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Koe Aaade Roomer taal , in Kreeken rgmlerVie
,

Allinne mei ierftaan her malters holle flyje ;

So kaamfte, Boolzert !mei dijn Gijzhert fierfte let.

^ee
, eerft mooaft Hollan foor, der al her kinft hefet

.

Dat kreftig ijn peteear,meer o^uerketxút fijn aeeeagen

:

Der hijtnwz leere woe,ho wij her al oerflaeamgen

:

Ho kreftig-elt^tferftaanijn wiraen (izze foe ;

Az op eltj Friezne hern , in Gijzberts holle ftoe.

Tort ljuecht Kelle tro^jfirf: g^^rSU*. J68j



GYSBERT JAPICX
FRIESCHE

RIJMLERYE;
IJN TRYE DEELEN FORSCHAET 2

d' Ecrste binne

LJEAFD in BORTLIJGKE
MINGEL-DEUNTJES:

't Oarde sinte

G E M I E N E jef H U W Z M A N N E
PETEAfi, in oare KATERYE;

*t Efterste ïz:

HYMMELSCH HARP-LUWD.
dat iz to si zzen", ijtlijcke fen

DAVIDS PSALMEN.
DE TREDDE DRUWCK.

• p n ij 2 trognoaze in forbectere trog

E. E P K E M A.

To Ljeauwert,
Bij Johannes Proost, Boeck-forkeaper , 1851.
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NAAM-LIJST
D E R

INT EE KEN AREN' rm

ZIJNE MAJESTEIT de KONING, a Exempl.

ZIJNE KONINKLIJKE HOOGHEID de PRINS van

ORANJE, 2 Exemplaren.

ZIJNE KONINKLIJKE HOOGHEID PRINS
FREDERIK, 3 Exempl.

Jonkheer L JEBinga van Humaïda^ Kommandeur van de
Orde van den Nederlandfchen Leeuw, Gouverneuk
van Vriesland, 10 Exemplaren.

Aa 9
(C. P. E Rcbiâé van der) Procureur bij de Regtbank

van eerften aanleg, te Leeuwarden.
Abrahams, (de Gebr.) Boekhandelaars , te Middelburg,

sExempIaren.
Adama, (L. P.) Student, te Franeker.
Aâema

,
(L) Subftitut Officier bij de Regtbank te Leeuwarden.

Aîberda (Alb.) Lid van den Raad der Stad Bolsward.
Alring, (B.) te Sneek.
Altena, (Wed. C. L. van) Boekverkooperfe , te Leeuwarden^
Amersfoordt, (H.) Rector, te Sneek.
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i NA.AMLIJSTDER
Andrea, (D. H. Beucker) Griffier van de Regtbank van

eerften aanleg, te Leeuwarden.
Andrece, (G. Z.) Directeur der Regiftratie en Domeinen in

Vriesland , te Leenwarden.
Andreé, (G. //.) Ontvanger der Regiftratie en Domeinen,

te Bolsward.

Ankringa, (J. D. D.) Praeceptor der Latijnfche SchoJen,
te Leeuwarden, 2 Exemplaren.

Antonides , Koopman , bij HarJingen.

Aîtema, (A.) Officier bij de Regcbank van eerfteü aanleg,
te Sneek.

Attema, (R.) Commies Griffier bij de Regtbank van eer-

ften aanleg, te Leeuwarden.

B

ÉäkkeY, (J.) te Enkhuizen.
Bakker , (Jan M.) Ontvanger Particulier, te Sneek.

Banga (J.) Med; Doct. , te Franeker.

Becius, (J. A.) Lid der Gedeputeerde Staten van Zeeland,
te Middelburg.

Benthem, (S. yan) Boekverkooper , te Middelburg.
Berg

, (0. O. van den) Koopman , te Amfterdam.
Bergfma, (C. A.) Math. & Phil. Nat. Cand. & Med. Stud.,

te Franeker.

Bergfma, (P. A.) Procureur, te Leeuwarden.
Ber-fma, (P. A.) te Idaard.

Berkhout, (N.) Predikant, te Sneek.

Beverwijk, (J. M. van) als Voorzitter van het lettermin-

nend Genootfchap, onder de Zinfpreuk: tot Oefening,
te 's Bosch.

Bibliotheek, (de) van de Univerfiteit , te Groningen.
Bierfma, (R.) Griffier bij het Vredegeregt, te Heerenveen.
Binkes, (F.) Advocaat, te Leeuwardqn.



I N T E E K E N A R E N. 5

Beijma thoe Kingma, (J. M. V.) Vrederegter van het Kan-
ton Hindeîopen, Lid van de Commisfle van Landbonw
in Vriesland,

Boelens, (A. A. van) Prefident van de Regtbank te Hee-
renveen.

Boer
,
(Mevius Gerrit de) Burgemeester te Franelcer.

Bonga, (K.) te Leeuwarden.
Bonga, (S.) Leeraar bij de Remonftranten , te Nieuwkoop.
Bonnema, (E. H.) Koopman te Kimswerd.
Bcsch, (M. van den) Boekdrukker, te Leeuwarden.
Brantfma, (G. L) Regter ter Inftructie bîj de Regtbank

van eerften aanleg, te Leeuwarden,
Brocades (W.) Apothecar, te Meppel.
Brouwer, (A.) Advocaat, te Heerenveen.
Brouwer, (Jan) Leeraar der Doopsgezinden te Leeuwarden.
Brouwer, (JV. JV.) J. U. St., te Leijden.

Brunings, (G. W.) te Sneek.
Burghgraef, Stud. te Franeker.

Buijfmg, (R.) te Leeuwarden.

c
Camp, (W.) te Zalt-Boemel.
Cate, (S. ten) te Sneek.
Cîoppenburgh, (R. M.) Predikant te Wijnaldum.
Conincky (de) Minister van Binnenlandfche Zaken.
Cûopmans , (J.) te Franeker.
Ceulon (J. Vitringa) Prefident der Provinciale Geneeskun-

dige Commisfie in Vriesîand.

Crane, ij. W. de) Profesfor, te Franeker.
Cuipers, (Joh.) Apothecar te Sneek.

D.

Dasfevael, (S.) Secretaris van de algemeene Rekenkamer Ä
te 's Gravenhage.



6 N A. A M" L IJ S T d e b.

Deketh, (Albartus) Advocaat , te Leeuwarden.
Donia, (H P.) Lid van de Grietenije-Raad van 't Bildt.

'Doorn, (H. J. van) Gouverneur van Zeeland, te Mid-
delburg.

Doorn, (A.B.van) Secretaris van de KamervanKoophandel,
te Middelburg.

Draifma, (U. P.) Koopman, te Achlum,
Driesfen, (A.) Infpecteur enz. , te Leeuwarden.
Drijfhout, (A.) A L M. Phil. & Theol. Doct. en Pre-

dikant, te Middelburg.

Dijkjlra, (R. T.) Pêlmolenaar, te Leeuwarden.

E.

Eekma, (Idfert) Ofîicier bij de Regtbank van eerflen aan-

leg, te Leeuwarden
Eerde, (J-R. van) Hoogleeraar, te Groningen.

Engelen, (J. Henderik van) Student, te Groningen.

Escurij van Heinenoord, (Baron Collot d') Lid van de 2de
Kamer der Staten Generaal, te 's Gravenhage.

Escurij , (Jonkh. C. E. E. Baron CoIIot d\) Grietman over
Barradeel te Minnertsga.

Escurij, (J. IV. M. Baron Collot d') Litt. Huin. Stud. , te

Franeker.

Everisz , (17. A.) te Sneek.

Ewijck, (D. J. van) Secretaris bij het Ministerie van Hoo-
ger en Lager Onderwijs , der Nat. Nijverheid en Kolo-
nien, te 's Gravenhage.

Eijfinga , (S. H. R. van) Lid van de Staten Generaal

,

Grietman over Doniawerftal , te Langweer.^
Eijjinga, (F. J. J. van) Lid van de Provinciale Staten

van Vriesland, te Langweer.
Eijfinga, (T. JE. J. van) Lid der Staten van Vriesland,

Grietman over Rauwerderhem, te Rauwerd.



INTEEKENAREN. 7

F.

Falck, (A. R.) Minister voor het Publieke Onderwijs de

Natîonale Nijverheid en Kolonien, 3 Exemplaren.
Feddesy (Klaas Com.) Vrederegter van het Kanton Leeu-

warden.

Feen, (B. van der) Predikant, te Middelburg.
Feenjlra, (Thijs) Lid der Staten van Vriesland.

Feenjlra., (P. JV.) Predikant, te Sneek.
Feenjîra

, (JV. P.) Chir. Stud. , te' Amfterdam.
Feickens , (A.) Zeepzieder, te Sneek.
Fenema

,
(P. H. van) Lid van de Staten der Provincie

Noord-Braband , Burgemeester der Stad 'sHertogenbosch
en openbaar Notaris, aldaar.

Ferwerda Jz. , (S.) Commies Griffier bij de Regtbank van
eerften aanleg, te Leeuwarden.

Fockema, (Daam) Doctor in de Regten , te Leeuwarden.
Fockema, (N) Advoeaat , te Leeuwarden.
Fockema, (S.) Med. Doctor en Vroedmeester, te Leeu-

warden.
Fockens, (L.) Rentenier, te Bolsward.

Fontein, (Reinier) Burgemeester, te Franeker.

Fontein, (A.) Steenfabrikeur, te Franeker.

FonPein Jansz., (F.) Koopman, te Harlingen.

Fontein 9
(F. D.) Koopman, te Harlingen.

G.

Geer, (Baron de) Griffier van de 2de Kamer der Staten
Generaal, te Utrccht.

Úeú' J, (C. S. van) Predikant, te Nijmegen.
Geety (S. van der') Stud. Litt. , te Amfterdanu
Goot , G. S. van derj Koopman , te Zaandam.
Gortery (J, D.) Koopman, te Sneek,



8 NAAMLIJSTder
Gosüga, (P.) Vice-Precident bij de Regtbank van eerilen

aanîeg, te Leenwarden.
Gosïiga, (P J.) Grietenij*Ontvanger van Baarderadeel, te

Beers.

Gratama, (M.. S.) Stud. in de Regten, te Groningen.
Greijdanus, (J.) Secretaris, op de Lemmer.
Groenewoud, (J. C. Swijghuizen) Hoogleeraar, te Franeker.

H.

Haag, (A. W.) Ontvanger, te Burum.
Haagfma, (S.) te Sneek.
Haan Fz. (F. de) te Leeuwarden.
Haer > (B. van der) Lid der Gedeputeerde Staten van Vries-

land, te Leeuwarden.
Haer, (D. B. van der) Griffier der Staten van Vriesland,

te Leeuwarden.
Haitfma, (J.) oud Advocaat, t-e Bolsward,

#

Halbertfma, QJustus) Leeraar der Doopsgezinden , te Bols*

ward.

Halbertfma, (F.) Koopman, te Grouw.
Halmaeljr., (A. van) Auditeur Militair în' Vriesland, te

Leeuwarden.
Haren Geb. van Heemftra , (C. J. van) te Veenklooster.
Hein, (G. H.) Predikant, te Meppel.
Hellema, (D. W.) te Wirdum.
Hemminga, (J. A.) te Dordrecht.
Herde, (B. van der) te Harlingen.

Hesfelink Wz. , (J.) te Groningen-
Hingst, (A. J.) Predikant te Oosterend, voor het Lees*

fe gezelfchap.

Hofftra, (S.) Chirurgijn en Operateur, te Sneek.

Hogendorp, (Graaf W. van) Lid der Ridderfchap van Zuid-

Holland, te 's Gravenhage.



I N T E E K E N A R E N. i

Holtrcp,(J* S. van Esveldt) Commies bij het Departement van
Binnenlandfche Zaken en Waterstaat, te 's Gravenhage.

Honkoop, (A. en J.) Boekhandelaars, te Leijden, 3 ExempL
Horjt, (G. J. F. ter) Student in de Regten, te Groningen.
Huber

,
(H. WieWnga) Advocaat, te Leeuwarden.

Huber, (J. L.) Grietman van het Bildt, te St. Anna Parochie.

Huidekooper
, (Jan) re Harlingen,

Hijlckama, (F. van) Luitenant, te Antwerpen.

j.

Jakles, (D.) Advocaat, te Bolsward.

Jelgerhuis, (J.van) te Amfterdam.
Jelles Jelles, (Gerben) te Grouw.
Jonge, (Jonkh. F. C. de) Lid der Staten Generaal , te Mid«

delburg.

Jo>gfma, (E.) Regter bij de Regtbank van eerften aanîeg a

te Leeuwarden.

Jongftra, (F.) Procureur en Ontvanger der directe beks^
tingen, te Heerenveen.

K.

Keestra, (R. S) S. S. Theol. Cand.
Kemper, (Jonkheer) Lid van de 2 Kamer der Staten Gene-

räal, te Leijden.

Klaazesz, (J.) Notaris, te Ternaard.
Klompy (P.) Predikant, te Groningen.
Kok> (Petrus de) Advocaat, te Bolsward.
Konijnenburg, (J9) Hoogleeraar in de H. Godgeleerdheid,

te Amfterdam.
Koopmans, (R.) Theologisch Professor bij de Kweckfchool-

der Doopsgezinden te Amflerdam.
Koopmans, (G.) Leeraar bij de Doopsgezinden , te Zaandam.
Kuipers, (C.) Apotüecar, te Leeuwa^desu



j* 'NAAMLIJSTdeh
L.

Lam, (J.) Student, te Franeker.

Lambrechtfen, (N. C.) Prefident van 't Zeeuwsch Genoot-
fchap der Wetenfchappen , te Middelburg.

Lamhfma, (Simon) Ontvanger der Directe belastingen van
de Gemeente Minnertsga.

Leesgezelfchap , onder de fpreuk: Leedige uuren nuttig be-

fteed, te Dokkum.
Leesgezelfchap , tot Leerzaam Vermaak, te Makkum.
Leeuwen

, (J. van) Griffier bij de Regtbank van Koophan-
dei, te Leeuwarden.

Loon, (J. Poiter van) Litt. Hum. Cand. & J. U. Stud., te

Franeker.

Looxma, Jz. (A.) te Leeuwarden.
Lijnden, (Jr. F. G. A. B. Baron van) Grietman van Opfter-

Jand, Curator van het Athenaeum te Franeker, Lid van
de Staten der Provincie.

M. .

Maatfchappij (de) derNederlandfcheLetterkunde, teLeijden.

Maire, (J. Le) Ontvanger van de Gemeente Jelfum, te

Leeuwarden.
Meer, (O. A. van der) Boekh. ten Kantore der In- en Uit-

gaande Regten en Accijnfen , te Groningen.
Meetfma, Apothecar, te Amfterdam.
Meinfma, Phz. (A.) te Leeuwarden.
Metz, (N. L.) Apothecar, te Leeuwarden.
Meijnema, (Meijne) Zeilmaker, te Zaandam.
Mist, (Uitenhage de) Lid van de i Kamer der Stâten Ge*

neraal, te 's Gravenhage.
Mollema, (C.) Koopman , te Harlingen.

Motman Jr. (G. W. van) Controleur der In- en Uitgaande
Regten en Accijnfen, te Heerenveen.



ï N T E E K E N A R E K ii

Muiïer, (G. N.) Advocaat, te Leeuwarden.

Muntinghe, (H.) Predikant, te Harich.

Muntinghe, [Herman) Hoogleeraar, te Groningen.

N.

Nauta, (Bavius Antonius van) Candidaat in de Literatuur, te

Leijden.

Nauta, (G. A. Avenhorn van) Secretaris van de Grietenïje

Ra u werderhem , te Rauwerd.^

Nauta, (R.) Ontvanger Particulier, te Heerenveen.
Nicolaij (R.) Predikant, te Ried.

Noê', (L.) Apothecar, te Leeuwarden.
NoIthe y (P. H. van) Ontvanger Reg. , te Meppel.
Nooat van Zuidfcharwoude (W. JV.) Subflitut Oflîcier bij de
Regtbank van eerflen aanleg, te Leeuwarden.

Noot^ (G.) Controleur der Directe belastingen, te Meppel.
Noijon, (Jof) Fabrikeur, te Sneek.

Noijon, (P.) Notaris, te Sneek.

Nijdam , (6. C.) te Rauwerd.

o.

Olivier, (W.) Burgemeester, te Sneek.

Oomkens , (J.) Akademiedrukker en Boekhaiidelaar te Gro*
ningen.

Oosting, (J. B.) Lid van de Provinciale Staten van Vries*
land, te Leeuwarden.

Oudemans , (A. C.) te Amflerdam.
Oudshoorn, (G. van) Ontvanger, te Ferwerd.
Overbeek, (K. J.) Proponentbij de Doopsgezinden, teFraneker*
Overveldt, (S. J. van) Advocaat, te I-eeuwarden.



13 N A A M L IJ S T d e r

P.

Palier en Zoon, (H.) Boekhandelaren , te 's Bosch.

Paspoort, (Z.) Oud Schepen en Raad der Stad Middelburg.
Pasfamier, (P.) Advocaat, te Leeuwarden.
Perfijn (J.) Leeraar der Doopsgezinden, te Rijp.

Posthumus, (R.) Predikant, te Waaxens.
Posthumus, (R.) Vrederegter vän het Kanton Holwerd.
Plaats, (M* yan der) Boekhandelaar, te Harlingen.

Q.

Qu#stius> (J. W.) Medicinse Doctor te Leeuwarden.

R-

Rengers, (Jonkh. B. W. van Welderen) Grietman van Wijn-
britferadeeJ , te IJsbrechtum.

Rengers > (Jonkh. H. R. van Burmania) Grietman van Gaas-
terland.

Rengers, (Jonkh. J. S. G. J. van Burmaniay Lid van de
Raad van Staten ,' te 's Gravenhage.

Reitz, (J.) 's Rijks Advocaat in Zeeland te Middelburg.
Riedel, (A. A ) S S. Theol. Stud. , te Groningen.

Riedel, (H.) te Holwert.;

Romar ,
(P. J.) Secretaris der Stad Franeker.

Roorda, (J.) Litt. Hum. Stud. , te Franeker.

Roijen^ (H. van) Staatsraad in buitengewone dienst, te

Rijsvvijk.

£>•

Salverda 9
(S.) Lid der Gedeputeerde Staten van Vriesland,

te Leeuwarden.
Sanâe, (B. W. van de) Med. Doctor, te Meppel.



I N T E E K E N A R E N. i5

Schelle, (G. van) Magazijnmeester en Controleur van \ klein

- zegel , te Leeuwarden.
.Scheliema, (P. C.) Landbouwer, te Franéker.

Scheltinga, (E. E. Wielinga van) Lid der Staten van Vries-

jand en Notaris, te Leeuwarden.
Scheltinga.y (F. J. J. van) Lid van de Staten Generaal* te

Leeuwarden.
Schippers, (S. W.) Phil. Theor. Mag. Litt. Humm, Doctor

en Rector der Latijnfche School, te Boîsward.

Schonck, (J.) Raadsheer in het Hoog Geregtshof, te 'sGra-

venhage.
Schouttn, (J.) Seheeps-Bouwmeester, te Dordrecht.

Schreurs, (T. W.) Leeraar der Doopsgezinden, te Tjallebert.

Sikkema, (Rintje Sikkes) Lid van de. Grietenije-Raad van
Barradeel, te Minnertsga.

Smeäing, (P. K.) Koopman, te Leeuwarden.
Sminia, (H. B. van) Lid der Staten van Vriesland.

ismith, (Eeuwe) Secretaris van Barradeel.

Snouck Hurgronje (A. J.) Predikant, te Middelburg.

Sprée, ( D.) Regter bij de Regtbank van eerften aanleg, te Sneek.

Stienfira, (S. B.) Procureur, bij de Regtbank van eerften

aanleg , te Leeuwarden.

Stinftra, (A.) Notaris, te Franeker.

Stinftra , (Johannes) Griffier van het Vredegeregt , te Franeker.

Stralen, (H. van) Lid van de i Kamer der Staten Generaal,

te 's Gravenhage.
Stijrum , (Grave van Limburg) Ontvanger der Regiftratie

,

te Sneek.

Suringar, (W. H.") Koopman , te Leeuwarden.
Swarty (I. de) te Franeker.

Swart , (V. Glinft a de) Ontvanger der Regiftratie , te Gorredijk.

Sijbouts, (F) te Amflerdam.
Sijbouts, (H.) J. R. C. , te Groningen,
Sijbrandi, (S. K.) Leeraar der Doopsgezinden , te Haarlem,

Sijpma, (Sjoerd) te Nieuwland.
Sijtzama, (M. P. D. van) Grietman van Idaarderadeel , te

Friens, 2 Exemplaren.
'

** 3



i4 N A A M L IJ S T » e r

T.

7><?r«.r
,
(S. van) Leeraar der Doopsgezinden , te Irnfum.

Telting, (J.) Student, te Franeker.

Tenckinck, (E. H.) Predikant, te Britswerd.

Tinga, (£.) Hoogleeraar, te Groningen.
Tjallingii, (P. Feijtama) Med. Doctor, te Harlingen.

lour van Bellinchave, (M. C. W. Baron Du) Lid der Gede-
puteerde Staten van Vriesland.

Trompj (A. S.) Koopman, te Woudsend.
Trompy (T S.) Lid van de Regtbank , Arrondisfement
Leeuwarden.

Tuinflra, (Take J.) Boekhandelaar , te Franeker.

v.

Veen> (J. van âer) Vrederegter Kanton Leeuwarden No. i >

te Leeuwarden.
Veen\ (C. J. van der) Advocaat, te Leeuwarden.
Veen 9

(K. O- van der) Koopman, te Leeuwarden.
Venema , Leeraar der Doopsgezinden, te Aalsmeer.

Verfchuur, (Fontein) Lid van de Staten Generaal.

Verweij (B.) Schoolopziener in het i Diftrict van Zuid-Hol-
land en Predikant, te 's Gravenhage.

Verweij (If.) Griffier bij de Regtbank van eerften aanleg,

te Sneek.

Viersfen, (M. van) Frefident van de Regtbank van eerften

aanleg , te Leeuwarden.
Viersfen, (W. L. van) Lid van de Regtbank, Arrondisfe-

ment Leeuwarden.

Visfer, (H. J.) te Bolsward.

Vifer, (H. W. C. A.) Secretaris der Commisfie van Onder-
wijs en Schoolopziener te IJsbrechtum,



IN'TEEKENAREN. i5

Visfer , (H W. C. A.) voor de Leesbibliotheek der Onder-
wijzers gezelfchappen in het 8 Schooldiftrict.

Visvliet, (M. P. A/.) Secretaris der Stad Middeîburg.

Vries, (A. de) Predikant, te Haarlem.

w.

Wageningen, (G. van) Advocaat, te Leeuwarden.
Wal, (G. âe) Hoogîeeraar, te Franeker.

Wal, (M. S. de) te Leeuwarden.
Warmoîtsz, (C. C. C) Procureur bij de Regtbank van eer-

ften aanîeg , te Leeuwarden.
Wasfenbergh, (Ev.) Hoogleeraar, te Franeker.

Wasfenbergh, (A.) Predikant, te Veenwouden.
Wasfenbergh, (H) Rector der Latijnfche Scholen, teFraneker.

Weits ,
(H. J.) Griffier bij de Vredegeregten , te Leeuwarden.

Wenckebach ,
(C. J.) Secretaris-Generaal bij het Ministerk

van Binnenlandfche Zaken en Waterftaat , te 's Gravenhage.
Wentholt, (P. T. B.) Griffier bij de Regtbank van eerften

aanleg, te Heerenveen.

Wtsfeîius, (H.) Predikant, te Huizum.
Wetzels

, (J. D.) Rector der Latijnfche School, te Meppeî.
Weijerman, (J. D.) Hurara Litt. Lector & Conrector, te

Mïddeîburg.
Wiarda, (P.) Boekverkooper , te Leeuwarden.
Wierdfma , (P.) Procureur Crimineel in Vriesîand , te Leetî-

warden.

Wierfma, QMatth. D.) te Bozum.
Wifelius , (S. J. Z.) Directeur der Poücie, te Amfterdam.
Wifelius ,

(S. J. Z.) voor de 2 Klasfe des Koninkîijken Ne*
derlandfchen Inftituts, te Amfterdam.

Wouters
, (P.) te Sneek.

Wijk Roeîandzoon, (P. van) Kostfchooîhouder , te Hattem.
Wijnbeek, (H.) Infpecteur der Latijnfche Scholen, te 'sGra-
venhage.
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Y.

Xpey 9 (A^) Hoogleeraar, te Gronîngen.

• z.

Zeper, (P.) Btirgemeester, te Leeuwarden.
Zwaag, (JV. van âer) Predikant, te Wirdum.



*

Ö O N

J O N C K E R

IDSERT JEBINGA FEN HUMALDA,

RlDDER FENNE LlEUW, DY ÏJN DIZZE TIJD

FRIESLaN BESTJOERT.

\_/on Waem sil ick dit Wirch opdreagje?
Dit goune PVirck fen Gusbert-OM?

Oan Jo, Heag-edel Heer l 't Beheagje
Jon-E, dat ick 'r mey to Jo kom.

Oonfirddigje den fen mijn hânnen
Dit jPa/z, dat 'k oerjouw ijn jon wâd.

Y stamme aef fen Friesche Ed'le-mannen 5

In Frieslân brocht eack Him to wrâa.



(V)-

De Friezen meye elckoar wol lije

;

Dat 'z nog iijcke^ az ijnne âde tijd;

De Friezen witte elckoar to flijen :

Dit inacket mij iorimwge in blijd.

Y sille den hoasck-mijld oonürdd'gje.
Dizz' tredde Druwck dear Rijmlery i

Dit Klienoat mey goe njue gewirdd'gje,

In lezze , ai oon in oon , op ny.

't Wier neyst' bij ijn forjitt'niss' recke

:

Dit die my oon : 'k noara 't bije hân ,

Hab ick 't weer lez- in sjong-ber mecke,
'k Wier 't schiidig oon mijn Fader-Idn.

'k Wier 't schîîdig oon uwz Friezne- Dichler ,

Dy lez iu sjongens-wirddijst iz.

?
t Hert wirt trog 't schild-betelljen lichter

:

Ja , 'k fiel rju meer forhuwgeniss'.

Och ï dat nu G U S B E II T s frjuenlijcke'eagen
,

Fenne' Hijmmel op dizze' yerde sleyn\

Sijn eijn ffîirck dogge' ijn Ijcafde oon-seagen,
So az 't nu trog my is fol-eyn !

Dit sil Hy sijcker dwaen ney winsche

,

Fen dy jing dy 't fen hfm bejeart:

Hy wier op yerde' in nommel minsche

:

*k Wit, dat sijn ear uwz winschjea hcart.

Wijïst wy den hier sijn Rijmen sjonge,
iEf lezze' ijn opteynheyt fen sin,

Mey 't eag om heag, so âde az jonge,
Him tanckjende' uwt herts-fjoer'ge mîn t

Sjongt Hij. oon 't naetig tzsef ont-teijne,.

In libbjende ijn in bettre Wrâd ,

Sijn Psalmen dear, ijn 't.sonder-eijne,

God-Iauwjend', foar bon jonge' in âd'*
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Göds Folck, meij ear in muwlle ontsluwtten,
Neij-galmt sijn sang, fen raey to raey : ^*)

In Dctvid , mey sijn goune luwtte,

Forsilschipt faeck sijn dreun in draey.

Mar az-se sommcs poazje in restje,

Al doerre' it mar in uwre lang,

Den sil 't Him sijcker wol reys lestje

,

To hearren ney uwz nuyntje-sang.

Ja , so , mijn wirdde Frjuen , sil 't wezzc

;

{: Dit tjuwgt uwz Gijsberts rjuecht IN SLIUECHT:)
Nu elck sijn Rijmleiy kin lezze,

So az dij nu komne' is ijn 't ljuecht.

Ick hab mijn best dien 't Wirck to meijtsjen,

Öo goed az ick 't mar meijtsje koe

:

In Y , mijn Stalcke , Y sille weytsje,

Az immen spijt-spot- nijtgje woe.

(*) Me forlijckje hier liet de Dichter
selme seijt, i d. bledzijde 104,
onder-oon.

MlDDELBURG,
de2ojenne Hearstmoanne

182 1.

E. E P K E M A.

Vä
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Aandachtige Lezers!

V/ver de Geboorte-plaqts van onzen Dicliter , welke vermoede-
delijk Bolstvard is ; over deszelfs leejtijd , harahter, taal-en dicht-
huade ; als mede over de TJitgaven zijner Werken, is door de
Hoogleeraars Ev. Wassenbergh, in een Verkaal aangaande
Gusbert JAPICX en deszelfs Gedichten , in het i %te stuh der
Taall\ Bijdr. van bl. 17.5 tot 19?), en R. Koopmans, in eene
Redevoering over Giisbert Jacobs , Friesck Dichter, te gelijk
met andere Verhandelingen des floogleeraars uitgegeven , van bl.

285 tot 548 , genoeg gczegd geworden , om mij le ontslaan van de
moeite om er hier op nieuw meldingvan te maken. De opgenoem-
de Werken zijn in ieders handen.

Van de Uitgaven meid ik dus alîeen , dat er twee zijn: de eerste
hij S VAN Haringhouk, te Bolsward in 1668, de tweede bij

Kerst Tjallings en Gerr.it Hoogslag, te Leeuwarden, in
1681 gedrukt: want eene derde , die te Franeher bij Leendert
Strick, in i684 zou zijn vervaardigd, verkiaart de Heer Was-
senbergh, mct regt, voor louter bedrog-, ais zijnde van deLeeu-
warder niet onderscheiden , dan door de ingeplakte titels. Intus-
schen zijn nu deze Uitgaven, vooral de eerste, na zulk cen lang
tijdsverloop , zoo schaarsch ,

ja onverkrijgbaar gewordcn , dat ve-
len, jaren Jang, vruchteloos hebben getracht de eene of andere
daarvan in hun bezit te krijgen. Deze reden

, gevoegd bij dezucht
om de slordigheid, waar mede vooral de tweede Druk, bchandeld
is geworden, te verhelpen, heeft mij aangezet tot het vervaardi-
gen van dezen derden Druk der Gedichten en verdere Geschriften
van onzen Dichter, zoo als dezeive gezamelijk in de twee vroegere
Uitgaven worden gevonden. En ik verheug mij, dat een genoeg-
zaam aantal van Inteekenaren mij bevorderlijk is geweest, om aan
het mondelijk en schriftelijk verlangen van velen,naar eene nieuwe
Uitgave van den Frieschen Puik-dichter , te voldoen en handen aan
het werk te slaan. Ik heb dus niijnen, van drukke Ambtsbezig-
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lieden en betrekkingen overschietenden tijd , bijna uitsiuïtend aan
deze Uitgave besteed , en alle moeite aangewend , om dezelve zoo
naauwkeurig en volledig te maken, als mij mogelijk was. Masr te

gelijk echter ben ik ook te rade gegâan met het beiang der Intee-

kenaren , en heb om deze Uitgave niet te omslagtig te maken , ia

mijne Aanteekeniugen , die achter het eerste Deei geplaatst zijn,

doorgaans alle mogehjke bekuoptheid in acht genomen , soms zelfs

met meer naauwgezetheid , dau anders mijn lust medebragt. Uit
hoofde der moeijehjkheden , waar mede ik te worstelen had , moestik
nogtans soms wei wat omslagtiger zijn , om niet onduidelrjk te worden.

In tijds eene volledïge Lijst gemaakthebbende van alle woorden ,

brj den Dîchter voorkomende, heb ik getracht GiJSBERT Japicx
nit hem zelven te verbeteren, en mij die vrrjheid veroorloofd , die

elk in mijn geval zich zou hebben veroorîoofd. Algemeen toch
is het bekend , dat onze Voorvaderen in de spelling der woor-
den zeer onvast en yeranderlijk zijn geweest : dit gebrek heeft

onzen Dichter ook herhaalde malen aangekleefd. Met dat al

,

moet men echter niet denken, dat, wanneer er verandering in

spelling wordt bespeurd, zulks altijd aan dit gebrek moet worden
toegcschreven. Verre van daar: men vindt in eene zoo verbazend
rijketaal, als de Land-friesche is

,
gedurig andere dialeklen en

tongvallen ; en men ontdekt deze ook bij onzen Dichter. wijl de-
zclve op onderscheidene tijden , misschien ook plaatsen , zijne Ge-
dichten opgestekl hebbende , van onderseheidene tongvallen ge-
bruik heelt gemaakî. Somtijds niet te min haddën TJitgever , L,et-

terzetter of Correctear zich schuldig gemaaktaan hetbederven van
den tekst, die door den Dichter wei was geschreven ; gelrjk eik

opicttcnde uit mijne ^anteeJcemngenzû kunnenzien: somtijdswas
de Oichter zich zelven in de speliing niet gelijk. En het zijn voor-
ai deze gebreken , die ik raet alle zorgvukligheid heb zoeken weg
tcnemcn, om , zoo veel doenlijk was ,

9
s üicîilers eigen werk te

hersteiien ; mij den braven man als tegenwoordig voorsteilende , en
onder deszelfs oog, als het ware, en met zijne toestemming verbe-
terende, wat verbeierd diencle te worden.

Heb ik misslagen begaan , waartoe , in het zniveren van zoo veel

mïsdruk, zoo veel aanleiding was , ik houd mij verzekerd, dat e!k

,

d'w beseft, dat deze loopbane geheelonbetreden was,mij daarvooï

V 3
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geredelijk verschooning zal schenken
;
ja dat deskundigen met mij

zullen instemmen , dat een Wetk vau dezen aard, zonder missla-

gen te begaan, met geene mogelijkheid kan worden verrigt. Vele

zullen echter de misslagen nîet zijn: daartegen is alieoplettendheid

gebruikt; en die er on ler het werk en afdrukken, ongemerkt zul-

len zijn ingeslopen (en hoe vergeeflijk is ook dit?) zullen op eene
Lijst, achter cik deel, tot de geringste toe , naauwkenrig worden
opgegeven ; om dat wij gaarne zagen , dat dit werk, (mogt het zoo
zijnî) door zijne volledigheid , tot een model verstrekke voor an-
deren , die na ons de Land-friesche taal zullen behandelen. Want
ik behoef immers naauwelijks te zeggen , hoe grof er door dezen
en genen , die geschriften, van welken aard dan ook, in de Land-
friesche taal, hebben uitgegeven , tegen de spelling, verbuiging ea
vervoeging is gezondigd : hoe soms de woorden geheel onkenbaar
zijn gemaakt; soms het tegengestelde vau 't geen ze moeten betee-
kenen , aanduiden.

Wilde ik dit bewijzen, niets zou mij gemakkclijker vallen ; maar
dau zou ik personeel moeten handelen , en csnderen kenbaar ma-
ken , op eene wijze , die geheel strijdig is tegen het gevoei van mijn
hart. De verdiensten mijner medemenscben hoog achtende, ver-
schoon ik gaarne hunne zwakheden , zonder die te gissen of na te

volgen. Wüde ik al eens vouten aanwajzen , ik vernoegde mij met
mijne Aanmerkingen onder het oog alleen des Schrijvers of Úitge-

vers te brengen ; en dit mijn bestendig gebruik is , weet elk, die

van mij soortgelrjke Aanmeikingen gedurende de laatste 25 jnren,

heeft ontvangen. Wij vermijden dus , zoo veel ons mogelijk is,

personen te noemen, en verbeteren slechts gebreken.

Gemakkeîijk zou het mij gevallen zi j n , uit Glossaria, PFoorden-
boeken en eigen Adversaria , een menigte Aran Aanteekeningen te

geven ; doch dit zou mij , buiten noodzaak, geheel hebben afgeleid

van het doel, het welk ik eeniglijk bij deze Uitgave ophet oog had

,

namelijk , het constitueren. van den Tekst uit de reeds genoemde
Uitgaven, en waar deze te kort schieten, door de eigene kennis ^

die ik als geboren Land-fries aan de taal heb , zonder mij door
auderen te laten leiden of verleiden ; en het verklaren van plaat-

sen en woorden , waar 't mij dienstig dacht , zonder onnoodige uit-

weidingen te maken , die elders beter zouden passen. öpaarzaam
ben ik dus in citalienj waarvan ik mij niet bedien, dan wanneer
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ik het niet mag nalaten : ook van liet geschiedkundige geef ik met
eeue spaarzame hancl , wat ik meende duideiijkheids-haive te moe-'
ten geven , trouwens, in dit opzigt heeft elk thans de hulpmid-
delen genoegzaam voor 's hands , om elders met weinig moeite te

vinden , wat hrj noodig heeft.

Het Kritische gedeelte was het voornaamste en meest noodige,
dat ik moest hehartigen: vele piaatsen, die hedorven of verminkt
waren , uit mtjne kennîs aan de L-Fr. taal , of door een oordeel-
kundigen inval , te herstellen was eene onvermijdeiijke behoefte

:

vooral was dit behoefte in het Prosaïsch gedeelte, en wei be-
paaldehjk in de laatste stukken , waarin soms woorden , soms ge-
heele regels waren uitgcvalîen. Hier moest he.t oordeel en de er-
varingmij den weg tot gissingen aanwrjzen , daar het mij aan een
anderen goeden gids ontbrak ; of , daar anderen 'mij waren voor-
gegaan, voorzigtig doen volgen : en in dit opzigt heb ik het een en
ander te danken aan dezen en genen Letterminnaar , wiens naam
ikdoorgaans erkentelijk noem. Ter invulling wder bedorvene plaat-

sen in de Verhandeling van het leven en stetven, door Mornay
,

heb ik veel nut gehad van de vertaling, door een Broeders-
zoon van L. Ten KaLe daarvan vervaardigd , en gedrukt te Am~
sterdamhn Is. Tirion , tenjare 1728 waarmedeikmij moest vergenoe-
gen , om dat ik , wat moeite er ook is aangewend , om hetFransch
stuk zelfs te bekomen,het zelve nooit heb kunnen te zien krijgen.

Dc Fragmenten der Grammatici , in de Latijnsche taal gesclire-

ven, hebben mij den meesten arbeid gekost , om er, op sommi-
ge plaatsen, nog iets van te maken, dat algemeen verstaanbaar
was : en ik hoop er zoodanîg in geslaagd te zijn dat men er nu
eenig nut uit zai kunnen trekken : waartoe ik ze ook zelfs , in
het tweede deei , of Woordenboek, zalzoeken dieDStbaar te maken.

De Lijofverdera Bota, in ?
t ond Friescîi, heb ik bijna onaan-

geroerd gelaten , om redenen inde Aanteekeningend. t. p. vermeld,

Op raad van mijne goede Vrïenden, en met eigen goedvinden
,

is in dezen derden Druk, het Voorwerk van Opdragt, Voorre-
denen, enz. zoo wel van ûct\ Dickter zelven , aJs van S4 ^f.

Gabbema en anderen, behouden, om van de vorige Uitgaven voor
de Lieihebbers niets achter wege te lateu.
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De Hoogleeraar Ev. Wassenbertïh, mrjn bijzondcre Vriend ea
Weldoener, welke vrijwillîg op zich gcnomen had . het nuodige
bij het afdrukken te verrigten , en . zoo veel mogehjk , voor eeae
goede uitvoering te zorgen , heeft zich hier in weder zeer ver-

pligtend gedragen , en een naauwkeurig toezist over deze Uitga-

ve gehouden. Hij ontvange hier voor openlijk mijne hartelijke

dankbetuiging , en de erkenteni* van zrjncLandgenooten ,en allen ,

die van dezen Druk gebruik zullen maken.

Van het Tweede deel , dat het Woordenboek op G. J* zal uit—

maken, en waarin ik dezelfde beknoptheid met duidelijkheid zal

zoeken te paren , zal ik wel elders gelegenheid hebben, meer be-
paald, wat ter nadere inlichting noodig is, te melden.

Hier zou ik hebben kunnen eindigen, maar de Boekhandelaar
J. Proost gaf mrj in eenen brief het aangenaam berigt , dat de
Wel Eerwaarde zeer geleerde Heer, J. Halberïsma , Leeraar der
Doopsgezinde Gemeente te Bolsward , doch thans beroepen
te Deventer , bezitter zijnde van de koperen Plaat , waarop
de beeldtenis van den Dichtcr is geëtst, op zijn verzoek, wel
de vriendelijkheid heeft gehad , dezelve hem ter hand testellen , om
Portretten te laten drukken ; als mede , dathij, om het werk meer-
der uiterlijken luister bij te zetten , dezelve reeds had laten

drukken, met voornemen, om aan elk der Inteekenaren , voor
ieder Exemplaar, gratis een Portret afteleveren.

Het belangelooze in het gedrag vau beide deze Heeren is van
dien aard , dat hetzelve , dunkt mij, behalve de algemeene erken-
tenis van die genen , welke zoo door Inteekening, als anderzins , de
onderneming van dit Werk hebben bevorderd, hier wel eene
loffelijke melding verdiende.

En hier mede meen ik thans genoeg te hebben gezegd. Ge-
bruikt dezen derden druk met toegenegenheid jegensden Dichter,
en met verschoontng ran de gebreken , die mij mochten hebben
aangekleefd.

MlDDELBURG E. EpKEMA.
den 28 September 182 1

.



AAN DE EDEL MOGENDE HEEREN

S T â"t E N
VAN

FRIESLAJSD,
Tusschen het Flie en

Laauwars; -

Zaame gevoegt uit vier leeden
,

Naamenlij k:

OÛSTERGOO, WESTERGOO,
ZEVENWOLDEN en STEDEN.

EN DEN

BOORLÜGTIGSTE en HOOGGEBORE
VORST EN HEERE,

HENRIK CASIMIR,
Vorst tot Nasfauw, Grave tot Katzenellenbogen

,

Vianden, Diets, Spiegelbergen , &c. &c &c. Heere
van Bielftein, Baron van Liesveld, Erf-Stadhouder

van Friesland, Stadhouder en Capitain Generaal over

Stad en Lande en Drenthe. Colonell. &c« &c. &c.

H
Edeîe Moogende Heeren^
Doorlugtigfte en Hooggebooren Furst.

.et word verhaalt, dat Artoxerxes Memor, Koning van
Perzen , dochters zoon van den eerften Artoxerxes, die, om
dat zijne eene hand langer was , dan de andere, genoemt wier-

de p*X£%vi 9
en Longimanus , hooglijk geroemt is geweest,

A
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wegens de Edelmoedigheid zijner zeden, en bo'/en gewone
mildadigheid tegens die geene , die bij zelve iets fchonk, of

die hem, uit een ongeveinst gemoed, ietwes vercerden, het

ware hoe gering het ook mogte zijn; hij nam alics aan mec
een zonderling vermaak en genade, die aan 'c grootmoedig
herc van zoo groot een Monarch betaamde. Wanc als eener

van de gemene rang, hem een Granaat-appel , van eene uit-

rnuntende fchoonheîd en bovenmaate grooce , tot een fchenk-

aadje op-droeg, 'c is nier te bevatten, met wat eene vrooihjk-

heid die hooge Mogenhcid, die gifte heeft amhelst en met
woorden van eere gepreezen den loffelijken en aardigen geest

van dien perzoon, en daar bij uîtgeboezemt, Dat hem nooit

aangenaamers yets te vooren was gekomen. Een ander zien-

de, dat eîk beezig was, om met alle teekkenen van eer-bewij-

zinge dien Opper-koning te bejeegenen, en niets bij zieh heb-

bende, dat de waarde konde draagen om zijner grootsheïd op
te offeren^ liep haastig, na de naaste fpring-bron , en fchep-

te met beide handen waater daar uït, en aan-bood dat, mec
de hoogfle eerbîedigheid, aan Artoxerxes, die vermaakc met
de hoflijkke gedienftigheid van zijn onderdaan , dien niec on«
befchonkken heeft laaten van hem gaan.

Ishet dan zoo, Eed: Mog: Heeren, Doorl: Vorst r dat dien

grooten Kooning, de fchenkaadje van een appel van Gra-
naate, van een "handeke vol waaters, hem van zijne onder-

danen verhandreikt, tot blijk van hunne genegenheid zijnre-

waart , zoo dierbaar gewaardeert heeft , wat zullen wy , dan

,

nîet verhopen van de Grootmoedigheid der Vaderen en
voorflanderen onzes lieven Vaderlands, ten opmerke van hec

geene wy, althans in allen oodmoed komen voor de voeten

van Haar Eed: Mog: en zijn Doorh Hoogh: neêrleggen en

Opiragen, te weôten; een werk, dat zoo verre de gifcen van
en aan Artoxerxes in heerlijkheid te booven ftreefc, als de

Oosterze paarlen en Westerfche gefteenten, de allerfnoodfte

kaayfteentjes van de Amerfoordfchen berg oovertrefFen, En
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ook ginger wel vn jaar zeggens te loir wiîden wy alîeen de

frengien van dit fijne kleed vercoonen , en flegs den omtrek

met doode verwe afmalen.

Wy offeren, dan, een werk in Rijmcn rijmeloos , toege-

taakeld met verfcheidene ftoffen in V geesteiijk , en weyrîijk ,

waar in de Pfaîmen van den man na Gods herte, dien groo-

ten Harpen-flager boven alles uyt-fchitîeren . in Friefchen

Rijm, en zuyvere Frielche woorden gelukkiglijk en geîeerdelijk

bevaademt door Mr, Gijsbert Jakobs in ieven School-

dienaar binnen de oude Hanze-ftad Bolswaard , voor eenige

jaren de weg van aiîe viees ingetreden. Deze zijn al voor

lange aan de oprechte waardeerders der Friefche moeder-taal

omgedeek, waaruic een duldeloos verlangen ontfprooten is

tot een anderde druk, die wy, nu, den Vaderlande ter eere,

den Medelanderen cot nuc en vermaak hebben uitgewrochf,

en mec een tweede deel , uit zijne eigen fchriften vermeer-

derc.

Wac kander aangenaamers zijn, dan dat me zijn eigen Land-

taal, ahhans feer ellendiglijk verflensc en verwordden, gezui-

verd van de bascaardwoordden , mag leezen. Aldus heefc

yder Land gepoogd te doen. Waar wy de blijkken van

ouds af vindden, in de oude Hollandfche Rljm-kronijk van

Meîior Stokke t In de Engcls-zakxzifche by Aeîfrycus en

Aifreed, Engels en-zakxzifche Koonigen. In 'c Evangeli-

boek in 't Engels-zakx, tot London in den jaare ons liefs

Heeren cio 13 lxxi. gedrukt. Als meede m de wecten van

de Koningen, Ina , Aîvred, Eduard, Etheîftan, Edmund

\

Eâgar^ Etheîred, Kanut, enz. In ouwd Frenkisga, Otfrids

nieuw verbond raet God. De Abt Wiileramus. \ Leeven
van den Haailigén Anno , met meer andere. In Cimbrisch

was zeer ervaren , Oîaus Wormius , als bîyk geeven zijn Ru-
nis Woorddenboek, zijne jaar-boekken, en oudhedenvan Dan-

A 2
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nemarken, znz* Zoo heefc mede gedaan anderen Land-aart

:

waar af de flaaltjes overvloedig te vinden zijn by Gesner van
Baazei en Vuhanius van Brugge,

Dat in onze eigen taal geen gefchrifcen gevonden worden ,

âle in zijnen tijd niet booven de zeeven honderd jaar konden
halen, is hec gevoelen van Suffridus Peîri van Leeuwaar-
den, Gefchicht-fchrijver van Friesiand en Knunink binnen
Kolon. De waarom is bekent. Want de Fries een flrijdbaar

volk was en zette niec op papier, maar gaf van mond tot

mond over eenige gezangen, tot lof der dappere Helden,
die zy in hunne brasmalen, volgens het oud herkoomen by
alle Duytfchen, zongen. Het oudfte gefchrift, dat wy thans

bezitten, word gereekent te zijn, de Friefche TVetten. Want
den Fries ftelc vasc dat voor des grooten Kaarls tijdden geen
wetten hebben gehadc. ('c welk bezonderlijk te verftaan is,

van gefchreven of Kaaizerlijk regt; dan hadden iniandfche

wiiiekeuren^ die zy den nakomelingen by monde over-

gaaven) Hy heeft wel van Kaarl wetten ontfangen, maar
niet verfamelt, dan na drie honderd jaar, achter fijn dood,
op 't feest van den H, Jan de Dooper.

De wijd-beroemde Ubbo Emmen is van een ander gevop-

len in 't v Boek der Friefche gefchiedenisfen , op 't lxxe
blad op 'c jaar iocccx, alwaar dat adelijk verftartd gewaagc
van deze Friefche wetten. Hoewel deeze dingen doorgaans
den grooten Kaayzer Kaarl worden togefchreven , zoo is by

my , alles wel overwogen wezende* geen twyffel, of zy heb-

ben meestendeeî heur begin van MarteL Deze piantter van
de Qods-dienst , na de dempinge van Raadebout , in Fries-

jand, is genooâ-drongen geweest, dat onbefchaafde voîk met
wetîen te zeede-vormen , en met aanbiedinge van vryhcyd,

in Kristus wet en gehoorzaamheid te bevesti<?en, V weik

zonne kîaar biîjkt , gelijk de woordden des zelfdens genoeg-

zaam se kenmn geven* Edoch het gene van Martel wcl
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was begonnen, door âen Deen vernieîigt wezende , is door

Kaarl herfteit , en met een gezond oorâeel en ooverleg, äaar

het vereischt wierde , vermeert. en in *c xi boek op 'c jaar

cioicclxxvi. fpreekc dien zelfden Heer, dac Kaaizer Reilif

van Habsburg tien hoofdft. by de Friefche Wetten heefc ge-

voegc, die te gelijk in eenen bondei mec onze Vaaderland-

fche wetten in vergrijsd Friesch voor cxxx, jaar te Koîon
met den druk zijn gemeen gemaakc, die noch , maar fchaar-

zelijk, gevonden wordden. Dic fchreef Emmen al voor den

jare cididc.

Van dit dierbaar kleenood de Friefche oudheden fchreef

Botto van Holâinga, een voornaam Friesch, Edelman, en

Vaader van den Wilko van Holdinga van Eizinga, in zijn

grooc Werkvan de Herkomst , oudheid en geftaîtenisfe vanheel
Friesland, in Latijn , tot noch ongedrukt ; edoch bij de Erf-

genamen in weezen , in 'c tweede Boek op 'c jaar ciocccclxx.
aldns; Heer Hiddo van Kamminga, eerst tot Dokkum en na-
derhands tot Aanjum Perzinna^ heeft omtrent die tijd 9 dat

boek daar wij deeze Afdeeling van Friesland ontleend hebben ,

op zijn' eygen pcrszen gedrukt, en aan V licht gegeeven %

zonder zijne of des drukkers naam daarbij te voegen , geîijk

noch vele voorhanden zijn. Een boek hebbe van dezelfde ftof-

fe met de hand van Zijds Unîa in den jaare cidcccclxxv.
gefchreven^ âat van het voorverhaalde niet verfchilt.

Heefc men doen ter tijd zoo naau-kenrîg en naaryverencfe

geweesc onze adel-oude caal voort te plantten, doenze noch
in eenige bloei was? hoe veel te meer, dan, zijn de on-
derdanen, onder de genadige befcherminge der Vaderen on-

zes Vaderlands fchuldig, in deze tijden , daar de taal zo

aaterlings verbasterd is, die na hunne vermogen op ce bouwen.

Dic heefc waariijk befpeurt dien viijrigen en arbeidzaameî\j

meester Gijsbert Jakobs, een peribon uit een eerlijlc'
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geflacht gefprooten, en die niet hoefde te fchroomen om
mec de gaaufte Taalwijfe in de renbaan van een letterftrijd,

over de fuyverheid der Friefche woordden te verfchijnen.. 'c

Welke waarlijk biijkken zal zoo eenig grooc minnaar der

zelfde zich zoude wiilen opwerpen om iets in zijne werkken
mec oprechce kennisfe ce verhakttukken.

God 7Ä) gebeden eenen, hem gelijk te verwekken, die mec
eer en roem en onvermoeiden yver, naa zijn uytterfte kunde
ons vereeude taal zoekke te verhelderen. Hy is overleden

,

en heefc de Lampada den na-neven overgegeeven. Hic Rho-
dus , hic faltus. De weg is gebaant, Yder eerlijk Fries

kan hem navolgen. Hy heeft het pad gewezen en het ys ge-

brookken daar wy , zonder fchending , konen doorzeilen. De
lust is 'c eenigfte daccer vereischc word.

Wy verfeekeren het ons en (îen 'c ook waarlijk te gemoet,
daccer ontallijkke fpoccers een volkje geklonccerc van venijn,

ingenomen met fpijtige misduidingen , gegrond op een on-

gegrond zelf-behaag, door haar oorzaakeioos voor-oordeel

,

zullen uytkraayen; waarcoe deeze beuzelingen; wacnuc brengc

aan hec onderzoek van vergrijsde oudheid der talen die nie-

mand kan verftaan? wy verhopen, in tegendeel, dat 'er zul-

len opftaan éêlaarder Friezen die dc Vaderlijke oudheden
teederlijkker zullen omarmen en hand-haven, en wy by die

zelfde gunfte vinden ; zo dat der eerfter beestigheid, zal moe-
ten wijkken voor de deugd en opperfte genegenheid der laatfte.

Wy dan hier op fteunende willen verhopen Ed: Mog: Hee-
ren^ en Dosrh Vorst, dat defe onze needrige opdragt met ge-

noegen zal aangevaardigt worden van uwer Mog: en Hoogh:
getrouwfte dienaren ,door dienniemand,die met meerder rechc

dan Uwe Mogenheden fich konde aanmatigen; dïe waarlijic

zijt getrouwe handhavers van de diergekofte vryheid van ons

Vaderland, gemetfek in het bloedig Zement van ons Voor-
ouders ; en dies oorfaakx halven mede verplicht onfe Vrie-
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fche Moederfpraak te haadhaven. Een Taal dïe hetirs ge-

lîjkke van oudheid in Nederland niet ken. En diefe naau vvil

fiften, fal bevinden, datfe in een naauwe verbintenisfe van

maagfchap fîaat, met de overoude Duytfche en Gottisfche

taïen. Ik laat andere fïaan* \ Onderzoek daar van fal Uwe
Ed: Mo: en Hoogh: rot vermaak en lust gedyen en andere

door dit loffelijk yoorbeeld aanprikkelen en met een yver

aanblafen dit zelfde fpoir in te flaan. En wy zullen den ar-

beid onfer perszen roeraen, en aangemoedigt worden, om
noch kosten noch moeiten te fparen om andere diergelijke

werken, tot roem onfes Vaderîands, tot voordeel der infaten

en verwonderinge der uitheemfche aan den dag te brengen.

Op dat wy dan met onfe wijdlopige aanfpraak de lijd-

faamheid van Hare Ed: Mog: niet te veele vergen , en geen
verhtnderinge brengen in de beefigheden die Haare Ed:
Mog: tot voorftand van het gemene beste getrouwelijk aan-

wenden , breken wij af met ootmoedige beede , dat haar
Ed: Mo: en Hoogh: ons flout beflaan gelieven genadelijk in

de beste vouwe te flaan. Wy zullen middelerwijle de goede

en opperfte God van herten bidden dat die hare Ed: Mo: en
Hoogh: in voorfpoed, eere, en gezondheid lange late Je-

ven, en zeegene onze waarde Vaderland met voorfpoed on-

der der zelfder lofFelijkke regeeringe tot welfland van Staat

en Kerkke, ten uiteinde toe.
9
t Welke de eenigfle wensch

is van

Ed: Mo: H e e r e n

Doorl: Vorst,
Uwer Ed: Mog: en Hoogh.

Alleronderdanigfle Dienaars

,

K. Tjallings. G. Hoogflag.
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ISAAG de SCHEPPER,

GRIETMAN over ACHTKARSPELEN,

wenscht geluh en lieil aan zijn vrund

SIMON ABBES GABBEMA,
HlSTORIE-SCHRlJVER VAN FRIESLAND

$

Ter gelegentheid van het uitgeven der

vermeerderde Werken van

GY S B E R T JAKOBS.

Olaat meo op d' aaloude blad'ren,

Daar pronkt Frieslands Moeâer-taa)

En de vryheid van haar Vad'ren

Tot een eenwig Zege.praal.

C«zar mach al-om gaan planten.

Met zijn fpraak zijn heerfchappy,

Fxidsland is 't, die zich gaat kantea

Tegen beider flaverny.

Hier in laat zy haar nlet tomei

Noch door Romelijnze deugd,

Noch der Noordfche volkren ftromen,

En het fwermen van haar jeugd.

Öf een Franfcbe Furst haar tarte,

Of een forszen Batavier,

Friesland hout, als 't oude Sparte,

Taal ea vryheid even fier.
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Ja zy derf haar wel verkoenen,

Om te zaaieu beider zaad

In ie velden der Brittoenen,

En hec berte van hun Staac.

Dit kan niec genoeg volpriezen

* Haar doorluchte Konings mond,

Dac hun Rijk is op der Friezen

Taal, en vryigheid gegrond.

Dic paar is zo nauw verbonden,

En zo vasc aan een gehechc,

Dat den een niet word gefchonden

Of den and'ren is ontecht.

Nauwliks was den Staat belasterc,

En van nieuwigheid verdachc,

Of de taat wierd fluks verbasterc,

En de vryheid lag verkracht.

Maar de Land-aard aangedreven

Door Fursc Willems raad en daat,

Heefc de vryheid v/eêr doen leven,

En herfteld in de oude Staac.

Wen haar crouwe gezelnede

Al te deerelik vermant,

Wierd gebannen uic de Steden,

En fworf balling achcer land.

Doch den Adei , die de zaken

Weec te fchatten na hun waard,

Wraakt dees vluchteling te wraken,

En verfchaft haar vuur en haard.

Hier door fcheenze wac ce fteig'ren

,

Maar viel fluks weer in het ftof

,

Wijl m' haar eeuwig heul ging weig'ren

Op het Landfchaps-huis en JJof,

Zedert hïeld men tijd en wijlea

Voor onnuttelijk befteet,

Die m' aan *c zuiveren en vijlen.

Van de Friefche taal verfleet.

Hier door lagze onbeflepen*

Eu verroesc tot in de grond,

Niemand , die haar lettergrepen

Die haar fpelding recht verftond.

In dees dikke duiscernisxen

Stek zich Gij'sbert Jacobs Zoon,

Om haar helder op te friszen

Oppermeesterlik ten toon,

Speurt hij op haar grijze reeg'len

Door een fcherp-gefpitsten geest,

Of die reeg'len gaat verzeeg'len,

Beide fchaft hy, fchoe en leest.

Stelt, ay, ftelt eens zijd' aan zijde,

Wie heeft beter, Quintiliaan ,

Of dees Varro van ons tijden

In zijn Moeder-taal gedaan?

Gaat hij elders aan der heiden

Spelen op een herders fluic,

Of in Paleftijnfche weiden

Na-bazuinen Jeszes fpruic,

Wie zag oic zo zoec vereenen

Zalems vreugd en Romens jok,

Zouc en Houing van Athenen,

Hoge laars en laage zok?

Dit zal geen bewijs behoeven,

Wijl noch onlangs aan ons eeuw

Zijn verfchaft toc wisfe proeven

Frisze klauwea van dees Leeuw.

* Temple, Cap. H.

B



Maar de rtst lag gansch oö tluîsterd,

Eti verrot, vermot
?
vertréên,

Of gckerkert en gekluifterd ,

Daar haar Zon noch Maan befcheeu.

Meerverwart, als Orpheus'fuaren

Eu de brokken van zijn romp,

Als de Sibillijnfche blaren

,

A!s de woeste werelds klorap.

Miüder arbeid was aan r
t fchîften

Van den Gordiaanfchen knoop,

Als het ziften van dees fchriften

Uit haar reddelozen hoop.

Zulks niet anders fcheen befchoren,

Of dees onwaardeerb're fchat

Zou verftikken en verfmoren

In haar wieg en btkermat.

Had dit Gabb'pta niet gaan weeren,

En in plaata vaa ftof en rach,

Ia fpik fpilter nieuwe kleeren

H»r doeq komcii voor dca dsek.

Dat men oudcrloze weezen

Heerlijk uitdost kleed eu reet,

Is ten allen tijd gepreezen,

Mits men eigen niet vergeet.

Maar hoe lang is 't wel geleden,

Dat ik zag u brave kroost,

Schrap in ryeu en geleden,

En den drukpers wel getroost.

Laat dees gasjes ook eens gîippen,

Die zo lang ftaan op de gleed,

En haar boeientjes ontflippen

,

Bron en oirzaak van haar leed.

Ziet, gy ziet haar al bereiden

Tot hun lof de flugge Faam,

Laat dan gcen Godin verbeiden,

Die zo ievert, dat u naam,

Dat uw veder, dat nw Lauvers

Mogen worden aangebéên,

En verr' over Vlie en Lauwers

Weiden. deor de wereld hceo,

*

op
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FRIESCHE RYMELERYEN
6ERIJMT DOOR

G Y S B E R T J A K O B S,

Eertijds Leermeester in de Schoole tot
Bolsward, en onvergelijkelijk in de

Friefche Lands-fpraak.

UITGEGEVEN DOOR

SIMON ABBES GABBEMA.

XJe Friefche ipraak-kunst klimt op de hoogfte Eere trap

,

En haalt heur dierbaar pand , uit diep verhoolen hoeken

:

Koomt heer'lijk voor den dag, waar voor de Wereld-kloeken
Staan Itom, wanneer zy zien, deez' grijze weetenfchap*

Hier zet hem in dees bladn den braven Gysbert fchrap 9

Als hy zo loflijk ging de Frïefche oudheid zoeken;
Door aangebooren lust, niet door wrjswaande boeken;
Maar lachte met de Rok, en de fluweele Kap.

Wilt dan, Taalkundige, niet op deez' fpraak-kunst fmalen
5

Den grooten Junius, 't Orakel van veel talen

,

Quam in Bolzuinaas ftad , en leerde 't van dees Man.

Met recht dankt Jahohs Zoon, prijst 't geen hy heeft gefchreven^
En Gabbema , die 't werk weer doet op nienw herleven

:

Dies m' hem een lof-krans vlegt om zijne heriepan.

A. T Y M E N S.
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TAAL- en SPRAAK-FRIESCH-KUNDIGE

L E E Z E R.

jjie geene, die de gedachtenisze der aadelouwde Gefchiede-
niszen en de gfijze 'wetten hunnes Vaderlands , Hand-haavinge
van het, Gemeene-beste , Zeeden en plegtigheden voonaeemen
aan het licht te brengen , en den naakoomeiingcu , met smaak,
achter te laaten , doorwroetten de oude talen der iandschâppen
en Jaar-boekken van hun Vaaderland. Want yder-een kan dit

middag-klaar
,

gevoeglijk af neemen , dat niemand van der oover-
ouwderen helde-daaden grondiger kennisze draagt, dan den In-
boorling zelve. En datze nieuwaars gelukkiger ontfouwen wor-
den, dan in des Vaaderlands eygen gesehicht-boekken , in de
oprechte moeder-taal der ouwden , met vhjt, op papier gebragt.

^Addus , door dien dit pal staat, zien wy,de Engelscke , Fransche ,

Franken , Duytschen , üeenen , Zakxzen ,
ja Yslanders

,
(daar Bom-

poniusMela het afgeleegen Thule plaatst, Want dus zcgt hy in '%

Iir. Boek, aan 't vi. Hoofdltuk ; PHULE Belgarum littori oppo-

Jîta; 't word doorgaans op deeze wijze by hem gevonden. Maar
leest Bergarum ; Beigenm Noorweegen. Datmet Ysïand oovereen
komt) en audere natien , hun aangebooren taal , în fpreekken en
schrijven beschaaven , en op 't zinnelijkxste in gebrnyk heïsfceUen

,

om dier wijze , als door Daedalus lijn geleyd , uyt de hinne-kaa-
ineren der ouwdheyd, zijner voorvaaderen ridderlijkke uytwerk-
zeien, manieren en reehts-wetten af te haaien, en op het toon-
neei van eere der Alverduyrenheid in lij ve« » Wse is 'er nu diede
haaylige boekken van GOI3S zaalig verband met den mensche

,

de Gedenk-boekken van verscheyden Land-aard
, jaa! de stand

van het Rooinelijnsche Gemeene-beste in 'ereyge taaiennieten leest

«11 zich des verwondert? En , om rnet Pliniuste gaan , zich , dier

wijze, in-beeid in 't gezelschap van zijn' ooverouders te zijn.

*l fs my, thans, der moeyenisze niet waard , uyt elke land-aard
,

hier, blijkstukken in te lasschcn. Een , zoo goed als honderd

;

naamenlijk, dien uytmuntendeu Engels-man Willem Kamden
,

grondig onderzoekker van zijn Vaaderjands ouwdheeden , die by hulp

van de ouwde Brittannische en Zahxzische, waarlijk de FRIE-
SGHE. taalen, een volmaakte Historie van liet gansche Koo-
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aingrijk, en de waare benaamingen der volkeren , steeden, ber-
gen, Land-streekken, rievieren enz. tot zoodanig eene hoogte
van glorie lieeft opgetoogen, der maate, dat liy den nabuyren
niet dan nyt, en zich zelve zijns naams onvergankehjkheyd , op
't heerhjkxste oovergedraagen heeft. Zoo dikwerwe ik dit her-
kaauwe, kan ik my niet genoegzaam verwonderen , dat 'er, tot

noch toe , in deez' geletterde eeuw, en zelfs in FRIESLA.ND,
een voedstermoeder van geleerdheyd en kunst , niemand gevon-
den word , die naa 't voorbeeld der benabuyrde volken, of uyt
last tot de roemruchtigheyd onzes waarden Vaaderlands , heur
&rijze spraak, niet uyt de puynhoopen der verstroyenisze opleest,

en uyt de alderbarbarischte slavernye der uytheemsche taalen , ia

een Franke, Frye, FHIES-rustige vryheyd, hersteîle. Willen

wy aldus voort , eerlange raakt onz' grijze moeder-taal ten lande
uyt, en slijt 'er tijdden , met de ouwde vryheid in een eeu-
wige Ranliiikschap. en de FRIEZEN zullen in hunn' eyge landen
Vreemdelingen ziju. Onze ouwde Vaaders, gelijk, ook , andere
jyuytschen daar iacitus in zijn Ger?nania van gewaagt , licten de
gedachtenisze der dappere daaden van de Vaaderen in eyge land-
taal, in verzen bekiemt, den Naa-neeven , tot een onwaardeerlijk

pand , naa , op dat aizoo, meede hun taal te geli^k met kennisze
van onverschrokken dapperheyd in eeven-stand van langduyren^
heyd mochte vergrijzen. Alwaaromme zy verouvvderde, encpiaahjk
te uytten , woordden , verzonnen en zaame schaakelden , schaarende
die, als een beschut-stekkaadje, voor de vereeuwde taal. ZuhW
waaren in de Jaater eeuwen , Raed hird reeht rijrre?i lijra. erï

fïir iz nin klirh so hrol^ az Klirkamstir hrol/ierede hlirh.

allir hhi^ken iz hja to hrol^ en 'er zoortgelij kke , die my

,

thans, niet voorkoomen. Dieze niet konde uytspreekken , was>

geen FRIES , en moest te waater, daar hy met cte verrejaagers
zoo ïange wierde ondergedompelt tot dat de zieïe van den Jichaa-
Hie was gescheyden. J3it noemdeme Waapel-djepinga of tVaapel-
dranh. Door dit bezorg en naarstigheyd hebben onze onwders
zoo veel uytgewrogt, dat zy, van eersten af, langs zoo een reehx
van eeuwen , tot aan éea Jaare CI3CCC. hun Jandtaai, onbezoe-
delijk ais een onbevlekte LeeJye, en zuyver Roozhjn bewaart
hebben. In deeze dagen waren zeer jeloers op de FRIE-
S C H E Vrylieyd de Pheelingen , die me de Westehjkke noemt met
de Groe?iinger

,. aan de eene kant , aan de andere
?
de Gelderse/ie

B 3
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en Hoïïander. Deeze tasten ons aan allen oord met fellen oorlog

aan, doch met ^qqyi eenpaarige gelukking. Hier op volgde ge-
meenlijk een wapen stand , en vryen omgang en koophandel on-
der elkand're. De uyt-lander, deezer wijze, ten laudschappe
inboorende, verbasterde geheelijk den FRIES, die . daar door
volkoomenlijk, van de glans , die hy bezat, af raakte. Hier

quam noch by het inhaalen van een gebroedzel van monnikken,
die me Eenwooners (om dat zy afgeslooten van den ommegank
met de weereldsche menschen , hnn Godsdienstigen yver, bin-
nen de wanden van een klooster , booven andere , zuyverder
scheenen te oefFenen) noemde. Deeze waaren gemeenhjk buyt-
tenlandsche klerken , die me , om de waan van hun geleerdheyd

,

gebruykte tot het instellen , schrijven eu verzegelen van verdraa-
gen, uytspraakken, gedingen , laaste willen , en wes in een bur-
gerhjk gebied meer- voorvalt. Te vooren pleegme zoo naauwkeurig
eene opmerking te neemen, dat me wetten liet uyt gaan, en daar

in vloeyen , JS'en Hollandera Schilma ontfaenfor en burger. Zee-
ker Sclirijver spreekt in 't algemeen van de FRIEZEN; Dat zy
niet alleen een afschouw hadden van cle uytheemsche houweîijkken

,

nemaar ook van hunne grenspaalen te betreeden ; dat zij de vreemde-
lingen naauwlijkx een nagt byhen dulden , hoewelzyhen , anderzins
genoeg , alle teekenen van een verpligtende gedienstigheyd lieten toe-

koomen. De waarom is klaar. Te weeten , op dat hunn' zeeden eu lof-

lijkke Lands-gewoonten nietbemorst wierden door den draf van een
daagelijkxze bywooninge der nabuyren en andere volken. Koomt
nu eens , 't is ooveral vol van ?

t vremdelingschap en doorzaayt
met een ontalbaar tal van aateriinkxze FRIEÉEN. Eerlange
wierde ons Vaaderland ontrust door de verwoedde gespanschap-
pen van Schieringer en Vetkooper , die elkandere ten scherpsten
vervolgden, en niemand , die in hun gewoud quam, lijfsgenaâ toe-
stonden: zoo dat, endelijk, door deez' genoodschappen , de Vry-
heyd, vastgemetzelt in 't bloedig Sementder Vaaderen, den^aXx.
vrywillig, wierde opgedragen. Enis, als toen, te gelijk met de
Zakxische Rechtpleegingen , door 's Vorsten Ooverste Richters

,

de Zakxzische taal ingesloopen. Naamaals raakten wy onder 't

juk van Üaart^ naamaals Kaayzar van Germanie : deze stelde

een Hof van Rechtspleeginge in , en vulden 't met buytte-Janders ,

en eenige ingezeetenen ; Van doen af wierden alle kennis-schrif-

ten, en verdingen , in de Brabandsche taal uytgeleevert. By
welke geleegenheyd de FRIESGHE moederspraak endelijk uyt



Friesch-kunäige Leezer. XV

de kerkken, schoolen, gerichthooven en recht-bankken
,

ja!

van de straat en uyt de gedachten der menschen gebannen
•vvierd, der voege, dat wy naauwîijkx, op heeden, van de woor-
den of uytspraak der grijze taal de minste kennîsze hebben om die

te leezen , of al staamerende
?
na te babbelen. Dit ieert ons niet

alleene eygen ervaarenheyd , neemaar, ook de uytheemsche ge-

tnygen hier af met smart en verwonderinge. Aldus schrijft den
taalkondigen Konraad Gesner van Bazel in zijn Mithridates 9

De
FRIEZEN, gebruykten een aangeboore en straffe taal

y
die verre

van der naabuyren uytspraah afweek. ln deeze schreven zy alle

verbanden en handel zaakken. Heeden aapen zy, voorneemenlijk

in de steeden , cle Brabandsche en HoIIandsche naa. Spruytende uyt

den handel, die weederzijds in zwang gaat , en 't Hooge Hof van
Rechtspleeginge , doorgaans volBrabanders, die in hun taalhet recht

wijzen en de twist-zaakken en oovereenkoomingen den volke op rt

Braabands voorschrijven. Het is moogelijk, jal zonne-klaar te

bewijzen , uyt de beroemste Schrij vers van Griekken-land en Koome ,

dat wy , als noch , bezitten die land-streek tusschen de Eems en
Jîijn , die Ptolemeus , Tacitus , en Plinius ons hebben toegekent , en
die wy door de deugd en dapperheyd der Vaaderen, die hunn'
paalen tegen het geweld en moed-dwangloosheyd der benaabuyr-
de Princen verdaadigden, als noch bezitten. Maar de grijze taai

en lofFelijkke instellingen zijn verdweenen. Daagden 'er eene van
den dooden op , die voor eenige honderd jaaren, het pad van alle

vleesch is ingegaan , hy zonde ons voor geen FRIEZEN,
maar ander land-aard erkennen, noch wy zouden zijne noch hy
onze taal begrijpeu. Voorwaar , het en waare den Aadel, eu
Huysmanne-stand , deeze, als hun eygen spraak, te landewaart
niet oefFenden, ons was , al voor lange, brieven van voorschrij-

vinge of een Tolk van nooden geweest, zoo wy hen hadden wilîen
verstaan. Dus ziju wy , doorgaans, moedwiliens Barbaren in ons
eyge Vaaderiand, en reekenen het voor schande de aâlouwde
nioeder-spraak. grondig, te verstaan, en zeggen met Akkursius y

Gra*ca sunt , legi non possunt , daar ik bij doe , multo mirius inteltigi^

Heel anders vvas VIGLE AYTTA van Zuichum, Raads-
Hooidman in den heymelrjkken Raad van den grootsten Kaarl',

van gevoelen. VVant als , te zeekeren daage, eenes vremden
Princens Afgezant, te Bruxel verscheen , deede die zijn aanspraak
in zijn 'sPrinces Jand-taal. VlGLE , die 't woord , in 's Kaay-
zers naam zoude voeren, \ zy hy den Afgezant niet verstond, of
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dat hy hem ten toon wilde stellen , enleeren , dat me eentaal moest
voeren, die elk man in den Raade konde begrijpen , hoewel zelve

veei 'er taalen kennis hadde , andwoordde slechts in zijn F R I E-
SCHE moeder-spraak. dat zijn' StoeiBjrocders beaangenaam-
den; en , hy zich tot hen omwendende, sprak; W aarom zoude
9
t my ongeoorloojt zijn FRIESGH te spreekken, daar deeze zijn's

Princens landtaal keejt gevoert. Zoo hoog waardeerde dat Eedei
verstand zijn landtaal , en mogt in geener voege dulden, dat een

FRiES , hem koomende begroeten , anders aansprak, als in 't

FRIESGH. Geen minder liefde , droeg dien Grooten en waar-
hjk taalkundigen Staats-mol, LIEUWE van AYTZEMA,
Afgezondene van Dooriugte Princen en vermoogende Gemeene-
besten by den Vereenigden Staat , en die voor YIGLE in

geenen deele behoefde te zwigten, de FRIESGHE taal toe

;

waar af wy veele blijken zouden konnen voortbrengen , maar
achten 't niet noodig, oover mids zijn afsterven noch in verscher

geheugnis is , dat ontallijkke Perzoonaadjen, van hoogen en
laagen stand , die daagelijkx, de kerne van zijn bevallijkke

ommegang , met volnoegen
,
genooten , daarafgenoeg kennisze draa-

geu. My gedenkt geieezen te hebben in 't eerste Roek de Origine
Frisiorum aan 'tvijftiende Hoofdstuk, door Suffridus Petri der
tvereld opgeoftert , dat hy in

9
t jaar cidioxlvii. uyt trek tot de ge-

leerdheyd te Looven koomende , bevonden hebbe , dat onze Landsge-
nooten , in heure vergaaderingen , die op bestemde daagen gehand-
Jiaaftwierdeninde Kerk van Santa Barbara

,
geen andere, dan de

FRIESGHE taal verbezigden. Want , naademaal heteen aïgemeene
en heylige ptaats was daar niemand uytgeslooten wierde. En qf'er al
yemand van vremden kindaard, uyt nieuws gierigheyd , daar omtrent

fuam , ofdoor de Kerk , die oopene doorgang had , oygevaî trad , zoo
onden zy echter , in votle gerustheyd spreeken van die dingen , die 'er

voorgedragen wierden. Te meer,noch Gottlander noch Deen , noch
Holsteiner, noch Zakx, noch Embder-FRIES , noch Pheeling,
noch Groeninger, noch Geldersman, noch Hoilander, noch Braa-
bander, noch Vlaaming, noch a/zcfere wy/Hooge^Needer-Duytsch-
land, zi^/aa/eSpaangjaard, Fransman en Itaaliaan, '/ minste fierke

van de woordeu kon begrijpen. 't FRIESLAND , dat hy meent is 't

geene daar Leeuwarden de Hoqfdstad af is. Konden wy onze
meedelanders inprentten , dat zy , naa 't grootmoedig voorbeeld
der Engelsche , onz' afzettelingen , die in zeeker Klooster, vaa
Otgaar , Graave van Denshire , by

?
t Steedeken Tanîstooke

9
ge-
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bouwt, oopenbaare leszen bebben laaten doen , in de ouwde
Zakxzische , dat is FRIESCHE, taal , meede zoodaanige oef-

fening-plaatzen oprichteden, wy zouden waariijk verneemen,
wat ecn onooverwinnelrjke schaade ons Gemeene-beste op den
bals is gevallen , in 't verjaagen der grijze moeder-spraak. En ,

weederom , wat een klaar ligt wy zouden scbeppen uyt de ouwde
Geschiglboekken , als meede in de uytleggingen der Wille-keuren
en plegtigbeeden , in bet weg neemen der twisten, rijzende uyt de
Afscheydingen en merkpalen der landen van eikandere , in bet

onderzoekken der ouwde stammen, huiin' bouweîijkken , en
verwandscbappen , in 't onderzoekken van de waare oorspronk-
Jijkheyd van Steedcn , Bievieren en Lnndschappen , ja! de vol-

koomene kennis van des Vaaderlands ouwdheeden, onvernist,

voor onz' oogen oopen lcggen, indîen de Barbaare taal der uyt-

landers de scbop wierde gegeeven, en de moedertaal beneffens de
bezweekke Vryheyd , in de zeetel van heur voorîgbezit en acbtbaar-
heyd herplaatst. Ouwelinkx , vielde uytboezeminge der woorden en
eygen naamen op een A. nyt, die nu alleenlijk in de Stam-naamen
der oprechte FIÜEZEN gevonden word. Pteede was die gewoonte
ten üjdde van Plinius de ouwde , Tacitus en Ptolomceus in zwang

,

ais blijkt uyt weynige woorden BRITANMCA , BADUHENINA,
t' ANFANA en SIATUTANDA. in bunn' boekken te vindcn.

Plinius in zijn XXV. boek Natuh Hist. aan 't 111. Hoofdsluk
hrengt dit van de BRITANNIGA te berde. Jn Duytscbland
schrijft hy , oover Rijn, îiadde Germanicns Caesär zijn ieeger neer-
geslaagen ende daar was aïïeenlijk eene fonteyn , vol zoet waater ,

aan de zeekant $ die daar aj dronkken vielen binnen iwee jaar
de ianden uyt , en de vastigheeden in de wangen verslensten. Deez
quaal noemden de artzen Stomacace , en Scheletyrbe. Voor hulp-
middelis uytgevonden een kruyd , dat BRITANNICA genoemd wier-
de , zeer lieylzaam voor de •zeenuwen en gebreeken des monds en
ontsteekkinge des gorgels envoor de voortkruypende invreetingen . V
//ee/£ lange e/z zwarte blaadene/z een zwarte wortel. 9

t Zap parst me
uyt de blâân en wortel ; De bloem noemen %y Vibones , welke geleezen ,

êer de donder gehoort word, en doorgeslokt , zet den mensch een voïïe

onbeschroomtheyd , in alles , aan. De FRIEZEN hebben dii kruyd
,

terplaatze daar het veïdleeger lag, den onzen aangeweezen. En ik ver-
wondere my oover des naams herkomst, H en ware de Bylanders van de
Noord-zee , als naabuyren van Rrittannie , die aan heurnaam hebben

G



xvriï j4an den Taal^ en Spraah-

opgedraagen. Heeft Plinius in zîjn daagen, reede twijffelrnoedig

geweest oover des naams eygenschap , hoe vcel te mîn is Jiet dan
wonder , dat in onzer ouwderen en onze tijdden, zoo veel ge-
spitste herzenen hen verstompt hebben op het naa-speuren deezes
kruyds. Ontallrjkke zijn 'er , en elk meent hy hebbe het doel
getroffen. Ik zal hier eene spiegeling, die, ik waane, noch in

geenen druk is geweest, laaten volgen. Valtze wansmaakelrjk ,

wat is *er aan geleegen ? 't Ismaar een oogenblikje tijds oover stag

gesmeetten. Ik hebt op een versleeten stuks papiers gevouden.
J)it 's de zin ; De Schrijver wii, dat het woord BIUTA.N-
N I C A zy aîkomstig van Brijd-parma , dat is , Sariago , een
Braad-panne ; Dat de Cochlearia, (doorgaans voor BlîITAN-
NICA genoomen,) Leepel-blaaden by een leepel zijn vergelee-

ken , en van 'er holte de naam hebben verwurven. Datze weynig
van kleene Braad-pannetjcs verscheelen. Zouw ouze man niet

verbijsterd zijn, en Iiet fierba Nymphxa, Plompen, 'ui 't ouwde
FRIESCHE waapen noch op te speuren , en in deeze laiiden

oovervloedig groeyende , niet meenen? De woordden van Plinius

heeft hy niet naauwkeurig genoeg ooverwoogen. Plinius schrijft,

dat de plant lange en zwartte blaaderen en z'vartle worttel uy tJee vei t,

Hoe kan dit met de Braad-pannenoî pannetjes overeensternmen ?

't Oprechte BtUTANNICA is het Lapathum of zoo de win-
kels spreekken , Lapathium , daar me veeiderhande zoortten van
vind. Die anders gevoelt , non sapit ïlle mihi, Vorders is 't ge-

voelen van ons Schrijver, dat het heir als doe, ontrent DoMinga
lag uyîgestrekt, een stad in 't ouwde Graafsehap Ooslergoo* En
dat 'er noch kampen zijn, zoo vol van Leepel-bladcn , datze

het gras en ander kruyd verstikken. Aldaar zoude de aangeroerde

bron, van zoet waaUer, door L/albo, Pijpijns Leeger-voerder,

weederom ontdekt zijn. Ecn zoortgelijke opmerkinge volgt 'er

by ons Schrijvcr oover 't woord BADUHENNA, ny Tacitws

m 't vierde der Jaarboekken aan 't XLIV. Hoofdstuk aangetoogen.

Zijn' woordden luydden aldus ; En daar is naadcrhands uyt de

ODverloopers verstaan , dai 'er neegen honderd Romeyneu by h&t woud
BADUHE'NNA, doorden strijddie op lizi aiier/aalste geschiedde ,

waaren g.'sneiivelt. Hier oover vallen by veele weederom veei

miszelrjkkeinvalten voor, onder andere m-eent /Jieronymus Verruüus
dat het Ba/ckeveen in de Gretanye van Opsier-land, zy. Maar
't kan 'er niet door. Maar iaten wy ons Schrijver niet aandagt

hooren. Die tot noch toe , schrijft hy , hier a/gewaagen , meenen dat

het een&mans of vrouwen naame zy. W'ij'erbeeiden onsu^t de ouw~
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äe FRIESCHE tacil, dat het een pïaaîs was,die genoemi waar naa
een gehouden veldslag , en dat ze met geen drie maar twee ïettergreë'-

pen, /?^BA-DU-HENNA maar-BlkT-mMKKA wordt uytge-
sprooken. BAT-HUENNA beteekent een Slag-veld. Want Bat-
ten \s by hem slaan en Huenna een Fenne , of Veenen of ook een
Jieyde. Zeekkcr, dit heeft al eenigzins zijn brdenken en was
wel aan te neemen in gevalle deeze pîaats niet BADUHENN A
voor den Kainp-slag geheeten hadd-e. lk vinde in zeer ouwde
Geschicht-boeken

,
parkementen en papieren , voor meenig hon-

clcrd jaar beschreeven , dat , doorgaans , een H. voor een IU of

Vy . en andere letteren geplaatst vvierde , waar af my deeze nii in

gedpgten schieten ; Klokka Hletten , Kiok-iuydden ; Hioe , zy •

Ha , zy ; Hweerumba , Hweerom, waarom ? fiwaso , wie ; Hwa ,

wie; Hiara , Hare; fan Hwaan , van wie ; fan Hwammas , van
wîeijS ; Hioda, hadde; Hwarzo, wie ; Hweerzo , waar dat. Hjeld

,

geld ; Hwana , van waar ; Hwenzen , hangen ; an tha brewa
JJwinzen, aan dat brief gehangen. Hwarzoma , zoo wie ; Hwiten

,

zweeren ; Hjechtwirdda , Bekentnis woorden ; Hwita , ecn lijk—

teekken ; en zoo voort. Vry staat yder zijn verkiezinge. ik hebb
?
t gestelt zoo 't my voor quam , en scheyd'er met uyt. Maar

in 't woord SIATUTANDA zullen vvy ruymer lucht schep-
pen, en aan 1 aciius geeven , naa dat wy aivoorens de woordden
van Ptolomreus gestelt zuiien hebben uyt het tweede boek van zijn

Aard-beschrijvinge. Fieum 0Ayjcv^; dan SIATUTAJNÛÂ,
eix7QVTQtviï<z;en Tecelia , Teît^A/^, Texel enzv. Alle piaatzen niet

verre van elk ander en in FRIESLAND geleegen. De
wooudden van Tacitus zijn lib. Ann. IV. C<7/?. xlv. ^c simutac utrum-
que exercitum,ï\eno devectum, FRISÏIS intuiit ,sotuto]amcasteiIb

obsidio & ad SUA TUTANDA digresszs rebellibus. dat is , ii'/z

zs met beyde Heirkrachien den FPJEZEN op 't tijf gehoomeru Beede
hadden die't beleg voor de sterkte (Flevum) opgebrookken om hutm'
EYGE LANDEN TE B ESC HERMEN. Met een lettcrs

veranderinge is Taeiius uyt Ptohmoeus te verhelpen, zettende

voor SUA, SIA. en 't zal SIATUTANDA uytmaakken.
Dat dit zoo zy , houd ik voor onwrikbaar,. Want clie zijn oog
laatgaan oover den stand dier tijdden, en de sterkte Flevum plaatst

omtrent Flie-hnd s oïTer Schelting (daar Fhüippus Ctuvenus een
welgevallen in heeft, Cap é xxïilde tribus /îeiiialveis enilelt daarnu
de toorn van S. Brandarius diepinzee zich op doet) ofheinderaan

c 2 *
•
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Harlingen, op de Wadden , tlians door dc woedende Zee opge-
slokt. en SIATUTA.NDA aan den uytgang des Middel-zees, die
Oostergoo van PVestergoo afscheyde , daarnu 't dorp Ber/kuïn ieyt ,

(beroemt door de Staoi-plaats der Eedelcn Hemminga of Hem-
mema, gelijk zy nu genoeoit wordden, onder welkc Sixtus Hem~
minga ervaaren in vee'e konsten in vollcn rocm heeft^ gebloeyt,

Hy stierf binnen Leeuwarden iu 't jaar CId ij Lxxxiv. {Suffrido
ixxxvin.) tussen den XV. en xVf. van Grasmaand) zal het een-
stemmig met my goedvinden. En zien wy op des naams oor-
spronkelijkheyd , noch doet zich wijd-lugtiger biijk oopen.
Want leezen wy S I A-T' - ü T - A N D A , wy koonen 'er af

maakken ad ostium , seu exitum maris , aiswilde men ze^gen, Des
Zees uyteynde. SIA, is Zee, zoo by den FRIES als Deen. Dus
heeftme cen Eyland onder zijn' Landen , dat Sia-îand , Zeeland
genoemt wordt. Geboortte-lund van Zakxzo Grammaticus, dic

liem voor een Sia/anderuj\ geeft. Men vind in de FRIESGH E
wettenFIA, voor vee en fos/ing xv r. Tliat atla F II E S E JN A
Hiarajirdbeiameyhiara^W. Tit. van des Graaven inkomsl • sondir

FIA, In Glossis FIA, pecunia
,

quia pecnuia dicitur a pecude.
T-UT-ANDA, is Te uyt eynde. Te zaamen dan gestelt, is

SIAT'UTANDA des Zees uyt eynde. naamaals verwiszelt iu

Tutgung/i , of me zeyde
r
T/ia uyt gongh , aan den uytgang , ad exi-

tumScc. 't Zijn Beuzelaars die SIATUTANDA, Schütwolde ,

of Ziddebuyrer inde Groeninger Ommelanden waanea te zijn. Maar
't raakt noch eg noch kant. Met beeter gelijkenisze kan me 't

meir Mareotis , by deu Schiten TEMERINDA. genocmt af-

komstig maakken van het Meirs eynde. TE , voor het , MER-
INDA, Meirs ey/irfn. Maar genoeg van deeze losze opmcrkin-
gen. Voorlieene hebben wy geschreeven , dat de Zakxzische
taal in Engeland , de oprechte F Pi I E S G 11 E is

, geiijk wy , hier

,

zullen doen blijkken , hoe wel de FRIES niet veele gedagt word
onder de volkplanters ; maar dit wel , dat dc FRIEZEN in die

tijdden met de naam van Seeder Zahxzen gedagt wierden. Wat
dan die bendden , die de broeders , Engistus en Horza , -in Enge-
land ooverbragten , beiaugt, daaraf is dit mijn gevoelen , dat 'er

meer FRIEZEN dan Zakxzen onder geweest zijn : want de ge-

staltenisze van FRIESLAND, begaaft met bequaame Zee-
strandden , veylige havens , en de afgeleegenheyd der Zakxzen-
sche van de Zce, en dien vo'gens een vaardiger middel om de

Scheepen zee te doen kiczenby den FRIES , dan ZaX^enandero
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cenpaarige zaakken meer, verbiedden my ïiier aan te twijfFelen.

Vaster blijk verschaft de taal , by deeze volkpl.antinge in dit Êy-
land ingevoert. Want de oover een stemminge met de FRIE-
SCÜE, is vry grooter, als met de Zakxzische , of andere Duyé-
sche spraakkeu. En , zeekker y niet alleen onze Inlandsche Jaar-
boekken bewaarheeden 't , neemaar ook de doorlugtigste verstan-
den van anderen Land-aard , by wie 'er getuygenisze deeze zaak
dieper wortelen schiet, koonen my niet anders doen gelooven.

Beda, nyt deeze Voorouwderen gesprooten. en die in de daagen
van Pipijn de Vette en zijn Zoon Kaarl Martel leefde , verdeelt

wel in het begin van zijn H;storien y de meenigte , die , met de
broeclers, ooverschcepte, in drie'erhande volken van Duytsch-
land , by naame Zakxzen, Angien en Jutten* gaande de FRIE-
Z E N met een stilzwijgen voorby : echter , wat 'er af zy, blijk

ellewaart by hem breeder , daar hy aanteekkent, dat I4^iljrid r

Wïkbort^ ïVittebort, en andere afzetzels van deeze volkplantters r

nyt Engeland in FRIESLA.ND toogen , en aidaar, den
FRIEZEN, GODS woord, in 'er eyge taal aankoncîigden, 't

welk in een uytlandische ondoenlijk waar geweest. Marceülnus
,

Bedaas tydgenoot, schrijft in "t leeven van Zwidbert y zijn Ge-
slachtenaar , en FRIESLANOS eersten Bîsschop ; Dat hem
dorste naa de zaahgheyd afyer mensclieh , doch » inzonäerheyd , dër
ongeloovige FRIEZE ]N cn Zakxzen , door dien de Engelsche uyb
hen waaren voortgeteelt. Elîewaart spreekkende van PViäêbort

,

Tjwidbert ende de vordere meede-werkkers in den bouwdes HEE-
REN, waar Hy (Marcellyn) zeif onder was, die uyt Engeland

r
om den Zaalig-maakker le verkonden • wicrdeu afgeschikt.
luydclen zijn woorden aldus ; Oovermids die heylige Eeeraars

y

waaren voort gesprootten\ uyt de stam der FRIEZEN en
Zakxzen, die 9

r oorzaaks-halven konden zy hen^ in de Duytsche
spraak , de blijdde boodschap van KRISTUS gevoeghjkker aan-
melden. Dit waar genoeg, niaar noch een staaltje tot oovervloed r

hebben; deeze noemtme de Angilen,. FRÏEZEN , eti die de naam
voeren naa'het Eyland , de Brittoenen, In wat gat steekken nu
i)ier (\e Zakxzen? NaamaaJs, naamenhjk ij cccxxxvm. zijn de
FRIEZEN nochmaals, benevens andere Barbaren , 'm Ea-

G 5
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geîand ingevallen. Dus spreekt 'er Matthaeus Westmonasteriensis
in 't boek van zijn' Historysche-bloemen , af. Daarom heeft GOD
hen toegezonden bloed-dorstende Heydensche volken , gehjk een
zwarm byen , die noch de vrouwelijkke kunne, noch cle onnooz y

le kinds'

heyd spaarden ; te weeten , Deenen en Nooren , Gotthen en Zw^the-
deu , Wandaalen ercFRIEZEN, dievan 9

t beginvan Kooning iEthe-
lulf, vooren noemd ^tot aander Nooren ooverkomst , lankx eenreekx
van bij naa ccxxx. Jaar , dit zondige Land , van zee tot zee^ van men-
schen tot de beesten toe vernielt hebben. Heeden, noch , naa de
sleet van zoo veel eeuwen , is de gelijkformigheyd beyd' 'er

taalen, zoo groot, dat die de FRIËSCHE woordden uyt de
Engelsche wilde schiften , die , van 'er meeste tai , zoude
ontblooten. Der taalen maagschap is blijk van der volken naa-
verwandschap. Ik stelle, dan , onwrikbaar vast, dat , hoe naau-
wer de Engekcïie met de F R I E S G H E , ais Zakxzensche
oover-een-koomt , dat dies , ook , zoo veel te grootter aantal

van volk-plantters uyt FRIESLA.ND dan Zakxzm* naa Brit-

tanje zijn oover gevaaren, het zy Beda hen onder de Jutten,

of sJnglen of ook zelfs wel onder de Zakxzen beklemt. Janus
Vlitius in zijn doorwrogt veirs , aan Graaf Magnus Gabriel de. la

Gardee. voor 't Glossarium Gothicum , van den Eedelen en eer-

waarden Heer Franciscus Junzus, zoon van dien beroemden
God-geleerde , Franciscus Junius^ geplaatst, zingt,

........ potior fuit illi cura Gothorujn,
Duêtaque per socias , lingua vetusta , decem.

En op de kant, Gy zult in dit Glossarium , beha/ven de Gotti-

sche, de Cimbrische, de Cambro-Brittannische , Engels-zakxzi-

sche , verscheyden Duytsche , ouwd FRIESCHE, Islandische

,

Deensche, Hoogduytsche , Neerlandsche , Engeîsche taalen , te~

gens elkandere ooverwoogen en *er verwandschap aangeweezen
vinden : op dat ik van de Grieksche en Hebreuwsche zwijge.

Maar hier genoeg af.

Het heeft dien onvermoeyden onderzoekker der FRIESCHE
moeder-spraak Mr. GYSBERT JAKOBS Zoon , in onze

daagen, belieft zijn uytterste vlijt aan te wendden, om de ver-

vallene glans derzelfde , voor zoo veel zijn vermoogen meede
bragte , op te helderen ; 't geene hi; niet alleen in zijn' gerijmde

PSALMEN en andere Weereldsche Gedichten ; nemaar ook in

't rijmeloos met grooten roem betoont heeft , naa 't voorbeeld van
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andeTen Land-aard, Zoo bezitten vrj OTFRID VAN WEYSZEN-
BURCll Monnich van S. Gallen , die het Nieuwe Verbond voor
aeht honderd Jaar beschreefm ouwd Frankischen £Lijm , een dier-

baar gedenk-teekken van der Duytschen Speliinge , Poëzije ende
Godsdienst. Aldus leezen wy door de weidaad , van Melchior Hai-
minsfeldius Goldastus , de Leeringen die kooning TYRO van
Schotlaud aan zijn 'Loon Fridebrand gaf'voor bet dan vijjte half
honderd Jaar in Duytschen rijm geschreeven ; ais meede de les-

zen van JVinsbach en zijn vrouw aan hun zoon en dochter. Aan
Paulus Merula zijn wy schuldig H Hooge-lied Salonions van den
Abt WILLERAMUS voor bet dan zes honderd Jaar , in ouwd
Frenhisga taal beschreeven , met de Neederduytsche ooverzettin-

ge van Jan van Houtten^ en aan den Heer Franciscus Junius F. F.
de heerlijkkc Aanteekeningen daar op. Aan Martinus Opitius de
Bijmen van een ongenoemde Dichter van hetleevenvan den Haay-
ïigen Anno Aarts-Bisschop van Keulen , die ten tijde van Witle-
ramus leefde. Maar het geen de voorige in ouwdheyd oovertreft r

is Caedmonis Monachi paraphrasis po'êtica Genesios ac prsecipua-
rum Sacrze paginds Historiarum ab hinc annos ciolxx. Anglo~
Saxonice conscripia; als meede de zeer ouwde ooverzettingen op
de iv. Evangelisten in HGottisch en Engelsoh-Zakx , beyde door
wrelgemeîden Juriius uytgegeven , meteen woorddenboek daar op ;
Zijnde het Gottisch een afschrift van clat vermaarde CODEX
ARGENTEUS. Telle deeze Schrij vers aüeene daarom op

,

op dat die geene die lust scheppen in 't onderzoeken der aadel
ouwde moeder-spraakken , de eene met den ancleren moogen
vergeiijkken ; en daar door bevinden de naauwe band van rnaag-
schap , met weike deeze aan de FRIEZEN verknogt zijn , zoo
dat zy schijnen zaamenhjk aan eene en des zeifdens moeders
borsten geieegen te hebben. Het was de Heere Franciscus Junius
niet genoeg,de Gottische , Engel Zakxzische en meer andere uyt-
hcenische taalen grondig te verstaan , 't en waare zijne Eedt. de
FRIESGHE daar hadde by gevoegt. Alwaaromme iryt En-
geland in FRIESLAND ooverscheepende binnen Bolswaard
cjuam , aiwaar eenige tijd , onder de naam van Nadabus Agmonius ,,

de onderwijzinge in de zelfde by onzen Mr. GYSBERT
JACOjjS Zoon , zaaliger gedachtenisze , met genoegen heeft
genooten, gehjk my gedenkt zulkx uyt de mond van zijn Eedele
in 's Graavenhaage verstaan te hebben. Wy konden nu hier meer
andere zaakken byvoegen , en in den lof van Mr. GYSBERT
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wijd en zijd gaan weydden , maar zijn werk zal dat voor ons

doen; en ook zijn wy anderzins lang genoeg van stijl geweest.

Daar zullen wel zijn, die uyt-schreeuwen zullen, dat wy deeze

dingen wel konden ontbeeren, maer wy laaten zulke menschen
aan hun oordeelloos oordeel verblrjven.

S. A* G. Hist. Fr.
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BERIGT VOOR DEN

N A U W K E U R I G E N

N E E D E R L A N D E R

J.n de Spellinge van 'et ver-euwde FRIESCH, (een praal-bîoeme
aan uw al-gemeene eeren-krans) in 't steilen van 'et bj anderen

,

ja, dat meer ende seldsaem is, by de FRIEZEN selver, won-
derlijke woord-boek-stavinge der FRIESCHE moeder-tale
(waer van ick noodsakelrjckx yets moet gewagen) moet insonder-
lieyd geîet werden (immers soo ïck-'t sehrijve) op d* eerste en
vijfde klinck-aerd. d' Eerste naamelijck (A) moet men uyt een
wijde keele haîen , de mond een weynigîi meerder , om des seîfs

wiîie, openende als de Hoogduytschen in 't uytteren van dien
doen, doch niet so O-achtigh aJs sy iieden; maar liever geîijk

de Schier-kraey 's winters sneeuw ende ys-vorst-kille uytkeelt,

met een FRIESCH woord : Kdd
9
Äâd. i. e. koud , koud.

(Recht of onze Lând-tale so oud ware van dien tijd af dat de
beesten spraecken , waar van ber den voornoemden Kraey dit

woord noch schijnt bebouden te hebben) 't Zeîve gekroch dient
men oock te volgen in deze en dezer-^elijcke woord-uytringen :

âd : oud. Fâd: vouwe ofte voogd. Hâd: houd. Sât: sout. Mât:
mout. Kât'. kout. Kâtjen ; kouten. Sâtjen : soutën. Wâd: woud.
TVrâd : wereîd. enz, In welke, ende meer andere dezer-gelijcke
•woorden, ick bem op sijn wijd keel-gat, met een dackjen, aldus
(a) decke.

Den vijfden kîanck-luyder klinckt seer naby, doch niet vol-
komen , als ou

9 niet so de Seeuwschen , ende andere in de
woorden Houch , Douck , Bouch , (die men elders , als oock by
ons, Hoech, Doech , i?0£c£-s taaft) doen: maer geîijck men uyt-
galmt

: Tou
9
Irouwe , Vrouwe. enz. Edoch vermits dit 'et niet

ten nauwsten uytdruckt, was 't nut dat. den sinruelijcken Lezec
D
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de middel-klanck u$t vorschte tusschen ou en oe , dat Is tusschen
brouw ende broe , Schouw ende Schoex ende segt dan uwnet
oven. Gruwne : grond. Jwvne : avond. als ook uwz huwz-muwz :

onze huys-muys. niet uws huws met een s. om dat hy het te

kort afbijttet, maer met een s, die wat langer zuyzet. Oan siet

men oock dagh-Iicht, hoe noodzakehjk sich de z moet plaetsen
in deze FRIESCHË woorden 5 Bliezen , wezzen , Lizzen , szs-

zen enz, Daer ik afc: oyt. Bréa: brood. Réa: rood. Quéa
quaed. Schéai schade. Déa : dood. Déad: de dood. jö/ea/

bloot. Blêa: bloode. Môan moeder. Brôar: broeder. Snôar
snaer of swagerin, -schrijve, wilde ick dat men in deze een-sil-

bige woorden den voor-staenden galmer het groote woord (om
so te spreeken) liet voeren, den anderen sich 'er een weynigh
onder mengende.

De 33 gebruyck ick in Bxa. Tae. mans-ende Grxts, S&ts-
vrouwe-namen, ende noch &gen: oogen. IVetter-Wdtgen: water-
baren. Pl&gen: plagen. seck : oock. se/: af ende of. Grcef : graf.

tzxf: kaf. /ae/.- loof. In deze vier laaste voldoet my de F
niet, die te scherp is , ende echter quaiijk in stomme U (mijns

oordeels goed) kaii verwisseld worden. Om de lange Yigheyt
van de woorden, Rijick ; roock. Sijick ; soeck. it Brijick ; het

brack , uyt te beelden , neeme ick soo veele Y-en; iji. ofte ijij.

in een silb , tot naarder verbeteringe. Oock stelle ick in voor
'et koppel-woordtjen ende. als mede ijn voor in. om datse my
soo in de oren kiincken, Noch handel ick de O. of sonder of

met een circumflexje na my de woorden voor-koomen, als by
exempej : Hol; hëlie. Hôl; hol. üol; dul. Dôt; del , of bene-
den. Holie ; hooft, Hâäe-wtegen ; holle-golven. LÜaer eenmaai
genoegh mijn hooft met Zoilus ondanck gebroocken.

Seytmen my, de oude FRIEZEN hebben uwe Spellinge niet

gebruyckt. ende waaromme een vergrij sde tael met nieuwe snof
van lëtter-versettinge door-geheekeld ? De FRIEZEN zijn (met
ootmoedigen verlof-smeking van onse Vaderen) eertijds, gelijck

alie LNêerlandsche Provincien , wat ruwelijck ende wan-schicke-
lijck in 't stellen der letteren vervallen geweest, dat haddense
met anderen gemeen: my belangende , soeck mijn grijze moe-
der-ja beste-moeder-tael in soodanige letter-beelden te beklee-

den en beklemmen, datse een letter-kundigen on-FRIEZE sal
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konnen (soo waen ick) lezen. Jaî daer na heb ick geploeght

ende gepooght als Icarus na 't wieck-wispelen ende Phaëton na
't karre-mennen. O bescheydenste FRIËZEN! ende , onder

alle mljn letter-ïouterende Lands-lieden, ghy hoogh-abel en
edel-bewetenschapten, blMON ABBES GABBEMA, be-
aengenaemt ende behelpe-lijckt in dezen uwer alier mede in-

geboorteling ende öotmoedigsten Dienaer

G. J A C O B S.
Eolswarâ âtzen iv. in Hoy-

maent. cioioclv.

D 3 ?OOR-
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VOORREDE voor den EERSTEN DRUK.

D' AUTH6RE
TO DY

L E Z Z E R.

JL^jeafd'-wirddige Lânz-ljue, ruwne Friezen
,

gol-hertige lez-

zers h} sjongers! so 'er immen aet , aef hette , fijnt to leckjen

in tobérispjen, oon-geande uwz letter-spjealdiDge aef boek-stôy-

inge (dear ijn wy uwz salme naet foldwaen kinne) aef oarz het*

te: wy sille goemoeds wezze dat petear to herckjen; mar az'er

immen, for it yensken trognoaze in oer-kôge to habben, oon-

komt meye fuwjle jerre-pin fen MOMUS , om alle dwaen oer

to kliemjen in to begriemjen; dy schil it beljeafje, az hij it

alle gearre, meye schern-stirt , beslingere het dat him jinstiet,

uwz eack to-komme to litten , dat im wol-beheaget in better
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tinckt; dat wij reys lôytse mogge, seft'er so nolck ïn Ijeap iz

ijn 't bouwjen, timmerjen, mirsseljen in op-rjuechten , az ijn

't aef-brecken , wirk-scheynj en , om-schoerren in for-woestjen:

aef it lock to-sloeg dat er in tredde koam , dy uwt it miz-

grijpjen fen uwz twaën, twissche twijn, 't ljeacht in folmecker

wirck oon-bea, to eere fen uwz Friesche tonge, dy me t'on-

rjuechte beschildge.t, dat me him mey nin lett'ren uwt-bijldje

schoe kinne. So folle tocht my rie to sizzen, mey winsch in

wâd fen lock, seiju' in wolfeart-ginste.



XXX

VOORREDE voor sen TWEEDEN DRUK,

O O N M T N

LAN-AERDE
L E Z E R S.

JLijeafd'-wirddîge Lânz-Ijue, ruwne Friezen,, gol-hertîge lezzers

in sjongersî So 'er immen aet , asf hette, fijnt to leckjen in to

berispjen, oon-gêande uwz wind-nainme-Ietter-boeck-stôay-

spjealdinge asf hoecksloayinge (dêar ijn wy uwz salm naet fol-

dwaen kinne) az aeck ijn 't rijmjen, fersse-meytsjen, miette-

klinckjen sef oarz hette : wy sille goemoeds, jâ fen seft-sinnige

in hlier-hertige lomme fuwn wirdde, om dat petêar, to uwz

onderrjuechjinge, oon to herckjen: Mar az 'er immen , for it

yensken trognoaze in oer-koage to habben , oon-komt mey'e

fuwlle griem-pin fen dy grimmijttige Momus, om alle dwaen

oer to eyd'-tijnjen, dy geliêafje dogge j so wol to dwaen, om
(ney 't hy ?t, alle gêarre, mey'e schern-stirt heslingere het,

dat 'im tjin stiet) uwz aeck to-komme to litten dat 'im wol-be-

haegjende better tinckt'; op dat wy reys lôaytsje mogge, aeft' 'er so

iionimel, nolck, in ljêap al iz ijn 't oonbouwjen, op rjuechtjen,

in stâl-cieraetjen, az ijn 't dôl-brecken, om-schoerren in for-

wôastgjen : aefitlock tosloegdat 'er yen trodde kaem,dyuwt itmiz-

grijpjen fen uwz twaën, twissche twijn , 't ijêacht in fol-macker

g'anz-wirck oon-bêa, ijn glôarje fen uwz âde FRIEZ'NE tonge,
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dyme t' onrjuechte beschild'get datme sijnpetêare mey nin letter-

kreft, ney 't libben schilderj ende , uwt-bijidje schoe kinne.

Dit so on-dild'lijcke az flouwheftigh forwijttjen het uwz, al

oer-laugh, so libb'ne recke, dat wy de pinne mielje Jiet'ne

(sommes ijn uwz formeyts-in-uwt-slagge uwre) oer 't klad-pam-

piere , om to ondertaestjen sef me uwz schiere wirdden naet ijn

lettr'en , in uwz grijz kât ijn miette-ferssen (dat me uwz to-

biet onmuwlck te wezzen) beknettjende fetsoenearje koe. Dit

iz den in stielke fen uwz stâl-lêaze flaesch-klompe , dy wy to

wrâd' brocht habbe. Holpje dit bêarre kêal sabbjen, Ljêafd-

wirddige Lânz-ljue , ruwne FRIEZEN, gol-hertige Lezzers in

Sjougers jimme oerboadige

Tjienner

G. J A P I G X>

Sljuecht in Rjuecht,

OON



XXXII OON MIÏH WIEDDE FRIUENE

N I N N E F E N N'-H U W Z,

qp sijn Langjen ney 't Ljeacht

fen dizze

FRIESCHE RYMLERYE.

9
t ä-jTcket 9 Frjuene' , af bergen fwolle

,

Bergen bergen kêaîje wolle,

Bergen antje , ô Frjuen\ Fenn'-Huwz,
Droag je' aet greats? 't Kêal wirt in Muwz.

Oon dy Lit-tinckene Eyn-wittert.

W a dit wirck fchoert , mey Zoili hânnen,

JEf koaget 'it , mey Momi tânnen,

Quans-quijz 't iz aerne' nog naern' to goe,

tiertfe', hertfe', o Lanst , fo booz az tjoe,

Onîjouw dy naet 't uwt-litfne geyen:
*$ Xz ommers noîck to 't portte-feyen.

Jiette in Wirdke.

*f ./jLbare traeppet, pîomp ijn 't gnod,

Oer 't goe kruwd hinne' in fijkt de Podd'

Dy hier uwt naet az fuwî op-fijkje,

Momme' eack> mey rjuecht, by Rea-fchonck îijckje.
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Ien Friefche Britllofts-praet

,

Fen Huwz-man Tjeme-maet.

Jck winsck Lân-lieere lock, mey uwz nye Lân-frouu? y

Dat ljeaide jiemnie bijn' , in nummer naet bejouvv.

Lock moat y habbe , Tzjerl , Ldn-frouw in Y to gearre

,

Trog yerdfche' in îjv'ge feyne' , al fen uwz ljeave HEARE!
Da 'k ijnne koackne koam, ho ! dear wier focken rid

Fen feynien , famnen , bern : 'k tocht ditreyls ick ijn 't lid,

Az 't Wijv de wirttel die ; dit fchoe my eack wol flye.

Tjochtme doz de' Hijmmel ijn? Frjuenen, lit my mey ]ye.

Ick fiet mey oon , ick yet in tijgge ruwn Iwiet lijv.

O wijlde Sarile l hie 'k de buwck mey fenmijn wijv,

Fen Beauwe, BinU in Royts , fen uwz heal-wuwgfen jonge,

Ick proppefe fo fol az Lille-piepkers bonge.

Dat jilt: war dy , mijn buwck l iz de buwck-Iaeper dea?

Gear ijtten tijnt naet uwt. Goe bjear iz eack naet quea.

Dy Dekers yens! allijck iz 't brulloftjen az 't kuwppi'en :

Eer'n da uwz Gritman Itoar , ho ging it op in fuwppjen,

In op in ijtten önjoens? al wier ick roan sef ttoe,

Dear wier ford de'yen a?f de' oar' dy my fen fiere fjoe.

In traeppe' ick trogge Stcd , korts elcke ttriette herne

Wier't : Huwz-man,frjuen',komme ij n: hertfe, hertfereis, Tjerne.

ln wirdke , broar, in wird
, y rinne' ommers to red,

Y brecke' in fchonck , de ttriette' iz hird, inwiet, in gled,

Hier 'sbjear , hamme in taback. Dear môstickden oon 'tijtten,

In dat al oon in oon ; ick hie my ney bemoddere.
Lân-heere\ ick wier Iner komn , jo hetle hier' tojaen,
Ney ick dit fpil belôyts, jild binne' y wol fen dwaen.

Ick kijck! ick lôyts ! ick fjog! lz 't hijmmelrijck to fîjnnen
Oppe' yerde, 'k hab 't hier fuwn. 't Is naet az iinnefchijnen,
Dear bleackerje' ijn mijn eag, fen fulver, ftient in goud.
O tinsfe' het de' ijn-goe God de' on-wirdde minfche' al jout

!

Lan-geanne ! ljeave Ijue! hier kinnes 't ijtten meytfe
Az beammen, kruwd in djier: in dat kin jiette imevtfe?

A O



% F R I E S G H E TJERNE,
O derten liette! Mieri ! het iz hier in nocht!
De Wrâd iz oppe rin , ho wirt it al betocht?

De moerren tecken-wirck , bebeamd , bebijld mey fijde.

Ho! fchil uwz hijmmelfche Haed , hier, ijn Jeruf'lein ri j de ?

Mt tjea de Braegeman in Breed ney Bed-Iehem?
De Spijl-ljue fijlje' ijnn' pleats fenn' âde Hofanna-ltem.

Da 'kboascke', eer'n, oon uwz Ynts (het wier ick jiette' yen Jobbe!
In jse wier earm' djier jong) ick liile', ick bortte' , ickfobfcej
Ynts knuwck-forfche my weer , fo lordig , in fo fwiet

:

O jeugd! o fwiete jeugd! Ick mecke in fjongfum Liet

Fen uwz eyn' Boafcherij'; hertfe, elck lijn ber iz 't rijme^
'k Sil fjonge, frjuenen, 't hct de Tean fen Mâlle Sijme.

TjERNE. Hilla! het Famcke fjog ick dear?
Iz 't Yntske PVidmersl fwiete ljeave djear V

Yntske , ljeaf,wier hinne? Docken hert aliinne

!

Ick had dy filfchîp , bout, iz 't dijn bejear.

ITntske* Nee, Tjerne, dat komt naerne foar,

Seft ,
gong' wierom , du witlte wol in oar'.

Linckert, lôyif', dear jinfen ,, Leytdijnljeaflte Rinfen^
Yn 't buwtte-huwz to kijtfen oere doar.

T.
?
t Iz om dy , , Dat ick ly „
't Santig tuwzen deaden.

Y.. Naet om my „ Het mient hy„
Klegge liins dijn neaden.

T. Yntske ljeaf, du biite 'et , hert.

Y. Jou! dat m' er naet grien om wirt

!

T. 'k Ly om dy fo gritte fmert.

Y. Feint, het iz 't den dat dy dért?
T. Gouden,hetfchoe'twezze? Ickkinnaetgenezze,,

Az ijnne hijmmel fen dijn ljeave fehirttV

2*.

Ick bin for-eald op dy , op dy

,

Mijn huynigh-fwiete Tuwtelke, leauw' my

,

*\ Libbcn , in mijn Itearren „ Stiet oon dijn be-jearren^

Forlitlte my , de kâde dead ick ly.
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Y. Kin ick'dy 't libben nimine' aef jaen?
Frjuene' , ho wier 't muwlck for my om dat to dwaen ?

Gick , ho kinlte klcye „ Wier mey i'oe 'k dy deye?
't Iz nin petear, tiet ! foe 'k cly den forjaen?

T. Ljeaf'! ick bin ,, Trog dijn min„
/ Az in fjoer ontHitfen.

Y. Tuwzel-fin „ Yn ?
t begin „

riâd it fjoer beritfen*

T. Ljeave bijld, dat is to let.

Y. Wierom? 't fjoer mey wetter bett'.

T. Minne-fjoer ontfteckt to red.

Y. Tjerne , dog ick dat? je het!

T. Omdy ,inoarznaerne„Motmijn hertdozbaerne,

'k Wit njcker dat 'etmy oarz nimmen defc,

5,

Tuwt , az ick by dy wezze mey

,

Den iz mijn hert fo nochlijck alle dey

;

Alle fwiere fleagen,, Tjeane' uwt mijn droave' eagen
Dy guwzje' in gâlle' azstu^ ljeaf, rinfte wey.

Y. Ja Tzjerl! het woelte dat ik dic?
Mij aenget rju for 't raebjen fenne He

;

Schoe ick bj dy blieuwe „ In dijn pleag' fordrieuwe?
De Ijue dy i'eyne' oer al, dat îckdy hie.

T. Swiete laern „ Az 't fo kacm „
't Ilert wier mij fornuwge. .

Y. 't Ick dy naem„ Sljuechte faem,,
WierLte dear mey fuwge ?

T. Ljeaf , oerfloedig : Is 't den fo ?

Y. 'k Gick 'er mey 5 ho doz ! ho ho !

T. Sjogh dear, môye, kijcke-bo!

Y. Socken knottei 'k taelt alto.

T. Swiet , oer-fwicte famke „ Ljeaf,ijn-ïjeavelamke.
'tlz keap; 't iz keap: kom paetkje my, fo, fo fo. fo fo fo.

jLjän-heere'
, y habbe 't hier fo j amck , fo wrâdfch , fo wijld

,

Jôn Breed iz oarz nog' oarz , az in elbatt're bijid,

Jae 'z oere miette môy mey fijde' in goud behinge

,

In wanne' hetfe' earfïing* om ien tin doeck, dy 'z omflinge

A 2
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Mey fpjeald-wirck , hânn'-brie iang : ja , al dat ick hier fj'og,

Dat iz lb môy , ïo fraey, lo ijeaflijck az it mog.
In lijck'wo! Ijeauw ick naet, y droagje', y fliepje', y weytfe,
Dat meer* az ick mey Ynts, y jo mey her formeytfe.

Mar, Tzjeri, ick gin 't jo wol , ja tawzen reys ïb goe,
Y hiene' al heel jôn winfcke ', az ick it jo jaen koe*

Jôn wille oppe wrâd iz (ney my tinckt) folmecke

,

Habbe' y in hert az ick , da 'k dit Boasch-lietje mecke'.
Da wier ick ijn mijn fchick , je feynten! 'k wier fo rrjckî

'k Tocht , îjnne wijde wrâd iz nimmen my allijck

:

Mijn YiN'TS jse wier 'et al, mijn Ynts j« wier mijn wille,

Mijn hert dat wier fo licht , in goefe-piomm' koe 't tilie.

O fijn goune eerfte jierî ho red roanltu ney 't eynî
Wy fijiien meye pream, wy jotten meye weyn,

!Ney Oare-heytes nu, den ney uwz Yntske Mygen,
Mf ney myn Yeme' aef Môyts , dear wy den huwz-rie knjggen.
Doz gearren wy it goed to gearre , mey uwz twaen

;

Ho î for Graef Hintlricx iteat woen' wj uwz lock naet jaen,
O njueggen -duwbbeid. fwiet î az ick mijn lngel-fwiete

Juwns ijn mijnearmennoam
,
(feft, hetfoe 'kdear uwt-fjietté:)

't Ney-tinsfen iz fo fwiet, ja fwieter iz it my
Az pijp-keniel in fuwcker oere rijfen' bry:

Dearwiernin dcyen oon, goud foe 'k 'er uwt pcerearje,

In ja3 woe az ick woe, dat koe nog' môcht felearje.

O jouw'ren groât î wier blieuwt mijn tijd ? nu 'lt naet in bean',
Hoî praetickroun ijn'tboun? fo 'z 'theag tijd , ick môtgean.

O Bôie , dy gean koe î het dert , het fchort mij n fchoncken ?

De hoile rint mij om, Ick bin , forfijker, droncken.
'k Hab mijn buwck fo fwiet fol, dat 't naet fcholperje meij'..

Ick tanck-je ljeafiijek, Faer, Lân-heeré* , in iiz gin-dey.

E Y Né

T O-



TO-HiECKK
Tjerne fjongt lânze wey, geanfe ijnne

fuwze, ney huwz.

(Stem: Rofemontje lagh geâoolen^ dc.)

J^wiet, ja fwîet iz 't, oere mietteg
't Boafkien fore jonge lie,

Kreftig fwiet hz 't, fiz ick jiette,

Az it giet mey âders rie.

Mar oarz tijgget 'et to'n pleag',

Az ick ocn mijn gea-feynt feag*

Goune Swobke, lit uwz pearje,

Bea hy her mey mij Ide ftemm'.

Ofke, feyfe', ho foe 'k it klearje,

Wiftu rie to Heyte' in Mem'?
Ljeaf, dat nim ick to mijn JefL

Dear mey wier de knôtte feft.

Da dit pear to gearr' foe ijtte,

In jx hiene nin gewin,
Heyte feag, az woe hy bijtte,

Mem wier ftjoerfch in lef fen fih;:

Ofke, feyfe', ekk jier in bern,
Wier ick faem, ick woe 't fo jern.

A j Hoy-



6 FRIESCHETJERNE.
•4

Hoyte* in Hoatske^ Sneyns to keamer,
Mecken 't mey ejck-oarme klear.

Tetke krigge Sjolle Kreamer ,

To Sint Eal, by wijn in bjear.

Nu rint elckum az in flet,

In bekieye 't: mar to iet.

Oeds die better, ney ik achtje,

Da hy Scets iijn trollw
,

to-fey*

Hy Jiet de' âders even plachtje,

Het fe' oon elcke' ig joene mey.

Nu befit hy huwz in fchoerr'

,

In fijn bern fleane* all' man oer.

Orct, mijn Soon, wot du bedye

,

Rin naet oon allijck in moll' '>

Ield in rie Jit mey dy frye,

Bern, fo gean' dijn faecken wol:
Den fll de' HijmmeJ, oer dijn dwaen,"
Lock in mijlde feyning'v jaen,

CE Y T.

S J L L E



SJOLLE KREAMER
I N

T E T K E.

tJouwtme' oer-al de Kreamers nej r.

Datfe lôy lizze' oone wey,
Om to fchoafchjen ijnne flnne,

Affe fjouwer huwzen rinne

Mey in bârge-hock forby ?

So iz 't wier, ijn 't eerst, oon my»:

Ick wird wirg; in 't fchoe my ieste,

Dat ick hier in bijtke reste:

Iz 't lock jiette for'e ftjuwn.
Ick berinn 't Jicht oppe juwn.

Mersfe flân: ick Jit dy fljuerckje.

'k Mot reys bortlijck tuereJjuerckje.

'k Mot reys, fen in oarz fortriet,.
LilJe-piepje' in nochJick Liet.

't Sil mijn gea-feynts feer naet reytfe;;
Lit ick my dear mey formeytfe-

fVyfe. Cet Arme fi beïïe cfcv

i.

Tiete fiet allinne,, Oone griene wey,
Schoafchjen ijnne finne,, Op in fîmmer dey..

2.

Tiete kaerdde de' holle,, Fol fen gritte fmert'
Kreft! hy iie fo folle,, Om fijn Rôyts ijn ?

t hert,

5.

Rôytske, Ijeave herte , Yn Sint Lâmerts Merck'
kietltu op mijafchertte,, fluynigh-fwieje wirckli



$ SJOLLE KREAMER in TETKE.

ï.

9k Hearde dy dear fjongen,, Hey! hetwier 't in nocht.

Al mijn ljea dy Iprongen „ Az ick 'er oon tocht.

5.

Swietert! ljeave Jchiepke ! „ Nu 't ick fen dy bin ,

Mieleste , ijn inijn fliepke,, Njuencke' in ijn mijnfin.

y
t Droagjen mipi be-jearren, Ja mijn libben iz,

't Weytien iz mijn fiearren „ Om 't ick dy den mis.

7-

Moacht îck by dy bîieuwe! „ Môye' , ey wieromneat?
?k Sil dijn laemkes drieuwe,, Mey mijn fchiep to lleat.

In ick fil-fe foerje,, Moarns yer in juwns let*

Boutî den môglte gloerje,, Yn mijn bout, opp' bed.

9

Tuwt! den meyfie' eack fliepje,, Omt ick dy to fpreck.

Hey ! den fil ick piep j e
,
, op mijn lille-feck.

10.

Swiet. ijn Jaeyts in reden „ Soe ick dy ont-fean.

Dodd' in fwierigheden,, jMoalten fen dy flean.

n.
Het ick koe be-tinsfe,, Het mijn Tuwtel woe,
Schoe ick dy den fchinsfe,, Ja al het ick koe.

12.

Fijt'! mijn Ijea dy trillje,, Röytske rinlie wey?
?k Kin my naet be-fiillje,, 'k Rin dy sefter-ney.

i3.

Sehoe dijn Tiete lye „ Dät dy /ÊBLE kryt?
'JUlte 'im naet bedye,, Iöft hy dy fchien fry-'t.

i4.

Tiete fildy tjienje,, Al fijn libben trogh

,

In mey dy lor-yenje„ Herck' myn ktermen dogg'.'



SJOLLE KREAMER" ïn TETKË,

Mieri ! mey 't naet wezze I" Sizz' wierom fej lôytP \)

Kin ick naet belezze „ Dy , mijn goune RôYts?

16

Eeren, ô du fwiete ! ,, Raeyfte' oon jEble hân,
Wierom naet by Tietf?" Tiete' oer-ljeaffte pânî

So mijn Piepe, dat gingh fwiet.

Tetke.

Leyfte' in floyteiY hier dijn Jiet?

Litfte't oppe rieme drieuwe?
Wol, wotte' alie dey hier blieuwe

Leeg to fluwgjen, fleau in lôy"?

't Het nin fchick in 't fet nin rôy.

Sjolle.

Komfte dear, mijn Keamer-houwer.
d* Hijnfer refte, jouwtmef jouwer.
Tetke, foe 'k naet fitte? (fey!)

'k Sil hette' ijtte, moar, ijtt' mey.
Sit, lit uws to gearre ont-bijtte.

Tetke.
*

Wa naet arbeyd't iil naet ijtte.

Dat 's in fpreck-wird âd in wier.

Dijn fegs bernkes, earme djier!

Rinne guwzjen omm'e ftuwcke;
BJeat, mey honger-hôlie buwcken:
Doz fo [lkttu] mij betjean

,

In du iôykefte
,

oone lean.

Sjôlk.

Moar, ick fpearr' nin doave ftockeno



io SJOLLE KREA.MER *n TETK&

Tetke.

Azfte defte, Sjolle; het pocken,
In het pleage mienft'er mey

!

Nim dijn mersfe in gong dijn wey.

Sjolle.

Moar, dear mey; 'k fîl jiette rinne,

2E,£ ick juwn in ftoer koe winne.

Tetke.

Fangt de fleande krie aerne' aet,

Yen dy fit dy krijget naet.

Sjolle.

Moar, al moghfte nu doz kibbje,

Juwn, juwn fitte'blyer libbje,

Az ick, mey in tjocke pongh
Fen kâd jild, ney huwz to gongtu

Loack', ick hab dat joed ai ftritfen;

Jiette heste my forfpritfen,

Joft ick naet in bijtte kry,

Twing* dijn muwlle, fchamme dy.

Tetke*

Az de bern my to' eare krijtte:

Mâm, mâm: ijtte, ijtte, ijtte!

In ik jild nogh' ijtten fijn

IJn mijn pong, nogh' ijn uwz fpijn,

Den tinckt my mijn hert moat brecke.

Soe 'k den naet in gleôn wird fprecke,
Az-ftu doz, by 't finne-fjoer, .

Leyfte', ïn winfte naec in ftoer? SjoJIe



SJOLLE KREAMER in TETKE. n

Sjolle.

Moar!

Tetke.

Ja moar; wer wol dit hinneî

Sjolle.-

Moar, ho kin de tijd forrinne.

Tetke', het wierfte mijld in blier,

Tetke', het wierfte' in frjuenlijck djier

IJn dijn fljuegge freefter-jierren.

't Huwghet my ho wij uwz tierren

Az wy, ijnne tjueft're juwn,
Mey in feynte' in famne-buwn,

Lânze lean ney huwz to fchôlen,

Ho wy laecken, tuwllen hôlen:

Az den Fôkel, Foack in Fy'

Thuwz wiern' , roan ick weer ney dy*

Az den Koane
,

sef Nopke bijlle,

Seft, feft (ftoe-ftu sefter ftijlle

Fenne buwtt'-doar) ftil, Jjeaf, ftil,

Heyte wecket: Gouden, 'k £11

Dy uwz fchoerre-doar ijn litte.

Heale nachten koen' wy fitte.

Kreft! ick wier fo jern by dy.

In du, wicrfte' eack aengh fen my?
'k Onder-kijppe dy fen fore,

Az in fchiere-krie de knôre.

O du laeckefte fo wijt!

'k Wier ijn dy my felm al quijt.

Beyde' uwz âders woen' 't naet lye,

Jiette* môye, koe 'k dy krye.

B 2 'tHuwghet



13 SLOLLE KREAMER in TETKE.

*t Huwghet my, aef 't joe fchijd', ljeauw,
't NochJijck , da 'k dy 't jiid to treauw.

Tetkc.

Meyfte my 't hert jiette doJge?
Hie 'k mijn Heyte rie dogg' folgel

O dat boafchjen buwtte rie!

Dertten wier ick, da 'k it die.

Naet in faem fo gnep az Tetke,
Nu bin ick in fmôrig fletke,

Wa my fjocht, ic*je lîjckje' , earm djierl

Nimmen min az jse dy 'k wier.

Al mijn moed iz my ontfoncken.

Al mijn goed heftu fordroncken,

In forfpijlJe, fneyn op fneyn,

Moart! mijn Jyen het nin eyn.

Sjolle.

Nu, rm, feftjes, moar, ho beerfte!

Hab ick fchüd, ljeaf, ick bin de' eerfte

Naet dy keatet; Jeauw' dat fest:

Better yer keate' az op \ Jest.

Ick fil mey 'er tijd wol wijzje.

Dat eerst môy fchijnt kin ney grijzje.

Dy fijn jeugd ijn 't wijJde' oon-fteJt

Bettert him wol oppe jeJ i.

Dear mey flJ uwz lock beginne^

Du ney huwz ; ick op in hinne.

X N.

LJEAFDE.



L J E A F D E.

Prins Robberts mars.

(Ee?i Jonckvrouw die tnijn heri

door-wonú$. &c.

tt

-Ljcafiï , wirdfte LjeafaV , oer-fchienfte bijld^

Puwck, boppa finne' sef dey
Nin faem, ho môy, dijn glanz' befijIFc

Op tuwzen mijlle ney.

Yen ftrîekj.e' uwc dijn blier eag, ick tjuwg/
Tjocht dat ick ney dy ftjoer,

Jâ ijn dijn îjeafde baern in fljueg,

Az migge ijn 't kersfe fjoer.

Wae dy naet Ijeaft, is ijn forftân

Fen wit in fet on dreag.

Mar, al-folmecke' oer-wirdfte pân,
Het minfche fljuecht fo heag,

Dy dijn wirddy' wirddearje kin;

Dijn gâven îjn befet,

Mï breyns begrijpp' gruwndearje kin^

Ho djiep me dear op let.

'k Wol naet^ lijck* folle minners, dwaen*
Asfe' âllje bernfck in njoer,

Dy alle fchild de- Ijeafde jaen',

(O wean-wit buwtte ftjoer!)

B 3 De' yes'



ïi L J E A F D

De' yen' neamtfe wread, hird, doaf 'm blijn,

De' oare' hietfe kâd az fnie,

Dy wijt't her on-jouwiijcke pijn,

Dugge' al mey on-befchie.

't Hiete' yerzen, uwt it fmitte-fjoer,

De fmid nimt, buwtte fchea;

Hy hânlet it mey goe beftjoer,

In 't det him quaelck nogh quea.

Mar koamer acrne' in onbedreaun'

Dy 't fette' oon 't earflinge' eyn?
Dat wier eyn fchiid, az hij oon 't gleaun'

Sijn gicke hânnen fcheynn'. -

Oertinckt mijn hert dijn frjuenlijckheyd,

Jee 's alle reyts ont-teyn.

Eack dijn mijld-diedig heag beleyd

Glanz'-gloarret fonder eyn.

Mar 't jinge' uwz' krjuefget fmert in fmaed't, 1

Iz fchijn-ljeafde' , in ondild.

Wijt' dat de Jjeave Ljeafde naet.

(Holp' Ljeafde!) 't iz eyn fchild.

Heal dea ! heal dea , trog min'-fjoch? , Ijeafke

!

Oon' dobbe-ig het Ijeafds wuwn' my brocht:

Het tinckt 'er jofen, herte tjeafkel

Witte' y rie jin mijn Ijeafde fjocht'?

oe y t.

REONTSE



lê
f

R E O N T S E
LJEAFDE-GAL,

O O N

FRIESKE-LICHTFIRDDIGHEYT.

(Stem: Perio/ia.),

J_jet ijnne juwn (de fînne oone oare' ig duyn,
Nacht-wâdfters eag beJitfen mey yen wolck',

Fjild, wetter, luft oer-teyn mey tjuefter bruyn)

Siet Reonts oon' flrân, in wâlde' uwt herte-kolck

Yen triene-gjealp ; dy lânz her wangen del

Roan<, wiet in hiet; in biet in fpliet her fel.

O Friesket (fey fe') in dear^ mey wird'-fe ftom,
In jae ^befcheat, in laey ijnn' fwijmme' az dea.

O Frieske! (feyf-f', da-fe' hette weer bekôm)
O 't hert bejouwt m', ho 's , ljeaf , dijn Remts ijnn' nea ?'

Reonts eeren, Reonts 9 dijn hert , dijn fîel , dijn fln ,

Reonts litfte , ljeaf > ijnne' wean fen freamde min.

FJjueg hinne* oer-drôvig fuchtjen fonder eyn,
Reyts, reyts ijn 't hert fen him dy Reonts forjit*

^Wierom ick tuwzen tuwzen trienen weyn)
Om fijnne-min, dy him, fpoar-bjuefter, rit.

O Frieske! koe 'k mijn trienen ijn dijn bJoed
Trog-mingje, 'k wit, ick recke dijn gemoed.

Mar



i6 REONTSE LJE AFDE- G A.L, &c.

Mar 't iz om naet aî het îck kley aef galI :

De Godenhabbet,ljeaf, foch!) dozforfjoen,

(It ty , it ty to goe ; naet to dijn fâi:
.
\. ^

Dat jae dit bjuefter freamd djier oon dy joen .

Ick rop, ick rop oonne' Hijmel in bejear

Sijn tjuwg, ljeaf , dat ick om dijn ljeafde ftear.

Ho fchoe ïck libjeî 'k fiel dijn hert in fin,

Ljeaf, eeren rjuecht in fljuecht oonmy forbuwn,

Nu fest oon dizz' blier-eage Meeremin, ^

Dy (ho-fe' eack fjongt) jae 's duwbbeld falfck îjnn gruwn.

O 4 tjuester graef ['sjmijn winsch'! 'tljeacht binickfed,

Om dy, mijn treast, trog Mercurs floyt' forret,

Öp Danaus famne bed.

N.

HER-



HERDERS-LJEAFDE
T

G A L A ''T H M 1;

W'T • i Treurt edel huys Nasfauw\ &c,

,w.

Nadun uw* Godlijckheyt , £pc9

yt fen mijn hert in fin

Iz Gala'th^e. Ick bin;

(Trog her fnie-wijt, in wirdde)

Oon her, ijn Jjeafde, buwn'

:

Ick kin 't fen her naet hirdde,

2E£ ick flamje
r
az in uwn'.

2.

Her wezzen from in fljuecht,

Her wirdden klear in rjuecht,

Her onbefpritfen' wand'le,
Her inck'le ruwne' yenfâd,

Al her dwaen, wirck in handle
Iz 't nommelft' fenne wrâd.

d'Onnof'le kerde dy,
Ljeaf, to fijn Ijeaf, eer hy

Sijn libben dôrvigh eynne:

Eeî



iS HERDERS LJEAFDE to GALATtLEA.

Eer him (ô Helfche rie!)

Sijn eyn broar deadlijck fcheynne,
In d' heale wrâd fordie.

O Goune Galath^e!
Mocht ick mey dy, ijn free,

Libbje* , ick hie wâd in winfche.

O! 'k nijd' nin Forst, ho heag

,

'k Wier de lockigfte minfche,
Dy aerne 't finne'-eag feag.

Môcht ick mey dy begean,
'k Schoe ney nin heagheyt ftean;

'k Schoe my mey dy formeytfe,

Om 't my de gaefl: ont-teyn 2

Ney dit libben mocht reytfe

IJn 't filligh fonder eyn.

Wa 't den eack wezze mey,
Dy Galath^ee fljoert wey,

Om Tethys, Pluto' aef Rh'ëa,

Dy bouwje' op drieuwend' fân:

Ick minje Galath^a
Az wrâds heag-wirdile pân.

N,

H E R-



HERDERS N JU E,

T

P A L A S.

'î

Stem: Van Cordewagen.

i.

A A L E S, puwckje fenne wrâd,

Mijn forhuwglijck herts bejearen,

By waem ick my lockig hâd,

Boppa kroan in preal fen Hearen.

Pales\ pronckje fen it fjild,

Dy forîit ick om nin jild.

Eeren iz 't wol fchijd in berd,

Dat ljue, werz fen haed-ftôck dreagen,

Steat klien acht'ne, ja naet wird,

Om uwz Paies to be-heagen.

Pales, pronckje fen it fjild>

Dy forlit ick om nin jild.

Mars ,
yerds-fijnne fen mijn minn',

Grouw'let nu oon oare weagen;

Nu bloeyt Pales az Godinn%
C % Lod-



20 HERDERS NJUE, to PALES.

Lodder-laeytfend' blier fen eagen.

Pales
,
pronckje fen it fjildy

Dy forlit ick om nin jild.

Wa jiette' oare Ijeafde' oonguw't,
Wa oon oare minne muwkket,
Wa njuencke' oare fchienheyt luw't,

Wa mijn ker , az fljuecht , oon-tuwlcket
Pales

,
pronckje fen it fjild 9

Dy forlit ick om nin jild.

Mar wa mey my ney her fjean%

Frjuene, 'k nijddje nin mey.fryër,

Komme' op greyde' in griente' oeyt-gean,

Ick gong mey him, des to blyër.

Dear mijn Pales \t djïer-rijck' fjild

Proncket 9 wâdt> in hâdt ijnne' hild'.

oe v t*

Ljeafde



LJEAFDE GJEALPE.

Wijfe : Ick had voor defen &c.

R ea-goune Muwlekje,
Ruwn-aerdigh

,

djier,

Ho komt, hö komt it by

Dajt y doz tuwlckje,

Dear 't hert iz fier

Fen ljeafde njuencke my?
Ick fjied,, Ick bried,

Ick kôyts ijn ljeafde-fjoer.

Jôn ljeafde wall't my oer.

Het ftiet my 't Ijeafjen djoerï
In y fjeane, dat ick bin,
Tor in uwt-terd ijn jôn min,
Mar blieuwe' allijcke ftjoer*

2.

For al mijn fryën,

For al mijn dwaen,
For al mijn pijn in fmert% *

For al mijn lyen,

Tjienst, hert oer-jaen,

(Hert) win ick naet jôn hert.

Koe heyd',, In weyd',
Koe griente, beamte, raem,
Ky, fchiepkes, ey in Jaem,
Koe fuwggek, dijck aef daem,
Jôn hird hert weack-weackje' ijn wiet,

C 3 Ljeaf^



<x%
LJEAFDE GJEALPE.

Ljeaf, ït trienne' on mijn fortriet

Al het omtrint my kaem.

3-

Mar, ochî jae witte*

Tse-witte wol,

It iz, it iz om naet:

Wierom jae 't litte.

OJEmerolI
t

Dy my doz t' on-rjuecht haet t.

Het ftien,, Het bien,

Het klippe hird în kad,

Het fee-fchomm
,

grijz în fat,

Het grijmm' brocht Jo to wrâd:

Dat ick luwckje' , in even hird

IT io Htte', in naet in wird

My treaiVt, aef treaft fore hadt.

4-

Och! nu befjiet ick!

Och! my bejout
m

Mijn gaest! mywrrt lo ted.

Mijn fiel uwt-jiet ick.

Swy floyte-hout

,

Dijn nuyntjen bm îck ied.

Kom laern,, Kom raem,
;

Komfuwggelt, heamt W gruwn,

Lôytf' 't.libben my bejuwn,

Tros ljeafds fwiet-foere wuwn

:

Sîea de ftien oon fi» mijn graef,

Dv my 't ftienighe' hert fcnaet af

,

Dear my de Ljeafde' oon buwn

.

* BERT-



BERT-SANGH
T WI S S G HE

^MARIL inGORIS.

Stem : La volage. of, Vrouw mn rnijn jeúgd. étcf

Goris. VJToime HïïlRit!.
jEmaril. Woi Gôris! het 's ef weer ijn til?

G. Stae, blieuw' , bout, hâde' in bijtke Üil4

Hertfe mijn bea.

JE. Dat fil wol dwaen dijn Galath^a,,
G. Un dj allinne' iz al mijn free.

Tôve' ey l JE. Wier ney ? G. Ney my.
jE. 't Is my fo wee naet yens om dy.
G. Dvl blieuwlte yz-kâd in Üjoer,

Al baernlie my gleôn az m fjoer.

2.

Hertfe mijn klacht î

JE. Dijn kleyen ick nin fijtter acht'.

G. Dat hird' wird wy't my ijn on-macht;
Mijn ijn-borst blet.

JE. Het mey 't dogg' wezze dät dy let?
G. Trog min-fjoc/itme' is mijn hert beCet

Om dy. JE. Om my ? G. Dat 's wier.
JE. Dock ïizzen achtje' ick naet in hyer.
G. O Itege Itjuwgge fin

,

Wirdd' fizUjck om dy fwiete min.

Herî«
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Hertfe', ey hertfe' aet!

JE. Nse , clear to kriggeltu my naet.

G. Dat 's, mey in fwird, mijn hert trog-ftaet,

Holp', Jjeailte', ick Itear.

'JE. Dat lelljen recket urijn doaf ear,

G. Du biste d' oorfaeck fen mijn feer.

O my ! JE. Het >& dy ? G. Mijn hert!
JE. Ey loacke het in leazen pert

!

Dear field' ick, heard', in feag

De dead-dolg' fenne Jjeafde-pleag.

G.

4.

Heelje my , ljeauw' ! ,

jfâ. Dit 's oon in oon al 't âde kreauw.
G. Iu jin mijn pleag' it yenigîi' reauw.

Het biste môy !

JE. Dat 's az in wetter-borl's op-tôy.

G. Wirdd' frouw mijns herts-bouw, lial in kôy,
>k Wird fuwn. M. Dizz' juwn? G. Dizz' ftuwn,

M. Wol , biste den fo deadlijck wuwn'?
G. De wuwn' dy Ijeafde' uwz fjiet

De weei'-ljeafde' uwz' Itracks weer forfwiet't.

Ick fiear, ick Itear

!

M. Het fiet dit kiermen altijd weer?
G. Hoap' om ontlesting' fen mijn feer.

Forbly mijn moed.
M. Wezz' bly in fry ! wier to fo tjoed?
G. Ey pearje. ljeaf, mey my , fo 's 't goed.

Ey , ey ! M. Wey , wey ! G. Hâd dear.

M. O maet , 't iz naerne ney fo klear.

G. Doz gong ick (Herders bern)
Yn frucht-leas ljeaf jen gled forlern.

E Y N. O N T-
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**

(JVïjfe: Jacus Jacus , £?V.

13 O C K E hea mey fâd'ne hânnen

,

Swiétfte tjeafke fen úwz jeld,

Fen uwz Boertt' , Gea , Goa in Lânnen

,

Dy my mijn epi-fHlme' ontftelt

:

Ljeafke, ljeafke,, Hert in linue-tjeafke,

(Bjuelter!) ick baern trog dijn kjeid.

2.

Tjeafke', ô dy mijn borst op-fneyn het,
Trog 't oon-gljoerckjen fen dijn eag,

Dy my 't hert dear uwt ont-teyn het,
In wéer foJl' mey fjoer in leag.

Ljeafke, Ijeafke,, Hert in linne-tjeafke,
Tinck reys ijeaflijck oon mijn pleag'.

:

5.

Sonder hert iz fonder lihben.

Sonder libben libbje' ick , klear.
?
t Flesck fortorret fen mijn ribben,^
In ick laeyts jiette' om mijn feer.

Ljeafke, ljeafke,, Hert in linne-tjeaf ke
?

Jouw mij hert in finnen weer.

4.

Kaet, ljeaf: hâd du 't fonder weer-jaen^
Mar fluwt it dijn eyn hert iju,

Den wier dien mijn fjoehte' in lëer-dwaen,
Den rest mijn hert boeytte pijn:

Ljeafke, ljeafke,, Hert ïn ïinnc-tjeafke,
Mijn ijn dijn

, in dijn om mijn.

E Y N.

D
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(OP DE PRJNT VANEENHERDER*
kv ssende HERDERINNE.)

.JL/yltfen paeyde Poppe' in pea,

Dear trog trilten, lef, fijn Ijea,

Fijt ! him iocht Iiim fahn f ontrinnen.

IJnfwieï muwlcke it 'z thaiwer-pceen.
9

t Is klear jouw-leas-nimmend' -jceen.

Dack jaen jouw-nimt hert in finnen.

M 1 N N E - S I N N E.

L/jeav
1

Lyltfen ! az ick by dy bin ,

\Mijn Ijeacht
, mijn leag , mijneag, ?nijnjînn')

Az y

t tjuejltr iz , midz ijnne nacht
,

In
J

t fïiert' bejljoert de Hijmmei-wacht\
Ho ijuefter it eack wezze mey

,
9

t Iz my fo Ijeacht az finne af dey.

Mar az dtjn gloar my naet oon-gtjoer't^

So taest ick bjuefter onbsfijoerd,

In Iijckje* az floack-in ftecke-blijn,

At jehït âe Jinne-mid-dey-fchijn.

Het baet , cef ?nij de finne
y

oon-ea^t ?

Lylts iz. mijn tjuefter in mijn tjeacht*

U W T.

WOB-



W O B B E L K E.

S T E M M E:

Daer vond ick heymelijck, &f<\

i.

Myn hert dat trillet my/ït iz nin rôyl
Mijn ljeaffte Wobbelke

,

Mijn fwietfte Wobbelkë,
Mijn wirdfte Wobbelkey

Het biste môy

!

Ick fiel oon 't kreauweljen, Ijeaf, het my dert,

Mijn gouden Ingeîke,
Mijn gouden Ingeike,
Mijn gouden IngeJke,

Du biste' ijn 't hert.

O! 't hert ontfljuecht my beyd' mijn eagen trog.

Ja 't rint uwt my ijn dy,
It tjochc uwt my ijn dy,
It ljeapt uwt my ijn dy,

A? ick dy fjog.

D 2, Ick



a WOBBELKE*

Ick kin naet wezze fen dy, fwiete djier,

JE£ ick môt ftearre, Jjeaf,

&( ick môt ftearre, Ijeaf,

Mf îck môt ftearre, Ijeaf,

Dat 'z inckel wier.

5.

1

Holp Ljeaffte' , ô litfte my ijn docken quea?
Paetke my, fwiete tuwt,
Paetke my, fwiete tuwt,
Paetke my , fwiete tuwt ,

JEf ick bin dea,

E X Ä



LJEAF&E, LIT UWZ, &c. 29

W& tij'd naet bruwckt„ de tijd ontglijdt
,

Ontfijuecht, ontduyvckt„ me wirtfe quijt*

(Wijfer Si c* est pour mon puceïïage.)

JLiieafke, lit uwz fobbje' in fabbje

t'Wijl 't uwz muwlcket, Ijoent, in lest,

Dat iz ommers fier' wey best.

Litfe gnorje' in nwz belabbje,
Waems fjoer iz oon yesfche terd.

Alle dwaen het tijd in berd.

Sinne in moanne i^ijzje' ïn duwckje,
Simmer, winter , foar-jier, bearst
'Eynje', in libje' alweer az eex'st,

Tuwteîke', az w' uwz tijd naet bruwckje,
Nu le' uwz tjienet, jae rint t'eyn

,

Mar wa tilPt weer holle' oer-eyn.

Paeyerke, mi]*n fwiet formeytfen,
Dy my de' Bijmmellch' ïwietheyt jout,
Jouvv' my hondert paetkes , bout

!

Dat it uwz ijn 't hert môt reytfe;

Pae my hondert reyfen tjien.

Tuwt, du wistet het ick mien.

Hondert-tuwzen paetkes jiette,

Tuw.zen-tuwzen paeen dear to .:

Bin ick gick ! bet ealje' ick? ho f
Lît uwz paetke', ô ljordigh' fwiete,

Oon iiwz îust-eyn , huwtte tol

,

Swiet', uws fwiete buwck fwiet fol^

JE Y &
D< MTNJNI~
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MINNE-FJUECHT-SPIL.

JjJE A FD' deagg* in trotte my eer'n uwt,
Om dat ick him kiien manke hiette

,

Popp''-bortiijck bernke , Ujtfe guwt.
My noam /ijn boage' in woe my fjiette.

Dal jilt dy Jan, fey Cypris Soon.

Kom ooq (ick weer) wa fchoe my derre

?

Ick hab in Itielen harnasck ooq ,

In wol my, az in Switfer, werre*

Hy fcheat, hy flitfe -pij 11* om pi'jll
,

>

By tuwzenen fijn bouten fleagen,

Ick Itoe allijck in ijken Itijl'.

Hy fleag. Ick feag him onder eagen*

Mar do dy bingel al lijn reauw
Forfclietten hie , hy itoe ijn' dodde,

In mecke' in (qaansquijz) eangBig kreaûw.
Ick , moed-great , oon : ick noam in lodde

5

Nu fchil ick dy dobbje' ijn yen kuwll'

,

Doz duwckt dijn borll'-bels fnorckig pochjen.
(Ick wuwgs ijnn' wean , ick laecke' ijn tuwll ,

,

Fjuecht-w^l{t, begoe, tocht my , to fjochjen)

Gick, fey 'er , iz mijn piji-fchie bleat

,

lck meyts in pijlle fen my felme.

(De diede' op 't wird.) Hy , falm-pijll' , fcheat

Him faîm ijn my. Da lloe 'k bedwelme

!

Da joe 'k it op, laey' resting' dol,
In kriet, mijn Fijnne fijn ick binne!

Hy baernt mijn ijngewaud. O hol!

Genaede' , on-oerwiulijcke MINNE!

E Y N.
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REAU WE-BJUESTER.
Wijje: Van Goofcn*

i ^yts forlijnn' îaey fwïete muwlle*,,

Goune pôle, wjueckte Wicht,
Dear hy Phcebi ftrielle' ont-fchuwlle,

Onder beam'-fchaed tjuefter-ticht;

Dol laey koker, boage, fchicht' s

(Reauw' dear hy mey wircket)

In hy kniep-eagge' ijnne fliep

Restlijck, dat 'er fnircket.

2*

Dat begïjoerre' in Ijordigh eaghje,
In elbaster-libb'ne bijld,

Dat him laey in bortüjck leaghje.

Dear wier Kuwze' ontboage' , ontpijld.

Da 'er opwecke', in feag, ijn \ wijld^
Ney' gruwn in ney boppen':
Hy begoe,, Njuer in tjoe

Oon fijn Mera to roppen.

Nu iz 't gâlljen, nu iz 't kiermen^,
Nu iz 't tiermen fonder eyn.

Ja by gammen! wijlde wiermenl
2cfe



m KîPEDO REA.UWE-BJUESTER,

Ick bin fcheyne, duwbbeld fcheyn'!

Sjog ick fier, in loayt.s ick heyn,
Fijt' ! mijri Arck iz ftelne.

(Moart , ick ftear \) ick wird weer
Metten mey eyn jelne.

Mey eyn jeîne wird ick metten,
Dear ick elckom mey uwt-miet.

*k Wird fen wrijt in fpijt befetten,

Poer, uwtlitten trogh fortriet.

Mâiri, dit fpijllet my jae Griet,
Tins in leauw ick festlijck

!

[:Venüs:] Soon!,, Tjogh dy oon'

Dy huyn naet fo lestlijck.

5-

Dat fwiet famke, gljöer-eag' Grietke,

Puwck-môy, aerdigh oer in oer,

BHer-wijt lamke, det in fjietke,

Uwt eyn eagen-finne-fjoer,

Den buwght elck ney her beftjoer,

Sonder wird aef werr'-dwaen.

Jae fû dy„ Leauw' dat fry,

Dijn geweer wol weer-jaen.

oe y t.

Forfchaef
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Forfcha:? aerd cef tjin-flrij ig fm y

Dat pearret quealck, da fet nin min.

Xreamde, bjuefi're, wond're tingeii

Fen uwz ISiesfce nijlick iin!

Neackje' ick her
5

jse rint wol ringen.

Troay' ick foar
;

jae folg't mijn rin.

Buwts ick oon • her portte' iz iletten.

Weynje' ick' reg • her doar luwckt op.

Nuyfekje' ick njuet; jae ljeapt uwt-litten.

Duwckje' ick djiep ; ja3 klieuwt ijnn' topp'#

Freje' ick fjoeiigh ; jae 'z beferzen.

Kielt mijn moed
; jae 'z ijnne brân.

Taest ick ney her • jae 'z oon 't werzen,
Hânnen thuwz • jae fet mijn hân.

Kâtje' ick drock; jse 'z fonder muwlie*
Swy ick Itil ; her happert giet.

Eernje' ick;"jae petearret tuwlle.

Loayts ick foer; jae laecket fwiet.

Gljocrje' ick blier; jae loacket grijme.

Bin ick witten ; jae 'z az dol.

Mâîlje ick ;
jae 'z befchieden. Tijmen,

Het 'z dit ? - Oarz wol-fë az wk wol>

E T N E.

Jaen



54 IJN'T TUWL-WRAEGSELJEN &cv

Jaen iz Ijeafte „ Nimmen tjeafte.

Wïjfe-. Mijn herp heMeedt met rouwe, dc

ljn't tuwl-wraegfeijen, ijn 't djoeyen,
IJn 't fnaep-fnobbjen , Ijeaf,

IJn 't eal-lijlle-bortlijck itjoeyen,

Neam'Üu my, tjeaf, tjeaf:

Om 't îck ond're paetkerye

,

Pea-fjeack, l'onder Juwd

,

Duwe' in muwlie-Itiet twa trye

Dijn giel podde-hyers tuwt.

Goune bolle-krolie holie,

't Lijcket bernsch pittear,

Jaen aef nimmen fchijit rju foîie

:

Hab ick iteine , Sweer,
Az ick jouw? Ho ! kin in jouwer

Tjeaverye' oon-gean ?

Bazeltu naet, Fjiide-bouwer?
Wa fchoe 't oarz forftean?

3.

Dy foe 'k eer', mey rjuecht, oon-tjuwge
Tjeaf-liaii', itelieiy'

:

IJn di|n paetgjeu' dat it fwuWgge,
Stieiiiu 't hert fen my.

Dy nu, 't hert ontnomme' , ijnn' dwelme' Itirt,

Stell't dy? fwiete fchelm'!

Nse; dy herte-fteller feim wirt

Herte-tjeaf : Tjeaf-feim'.

E Y N.
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Whjfe: Si c\ est poyr mon pucellage.

55

u,
i.

nne' oer-lang forlijnne jieren,

IJn Saturnus tijd, by âds,

IJn dy goune tijd, âd wrâds,

Da de djier, sef 't minfchen wieren,

Mey eyn teale' in fpraeck forfjoen,

Oon elck-oarme' in praetje joen:

IJn dy tijd wier 't dat in Minfche",

Dat in filJig Cluwrner fiet

Oone' igg' fen in rinnend' wiet, ~

Dy de gave' hie, het hy winfche,

Fen al 't jinge' hy hearde' , aef fjoe,

Dat it wirdde' allijck hy 't woe.

*t Berde dat in uwlle-koffe

,

Lânz dizz' fleat-ig, dear hy laey,

Mey in Muwfke noam fijn draey,
Dat him , iinne flecht , ontpJoffe.

Dit wuwn' Heer-om ijnne laep',

Fen fijn mouwe, flippe' , aef kaep',

E 2 Hy
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Hy floeg d' eagen neye ftearren,

Jn hy winfche dat dit djier,

Dit Muwfintje' in minfche wier.

't Ging ney' winfche, ney bejearren.

Faer wier biy. Hy fet dizz' Pop
Az eyn-berne dochter op.

Az jse faem, ney tijds forrinnen,

Wu^gfen jeld in jieren hie,

Tocht in focht uwz Cluwf'ner rie

Om her boafte' , ir* brijk fijn finnen,

Want jse hie to nimmen fai,

Az de fterckfte man boppe' al.

Wa de kreftigfY nu mocht wezze,
(Oermits jae him falm naet fey)

Brijk him de' holle dey oon dey:

Hy koe 't tinsfe, fettje' aef Jezze;

Eynlinge' het hy him betocht,

JËf 't de Sinne wezze mocht.

Hy ftoep ney de Sinne' in kâtte:

Tzerl, dy tijd in ftuwnen ftjoert,

Dy de wrâd ruwn-om begljoerr't,

Dy oer 't wetter, fersck aef fâte,

"Wadd't; boafchje' oon mijn Bern, dy nin

Az de kreftigfte* hct ija 't fin,

Kreftigft'
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8.

Kreftigfl;
,
bin ick naet. Dy grijmme

Tjocke wolcke twingt my wol,
Dat ick az kaep-momme' om-rol,

Dat ick om-rin az îjnne' fwijmme;
fSey de Sinne') y kinne 't fjean:

Dearom mogge' y to hira gean^

P*

Wolcke, fchoene y wezze moggé
d' Alder-kreftigfte' ? herckje my,
Wirdd' mijn fweager bid ick dy.

Seft! (fey Wolck') dat woe naet dogeJ
Sjog, dy Berghe* iz my to quea,
Reyts ick him, hy breckt mijn Jjea*

10.

Stege ftant-frief
'

, ftjuwgge holle,

Dy for ninter duwckt nogg* wijck't,

By waems kreft eack nimmen Jijck't,

Wird' mijn Berns man , fo y wolle

!

(Doz fprijk Heer-om Monfe-yem oonj
Wezze' y mijn oon-boafche foon,

11.

Atlas gappe' , ick môt ït lye

Dac de Muwz mijn maefler wirt,
Dy my kraebbet, djiep, oon 't hert|

Koene' y him to fchoan-foon krye:
Dy my hyer in huwd trog-bijt,
Iz de fterckfte dy ick wijc.

E 3 Peaf
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12.

Dear ney wïrdde Muwz-man freage.

Muwz-man fwol fen edel bloed,

Muwz-man heag fen hert in moed,
Muwz-man fprijk: Ick wol it weage,
Lauw' my dat fchien' Bijld to jcft'.

Wa 'z. er kreftig jin mijn kreft?

13-

\ Famcke' eack, to dizze' Boafte willig,

Dit 'z de man dy 'k Ijeafst bejear.

Jouw' my trouwe kiermd-fe' al weer.

Doeken Boafte' iz my lock-fillig !

Dear mey wippe Muwz mey Muwz
Wol-fol-nuwge' ijn \ Muwze-huwz. .

E Y N.

P A R I S
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P A R I S

FORLÏTTENDE
\

E . N O N E,

JN HER KLEYEN DEAR OER,

l_/e mîrme-f)Oerig$ Paris , fijn lock, fen rjeuechter dear trye

Godinnen west to habben , naet kinnende forfwye , forhelle it

oon fijn Enone, dy 'er ijn forfcheat, in ijn 't djiepfte fen her

hert om fuchtte , herforlies alreeds tinsfende. De tijd, dy oer

airejearret, oon-fiedde Paris eergiergheyt, dat hy befleat fijn

pleats ijnlijn Heyte Hoaf to bekiaeyen 5 dearooi forfierre 'er , op
dat 'er fijn wijv Enone , min seftertochtlijck ,ijnbewiiligjefoe

,

dat hyfenfijn Heyte ont-beane wier , fijnfortjogonder teck fen

yen Faderlijcke twange doz oon her ypen dwaende :

Ljeave helt î de Hijmmel wol my fen dijn bejîltinge , nu ich

'er my maest ijn forheerlijckje , cej-fieile ,qpdat ich
, Jen dy cef-

fchaet , dijn uwt-nimmenheyt to âbbeniger fiei; witte den , dat

in firing befei fien mijn Heyte , onbreckelijcke wet oon mijn ge-
hoar/amheyt , mij fen dijn eagen,cef eere jen mijfelme tjochty

wierJenmijnhertfo pijnne-fielende fuchtet , dat 'etfizzen oon

minfmerte better 9
azit uwtdruwckjeri oon mijn tonge Juwget*

Dizze trienen , dy ick oon dijn meyiyen , in oon mijn queüinge
jouw , in dizze drôve kley-wirdden oon a.'te beyde , kmne dy , ho-
dienighmijn fchiedinge iz , betjuwgje : H wier ^buwtte twijveï

,

de fchiedinge fen mijn libben , az de hoapefen cly weer tojjean t

dy wrang-idfigkeyt naet forjwief'ge. Jouw den to dizze wreade
twang dijn bewäänge l ick Jîz wreade , oermits jce my Jen clijn

Ijeajde fc/iaet : den naet az mey it Ujv\ wantmijnhertjîï dy , to

. jfân Jen Jijn djiepe genegentheyt , de heit fen fîjn iibben iitte*

Trog dit pittear recke hy Enone fo , dat jse aifo daetlijck om
fijn fortjean fucbtte : dearom hy , om her freeze to foriwietjen , her
ijn iijn earmen fette, in hjn i;eafr)e-itfTeryemey tuwzeri paetkes

oer''Uynigde , twingendeüjn eagen . om fijn ontrouwigheyt to be-

fchaed j eri, trieneri op dizze ljeaîfters eajuiicht to i:irtteii,iM her.



4« PARïS FORLITTENDE ENONE,

ijn fijn earmen , naet noaghkinnende trjieuwkjein muwlckje, fey
'er : Och , dat ick rjuechteford de rofen fen dijn muwlle ploa\t-
fende , fo wol de Üij ckels fen mi j n oer-Iyen , oermits ick dogge yeu-
reys Ltearre môt , naet mjean mey. O finne ! het det dy de dey for-
toaf j en ? Myn fiel , fonderdy toJibbjen iz meer den (tearren. Lit
icknaet uwt dijn eagen, de ljuechten fen mijn libben , fchiede.

Marmyn bern-plichte tvvingt 'er mij to ; de gehoarfamheyt for-
knôttetmy to dit iriugebefeinefen mijn Heyte, az fijn fbon ; in

aecktwingtdeljeafde my , az dijn man , fij n wetten to forachtjen.

Hetfchilickden wezze ? gehoarfamjende in tijgge foon, sef dy ,

mynfchiene, naetforlittende, in rjuecht trouw Jjeaver ? môt ick

alie beyd om-kiimme ? O onnutte wolJe ! oermits twae jinltrijdene

naet ijn yenfaeckwezze kinne. Bewilligje den , mijnfchiene, mar
buwttedatickwol, dat ick de wreadheyd fenyen Heyte, dy mijn
woile fijne twingt to folgjen, gehoarfamje. Dizze mistreastige

ljeaflier , dy ondertwisfche , az trog to gritte cmellinge Itom , weyn-
ne,tochtoon Paris deartrog uwt tobijJden , dat joe buwtte hiua

naetlibbje koe , fizzende dear ney , mey rijzbosckjende ftemme :

Ho , Paris ! woeney jon Enone ! in duENONE ! dijn PA«isfor-
litte ? Nae , nse , uvvz nead-lot môt uwz nead-fchickfoiglije ; mijn
dead , oermits jôn libben mijn deagen forljuechte , môt mijn graef

,

in jonfchiedinge mijn ij vige sefwezzen wezze. Ick môt oon jon lich-

eme , az y oon mij n fiel , forbuwne blieuwe , op dat , az de Jriijmmel

jo in Lirafie wol opiizze , ick dy mey jo befoerje. Ick wol , wier aerne

de Hijmmel jo liedet , jon Ijeave gefilne wezze. Ick fil , fchien mijn
hert om jon wille fuchlet , de fmerte naet fielen , in alle onltommig-
lieden dear fee fiilemijn Liantheftigheyt uaet yens forwriggelje.

Kin mij n hert fo woi naet ly e az j o beminne ? Jae dear mey fwyende
wirdde fen Paris doz beantwirde. Nse , dij n hert iz naerne den to

mijn ljeafde fchicke, inmijii fiel om dijn fmerte to lyen, Ho (jce

weer) lihbje ick az on-kreftig ijnne wrâd om toljeafde fen jo to

lyen? Ja (fey hy) oermits it de reden woi , in de fwackheyt fen

dijn aerd beiettet. Het reden (weer-noam jae^i'oavetmy fen mijn
rjuecht, in het fwackheyt fen aerd iz fo kreftig dy my dear ijn

lette kin? Enone (fey hy)du kinl^o om my wol lye , az ick fo min
earmhertigh wier , dat ick it to-îitte koe : mar dy to beminnen ,

in dat to bewiliigjen binne twae jinftrijdige tingen. Ick leauw
(fey jse) dat jon forbod eere uwt haet az uwt Ijeafde fpruwttet.
Het kâlefte Enone

,
(fey Parïs) befchiidigeîie my oimofelijck?

in twijveJ'41e oone wierheyt, fo ney by fijn fjoer ' beferzen ? Iz

'tljeafde
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't Ijeafde (jae weer) dat me, it jinge me bemint, forlil? Mijn

fortjean iz , oeirnits de nead wetleas iz , onfchüdigh . fey

hy. Het de nead (fprijk jse) nin wet, jon woile kinfe wrol

yen jaen. Leer rny dat Enone (fey hy). Het hôftme jo , 't jinghe y
witte , to onderrjuechtjen ? in witte y 'tnaet , dat's mey jon wolle

,

fey jae, O laefje ! , hy weeroon) heitu bedetten my , om mij n refwez-

zenfoaretokommen , todeyen! miettigje de wreadheyt fen dijn

wirddenhette. In Y(feyENONE) woene y dat jon fchiedinge dy
fchiedingefenmijn libben wîer, in dat y fen my foar hette tijd

fchiedende,ickfenjo , foar ijvigh, fchaet? Ach mijn Ijeave helt

(fprijk hy) leauwelie datickdijn deabejearje? iz 'twier , ick môt
miinmer nin bejearte habbe; in om dy dear fen to forfij ckerj en , ick

woe dat dit mijn leste wirden wierne. Y
, (jse weer) fo y fe naet be-

jearje
, y foroorfaeckj efe to minlte. Iz dat dijn dead foroorfaeckje,

dalick , foar lijts , feu dy fchied , (weer-helle hy). Het koe ick ,
azltu

Itoarlte, oermits wy aliijcke ljeafde dreage, ijn dijn fchiedinghe oarz

den fockyen lothoapje ? inlijckewolmôt it fchean. Sluwtte het y
wolie (fey j x) forlit y my , ick forlit jo : ick lil, trogh j on on trouwig-
heyt , my felme , mey my fen 'tljuecht to beroafjen , ontrouw wez-
ze." LjeaVehelt (hy weer) miettigjedijn lyen,de Itantheftigheyt iz

'er de rie to. Hetltantheftigheyt (ja» weer) iz 'er jin j-onforandrin-

ghe to fetten ? Hietliu my wif-holligh dat ick mijn fornimmen
éolghje? (fprijk hy) dijn flzzen fchil dy rouwe. Nim moed : ick

libbje trogh d'yenige hoape feu dy Wêer to f jean. Och (fey j ie) ick

ltear trogh d'yenigeeanglle fen jo to forliefen. /Eugje naet op dat

dijrffmerte forlichtet, (weernoamhy N
-. Stuttje meye feart de oor-

faeck , az yde dead keere wolîe , fprijk jä~. Ickwol, mar kin naet.

(Paris weer N
; Oon waem fii ick my den bejaen , freage j £ ? Oon 't

ongelock , sef learre oone hijmmel-fchickinghe, antwirdde hy. Az 't

ongelock oon mijn kleyen dea , inne hij mmel-fchickinge oon mij n
rmerten blrjn iz , fchil ickden buwtte holp libbje? (ja? weer), Ja
(fey hy) oermits daste dy trogh fordildigbe^ t heelje kinlte. Ho (fey

jse) jon af-wezzen fontler Itearren lye ? O Hijmmei ! iz dit jon woi-
le , io pearje 'er in ginliigh grrfmey* op dat ick naetîanger ijnne il-

Ündighe wiâd libbje. Dat fwiere fuchtjen , dat her borst benauwë

,

koe naet to-Iittedatfelanger kâîte. De trienen rollene her oer 't

eanficht, dat om Paris , foar 't lest, to paeîjen , in wol-fert to

winschjen
, j;e her, on- xfter-tochtüjcfc , daï bocke : in doz , biijn,

feag naet , da t hy de fluebt noam. Enone ' mei ckeHe naet, dat dit de
leste offerhânnen binne , dy hv ae op^focke äters offerje iii ? och ! du

F kinite
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kinlie clijn to kreftige droafheyt naet jin-lïean.

pARiswier ondertwisfcheijn 't i'chip, dat al ford ijne folle lee

fijlle, iiy forlear itijean ien'tlan. Litimferre, in uwz weer tod'
earme Enone keere , dy her kreften weernimmende, her gaest

moed joe , om to her man jiette to petearjen , d' eagen om him to

fjean , oon alle Itânten weynjende : mar om naet. Joe freeze 't jin-

gefe naet iizze doarst. Jae focJit öc;ral, infuwn naet dat lierfor-

nuwgge. jae roan ijnne binneniie fehuwlhernen fen 't bosck , tins-

fende dat her Jjeauwert him dear forliitfen hie: nu roftle, den
hercke-fe ; mar jae hearde naetden de weeriioytefenne beammen,
dy in fortriettigh luwd ijn her ssren mecken. .lce wirdde bedroafd ,

in , naet witteude to waem , omfen tjinge dat' er fen wier naet to

twijveljen, jae lier toflechte nimme foe , kleauw oppe toppe Jenne
neylie berge , wer fen jae , h'er fen her , lier ljeavers fchip bruwzjen
feag. Da bekibbefe her eagen fen to folJe fjoen to babben , in , om
datherdy miz-grijppe berouwe forwijzge herre omrjvigli to gâil-

jen : in fen lyen aJJeheel forfierd, helle her ffemme op to dockkley-
en : Wreade Paris , het Ijeafde mecket jo jin jon Enoxe fo wread ,

het quas fo jin her goe , fcet forandering fo liantheftig jin her onge-
lock ? iizze my. Och ! jon a^iwezzen forbied'et jo my to antwirdjem
Y litte my den , onder fo foile deaden libbjende , in onder fo folie

libbens îtearrende : libbens, dyamjende fuchtje, in fuchtjende
am]' e , mar 't iz naet den her eyn: eyn , fwiet eyn, dat y mij n deagen,
oeflearre mi;n nachtennaet eynje, op dat de dead fen mijnfmer-
ten heidey hâdt. Dead , fwiete dead , daty ney dc tean fen mijn kley-

en jon treddennaet fpoedje, daty dizze kJienemuwlle naetliopp-
je, in mijn eagen, fen herre trienen to liirtten wirgh , naet to-

Juwckje. Mijn liert fuchtet ney jôn jinwirdigheyt , om naet meer to

fuchtjen. Wierom toafje y fen him to dwaen itearren? iz hy iijn

yesfche , az iijn graef , naet wirddigh ? Graîf , wol-beminne grasf
, y

iilie de yesfclie fen it fjoer fen mijn ljeafde ijvigh bewearje ; y , my
befettjende, iille de trouwheyt fenne wrâd begrijppje: y fchii-

lemy, ijn mijn deadbeiitte , az Parïs my ijn mijn libben, befiet;

mar y fchille my jiette trouwer wezze, az hy my ontrouw wier, wan t

y fchille my , ijn mij n nachten , nae t forlitte , allijk hy my , yn mij

n

deagen, foriiet. Olaesje! wer fchort itoon dat ick ions naet bin.

Wol-oon , wol-oon fmerten forgreatje fonder ophâden. Suchtjen
itoytje naet

;
jiemme , trienen , fille nasfordroye, in eynlinge

,
jiem-

me ,iirafteninpijnnendy ickly , az 'er aetgreats oon jiemme wez-
zen ontbreckt , nini it firddig , op dat in ijeafoer-lyen mijn ljuecht

uwtbliezet. Droaye kersfen , dy mijunachten forljuechtje , wirdde
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jiemme naetwirghfen jiemme iliinde tofjean? mecket jiemme it

blcackerende eagmerck ien mijn ongelock naet blijn ? liet baet it

jiemme dat jieme de ciey , oermits hy foar jieinenaetblierket, l'jea-

ne. Forjitte jiemme rjuecht gebmwcik den om dat ïen jiemme trie-

nen to forfolgjen • in det da deade jiemme naet ilearren , lîearre

trogh jiemme eyn wapenen : fordrinsfe mijn fjoerflammen ijn jiem-

me wetteren ; iorlirddigje miju fchip-breck , op dat Lck jiemme ior-

lern habbende , forgongh.

Nauwhie jx dizzeleste wirdden uwtfpritfcn aef, de droafhey t îjn

kreft oon-waeghfende , formindere ailenckom her iibben , in ont-
iîjoerigde her gaelien , dat her 't fpreckcn bejoeg , her da , al fwy-
ende, mey forichaete dingen, dy herre oon her eagén ijpenbierren

,

onderhâdende ,omtdat jce , defpraecke weer krycnde, her kley-

wirdden doz weernoam : Droave tinsien , dy mijn rest beroerje,

Itoytje , onder fo folle illinden
,
jiemme deadirjk ljeaf-lefFjen , iiuttje

jiemme rin,intinsfe op jiemme felme : litte jiemrae hert krimp-
je oer de cpellmge dy ick mey ilijppje. JEt'

9
kinne de oerfloedige

onresten mijn fmertformeerje , fparre jiemme kreft naet. Itfor-

meerjen fen mijn fmerte fîl het forminderjen fen mijn libben wezze.

Libben ,iiiindigh libben , woene y aitijd libbje ? Schoene y onitear-

lijck wezze ? fchoene y nae Itearre ? De iinne forijuechtje naet meer
jondeagen 4 Jonnachten, omjo ijn 'tgrcsf to toyen , môtte herre
rin beginne* Wer ney toaf y , de dead forachtet jo î kinne y oer jo

falm naet triômfearje , in jo , trog jon eyn del-liz , oerwinne ? Het
eagje y dat de Hrjmmel jo oonfjocht? olaesje! 't iz naet az uwt
mey-Iyen. Hy ialme , hie hy eagen , begâide jon ongelock. ^Enget
jo den naet dat hy jo jon misdiede forwijttj e iil ? Hij fchil tjuwge , in

nin rjuechter , dear fen wezze. Forhaeitigje den jon oerlyen. Dog-
ge , wreade Paris , iizze my , eer mijnhânmijn hert, om dat 'et

jo beminne het, forkirtet , wier aerne binne dy fchiene wirdden dy
my oon jo forknoatten ? aefdizze trouwedy jon ljeafde on-brec-
keiijck mecke ; refdizze ljeafde dy jon wolie mijn onderdienighe ?

Foy! foranderlijcke weer-hône,y foritielte my foar mijn oonhelijen

,

jaene my jon ijz foar mijn fjoer , in jon ontrouwe foar miju itanthef-

tigheyt. O goden ! fchille jiemme, fo jiemme, om uwz kleyen to hear-
ren , earen , in om uwz to ftrafFjen blixemen habbe , oon Enonts
kleyen , om dat jse oon Paris miz-dieden mey-lyig iz . onmeylyig
wezze ? in du , onbarmhertige fee , 't iz om naet clatftu dy moar fen
dizzemoar der Ijeafde neamelte , oermits datltu de moardner fen
laijn Ijeafde naetdeylte, In jiemme wijnen

?
dy 't hert fen nnjn 011-

F 2 trouwe
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trouwemey wijn fiedje , kinne jicmmehïm naet fizze, dat liy , az
foranderjen bim beheaget, jiette fen fornimmen foranderje, in

weer by lijn illindige wijv komt. Mar ô wreade ] jiemme blieze

fijn feylen mey îjdeie hoape op. Du ontanckbare fee , du biste

för fijn fchip liil ; in jienime , onrjuechtfirddige goden , tjienje foar

fljoei bseken him. Doz iz my alles , oppe dead ney
, jin. Lit uwz den

Ilearre l Ljeave Ljeaf, ontfeanne mijn leste i

1 f-fchied : y fille jon
Enone, nogh Enoxe ber beminde Paris weer fjean : y habbe
my forlitten , ick forlit jo, Ykisme forin üjd, mar ickfoi ijvig wez-
ze. Libbjefen mijn ongeiockiockigh , infen mijn delliz , az for-
winner. Ick lîear , mar , ney jon ontrouwigheyt

, jiette tronw. Jon
Wreadlieyt forgreatet mijnljeafde. It oer-lyen iz my,oermits y 't

my jaene % fwiet ; in 't iz my Jeed dat ick , om to meer deaden to Jy-

cn , nin meer JiJjbens bab. Mar ick hab mar yen Iiert, in jiette heart

it my nat:t to , want y belitte it
; jaene 't my den weer , om jo mey

dit licheme,daty eeren fo fjoerig beminnen , in nu foracbtje,op
to ofl'erjen. Ferre wol ! de dead neacket my : mar lil ick , fonder jo

to ijean, lîearre ? mijn agen , Jiâde üânne, fjeane jiemmejiette
jiemtne eanliclit naet ? Sizzededey to minlie lerre wol , îef lizze

him learre dat hy 't, for jiemme , oon jiemme Ij'.ieclit liz ; in du,
myn bert , dearite fo ney oon dijn Ieste fucht biste , foriiedighje dy
fen'luclitjen : wez fen dijn druwck naet gierig, betjuwg oon mijn
man dat hy dijn oerlyen foroorfeacket , in dat 16 Itu jiette bbbelie

,

dat it uaerne oarz omiz deu om him to forlijkerjen , datfte foar him
Itearlie. fn du , mijn tonge , forklearje , for de leste wirdden dyfte'ae

fprecke fchitte , dit a^ffchie , datick oon mijn minner nim , clogge

wot : Ferre den wol , ljeave man ! y libbje fonder my , ick liear ion-
derjo. Jon Enone iz rjuechteford naet meer ijnne wrâd , af fo

fij p deagen her lj uechtje , 't iz oarz naerne om , az lier de wey fen 't

groef , dat ick rjuechteford ijpen fjogh , lo ijpenbierjen , om , mey
mija Jichem, mijn illinde to bedobbjen; in jiemme, ô yenfame
pleatfen ! dy tjuwgen fen mijn formeytfen wierue, wrezze nu {en

mijn ongelock tjuwgen. Foranderje , uwt droaf heyt to mijn onge-
lock, jiemme eg-blier-mijlde griente ; habbe de namme fen wijlder-

nisfe , dear ford-oon de ongeiockige nacht-uwllen jiemme droave
yenfam'iey

t , trog herre deadlyck gefjongh in guwljen , fchricklijck

meytsje,

JsefprijkHauw dit leste wird uwt, îef her droaflieyd trogh her

kreft her forfwackjende , forbjuestere hergaesten .fodat j se , ouder
fo folle deadeü. libbiende, aJtyd, fonder'dat ttearren eynget, itear t.

E Y N.
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't MUSYCK-SJONGEN.
W Y 5 E:

Ilet daget uyt den oosten d?c.

I.

Oo 't yerdfch' fwiet-Iuwdig fjongen
Uwz 't hert korts t'eare' uwt-tjocht,

Tinss 't hijmmelfch
,

Ingîe tongjen
Het macket dat in nocht!

Tinff 't hijmme]sch
,

Ing'le tongjen*
Ing'le tongjen.

Kin me' hier fo fwiet mufijckje

Dat Goads Gaest 't hert ijn-giet

Fen Goads frjuene' : het fil 't lijckje

By 't hijmmelfch' ijvig liet ?

O Goads frjuene! het fil 't lijckje?

O frjuenel fijckje.

U W Ta

F 3 FROM*
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FROMME LJUE ^G-WIJT.

Tean: Snel rebel &c.

r.

i n from minfch
,

mierckt op God,
In from hert eag't op God,, Ja God.
Hy werzet wrâd, in wrâdfche dwaen,

Neam't yerdfch' fchijn

Swiet fenijn,

la al her jaen forjaen.

Hy reck'net naet în mijtt',

Hy wirddig't naet in mijct',, Ja mijtt',

Al 't jinghe' allijck in fchaed' fordwijnt,

AI het eyn't,

Motte fcheyn't,

M£ rôastget , hoe 't eack fchijnt.

Hy timm'ret naet op 't fân,

Hy trouw't nogh bouw't op fân „Jafân,
Op wetter-winst, op weyd-fôrftân

,

Djier ijnn' fjild,

Kreft, £ef jild,

Nogh fiette'-oon-fietten-lân.



FROMME LJÜE iEG-WIJT. it

4-

IJnne' hijmmel iz fijn thuwz,
IJnne' hijmmel iz fijn thuwz,, Ja thuwz,
Ja d' hijmmel iz fijn gruwn'leas fwiet 3

d'Hijmmel-minn
,

Fet fijn fin,

Hert, fiel, ijn feft' geniet.

Ontmet him 't gjealp' Rea-mar,
Ontmet him 't djiep Rea-mar „ Rea-mar,
Ontmet him 't bijld des deads

, Jordaen 5

't Det nin fchea:

Hoî fchoe 't quea?
Nee: 't wirt fijn hijmmel-baen.

6.

Doz reysget hy lânz' wey,
Doz reysget hy lânz' wey„ Ja wey,
Uwt yerdfche' Egipt, trogg' torr' woaftijnn%

Fol fortriet,

Soer, on-fwiet,
't Blier hijmmelfch' Carian ijn.

oe y t

OP
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•LJy Minn' , dy mijld' Hb-teeîjend' Minn'
,

Dy thauwer-wisp^ fen hert in Jin ,

Dy Min , dy wszznet ak' wrâds uwre ,

Dy druwg , in lojté^ , in hiett' in wiett*
,

Mey Jeya in /i/ägheyte' oer-jiet
,

Dy Minn' , behdd-fiijpp' dear Natuwre.
PVier buwtte wrdd onlwraä' rïng' wier

y

Glanz-gloarret ijn dit wircls pampier
,

Az , 2/Vz V elbast ,
gitte' ebb'ne doppe

$

Az pearh' ijn 't goald , «2 djoer-wirdd' flienC
IJn 't Keninginn'-breed-klaed , puwck-f'chient' /

l^s juwn'-Jiierr\ az Jinn' -Jiriel' Jen boppe,

Wa fchoe naet Rïjmers roeme uwt-roppel

IN 'T STAMBOECK VAN £ A. GABBEMA.

D<'e wrâd in wrigge fen natuwre,

iEf Iearre fen natuvvre ontaerdgjet,

Forwrâd't forwrigget jiette' elcke , uwre

,

Mits elck eyn jocktme' in ruwd' ljeafd'-kaerdjet.

Nu reamtme' in Kainsciï boall'-broar'e-ombringer,
Fjuecht-Ridd're great fen moede' in diede;

3Nu 's Nimrotsch' kuwpper Steats (ioan'-finger.

Nu 's Nabal noatighe' had-to-riede.

Nu 's ACHANS tael't' trouw' handelinge.

Kirtswijlle' hiet me' Abs'loms Stjiemmoars kreft-fuwl*

O wrâd forwrigge' ijn alle dinge

!

O 'k feag dy 't eyn' ijnn' eyn-leaz greft'-kuwll,

Wier 't naet dat lomm'ge Goads-beminne' , in

Trog-fiirge, oon-witt'nerz, dy ontlchalcke,

Oon-waegsje' ijn kinst,leare' , sebel-finne' in

IJnn' deugd-fpoar'e , az mijn greate Stalcke,

Miju Rijm-Faems Mcecendtjch' Ihjp-balcke.

E Y N.

OOR
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NTZGIERIGE
JOLLE in HAYTSE-YEM.

Xlertfe Boerr'-Jjue, komme buwtte,
Gdbbe, Gerben, Tjâlle, in Royts

,

Gauw de doar lit ijpen fluwtte,

Homme , Haytfe'.Tem , Jantfsn moyts
,

Rinn' , rinne' uwt, ey wezz' naet logh/
Kijcke, kijcke, lôke, fjogh,

HaytfemTem.

loïïe > het *z 'er nu to klearjen"?

Sjoghfte dear fo folle nijz?

ïotti.

'k Sjogh dear Sted-Jjoe triömfearjen

,

fk Leauw dy Sted-Jjoe binn' naet wijz:

'k Wird naet wirgh, nogh fed fen fjeaa,

Ney dy mâlJe môye kleah.

Roucke 9
Reylof, Redle Franfen 9

Ljobbe , Ljceffert 9 LoIcke-mijg 9

Nôlle, Môlle, MeUe Hanfen,
Grcetske , Betske , Lealt in Tg ,

Ids in Uwble, Pack in LoIck 9

Lôytfe het in nijJick foJck.

Sjogh dy greate Maesters hoJJe

Momrae' uwt focken kreag' naet fjean;

In
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In dear efter him , dy dolle

,

Iz trog-hackle' oer al fijn klean;

In J3ê Faem fjocht uwt her hier,

Az in wâd-appe' a3f wijld djier.

Feynten ! Feynten ! fjae dy minger

!

't Lijcket naern' nogh naerne ney!
Lôytfe dear, in fijden flinger,

Fijt! ho môy iz Moar dear mey?
Jse, mey al dy kânt oon 't doeck,
Iz be-momme allijck in fpoeck.

Jiette' yen feal forwiell'ne tâbert

!

O de weyn dy rint to red!

Haytfe-Yem.

lolle-mijg, ho doz, âd fwâbert,

Komfte nummer naet ijnn' Sted?
't Lijcket naet , dock hernfck pittear.

Biste dol, sef fol fen bjear?

Iolle.

.

't Iz nin bjear nogh mâlle raenjen,

Dear my ijnne holle leyt,

't Deart my op dy flrijppen, fraenjen,

Op dy ftedfche' hovirdigheyt.

t

Licht wy , om dy freamde klean

,

Jiette' yen freamde pleage' ontfean.

Haytfe-Yem.

Mar! min feyt 'er fen, mijg Iolîe!

Bistu nu fo fwier fen holle

Datfte fplinter-fjoghfte, flalck'?

IJn dijn eyn eag iz in balck*.

Yn
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IJn dijn tuwn iz noagh to wjoeden.
Bern, hec hettet to betjoeden
Dat me' oars leck in breck beguwcht,
In eyn fuwJ naet yen reys fjuwcht.

Iz 't naet tjoe dat minsken eagen
Wijtge' om oar' Jjoe quea Jânz pieagen,

Lôytfe' al 't jinge' in oar' begiet,

Nin JiJck dat uwz feJm mis-ftiet?

Speeg'Je dy reys, ijn dijn finnen,

Fiy fen buwtte in djiep fen binne,

Tinkfte' it tijgge' oer foare in ney 9

Fen dy falm (:Mijg:) rinfte wey.
Bert ic naet, korts alle Sneynen,
Du in Duwckle, Bawë ïn Heyne

9

Ieppe , Iackle , Ieyp in Frâns
,

ln fo by de gou ford lânz,

Az jiemme' ijnne boerren komme,
't Himbd opp' borst benaeyd mey blomme.

In mey beamke-Jetters, beyd,
Dat den bJeat in ijpen Jeyt

,

d'Himbd-rôck wijld mey fijde flicke:

't Waembis gat oon gat trog-pricke:

Lânze rieme' in fôle-jacht:

Lijcltet dat naet rju ney pracht?
Jiette fwy ick ftrijppe' in koarde,
Lânz dijn wijde broeck om-boarde

:

Fen dijn locken, giel az waegs,
Dy oere' earen hingje az flaegs.

Soe 'k fen famne pronckjen fprecke,

Mijg, de hoile fchoe my brecke
Foare' ick 't heaJ, ja hette fey

:

Dearom lit ick "t efter wey.

G % Gietme
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Gietme den ford ijnne tjercke?

Nee: mar aerne to jier-mercke.

JE£ m'e keatst oon' fchet-jefts tijd.

Den to bjear mey Monts in Td.

Jiet den ijn, het mogfte better,

Baernde wijn in bjear, az wetter.

Den iz 't: Keai-fincke', hâd dijn beck,
1

M£ ick bruy:-dy wol, dy fpreck.

Dear ftiefte' (aef yen fen dijn boerren)

Mey in hogge, fen fijf ftoerren,

Soe 'k dy to-jaen? ha Broar-mijn!

Lest dy dat, foo fljueg 'er ijn.

Den iz 't Dijvel, Deale' in Wierme!
Dat de famnen gâllje' in kierme.
Recket den yen oppe reg

,

Dat iz 't Lân in fijek're plaeg',

Wotte den dy falm naet kJearje,

Lit in oar, mey free, bragearje

Lânze frye Heerne wey:
DwaenTe quealck , fo dog 'ü naet ney.

Sijde, doeck, forwiei in lecken,

Krigget minfche
,

(om fo to fprecken)

Fen om heag, om, lijts in great,

IJn to klaeyen, elck ney fteat.

Sjoghfte' immen t' oerdwealsch behinge.

Tinck; Ick mot mijn eyn hert twinge.

Klieuwt de miette' aerne' immen oer,

Tinck altijd, de miette iz djoer.

lolle.

Woene' y uwz ney fock folck lijckje?

Momme herre naet ney-kijckje?

Haytfe'*
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Haytfe-Tem eernet al to hird.

Ick ontfjogh jon âd wijt bird,

'k Wol jon jeld eack naet jin-fnappje,

Oarz foe 'k luwd in gjealp uwt gappje;
Aade dit riert ig nog feam.

Sjogh jae ilijppje' in heele kream
Fen klear nea-Jeas pronck (goe mannen!)
Mey in wob om hals in hannen

:

Fijtters djagg'Jjer bye ruwz:
Lijcket dat ney 't môy fen uwz?

Jiette dwaen y klear to witten,

Dat jon jeugd al iz forjitten.

Schoene wy, az âde Ijoe

Schoarje' oon' tjercke-weag' , by djoe,
Mey in druwg forklomme praetje"?

AUe famnen foene' uwz haetje.

Jeld njoet, de jeugd hette wijld,

De jeld kearig , de jeugd mijïd,

Jeîd gods-tjienflig ijnne tjercke

,

Jeugd ]icht.-fchoncke
,

in bly to mercke,
Jeld by huwz, in jeugd to bjear,

£?at 'z foar beyd in âd menear.
Drinckjen, keatfjen, donfjen, fpijlljen,

Ealjen, (Ijoeyen, borttjen; lijlljen,

Gijzjen, gobbjen, trog in dey,
Fuwget uwz: jeugd bringt it mey,

Lit ick de' hijnst fenn' ftâi reys liede,

Az yen folle wol befchiede,

Boeyts ick immen oon fijn tuwt,
Dat 's de jeugd, dy^ wol 'er uwt.,

Az wy to jon jieren binne

SiJle wy (az y) beginne

G 3 Om
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Om to tinsfen oone bier:

Den iz 'c tijd, 't iz jietce' al t' yer.

Haytfe-Tem.

Sinne-leafe nârre-grillen

!

Wier to ljeacht fen kersfe' in brillen

Az in uwle naet fjean wol,
In fo blijn bljeuwt az in moll?

't Mjean fen nye' uwt-fchett'ne kruwden,
't Merckjen fenne kealle-huwden,

't Bern-belieden oon in oon,
Mijg, het feyt dat? O Broars-foon!

Mennig jongh in dertten minfche
Suwn, ijn kreft, ney wâd in winfche,
Juwns fol-nuwge giet ney bed,
Wirt mey finne' op-gong belet.

Dy reyn kin dy eack bedrippe.

Ljeapfte juwn, moarn meyfte krippe;

Kiemfte joed dijn krolfe-holie'-hier,

Moarn, muwlck
?
reckefle' ijnne bier.

Tinck, Mijg, dy ijnn' fuwne fmoarje

,

(Lit 'et fry dijn hert trog-boarje)

In ijn wrâdfche tjienst forgean,
Het fchilf dy, hier ney, ontfean!

Dogge' ick Jit dat dear by blieuwe.

/ 'Jc Nim; dijn jieren mogge klieuwe
To mijn jeld, sef jiette meer,
(Ney mijn winsche' in dijn bejear)

Schoene den dijn ftraemme fchoncken,
Fiesck-fortorre huwd in boncken,

Kâde, kromme, laemme ljea,

Stjonckende' amme, fuwl in quea;

mü



IN HAYTSE-YEM.
Schoe dijn muwlle fonder toscken,

Rachel-quijl, in quaîfter-boscken,

iEgen, aeren blijn in doaf:

IJn 't kirt, ftaemme fonder loaf,

Tjienje, az heagfte' in wirdigfte' eere,

fe' Offerjen uwz ljeave H E E R E?
Heart de wrâd de reame' ? (6 Sot !)

In de draege môlcke God?
God de flruwck, de wrâd de blomme?
Jonge tzierl, dat kin naet komme.

't Wîer by âds in oar meneer,
't Eerst, dat God joeg, joe-me weer.

Lit uwz jiette, ney dy wijze,
God fenn' jeugd oon tjienje' in prijze;

Lit, az oar' Jjoe uws misdwaen'

,

Herre' uwt ljeafde dat forjaen;
Lit uwz op uwz flear-dey tinsfe,

Lit uwz de' earme nead-drift fchinsfe;

Lit uwz, al uwz libben langh,
Hâde' uwz qaea bejearte' ijn twang'

;

Yer in Jet ney de' Hijmmel trachtje,

In om 't ijvigh 't yerdsck' foarachtje:

Den fll God uwz, ney dizz' tijd,

IJvig fillig meytfe' in blijd.

55

oe y t.

R E A-
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Ter' moarn fjongt Reamer îânze wey
,

IJn 't op.aean fenne finne.

Broar Sape troayt him efter ney
,

Dy wol to Lân uwt rinne.

Mar Reamer tjuwgt , dat hy dear mey
Nin rest nog free fil winne.

Stemme : Gaîathea geestigh dier , ûc.)

I.

Heamer. VV ol-kom' , freugde fenne wrâd,
Had-ljeacht oere ftierren,

Griente, kruwd in blomme-fâd,
Mietter fen uwz jierren,

Hijmmel-eag, dy 't al oer-fjoght,

Dy uwz dauwe' in miste' ont-tjocht,

Dy uwz 't fjield bemiellet,

Ja mey goud oer-ftiiellet.

Kersfe' in laempe fenne dey,

Uwlie-fijnne' , ijz-teyer,

Moude ftuwer, droegge-wey,
Nacht- in froast-forjeyer,

Ljeapper oer it wiet in druwgh,
Ruwn-om-rinner, nummer fluwgh,

Yer in let allinne,

Wol-komm', wolkomm', SINNE.

'k Sjogh
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3
k Sjogh de nacht al rju forfleyn,

Mey fijn bruyne wjuwcken.
Alle ma-n dy rijst oer-eyn,

In begint t'onduwcken

:

d'Yene pluwget, fiedet, eyd't,

d'Oare fchiep iri ky forweyd't,

Elck iz drock ijn roeren,

Om fijn dwaen to ftjoeren.

Alle djier, forhuwge, fit,

Rint, fljuecht, Jjeapt in dônsfet,

Brinsget, derten, boeytte wit,

Blaerret, bôllet, gonzet:

Eyn in gies ijn 't wetter fljuerckt

't Wijlde fuwggelt tuereljuerckt;

Libbje' ijn free in resten,

Boeytte fcheel in lesten,

Lesten, wjerom fwit in bloed

Fen uwz Ijea mot drippe.

Jse benimme uwz hert in moed,
Dat uwz fchoncken krippe,

Sonder rest, korts, Jet tn yer
;

Neye pluwge, neye djier;

In , al het wy fchraepje

,

Kin dat fchird naet laepje.

H Jiette
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6.

Jiette Jiet ick 't gean fo 't môcht,
In ick fchoe my dilde,

Datme rest in free dogg' focht

t'Hâden ijn uwz hiJde

:

Mar de Free, dy Ijeave Free,
Rseget me' uwt, ijn dorp in flee,

In me bret krakeeJen,

Schortting, moeyte' in fcheelen.

Scheel fet eed in wird to loar

Alîe uwre' in ftuwne,
Seheel drieuwt frjuenfchip boeytte doar

Twisfche ljeave frjuwnen.

Scheel fec tjercke' in wer ijn roer.

Ja de wrâd ijn koal-ljeacht fjoer,

Och! wa djiept nu wiette"?

Wa ûi 't gleôn uwt-jiette?

8.

Oalje' in fwevely ijnne brân,

East me' ijnn' pleats fen wetter.

God! doz baernt uwz Jjeave lân

Helsck, in 't wirt naet better.

Kuwppjen, guwttjen, wrockjen, twist,

Nijd, fpijt, fpot, fonied in list,

Mey oar' pest-djier fpoeckje,

Jeldje, wispje' in fmoeckje.

fljuechl



REAMERinSAPE. 5g

9-

Sljueeht in rjuechc, yenfadig, from,
Lijcket me fen boeytte;

\ Hert iz duwbbel, falsck în krora,

Hiet fortoarst ney moeyte.
O! dit wytget naet az quea

Oer eJck fted, oer goa in gea:
Doz fû d' HijmmeJ-roede
Uwz uwt-feye' in wjoede.

10.

Tjuts-lân wier uwz fpegel klear,

fSpeeg'Ien wy uwz jiette)

Ho ftjoerd' God fijn pleagen dear
FreasJyck oere miette;

Mar, wa wecket fen dy fpoar"?

Ninter fpeeg'Iet oon in oar:

Sonder fjean aef hearren,
Rintme ney 't fordearren,

ir.

Goune SINNE! duwck înblieuw;
Lôyts.oone' oare' igge' hinne,

Werzet dy uwz ftjonck-bedrieuw,

Dog' dijn hijnzer rinne,

In dijn Jaeytfende' eag dat gljoerr'tj

(Trog de lest dy 't aî beftjoen)
Beyde' oer' boafe' in fromme*
Wa kin God ontkomme ?

H a W*
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14.

Wa ontrint dy Rjuechters pleag',

Dy de wrâd omrecket'?
Wa blijn-doecket focken eag,

Dat de finne mecket ?

Dy de nacht Jjuecht az de dey,
Dy nin on-rjuecht dilde mey,

Dy mey fjoer forfmôrre

Sodome' in Gomôrre.

15.

Mar, al kâtte' ick alie moarn,
v *t Wol dogge' oarz naet wezze;

't Iz in 't blieuwt oer-al fordoarn:

God wol uwz genezze!
Meyts uwz, heagfte, wirdfte goed,
From fen hert, op-rjuecht fen moed,

Dat wy länz jon paeden,

Komme to genaeden!

S A P E.

Hou ! Reamer -frjuene' ; God Jîerck jon freugd fen binne.

Sjong y? Goe moarri. Doz yer op 't paed? fVier hinne?
Kloeck oone gong?

REAMER,
Al feft, ick nim 't naet red,

S A P E.

Maet , ick gong mey , al wier 't oer tuwzen mijlle.

t/Ef, woene y V Jchijp, de fee wot ick oer-Jijtle,

A'ey de 9 oaré*ig wrad; uwz eyn Lân bin ick [ëd.

't Hert wirt my kâd , in ijn mijn borst fork/omme,

Mija eagen wiet, ijn trienen môt ick fwomme,
'kJSefjiet
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'k Bf-fjiet. Ick fiear. Mijn cenge Jiel dy hlet
,

Oermits ick fjogh H iiert fen uwz Lân trog-Jnyen
r

l rog ieaz jomed , uwt-jirijckjen , bijjeryen ,

JSijdj wreckjjochte\ mey oar heisck m dijveis breiU

R E A M E R.

* De wrâd iz wrâd , in blieuwt wrâd , wer y geanê.

Tjogh' east in vvest, aef fuwd in noard, y tjeane

Oer-al by Ijue fol on-gerjuechtigheyt.

O Sape i Broar I wier aerne' y geane af komme ,

Dear giet de guwt , ijn fromheyts kaepe' oer-oiomme,
Dear ly't,. in duwckt de' oprjuechte {ljuechtigheyt.

S A P E.

'k Sii, fier Jen uwz , muwick , beiter Ubben fijnne*

R E A M E R.

In mist it , fo bereysgje' y duwbb'Ie pijnne,

S A P E.

De JîRge Deugd iz kiear fen uwz Jorteyn.

ïh Sjogh mey de Gods-tjienst fpot in tuwl bedrieuwen
9

'k Sjogh hovird, noaz-wijz , wean-wiVer op hheuwen
,

In fchoerren , trog 't hyer-kieauwen fonder eyn.

In iôyts ick Jord, it hert wirt my trog-doige
,

'k Sjogh 't heyiig' rjuecht trog onrjuecht Jierch Jorjoige 9

't Geweit dat drieuwt 't onnofeie fore Jwiep'.
'k Sjogh wreadheyis fuwi in iiick hzer triomjearjen ;
Ick Jjogh mey wrijt in Jpijt de Free fexcearjen >

9k Sjogh iaeyts in guwch wjueck -draeyen az in ijeap\

Ho Jchoe in from , rjuecht-uwt
, fejt-finnig minfche

,

Dy naet az Jree , rjuecht , ijeajde/ in Goads-Jreez winfche 9

Y~n docken tijd in Jiuwn $ ijn docken hân

;

By fwerren , fockjen , beefiig' bjeaigerye ,

Trog H heeie jier , Jneyns , wirtfe-deys , him Jiye :

Dat mty naet wezze ney mijn fjuecht Jorjiân.

H 5 ïü
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ln cef ich bîeauw , het kin ick oarz forwachtje

9

Az pleage* op pleage' ? uwz fuwnen , ney ick achtje
f

Meytfe' uwz to fijnne' yerd y wetter , iuft i/ifjoer:
*tSwird blixemet^ de roeren liear ick tongerjen ,

JJe wijlde djier , wijd-gappjend
9

, ney uwz nongerjen
f

Lânst, ick fortjog,
9k btieuw langer naet in oer\

REAMER.

Sape\ y fortjea, ney 'k hear, Gôd wol jo liede.

Mar hertfe' ia vvird, fwier-holle' , eer dat wij fchiede,
Rin naet jon Lân , mar tjog de wrâd uwt. Hey î

Y dwaene' az 't hert ; az 't fchetten iz , fil 't rinne
Trog bosck in beamte', oer fjild in heyde hinne,
Dogge' , al wier 't komt, it bringt iijn lyea mey.

y gnorje doz , het wol y 't Lân be-kibbje,
Gong uwt jo falm, wol y fornuwge libbje.

Salm binne wy uwz eyn fortriet in pleag'.

d' Oprjuechte deugd let yerzen , liiel nog fjoer-wirck;

Mar Liiet allijck in klippe', aîf getten moerr'-wrrck

,

Dat wijck't nog fchrickt foar Itoarm nog fwiere fleag.

In from gemoed , al woe de wrâd .om-keare

,

Dat het, dat hâd't, ijn God, 'tjinge it bejeare,

Moed, wille, treast, foruoeyen , winsck in wâd.
Al bloeyde' er aerne' in Lân ijn free in resten

,

It leyt oere' heap trog op-roer, fchoerring' , lesten,

Eer y om-fjse , ney wijze fenne wrâd.

Hier blieuwt nin ding ijn yen in 't felle wezzen.

y fijnne' it klear ijn 't heylig boeck to lezzen ,

Ho Gôds eyndom (oar folck oon-rier ick naet)

Den ijn elckoar' fortijz'd, trog moeyterye,
Den onder dlzz' , den oare flavernye

Qm-tommele , in om-dreauw, fordruwckt, forltaet.

SAPE
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S A P E.

Jch wol dearom , ( foctr dat in Lân trog pîeagen
Vwt-fcliomme wirt) omtjean lâr„z oare weagen*

REAMER,

Y fluechtje' az Kain ! sef learre', az Jonas die?

Tinck, Jofeph bieauw
,

godfruchtig , ijn Egipten,

In tjienne God : Lot/i, Abra'm^ oare' uwt-ilipten

Ninter fijn Lân, az ney Gods hiet, in rie.

Het, het kin't Lân sef de' heele wrâd my deare,

Hâd ick my rjuecht from oon uwz ljeave HEAREï
Dy all' ding iijoert to fijn forkoar'ne best.

It gong my jin, ick wol it willig lye,

It rin mey my foar' wijn, ick wol my flye

Pîey de' Hijmmel wol, dear bin ick ijn gerest.

Dea* komt in tijd, dat all' uwz' moeyte' in pijnne
Eyn nimt, in alle' uwz weer-moed iil fordwijnne.
Den oermits 't ijnne wrâd naerne' iz az 't heart,

Blieuwe' ijn jon Lân , bidd' God dat hy 't wol ipeai )e
9

Dat hy uwz ali' wol mey fijn Gaest rejearje,

Ia habb' nin Lân, mar de' Hijmmel ijn bejeart'.

ce y t.

TIJD.



64
TDD-KIRÏTIGE PITTEAR LâNZE WEY

TW I S S C II E

EGGE, WIJNERING
in GOADSFRJUEN.

It buwtte Ldn „2ï ijnn' Jleds îibben ker:

Wirtplachte' oer' hân „ In wijzge' ijn Goadsfrjuens wer.

VVlJNERING, ho! doz gnepper gled?
't Iz Snjoen, ick tinck y gean' ney' Sted:

Ick wird jon filfchip , toave' in bijtke.

Wijnering.

Ey gauw den, gea-man; my wirt wijtge

Dat ick to let to mercke kom:
Mijn gong fâlt traeg ; de. wey iz krom.

Egge.

Ho môt in huwz-man fteez-oon rinne,

Trog tjock in tin, oer miede in finne,

IJn wiet, ijn druwg; den hiet den kâd;
A\ wirtme klomsck , in traeg, in âd;

Dear 't fted-folck , bye druwge ftritte,

Fen modder, waefe' sef wiette witte.

O wenne' ick ijnne fted! my tinckt

>t lz kiinck-klear goud al het 'er blinckt.

fPîjne-
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65

Wijnering.

Mar Egge! Broar! y binne derten,

în buwtte gaey! tinck y 't fen herten?

Mgge.

Ick hab wol tuwzen-reys oertocht,

O dy fo fîllig wenje môcht,
In dwaene' in birine-huwfche neeringV
In keappenfchip aef oare' hanteering'.

In PifT-belôytfer , in Brabier,

In Abbekaet sef focken djier,

Jse fmeye 't jild ijn b!auwe fecken,

Al fonder fwit sef ljea to brecken

:

Jse habbe mackîijck winsck in wâd a

Ja alJe wille fenne wrâd.

TVijnmng.

Ho fet foppje' oare Ijue petiellen,

In boerr'-Ijue ky jae greate miellen:

Mar ljéauw it fry, mijn Frjuen', ick fiz*

It lijcket fommes meer az 't iz.

It fchijnt rea-boeytter oone beame,
AI iz 't nin tomm'-brie binne feame.
Al tilde my de Sted ijnif topp',

So joe 'k , om 't Lân , de Sted de fchopp\
Ick keaz de romme lôft, fen buwtte,
Eer ick my Jiet ijnn' Sted be-iluwtte.

Dy môt, hâd wachte' in burgers-Iest

;

It îjpen fjield befâlt my best.

Ho woene' y fiü'ger dwaen be-rinne

,

Az 't lockig libben dear w' ijn binne"?

I Uwz
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Uwz flesck in fpeck, trog *t heele jier,

Tzijz, boeytter, môlcke jaene' uwz djier

,

It hiem jouwt boeyfl"-koal, wirtt'len, râpen,

'c Hoaf kersfen , perren , prommen , âplen ,

In 't fie-Iân folt uwz berge' in fchoerr'

,

Dat jaene wy goe-keap sef djoer,

Al ney de jier-gong' fchreag aef mijld iz,.

It lijts gemienlijck djoer fen jild iz,

In rispje wy 't oerfloedig ijn,

AI jiJt-it lijts, dat iz nin pijnn'j

De mennigte kin jiette gearje.

Het keappenfchip foene' y bejearje

So from', fo nolck, fo' ruwn, fo rjueckt^
So nommeJ, fo yenfâdig-fljuecht?

De Sted bret leaze, tjueft're laegen.

d' Yen' fljk't dear de' oare to bedraegen,

IJn wirdden, ijn ont-hietten Jicht:

Eack fchort it wol oon miette' in wichc. >'

Ho beestigh kin him yen forgisfje,

Dy ordenearret ney 'c y pisfje?

in donget hy den 't tjercke'-hoaf fet>

Sijn wruwg-wierm pricket yer in let.

d' Yen' krincket hy wit, fîn in wezzen,
d' Oar' , rey ts wol hab wol , wirt genezzen.

In oar' nimt Jean, om dat hy fmerr't

Jôn earm aef fchonck, dy hy fordeart.

In oar' wit neye kinst to bijzjen,^

Hy wit jôn rjuecht fo krom to tijzjen,

Dat, jon rea-flinders fchien forfleyn,

Y witte f^n nin plachtjen eyn.

Frjuen', dy 't doz fchraepje, gearje' in heapje,

Het fchiller neyrnels 'er for keapje?

J*

i
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Jae bjealgje troggeans doî in fol,

De finnen rôîlje hol oer bol.

Doz giet de kruwck' wol langh to wetter,

Mar recket ijn it eyn to pletter:

Naet fry fen ljea-breck, fmerte' in fwit,

Ney jo tinckt, dy naet better wit.

Kom ick ijnn' Sted, dear fîl ick fijnne

Mijn Lân-heere, dy fwit fen pynne;
Hy wrieuwt, hy kiermt, hy fjocht fo tjoe,

Naet oarz az seft hy kacke woe.
Ho komt Lân-heere* ijn dock befwieren?
Ick joe request ijn, foile jieren^

(Den wijst (ijn gong-ftoack' : ey ! wijck' ! wey

!

Stae ! blieuw' ! moart ! kom my naet to ney
!)

IJn 't eyn, ney 't bjear- in wijn-gelaegjen,
Forkrigge' ick Fiat mey dit plaegjen:

Nu neamtme my in Podagrist.

Ick tocht, y binne wol forgnist:

Op focken wetter focke fisfchen.

Sijn boerr'-man fjog ick ondertwisfche

Fordrinst korts , in forfmoarre' ijn wijti,

Hy neamt fijn pleage Flerecijn.

Sijn noaz fol druwen blauw oer-knoeyfte

,

Sijn aenficht reabe-pockt, be-poeyfte,

Dat grijmmet az uwz bolle beck,
Op-fwoln, az lille-piepkers feck.

Ick'lôyts' al fprd. (Mar ick wol fwye
Fen ljue tö-rotte', in minsck' foe fpye,

So meager, tor, fo giel, fo wi}t

,

Jae binne merge' in koeytten quijt)

Dear 's yen:' dy^ recket ijnne Teering ,

Om dat fljn Lijz' drieuwt blïjnne neeriüg'.

I % In
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In dy rint ijvig ijnne fuwz'.

Egge-

'k Hear leck in breck fest bye ruwzV
*t Jz Steds ontijgge' al het y fprecke.

Iz 't onder uwz alle' heel folmecke?
Maet, az ick ney gebreck om-feag,
'k Fuwn fuwnen noag , by uwz ; ô pleag'

!

Ick sem'J'er fen in eyn-leaz' rijgge,

Ja wol alf dey, eer dat ick fwijgge.

De Stedden hâd ick jiette best,

Dear flijppet me' alle ding to nest,

East-Tnjen fjog ick dear forkeapjen,
In Tirckin ParJJ' herr' waren heapjen,

JVest-Tnjens fchat, in Spaenjens fwiet,

Ja Franckrijcks djoer dol-hoJIig wiet,

Mey alle fnorrepijperye,

Dat wy uwt Noard- in East-Lân krye

:

De nijgheyt dy me' er heart in fjocht

Uwz 't hert to 't ear in eag uwt-tjocht.

Wijnering.

O Lanst! ho praete' y mey jon muwlcke! ,

't Wier wirddig dat kk 'er mey tuwlcke!
Nijz-gierigheyt foe gauw forgean,

Mocht'n y it alle deagen fjean.

Y fjeane' ijnn' Sted in fchilderye

Dear foar jae houndert goune krye,
It lijcket wetter, beammen, djier

In aeft 'er huwz in minfche' ijn wier:

Mar, az y 't tuwzen-reys bekijckje,

't Kin oarz naet a.z dat felle lijckje*

Mar
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Mar btiwtte' op 't Fjild beloaytfe wy
Tn Jibb'ne wonder-fchildery'

,

Dy, az we' him tuwzen-reys befchoagje

(Lit, lit j' op weytfe', ô Faer, y droagje)

Jae 's altijd oarz, fo fier az heyn;
Op 't Fjild iz nijgheyt fonder eyn. . ..

Hier iz in blomme' in bled ont-fletten

,

Dear iz in griene leat uwt-fcheuen,
Hier draeyt in Jjeap, dqar fljuecht in duw,
Hier rint in fchiep, dear giet in kuw,

Hier buwgt it nôt az wetter-weagen

,

Dear bleack'ret uwz in marr' foar' eagen,
Hier fjeane' y 't tjuefter, jinfen klear; 1

In ondertwisfche dreunt uws *| ear

Op 't fwietft' , dear tuwzen kieltjes klinckje,

Min mey nin fwieter luwd betinckje.

£gg?-

IJnn' Sted klinckt olger in ufijck.

Wijnering.

Dat toetjen het by 't ]juerck nin Jijck',

By 't uwJs'-hoJtje, by cijs, sef fwealtje,
In jiette min by 't nachtegealtje.

Mggf>

Mar, dear komt Goadsfrjuen' , hosck in trouw,
Dat hy uwz Jearre 't Vonnis jouw.

Hy het oppe' haege SchoaJIe ginzen,
Hy krigge de' Amerant mey finzen,
Hy reyfge' ijn handeJe' , Eaft in Wese.
Ick jouw 't op him , hy wittet best.

I 3 Wijne*
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Wijnering.

Ick bin to free, den fil ick 't winne.

Goadsfrjuen.

De rijder komt de gonger binne.

Doz tel goe Jjue? dit kirt de wey;
Klieuwe' op mijn weyn, komm' , rijde mey,

b

Egge.

on filfchip iz uwz ljeaf, y fille
Twz fcheel deMizze', izt mey jon wille.

Wijnering.

Uwz maet iz fjild in romte fed,

Hy luwcket ney dy neare Sted,
Dear mot 'et pearien heylje' in ftrye;

Fyoélen reyne, rofen fnye.

Him droaget dear 't Loay-lecker-lân

:

Mar ick bin ijn oar forftân.

Iz ijnne wrâd fornoeyen aerne,

It iz op 't Fjild, sef 't iz hier naerne.

Egge.

De Sted iz op all' ding aef-rjuecht*

,

Mar 't Lân iz bot, in plomp in fljuecht.

JVijnering.

.zje' in 't <

Me Jkin ôp ?
t Fjild eack ?

t fm noag hottje.

BLî y 't yen Ieazje* in 't oare bottje,

kin

Goaät



E G G E i n W Ü N E R I N G. 71

Goadsfrjuen.

NaerneMst folmecke, Tzjêfl, dat 's wier.

Want hiene wy 't ney winfche hier,

Wy fchoene min ney "t ijvig trachtje,

Ja God, in 't Hijmmelrijck klien achtje.

Doz ming't uwz Ijeave HEERE' altijd,

IJn alle' uwz dwaen fortriet in ftrijd:

Oiri uwz , trog 't quselek , it hert to twingen
Fen naetige* ijdeie' yerdfche dingen.

-k Hab, ijn mijn tijd rju onder-fuwn,
Forfchaete dwaen ick onder-wuwn:

Ney 't ick uwt' Schoalle fchaet, in 't leeren,

Tjienne' ick uwz Prins; eack oare' Lâns-Heeren.
IckYeysge' ijn Franckrijck; in dear ney
IJn Tjuts-Lân, in oon oare wey.

Da weer ney huwz ! da koe 'k it klearje

Mey kuwppjen, 'k moast, ick woe rejearje.

Den krigge' ick 't yen aempt, den weer 't oar',

Wol tweyntig jieren ney elckoar.

Het ijn dizz' tijd faeck is pasfearre

Forjouw' my dat, ô I'eave HEAR.E!
My gruwlet, az ick 't ney befjog,
Dat ick korts fen my falm uwt-fljueg*

In dearom noam îck ijn betinsfen,

Om 't Hoaf de Fijge-beam to fchinsfen.

Da banne' ick my , ney rijp berie

,

Uwt' Sted, in fteat dy 'k dear ijn hie*

Da teag ick op mijn Aders fiette,

Dat ick 't fo iet âie moeyt my jiette.

Ick lijckje' in moll dy t eag op giet,
Az him de dead fore' eagen ftiet.

Ofil.
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O fillig! trye-duwbbeld-fillig!

Dy restig, lustig, fredig , wilJig,

IJn 't 'romme fjild fijn libben Jeyt;

't Giet bopp' in Kenings Majesteyt.

Ick fjog de heele wrâd befietten

IJn mijn bedrieuw. Ick bin oer-getten

Mey al 't jinge 1

hier fornoeye kin

!

God jotiw dat ick fijuechts tanckber bin.

Ick hâd mijn huwz, mey greft in cingel,

Foar mijn palcys. Forclr, flaele, fwingel,

Seyn', fichte' iz mijn foet-jfolcks geweer;
Pluwge' , eyde brnwckt mijn roeytter-fchear,

For wapen. Doz kom ick to fjilde,

Mar 't fil eyn greyde' !n gruwnen jilde.

iEf flirt 'er bJoed, sef wirt 'er fleyn,

So "z 'togfe, keallen, giez aefeyn,
Wijld fuwggelt, fisck, dear wy ney jeye,
In for uwz koackne' in ijt-disck' deye,
Dy hier, mey ijpen-hertigheyt

,

For frjuene' in gasten fliet bereyd.

Hier fomme' elck fo nin guwch oon-fïecke,

Nogh fijnne wezze', in frjuenlijck fprecke:

Hier mealt me' elck, ney eyn ferv', rjuecht uwt,
In from minfch' from, in guwt in guwt*

Hier giet nin Hoaffche feynzerye
Soi>rie: hier fil fo gjealp naet fpye,

Om lijts, de Preflerlijcke gall',

Dy fier de bitterûV iz boppe' al;

Dy blixemje mey domme kreften,
Ontsjeande fiot, toer, porte' aef greften.

O frjuenen! nier 'z mijn hert in fin,

Dearrne God , ijn fijn wircken , kin

:

In
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In dear wy , 'c jing' wy naet begrijppje

,

Ocn-bidde: in ford nwz finnen flijppje,

(:Fen 't tijzel-finnig Hoaf ontfleyn:)

IJn rest in free, op 't fonder-eyn:

*t Lân môt ick 't wirdigfte to fchrieuwe.

Dear wol ick Jibbje, wenje' in blienwe,
So Jang my God dit libben fchinst,

In ick *t forlit om de' Hijmmeî-winst.
Ick hâd den fest„ IJn >t Fjiid izt best,

E T N.

Op S. A. GABBEMA, H/egeliet Salomons*

J\ z me' eerst it huynig-dopp'-waegs knet in trieuwt

,

Den rint 'er 't fwiet fo tin uwt dat 'et drieuwt

,

Mar knettet me' oon , dear teant him tjocker fwiet,

Dat fier' wey 't foarlte' ijn fwietheyt'-fmeyts oergiet.

So 'z 't mey uwz frjuene'. Hy fjongt ijn 't wircks heginn'

Wrâds djoey-behâd, dy lib-teel-fwiete MlNN'

:

Mar hertfe' ho fwiet lijn goune' harp' droant ford-oon ,

'tSnTge' Hijmmelfch'gaest-fwiet' Tjerck-Boasch mey God-Soon;

Ney 't gca-leaz', haed-wijze', Hceg'-liets herders tean'

,

Deär Brsegeman in Breed to weyde gean'.

Dear Salm-ljeafds traep' dript wierck , grient' , kruwdin blomt'
9

In dauw' lauwg'-fîed-wiets oer-floed', wier hy komt:

In wijck't 'er? d' ljeav' Breeds Ijeafde'-eag trien't, az fluwz',

Om 't dat fe' him, klim-om-klaerdcl' , laet ijn Moars huwz

,

IJn 't ijvigh wol, dear uwr' nogh fïuwn' ljeafd' fcheyn't

:

Dear d' heaghV-fol-mecke' oer-puwck-Ijeafd' kicltnogg' eyn't.

U W T.

K TJESCK-
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1Är ( Tets moet ick u Laura vragen &c.WYSE
* \ lean de Nivelle &c.

î.

VV IF woe, mey in doile holle,

To de wr?,d uwt hôile-bôlle,

t' Huwzs to blieuwen wier nin tier.

Op in ijken boerd to diieuwen ,

Rest-leaz op in dol to klieuwen
,

Kerde' hy boppa ?
t grien fol djier.

Altijd t'huwz iz altijd finzen.'

Al to lang it fjild beginzen

,

Efter kuwz earz', efter pluwg'

;

Ick iijk wijlder ^ventoeren;
Dat i& Lcefferts nuysck-beftjoeren

;

IJn moars fchertte, Ileau in fluwg*

5.

Greate Pier wier gled forjitten

,

Al fijn dwaen wier boeytte witten,
Hie hy ftil libbe' oon eyn hird:

Hie hy naet de fee befijlle,

Uwz Lân-fîjnne foetten fpijlle,

In betwiugd niey fjoer in fwird.

Mey
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4.

Mey in floot' great fchijps lavearje

VVol ick ; fchoaije, romje' iu kiearje

,

Fen Doeynkerckers, 't Icholp'rig iât.

Dear mey liet hy plommen waeye,
't Gleône fwird oer' holle Iwaeye,

Dat, ijnn' moed, Speck Jan al daet'.

*r * *
o. *

Tjesch-moar feag , fen fiere weagen

,

Ho-fe fest fen lân aef teagen
,

d'Eagen gald'fe , earm-moar, korts UWt,
Dear-fe' oppe' h.xge wier del-bocke,
ln, fen beyde' ig , 't lân belôke,

In de See feag ijn lijn tuwU

TVij\ (dôz kiermd' fe) ô tzierl ! wier hinne ?

PPifi het wotte nu beginne ?

Wif'ï iz dy de wrâd t'on-rom?
Wif, niôcht ÏMem de liolle' op -ftecke !

// ?/, it hert moast her to-brecke

!

fViJ, jce kearde' ijn 't gi\if her oml

Dear /}e fee lo gruwlijck gappet,
In by tuwzenen op-happet,

lii by tuwzenen forteart,
Dy dear fonder resten restje;
Dy de greate iiscken mestje; -

Dearine mey in fuwn hert fteart.

K 2 Dear-
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8.

Dearme' op-fling'ret oone wolcke,

In -fen dear del-duwckt ijnn' kolcke.

Az fenne' Hijmmel ijnne Hol:

Wa fchoe dcar de dead ontkomme?
Breckt in tin boerdke' az in tomme,

Dear 's de buwck fât wetter fol.

Jiette lit ick 't hette wezze

,

(Nu 't ick dy naet kin belezze,

Nu 't dijn lin ney' fee to fljueclit)

Teaglte' oer' fee ijn keapfaerdye.

Och! het wiilde rafernye

Drieuwt dy dearme' op 't wetter fjuechtl

to,

Dearme naet yen tred ontwijcket,
Schien de dead yen grijmme' oonkijckeü

Dear fortwijv'iinge' helsck in luwd
Bijllef, in mey dealfche toscken

,

Schijp in ljue forllijnt by boscken,
Éî de lonte fteckt ijn 't kruwd.

31.

Wier 't naet fwieter ijnne weyde^
Meye fchiepkes oppe heyde,

Meye famnen oone ring'

:

Fearckjen, üsckjen, ijnne fletten,

Foecken fânlen , aef, ijnn' netten,

Fuwggelt fean, o,p poal sef kling'?

Tuwn
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12.

Tuwn in fjilclen to beloaytfen,

Hoaf in beammen to beploaytfen

,

Dat iz wille' oer wille , bern.

Deadlijck izt ijnn' fee to fwommen.
Mar dii fchoddeite' holie' in plommen;

Al mijn kâtjen iz forlern.

i3.

Wol den; fijlle' ijne' Hijmmelfche' hoede l

't Fearckjen tijge dy to goede !

Ick befel dy ijn Goads hân,
Dy Itjoer dy uwt wetter-weagen

,

Klipp'-nead , heyl in twierre-fleagen,

Trog fijn Ing'len , bly to lân.

+ + +

Wif ontfeart my, Wif ont-tjocht my,
TVif ontnjU't my , FVif ontfljuecht my ,

Wif (ho 's nu mijn hert ijnn' lest!)

Polfchet ijune djieplte kuwllen,
Dear de fiscken

,
great fen muwllen

,

't Wetter blieze' oer feyl in mest.

10.

Al mijn Ijea dy trillje' in fchoddje,
Az ick tins ho datfe doddje,

Hol oer bol , ijn 't fâte fchom:
Dearme keabels kerv't in mesten;
Dearme leck drieuwt oppe lesten

,

IJn dat gruwnleaz' djiep ruwn-ölöV

K 5 Dearre
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16.

Dearfe' uwt nea-twang 't lest uwt-fjiette,

Dearfe' oon' ïdippe Iticken Hiette

,

Dcarfe' oon' dregg'-touw' ri]de* ijnn' nead,
Dearfe plofï'je op hirdde fannen,
Dearfe borstje' op druwge itrânnen,

Dear in neyl-breck iz de dead.

17«

Jeny ! ho mey 't komme kinne

,

Dy fo ney by 't liearren binne

,

Dy de dead fo brinsgjen heart,

Az de fee fpy't fcïiom in wiette,

Dät hy 't Itiert korts fchoe bejiette,

Guwlt , in boppe tonger beert

:

3.

Stracks weer, az Goads bân op-tillet,

Touwer, wijn in waegen ftilJet

,

In az ijnne teamme twingt

:

Schoert deads buwt weer uwt deads hannen;
Scliij p , mey keappenfchip , in mannen

,

Dn behâdne haven bringt.

i9<

Dearfë wonder , kreft in eere

,

Sjonge fen uwz ljeave Heere,
'Dv de fee fo îîruys bewâdt.

Ho niey 't (fiz ick jieite) komme
Dat fock foick (az djier fordomme)

So lijts 't wonder Goads onthûd?

Dattet
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20.

Dattet, trog uwt-lîttne flincken,

Fiilt oon 't bjealgjen, beestig drincken,
Striette-fcheynen, duyn in fol

,

Mey in on-bettjoerfum' wezzen,
Beeren, fmijtten ijnne glezzen ,

Tierret, flockt in fjuecht fo dol?

21.

O î dy de' Heaglt' doz fmaedje' in huynje,
Hofea. Az forwijlde ky , dy duynje

,

Weyd't Hy az fpoar-bjuefter' fchiep.

Wol dogge' , Hijmmel, Wif ijn-plantje ?

Dat hy him ney God môt kântje,

Az hy 't huwz komt uwt it djiep.

E Y N.

UX 'T STâMBOECK fen B RüN SVELT.

p

79

AN hercke to, da BRUNSVELT by my
wier

,

Ney 't gaest-gled luwd fen Lille, Luwtte in 'Lier',

Fijt, kâtte' er, dit 'z Apoil' , dy me' eer n be-

fchamme.
Wirthy nu BRUNSVELT neamd f fo 's hy

om-namme.

E T N E.

Lân-



80 '

!

LAN-GEANNE.
m f

FRIESCHE FREUGDE:

oer it ijn-nimmen fenne Steâ Hulst,
mey de Schansfen dear by om.

(JVijfe: Polyphemus aen de Jlrande &i

i.

JL/ït u'wz nu reys frolijck fjonge,
Ad' in jonge,

Oer de wol-feart fen uwz Lân:
Hulst mey Schansfen, Buwtte-wircken,

Huwzen, Tjercken,
FaJt Jijn Heagheyt ijnne hân.

'i Heele Lân fen Waefê* iz uwzers.

Romm' Ketuwfers

,

Jefuwijten, Moeynts in Paep.

'tAltijd griene Hulst nu torret,

In forforret,

Spaenjens bloed-rie, Romens kaep\

Nu
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3-

Nu wol 't mey Antwerpen knijpje.

Nu môc pijpje

Gint in Bregge' allijck in muwz.
Giel-eag, mey fijn fuwlle raenjen,

Môt ney Spaenjen.

Mey de ftirt ijn earz ney huwz.

Flamfche famnen, Beth in Kâlle,

JEf wa' 'er gâlle

Oer gewelt, kreft in oer-lest,

Sille freamde flavernye
Naet meer ]ye,

Az dit heal-moar' bret forneft't.

Flaniïren mot mey uwz for-yenje,

Dat fchoe tjienje

t' Herre best: den folget ney
Brâban, in wa dear oirzbinne,

Dy berinne

Mafe y Schelde , Lieve in Ley\

6.

Den fchil 't Lân naet meer forwoastje.

Den môt roastje

't Godleaz' fwird, (âd fuwne pleag)
L Der*
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Den wirt fpeetfe' in restinge' hinge

IJnne fwinge,

Ruwg befpônnen ijn it reag.

YLnn, ijnn' free, fchil de' holle' op-luwcke
Uwtte foecke

Fen dy Bioed-huwn, Yber-fdd.

't Sil florearje, 't fil forrijckje,

Ja 't fchil Jijckje

Rju neye' âde goune wrâd.

8-

Jouw' Oraenjm, Jjeave HEERE,
Dizze eere,

Dat hy uwz de free befjuecht:
Dat wy DY dear lof foar fjonge,

Aa in jonge,

From, yen-fadig , Jljuecht in rjuecht-

E y n.

Aen
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Aen den E. C. Fonteyne , ovcr t behandfgen van eenige

Gedichten van de hoog-begaefde Dlchteres

SIBYLLE van G R I E THUYSEN.

-F onteijne* , ick fjoe mijn eagen uwt,
Mijn binne-holle wier to buwt
Oon op-teynheyt ijnn' letter-wille,

Da 'k t Rijm Jiez fen dy wijz' Sib^lle:
Dy BlomnV in Pearl' fen Gi inzerlân

!

Waems wirck y ifeifw ?
îïéfo

J my ter hân.

Ick ker dat Wijv for hette wonder?.

Ick fchoagje' her wirck rju hette fonders.

Dy wittenfchip, dy rijmm', dy ftâl,

Dy miette-klang weagt oer; het fäl

!

IJn droaf sef bly hadtfe' oer-al puwck-troay.
Fonteyne' ick tanck jo for dy boeck-ftoay.

E Y N.

V

Op de Geboorte des Vorstlijcken Friefchen

Stadholders Soone.

wz Nasfau Forstne Soon, dy w* eern, to Friez^ne eer*

gloarje
,

Ring' wwfckne'; is ringen komn. 0! dat hy For-stüjck blommet
Pâlm-grien ijnn Fruzne eeMuwn! IJn glanz' fijn held-

hiftoarje>

Nog deugâ-preaiï geade fijn ! Mar alï wrâds greate' -oer*

brommet.

Cod! -dat hy , az \m huwg~wiet.> Frkslân wol bekommet!

U W T.

L % MOED
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M O E D ik T O F O R L I T .

o p

GOADS GUNSTE.
WT •

^Het finnigh ftralen van de Son ûc.

\ Hanshen Jneed het kooren was langh c7c.

Jr en God allinne' uwz goed „ In fpoed

,

Fornoey ia fiel-bejeare.

Jdet Goads gunst Jëyrft
Uogg'' nimmen JcheyrCt 9

Het niinfche fchoe 't uwz weare?

Dizz' keabei hâd ick fest ,, IJn lest.

God fcbil for my wol weytfe.

Het Goads clc. Dear wol ick Iteat op meytfe.

Om Goads gunst iz mijn winsck,, Het minsck'

My haet, God fchil my frye.

tLet Goads ctc. Spijt wrijt, ja2 môt it lye,

Goads gunst Itiet fest ijn nead „ In dead

,

Lit my dear oon naet tfeagje.

Jtiet Goads clc. Dear wol ick 't gled op weagje.

't Gong feft, hird, woast, ftil, heeg „ In leeg,

Mijn God Itiet falm to roere.

Het Goads cic. Hy JBl't ney Lock-Sted itjoere.

SIELr
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W.ier ick, ney ick winsckje 1

,
yen minfcheî

Ick winfche' oarz az ick eeren winfche.

Ick woe oarz az ick eeren woe.
Ick koe oarz az ick eeren koe.

Ick wânle' oarz az ick eeren wânle.

Ick hânle oarz az ick eeren hânle.

Ick die oarz az ick eeren die.

Ick lie oarz az ick eeren lie.

'k Petearre' oarz az ick eer'n petearre.

'k Bejearre
,

oarz az ick eer'n bejearre.

O God î ick wier al ijn dizze' uwr'
Ny, ney Goads bijld weer-bern' cretuwr,
Fol gaest'-glanz'-hijmmel-filligh fjoer.

E T N E.

It Latijnfe Versfjen van D no Fe^co Oeds over

't in-konien in Friqsland des Vorftel. Dochtertjen

eerst-gebooren kind onfes Heere Stadhouders , &?c*

aldus verfriescht.

w *rr aegs' Forstne Famcke-Bern , ijn Goade' inAders gloarje !

JJwz lân grienf nu dizz' puwck-blomm' Friezne' eerkranze'
ijnblomm't.

Lang libbf ! Loayts' ringh jon brôar ! Oerkijtfe
9 aW frouwne 9

hifioarje
,

AÜ9
frjuene iôv' ! Bringh t

y wrdd fock\ dy alï wrdd' lof-

tromm't !

L'3 GRJEF-
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E R E

Ktning fenne Sweden , Gctten &c. Gustaef Molph,

de oarde in dt greate.

\S in wijld- af-blix'me-fjoer , nin rommeïjende tong're,

Nin luwcl-rofte , on-waers-buy' , nin pest-koal (tjerck-hoaf-
dong're)

Brocht fock ljea-trilljende , eangli*
,
grijm-gruwle, ttearrens-

nead

,

Az ick oer tjutsch'- in ontjutsch' rijcken gjealp uwt-geat:

Doz my de Kerll'ne wrâd all' krijgs-ljue haed uwt-fond're.

Ho faeck feag 't dey-ljeacht' my (al tif^nâ&Ée' op in ond're)

Forfchoerren all' het my mey grijm-blix-tosck jin-biet,

In nead-holp' tjienjen wae 't ijnne' oer-moeds Earns-kloer'
liet.

IJn 't rie-jaen wier ick nolck in firddig, Ijeap in wilt'ne.

De foarlte dear 't gefjuecht bloed fwalppe'in balck' uw-liit'ne.

Ick brijk, to-buwcke'in fcheynne 't Kefers hird befluwt,

Ja taeppe' er moed , in bloed , in gaest , in libben uwt.

Dit die mijn Namme-klang' de wrâd ruwn-om glôrearjen.

ÎVIar az mijnfest, al-oon, de dead' tocht to fexcearjen,

So tomm'Je ick ijnlijn tuwt , az Samfon great fen moed;

'k Wôn 't fjuecht-fjild to mijn ^rsef, in fjuecht-winst trogh
mijn bloed.

oe y t.

OP
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OP't HOARZ-HOFFENJEN FEN

J I E F F E R

S I B I L L A fen J O N G S T A L.

Jjo ljeapt to hôarz' Lânz jieff're puwck SIBILLA:
So preall't fe' ijnn' feal , dy Rieds-heerlijcke fpruwt,

So gloarre-glanzgjet fe' ond're tuwz'neu uwtJ

,

Az eer'n ijn Turnus fjuecht-buwn' blonck Catnilh.

So twingt fe' it hoev' , lofts , rjuechts ; den op in tröay* f

Den op in rin ; den op in jey, az fleande :

]Saet oarz allijck in haeze-wijnhuwn'
,
geande

Oni leck're bout' t'eyn-mijnjen to fijn proay.

Den tockleteamm't fe' oer-beck, mey ljeapp'e op Ijeappjen,

Steeg , rjuecht oer eyn' ; den det fe' îm iiôack-ftil llean,

Hann'-bakjende de' hôarz-haîz' ; den lit fe' im gean
Tripp'-tred opp' ftaep ?

, omnie' amme weer to reappjen.

Den lied'tfe' i:n ruwn , in ringet ringe' oon ring' •

Den tel , cben feft ; d-cn fchean , den rjuecht; ney 't teamjen
Fen focken hânn' , dy 't hijnzer wit to preamjen;
Den fpôarret f ' dat 't hôarz fijuecht oer wringe* in kling\

Mar nint're ftuwn, mey ftjoer gelaet oer-grijmme

,

Az de' âd' Camilt', dy Fryg y ney Fryg' laey dôl
9

In lôacke' allijck in Wrigge' uwt PLutôs hôl

,

To dat fe' uwt-blet, fen Aruns pijü' trogilijmme.

Dizz' het nûi nea, nin dey-dolck' kin her heyn.
ö! wae fe' oon-gljoerret fiirt, az falm forwônne.
Knieïje', Aruns

,
jouw't: dijn boey-tried iz folfpônne,

Ljuentje' oin behâd', dijn frydomm' rint red t'eyn'.

TO.
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cef Oonhingjîe oon 't foar'-geandc.

J\\ teammet Nytnph Jongstal 't woast team-werz'
wijld' hoarz,

In 't hippet, in trippet, in traeppet, naet oarz

iEf 't dônsfet: jiett' gônzet in bônzet in krie't

De Famme her namme uwtt'e amme, in hiet

Her himmel, nolck, nommel, in noatig in njoet,

Dat great-hanz'e in kôater her demmenheyt groet.

Mar jiette' ô! fier boppe' oar' Ijue úlVt her mijn
pin,

Mijn herts-tins, mijn ijnborst, mijn lieroms tintin,

Om 't aeb'le fwiet fjong-fersfe' oon Gabb'ma foreerd,

Dat my eack her gaest-gauw' goJl' kunst-glanz gJed Jeert:

Doz winsckje' ick her wôlfearts tier-feyn' ney bejeart'

!

N.

Op 't
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OP 'ï OONFIRDDIGJEN FEN FRIESLâNZ

SCHYD-S CHRIEUW- AEM'P T,

FF.-N S A. Gabbema

OonHINDRICK R I N T S E S.

VV a ea ontfînzen het goe gâre
In litfe rôastgje, in bruwcktfe naet

,

Ontanck-fuwl jinn' miiid Jouw-IIeer' ftaet 't:

Hy libbet ruwg in onbefchave,
Un fpijtte' in huyn 5 njnenck' dy 't 'im joe

To falm-nutte, in for oare ljoe.

9
t Wier eeren fo. Oarz fil 't nu wezze.
O Rintfes , frjuene , ick lieuw're it fo

,

Nu Gabbema iz komme to
?
t Friesch Schijd-fchrieuw-aempte'

; y kinne 'tlezze

IJn 't leaf fen Ljeauwerd, dat jon hân
Uwz to-druwckte

?
az in orckei-pân,

?k Lôytf' rjuechte-ford lîjn pin wrâds jîeren

Tro rvveydjen
; jâ fen teaniui' to teamm'

,

Aii' het uwtmintte op Friefche beamm'

,

Krânz-frisfeljen jearm'îib-wh'dde' hyeren
Mey goune frisfel-fnoer' , dat fteart

3Nog wijllet for d'heel' wrâd fordeart.

3Mijn Kinst-faem lijcket klear uwtliti'ne

IJnn' wilie : ô datfe az grienforjong't,

Dy tuereljuerckjende akloz fjongt:
Bajuwrf dear kinst -teatt

9
/ woï trog-witfne !

Oi njueggen Sifi're glôarje luwd

!

Heag' Leefnge gkmz'-JioyC nôard infuwd.

M Gauw
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Gauw' Gab'ma (dy Athenen hrdfet

Un Frieslân ; jd ket libbje hiri

Trog fijn trog-Necl're /c/üjd'n,sf'pin 9

Dear to hy , uwre in /iuwne , oonrutfet

Sijn gae/t'ge Gae/i) dy folget Pier.

{Jt'oy ï twisfche twijn iz 't naet in fier'.)

JJy fchil fijn holle trogrre fîierren

Op-/ieche. Dy wol-fprechenheyt
Gtanz-g'oarjende ijnjijn boech/iôay' weyd't.

Dear fioant witfjochlme op /ijuwgge fpierren :

GoadfiU'gheyt' tiü't 'er holle om heag :

't Schien' wirchs Jiriell' prealt ijn' ney-fiets eag.

O ! het kijtfje ick, to Frieslânz gloarje.
?
t Fry-fjuechtgjen fen Lânz twinglândy'

,

Fen Noaie in Noardfche wriggery,

IJn goune Jett're yen wiere' histoarje

To miette. 'k Lez rju rjuechts fet-ker

(Jinne' onrjuechts diedj ijnn' Rjuecht're wer.

Dear Rjuechts muwIP rjuecht , for rjuecht , fordeg'ne.

Denlaeytst it rjuecht trog Heer'ne jeft'.

Den gali't weer 't rjuecht, 't onrjuecht' forkreft,

In de' âde yen-f^d wirt quealck bejeg'ne.

Den duwckt Lânz frydomm' hird fordruwckt,

Dat ney reys weer fromm' halze opluwckt.

Den borlt't Lânz wolfeart' droaf oon lîseven,

Den Itirt 'er bloed fen tijgge ljoe.

Den gjenlpt fdt fchomme' oere 't druwg bydjoe,
ln 't drinLt' foick tijnt ijn' fîsck jearm' graeven^

Eyolinge' iz t L?n ruwn-om bedijck't,

Wier txog 'tijnn' wjeaide inwolfeart' rijck't.

4

Frjuen'
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Frjuen' Rinifes , dock belchrieuw, ijnn' wïerheyt,
Langhalsje' ick fenuwz Gabbema.
Ick winsekje eack lock in Jeyne oon wa

Him feyn' hier ijn winsck't uwt herts blierheyt\
Forj ouw ' t m y , 'k winsck rmge' , uwt j on druwck

,

't Befchrieuw fen Ljeauwerds holle-opiuwck.

E Y N.

NEY 'T EAG-WEYDJEN OP

HINDRICK RINTJUS
eer/ieprieuw-druwckjittefenfijn nye ojj-rjuechlge DRUWCKERIJE,

Rlo persf' my herts druwck-persf', da druwck-persf ' eer FONTEYNE,
Ontdruwck't, fijn Druwckerye' in druwck-droav' lib'-iluwne' eynne.

'k Ney-gâld' fîjn fiil'ge fiel: O, d' gloarje fenne Druwck
Iz all'eyerdscir dmwcke' ont-teyu'. Kijtf ',nu'z Druwcklalme' ijnn' druwck'!

t' Wijlfte' ick doz druwl-dod dutte oer Lourinz wol-fuwn' nutheyt',

Jouwt Hindrick de' bolp-hânn' mv, ih luwckt m' uwt dod in dutheyt'.

'k Beloaytf' fijn boeckftoay'-ilâlL' , ick fjog fijn bkd-priöt ftean

,

Rjuecht rijggiend'e ijn fetfoen', gnep , himtÊel ijn fijn klean

,

Beilijp't, beftrijpt't , beknijp't ijn proncx twangg'-ploay', ô puwck-cier!
Doz 'k weer, az Frieslân det, mijn moed, ijn him , op-lnwck, blier.

Hier wier-lijck't Samos fiz. 't Sckijnt klear, kloeck' CLAUD gien' gaest

IJn Rintjus huwz't. ]â loaytf' ï 'kfjogfuwd,, noaid, weste' in aest

Sijn Druwck trog-noazjen , in uwt-kippjen for rju fonders.

IVÏar het goun' finne'-gloed-glanz' ! hec moarn-ftuwn'-rea! het wonders

!

Het eer' fil uwz lijts Lân , fcn Lân to Lânn', befchean',

Az Gabb'ma great' gauw gaest, ijnn' rijmme' , ijnne' onrijmm' flea»

All' wijd' wrâd oer fil , uwt dizz' Druwck-persfe' op ney' wokk'ne,
Ho Friez'ne Fjnecht-ljue eer'n Lân-frye' eer-preal bedolck'ae.

Ho F -iez'ne wit in pit wijk' Roam're sef witt'ne Atheen.
Ho Friez nea moed befauwe', s;f ftaatheft' ftrijk' for' Deeu'

Nog grijmme Noarman , da fe' Caz Japick holsck dôidruwck'ne
Fen Phar'o) 't fry Friesch' fchofce' in halz'-pleag los ontjuwck'ne.

.Dit loaytfje' ick gjealp to miet'. In lez ick 't, for mijn eyn'.

Sil 'k Schrieuw'-iu Druwck-heern' droan',herts-gru.wn wiiîsckje' ijv'ge feyn'.

u W T.

M s TRED»
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TRE.DDE D E E L.

FRIESGHE HERDER,
To-eyne, in feyr.d oon dy Eer-wirddige C. Fonteyne.

JL/e frjuenfchip reeket oon 't forkâdjen,

Oon 't kluynjen, klomjen, oon 't forâdjen,
Wenneerfenaet wirt onderhâdden.

It det my feer, in 't iz my tjoe,

Frjuene' , az ick jo ijn lang naet fjoe;

Doz det mijn Dicht dat ick dwaen fchoe.

It mecket im to reysgjen firddigh.

Ja 't bJieuwt in drieuwt ijnn' drift foJhfrddigh

,

Ney focken Frjuen' , fo Jjeaf, fo wirddigh.

Ick Jit it gean, in tjean , fijn wey,
Ick fljoer mijn Friefche Hcrder mey,
Ick winsck, trog herre, jo gindey.

Jae binne' op moed, in on-befchromme

,

Om wezzen ijn jon huwz wol-komme,
Oarz naerne', om, dat jae fen my komme.

Jae witte dat jon frjuenlijckheyt

,

Jon ijpen' hert, jon ruwniijckheyt,

Rjuecht, njuencke my, hert-gruwnJijck leyt.

Doz, herckje' it fjongen fen myn Ade ,

Y mogge' it wey-wye' sef behâde

,

Ick jouw it oer ijn jon bewâde:
In fchijdt my de' onfortjienne eer,

DatY 't mey njue lezze' , ick bejear,

Seyn' my, fen jôa Dicht, hette weer.

FRIESCHE
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FRIESCHE HERDERS
Njue onbuwne in mey Chrisîo to wezzen %

Philip. t. vers 23*

I en Friesch Herder, to fljn jieren^

Dy fijn djier ruwn om him feag,

Siet oppe' holle fenne wiere,

In oer-woeg, opp' finne-weag,

Ho eîck djier 't grien' gerz ijn-flicke^

Meye tuwt in eag ney' gruwn,
Buwtte tins wae 't kruwd befchicke.,

în fen waem 't foer wirdde juwn'.

Oarz, petearre *er, iz 't mey' minfche,'

Dy, omme' Hijmmel oon to fjean,

MuwIIe' in eag 'op-till t, om winfche
In bejear, fen dear, t'ontfean.

Dy kirtte' yerd-feyn' ter-jild achtet

Op it ftijckel-fmoJIe paed,
Wolcke' oonluwcket, guw't in wachtet

d'Oarde to-komst' fen uwz Haed%

Dear mey feag fijn eag ney boppe,
't IJnborst teagy ja fleag, om heag,

In fijn gaest begoe to roppen
Uwt herts gruwne', uwt liel'-fjoers leag.

M * PSALM
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P S A L M CXXXVII.

1«

>k 15in az 't folck Goads , dat , oone' Euphraet-ig , finzen

1. Un B;ibel iiet , in gâlde' , ijn fvvier betinsfen

,

Om Syons berg', dy woast laey , wijld in bleat.

2. Herre' Herp'-lpil hinge' oon wijlge-beamt' , finz' ileat,

5. Dy trog gjealp-trien-eag-wiet wuwgs, az herr' tergge

'l Twing-folck , in fcheetsch blier Syon-fang aef-fergge.

2.

4. Ho! (kiltt'ne weer Goads Tjienners) fchoen' wy fjonge
Klear Hijmmel-luwd, ijn freamd llnz fuwl bedonge

?

6". O 't iz on-muwlck ! Mar az ick dy forjit

,

Jerufalem, mijn heaglte wille' in wit,

So môt him lalm mijn rjuechter h^n forjitte:

6, Mijn tong' môt festoon' muwlle-bopperii' fitte^

5.

y. O tinsfe' , uwz God , oon Edoms berns hôlsck' droasheyt

!

IJn Salems dey balcke' herre' oerjuwne boasheyt,
Breck', baern', fchos r', ftheyn', litt' itoack op fîien naet
Datme' ijnne gruwn' mey bleat in neaken fjean. (Hean

8. O Bâbels bern ! dy me' eack woast wirden fjean ül.

(So me' immen det, al foîle'
,
yen ney befchean fchil.)

4.

O BAbels bern ! lock-fillig môt hy wezze

,

Dy dy trog' wreck' ijn 't pleagjen fchil op-lezze
Dijn mis-diede' eer'n , oon uwz , fo wread, begien.

9. Wol-iiilig, dy dijn fuwg'-bern oon' rots-ltien'

,

Oon' klippe klopp't, omme' hoile' in ljea to brecKen
;

Om io uwz uwnck, fmaed
,
pleage' in ieed to wrecken,

IJn-goe God! ho liz ick buwne,
IJn dizz' wrâdfche Babei-kuwl,

Schern-dobb'
, jerre fae fol fuwne

,

fiesck-bejear, gaest'-ftanck, üer-fuwl:
Dy
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Dy mijn Hijmmel-herp
,

-fnaer
,

ftomje,

Datie naet trogg' wolcke giet;

Dy mijn tomme' in flnger klomje,
To de taest fen heyiigh Liet.

Groed in bloed môt my forwijllje,

'k Swijm, dead-doaf , trogge' helfche klang\
Az wrâds huwnen my oon-bijllje:

Sjong reys op dijn Syon-fang'.

Schoe ick fjonge' ! ick ftear fen rouwe.

Schoe ick fjonge' ! ick gâllj; my blijn.

God! tjog-m' uwtte' yerdfch' freamd lânzdouwe,
Trog dijn-Gaeft, r'uechte' Hijmmel ijn.

Tjog m' ijn 't heag Jeruf'Jem binne,

(O mijn ijvig thuwz-beilt

!

Eer ick dy forjit, mijn flnnen

,

Hert in hân him falm forjit)

Och ! wenneer mijn flel op-litfen

IJn dy fted ien God falm' boud

,

Waems falm-fchient' nae wirt uwt-fpritfen.

Strietten klear trog-fchijnigh goud;
Pearle portten toaif , in moerren
Fen wirddearleaft' puwck-e'el ftien,

Dear ijnn' wille, ftuwn' nogge' oere,

Wirt bepeald, nogge' eyn begien.

God! wenneer, mey fiîl'ger tonge,
Goads Laem folge ijn 't wijt, wer 't giet:

Mey dijn Heyl'ge in Ing'len fjonge

't Heylig, heylig, heylig Liet?
God! om oon 't begin to reytfen,

DeadjV , ijn my, fuwne'-Edoms bern,
In 't boaf ' Babel-wrâdsch formeytfen ;

Dat my trieuwt ijn flesck-lnn-^—

.

JûUW*
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Jouw' my krcfc om BabeJs teamme,
Dat forflockt

5

fuwne' Edoms bret,

To forbrecken tacke' in beamme,
Om to libbjen ney jon Wet.

O oer-lockig! O woJ-fiîiig!

Dy fordoarn-aerds bernkes daet,

Schoert fenn fuwne tate wïllig,

In de Ijea to flicken flaet.

Jouw my , HijmmeJ, bid ick jiette

To dizz'dwaen, rjuecht flel-njue dog,
Dat ick ney dit wijt mey fjiette

Dat ick 't ijvig wijt oon-tjog.

Dear ney rjuechtte' hy him, in wand're,

Mey fijn djier om wiet 'm foer,

Dy hy weydde' , in weyd'-forand re

,

Trog 11jn herderlijck beftjoer.

G,"oadsfrjuen* hie fijn djier forweyde
Oon yen on-aef-earte heyde,
Dear, oppe on-forbijtt ne gruwn,
't Goed de foJJe houwe fuwn.

Ringen ftet hy dol om restjen,

Fen fljn gongs foer wirge
1

oerlestjen,

Dear hy 't iPfalm-boeck ijp'ne, in fongh,
Dat it jin-Juwd 't Juwd ney-gongh.

Doz nuyntte' er dizz' trye' opp' rijgge,

Dy hy foarll , neye' opflag, krijgge.

O dy fo fijn restjens tijd

Oer-bringt, wirt fenne' HoJ benijd'.

Dy
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De tjiende PSALME,

i, VVierom, uwz God, wierom fteane' Y fo fier?

Wieroui oerfchuwl'e' , ijnn' tijcl fen ueare nead?
2. Och ! 'tgod'eaz' fchom, fjoer-hiet , az wreade' on-djier

?

Oer-moedsch, forfolgje 't earm' irom folck to dead.

d' Illindige' aclitjef' lijts, ja min az neat.

Litte' herre' eyne' oon-fiag herre' eyn holle' oon-grijppje

:

Litte' herre falm-tins 't hoaf' falm-hert' trog-knijppje.

2.

5. Want (ô fordoarne' , ïn ijn 't fordear ferhvrdd',

Dy great op-jouwt fen 't fuwll' trog him uwt-rjuecht')

Dj godleaz* hôlt de' irwt-wircke hijze-pertt'

,

Hy fpijllet raep in fchraep het rint asf fljuecht

:

Hy prijz't heile'-oon, Uock-ijn ai het 'er fjocht:

Hy dll'-t, hymâli't, b.y ril't Imaed , fchamme, on-eeres
(O Hijmmei-fpijtlJ hy lasteret de HEERE.

3.

$. Hy fieckt fijn noaz om heag , ijn heag-möed dolj

Hy onderUiest nog onderlijkt lijn dwaen
't fz jamck T trituwt hy lijn blauwe fecken fol

,

Hy fchil om fromheyt naet in fijîter jaen.

Hy tinckt: dear iz nin God ijn uwz oon-fiaen.

5. Sijn wey briugt imert' : jôn dwâen ontfljuecht fijn miette,

Hy bliest, dy him naet lijck't, az moude' oer' liiieUe.

Hy kt him fidme în moed ijn 't hert: nae, nse

Forwrickje fil ick ninter tijd asf Uqwû',

N Fen
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Fen bern to bern fîl 'k ford-gean , buwtte qnag.

y, Sijn muwlle flockt in fwart, ijn 't fuwl oer-juwn',

Hy bijllet list, moeyte' , onrjuecht, az in huwn.
Hy leag-Ioer't t'fchuwl , on--fchild'ge ljoe to deyen.

Sijn eag mierck't omme' earme' uwtte wrfid to feyen,

8

g. Allijck in lieuwe', ijnn' kuwl , oer-fchuwl, oon-loer't.

(Az hôlle honger, ijn iijn termen , kriet)

In Ijeapt op 't nin-quea-tinckjend' fchiep : fo gljoer't

Hy op d'iliind'ge , dy hy 't not oerltiet.

lö. Hy duwck-buwgt, az yen dy wijld fuwggelt' fjiet;

Mf az de lieuw' , fôr'féyd , mey deadlijck happjen,
Kontf hy 't eaxin' folck, mey' lobben^ Iterel fortrappjen,

11. Hy feyt ijn 't hert , (o becslig bot!) hy feyt,

God forjit 't fljuecht folcks' pleag' him oonto tjean#

X2«

Hy fjocht naet ney herre' om ijn ijvigheyt.

Hy draeyt iijn hoîie' sef:
ft 'zhim naet wird to fjean.

Stân op HEER' God, lïtt' dit nact langer fchean

,

Litt' langer naet jôn hân ijnn' boef'me iitte.

Steck fe' uwt, HEER', wol d'iiiind'ge naet forjute.

1-5. "Wierom last'ret dy godleaz' fuwî-tuwt God 7

Sizzende' : Y iijkje naet ney het hy det.

l4. Y fjea iijck'wol djiep trog iijn tjock herts ilot,

Y fchoigje' oon wae 't hy , trog fortriet , forpJett": w
Op datrae "t op-jouwt Jo, dy 't wreck-fwird fet

.

Wier de' earm<r him op forlit, ijnn' nead in freeze :

Y holpje', in blieuwe' in nead-holp' fenne wreeze,

Breck ?

,
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8.

\5. Breck' , brîezje* in buwtf' dj godleaz' earm ôn-twae.
Sijkje' al herr' dwaen, ey ! grijp-knijp fe' ijn 't gemoed.
Fijnne' Y fe naet? in grijppjef' ? wis y dwae.
Jx üuwe' az moal, to-traeppe fen jon foet.

l6. De HEERE' iz Kening, dy uwz ijvig hoed't,
In hoedje fil. De Heyd'nen hy, to Ichânne,
De wrâd uwt-ltiet, in drieuwtfe' uwt al Xijn lânnen.

17, O ljeave HEERE' ! ho goe, ho mijld, ho fwiet

Habbe' y 't feftmoedigh' hert fijn winsch forheard?
Y iill' him 't hert iterckje', az mey Hijmmelsch wiet;
Jon ear iil mijld to herckje' op lijn bejeart',

18. Omm' weez' , bedold ijn druwck dat hy kort Iteart

,

Rjuechttodwaen : dat in ininscke' , ho hy moacht klieuwe
Naet ford-ferre' om meer boaz-died' to bedrieuwen.

P S A L M âlve..

Yen Pfalme DAvids fore oerfte Sjong-maester.

-*ci& trouwje\ ick bouuye' , ick hab mijn dwaen gruwndeare
(: It gong , it rih, it duwck , it klieuwfo H wol\)

IJn God: ick ftânfest op uwz ijeave HEERE:
Ho guwchje/' to mijn fîel, ijn ïaeyts infchrol,

J£f immen dy op God Jiiet aet koe deare

:

Fljueg
, fizzef' , fuwggel-faey , berge' op , berg' dol

y

TJwz fjiet-reauw' fil dogg' deadüjck dy befeere.

N 2 Op
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Op H wird de died\ JVant ,. ïoytfe ! dy godleaze
Struwp't mouwenop, mey' bteack'rende' earmenbîeat

,

Fet boage' in pijz' , hyJpannetjê\ elck mey freaze ,

De boute 'er op fenijnnigd az de dead,
In doz oer-Jchuwile' ,. ontfjeande wiet nogg* weaze ,

Otn fjietten fo de' op-rjuecîW naet-tinck-op^nead

;

Hy 'srecke', hy leyt , hy 'slijv^îeaz wiermen eaze^

5. Ja Jîjcker'7 jse ftieté*- om dyfuwneminten
Fen rjuecht in war : Het het dy goe bedreauwn?

É. Mar de' HEERE' iz ijn fijti fiügjie* heyïge Tinten,
Sijn troané* iz heag , ijnne 7 Hijmmel, onbekîeauwn.

Sijn eag prieuwH minfche-berne falfche minten.

6. Hy prieuwH de' oprjuechte' , ijn 't libbens buwck op-

fchreauwn\
Marfnoeyt dy godleaze' uwt , az on-tijgge' inten.

4.

Hy Jclúl op dy godleaze reyne litte

Fjoer
, Jwevel ,

/irijck-jearn , heyle* in twierre-wijn
,

Dit 'z.'t eyn-deeC foar dy godieaz God forjitte.

God iz rjuechtfirddig : dat 'z herre heïfche pijnn\

Hy het gerjuechtigheyt Ijeaf, môt elck witte,

Hy laecket de oprjuechte 9 oon , mey bäer oonfchijn 9

Jxfüe' ijn him 't /leagfie ijvig-woi bejitte.

Toalfde
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Toalfde PSALME.
i, Yen Ffalme Dâvhds fore oerfte Sjong-rnaejîer 9

qp de Scheminith,

Stea by, behâd' , H iz oertijd, Ijeave HEËRE

!

't Klien' heapfen fromme ljue wirt lijts in tih.

De guwt klieuwt , deugd duwckt , fuwl hiet fchien , fehann9

Dy trouwe' oprjuechte' iz onder tuwzen nin. (eere.

5. Jse fprecke'* oarz naet az.fmoar- gîed' guwch'Ierye.

Elck flaey't Xijn frjuene', elck fchiid'ret wijt lijn fwart ?

Mey' gledde tong'
?
feliien praet, piomîtrijckerye.

Jîe kâtje mey in duwbbei-duwbbeid hert.

4. Uwz God fchil wis sef-fnye' , uwt muwlle' in wangen r
d' Oer-goune lipp* , 't oer-huynigd* galle-fel

:

God wol uwt-tjean, mey gîeone fchroey-nijp-tarjge,

Dy great-op-jaende tong' njuencke' himrebeL,

4..

5. Dy Qerr-jïiwn' qu-ea hel-huwnen bijllje' in i\\II}e f

Uwz tong' jouwtde' oerhânuwz , jiid , oon-Ijean, ueat,
Uwz lippen binne' uwz eyn : wy kinnet iiallje:

Wa 'z maester oer uwz ? nimmen, nhnmen neat.

6. Mar hertfe' het God feyt : Om 't iilindig' lyen,
Fenne' earme' onrjuecht-forwoaîie neaddrift-Ieazt,

Woi Ick op-Iiean : Ick , ick fchiîfe' hoedje'in frye

Fen herre, dy-fe' oon-blieze' eangît' fpijt in ireaz
,
«

N 5 Da
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6.

7. De wirdden dy Gorî earnet, ïjn fijn fprecken,
Dy biime nolck , rjuecht, inckei, lotfre, kJear,

Az 't iiilver dat ijnne' uwn' Jeyt gleon to bJoeclten

Dat fanreys fmelt't, in fchom-fchien wirt aldear.

8, Y, lieave HEERE', Y Mle-fe bewwje
Fen 't fnwll' wrâd-fchomm ,

, dat jon folck leagen leyt,

Het hoeder fornme* , uwz hoeder lijck, bejearje?

O wisle hoede'! uwz haed ijn ijvigheyt.

8.

9. De boafe binne' op 't moed , ïn ruwn om Iroaye.

Le bosckje î^ear, bo ! 't rint rom ney bejear,

Wenneer-fe' 't J'chorn dear fnoadHe fchodden fchoaye
Op 't kesfen fen lânz heaglte tteat, ijn eei\

Wol to rjucchte fey de rijcke,

Wijze Keningh, fonder lijcke,

Dat 'er on'dre finn' naet fchijd'

ÜLf t wier berd ijnne' âde tijd,

ln t fchoe neymeJs weer fo komme.
Altijd rint de wrâd it kromme

Dwarll-paed. Rjuecht fint Jan uwz feyt,

Dat de wrâd ijnn duwckle leyt.

de wrâd iz gled om-keere

IJn fuwlle on-gerjuechtigkeyt.

Jaene' uwz Lân weer, ljeave Heere,
d' Ad', ruwn , rjuechte fljuechtigheyt.

Dat wy all' uwz dwaen in litten

Hânnelje'', ijn in from mey-witten,

Neye âd Davids herpe, itx 't Liet,

Dat in leaf twa fiere ftiet.

Tjog
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Tjog mijn hert op, ftjoer' mijn tonge,

Dat ick 't fruchtber ney mey fjonge:

Jouw my dear to gaest in kreft:

Kôytf mijn hird hert gaestlijck feft ;

Dat mijn wirdden, wirck in diede,

Fen elckoarme naet forfchiede:

Dat mijn muwlle fen mijn hert

Naet on-wird beljeagen ^wirt.

Fijftiende PSALML
Yen Pfalme Dâvids.

W ä iz dat ijvig wol befcherd 9

HeagJV 9 fitlig' , onforgoncklijke' eere]

't Swiet om-gong ijn jon Tint ? wa wirt

Om wenjen op jon herge'* uwt-kerd r
Jon heyïge berge\ Ijeave HEERE?

2. Dy from, yerfâdigh, rjuecht in JljuecTit,

IJn dwaen ïn lit
,
gerjuechtheyt wircket

:

Dy nea uwt hert nog muwllé' ont-fijuecht

Aet , af it Jeyt ruwn, inckel, rjuecht y
Dy neacline wierheyt datme 't mercket.

Dy na fijn mey-maet , after regr
Trog laebbjen eer ontjîeh in quea det 9

D$
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Dy nin fmaed-wirddens fuwlle r$g\
A% fpinne\ v.wt wircket , neyfiens plag

Forgreatjend' , nammefcheynjena'fchea det.

IJn waems eag dy for-fnijtt'nt quea

Boasdieder wirt onwirddigh lecke,

Mar eere\ oondien , ijn gaest in Ijea
,

Dy de HEERE oonfjocht : het (fchun eyn fchea)
Hy fwert , wol lijck-wol 't lauw' naet brecke.

Dy naet bijt-woeck'ret mey-fijn jild,

Nog fchmck nimt jin de' onjchild ge lyer:

O dy fo det , God iz fijn fchild,

God iz ftjn treast , Jijn Hijmmel~hild %

Gods ijvig bly fijn ijvig blyer.

Wenneer uwz 't uwnck, op 't gjealpft' oerfîjolpt,

Ja d' heele wrâd uwz fijnlle
,

iz

,

Den iz 't faeck~ney[î , dat God uwz holpt,

In fierst, az ?
t neylt' ijn fchijn iz.

o ! dy goune Herp' môt doerje

IJn filfg fjongen. Hy môt noerje,

Hy môt nuyntje' oon' wrâds uwt-eyn',

Ijn Goads tjercké, fier in heyn.

Ja, muwîck, az dizz' wrâds ftuwne' uwt iz,

Davids herpe' aef goune luwtte' iz

Jiette' al lof-luwd , dreun in draey'

ïor' biye- ijvig-ijongenci
,

raey':

't Lijckee
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't Lijcket korts oon 't Liet dat folget,

Dearme 't ijvig fwiet uwt fwoiget,

Az me 't op-teyn' fjongt. Dy droan'

Riert uwz 't hert. Ick fjong ford-oon.

Segseiende P S A L M E.

Yen goune hllenoat Davids.

Ijewerre my, ô God, ick trouwje' op By,
Ick grawnje' op Jo, moed , tinsfen, hert in iinnen,

O, fjongt mijn iiel, Y binne Heer oer my 5

Dogg' mijn goe dwaen kinne' Y nin baet trög winne

:

Mar d' Heyi'ge Ijue , oppe' yerd' , j6n ijeave' uwt-lezzen'
f

Wier by mijn tier, ^1116' in fornieyts môt wezze.

4, O ! fmerte' in wee , oer jearm? waems gruwle dwaen
(: 't Spoar bjueiïer' lin môt pleage' oer pieag' beitiette t)

Moard-âter-jefte' oon fuwlîe iEfgoden jaen'.
?k Scbil dat Wierms aefl'er-bioed-wiet naet uwt-jiette.

My girzmet, ho f' op-inolckje de' iEf-goads kreamen.
lierr' nammen ick onwirddigje' om to neamen.

O ljeave HEERE' ! ô oermijlde' ijn-goe God l

Mijn eyn-deel erv', mijns kroes iwiet-ïibb'ne drippen
Binne Y; eack onderhâder fen mijn iot.

^tSchied-miett'-touw koe naet ljeaflijckers oer-glippe>

Az mijn wirdd' deel. O eyn-deel lieai; fen wirddeni
In fchien erve' (ô iock oer lockJ) iz mijn' wirddeo.

O Ick
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4.

7. Ick M-Ijong de' HEERE' , ick lof-f joiisj* yer in let,

God^ dy my goe rie jouwt, ijn dwaen in litten

:

Salm ijn mijn fliep , ijn 't droogjen op mijn bed

,

Drieuwt 't ijnborst my to fili'ge leere' in witten.

'k Wol, on-ophâdlijck, op mijn goe God mickje,

Hy laet, mey eyn hun, my ; ho loe 'k forwrikkje?

5.

g. Lôytf' 1

, lôy tf' , mijn fiel } hert , muwlle' , ho bly , ho bly ï

Mijn eer' glorearret. 't flesck fîl lijcker restje

:

't Graef fil naet eynleaz finzen hâde my ,

Mijn flesck lil 't ijvig' rottjen naet oer-Iestje.
?
t Forgean lille' Y, wis, fen jon Heyl'ge weare,

Hy fehil, ijn 't graefs kâd-tjuelter naet fordearre.

11

Jôn rjnechterhân, to ljeaflijckheyt on~buwne,
JonwtTwiet op fwiet, uwt de' ijvig-Iwiete' ongruwne..

\JX dy ijv'ge treast ! dy wille,

Kin mijn hert neye' Hijmmel tilie

,

Dat môt wis bopp' wolcke' oon-gean..

Ljeave Heere' ! uwz greate Jean>

Dy 't beljeave' uwz to beroppen
To dat fillig' filfchip boppe,

In to 't mient'fchip dat de wrâd
Sljuechts for 't paed ney huwz to hâdt,

Drieuwe'
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Drieuwe' uwz hert, oon-moedge' uwz' fmnen,
Omm' wrâds iEf-goad-dwaen t'oer-winnen,

Dat neye' ijv'ge ftjonck-poell' îaet:

Dat w* oon-grijzje' 't gruwle paed.
Dat w', ijn tjindeel', bidde' in weytfe,
In jôn Namme', ô Heer, great meytfe,

Lauwje' in prijzje' uwt herts gruwn'-kuwl:
Wenje' in libbje' ijn jôn oerfchuwl

,

In fo 't ijvig-wol bejearje,

Om 't dat wij 't uwz forfijck'rearje,

Dat it uwz, ney' tijd in ftuwn',

Wirt, om Christi wirdde, juwn\

w
T eeroon, weeroon , to mijn finnen,

Het ick bin, fen buwtte' in binne,

Môt it goe'dwaen fen uwz Heer
Sjonge', in fjonge', in fjonge' al weer.

d' Achtfte Pfalme het nin gruwne
Fen all 't goe fen God uwz juwne

IJnn' wrâds bouwe' , o fwiete toon'

!

d'Achtfte Pfahne môt 'er oon.

P S A L M E Aehc.

Yen P/alme Dävids foar de oerfte Sjongh-
maejter op dy Gitthith,

KJ HEER', uwz Heer! ho heerlijck , ho trogloftig,

Great-diedig iz jôn Namine' I o ho rom-roftig
d' Yerde' oer in oer jôn ontfjoene' oonfjean ipraetî

Nin feame kin 't, fen Wrad nog Hijmm'ien, naet.

O 2 Berns
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2.

5. Berrss muw^ckjes, lijtfe bern
,

ja bern dy fuwgj'e

,

G ads lof' in kreft io gruwnig-buwnig tjuwgje,
Jin fijnne tuwt , waems God-fjijitten k t,

(Jin h wreck-Iwoin' hert) 't Goads-lasterjen ijn-hddt.

5.

4. Az ick, mey eag om heag, jôn Hijmml oon-fehoagj'e,

Dj woud're boag* , dear boage' oer boage' ijn boagje,
Jôn fing're wirck : dear moanne liierte' ijn giet,

In trog jon Itjoere', uwz jier-gongs ituwne-miett':

4.

5. Het 'z (tinckje' ick den) dy naetig earme minfche
Dat Y fo gruwn'-djiep him, to goe , betinsfe.

Het 'z Adamsbern; het, het 'z dogg' minfche Soon

,

Dat Y him iijkje' , in fijn faeck fo nimme' oon.

m
6. Y habb' him lijts , hjts min az de' Ing'Ien macke

,

Mar heaglijck dé' holle' om-eer-kranzge in om-tacke.

7. Y jaene' him 't heerfckjen oerjon han-wirck, 'tgiet

Him fö dat onder foet him all' djier ftiet.

6.

8. Njuet djier, lijt's , great, fchiep , ogfen ijnne wéyde,
't Wijld' fen'twâd, berg , bofck wijldernisfe'inheyde,

9. 't Fleand' fuwggelt dat trog loft in hijmrnel wjuwckt
Ja 't fisck dat djiep ijn fât in fwiet wiet duwckt.

7-

%o, O HEERE', uwz Heer ! ho heerlijck, ho trogloftig,

Great-diedig iz jôn Namme ! o ho rom-roftig

d' Yerd* oer in oer jon ontfjoene' oonljean fpraet!

It wit fen boerde', eyne' , ig nog miette naet.

Dy d? eere heïïet fen *t Stee-huwz r

In hroaditfé' , ijn triomfe , fhuwz ,

Jri fw Irnt , az wetter-borüe* , ijn môed
7

Dy 'z pronck'é*' as mey in podde-hûed*

HEER'
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HEER', dy kreftig in forfjochtîg,

Hiettne, wiette, druwg in ljochtig,

Mecke' het; in hâdt jiette ijn ftjoer,

Fen cretoere to cretoer'.

Heer, dy iiwz, ijn Chrift, betocht het,
Weer-helle' , in to rjuechte brocht hêt,

Boppa' uwz eerfte fchepfeî-fteat ,

Dy ijn Adairi ging to neat.

Jouw uwz dat wy gruwnig kinne,

Het wy wierne' in nu weer binne,

Dat jon kreft in goedigheyd

IJvig wirt fen uwz forbreyd'.

Nu, mijn fiel, het met dy jîette?

Goads on-gruwne fee fol fwiette.

Y Hundert-JegS'infjertiirst Liet

My Goads mijld beftjo*er oon^biedt.

P S A L M E CXLVI.

X o> to, du miju liel , ontjouw dy y
Firdde dy , weylf', wezz' naet loam,

To miju binne-boarst j (trieuwt röuw' ch

Wâllje' op az in gjealpe ftroam
:

)

Lof-fjong, iof-fjong yer in let,
â' HEERE t'eere, wol in bek

2. 'kMôt, ick Jil. ick wol ontweytfje,
So lang az ick iibhen üel,

Ia
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In uwz HEERE God great meytfje,
Mey hert , muwlle fin in fiel.

'k Sil mijn God, fo lang ick bin,
Lof-/Wtf^ ,-fjonge ,

al het ick kin.

Bouwje' sef trouvvje , op wrâdfche Prïncen

,

Nogge' op holpleaz' minfche-bern.
Herre gaest bliest uwt, foar tinsfen;

Jge wirdde' yerd\ Den giet forlern

Ried, died' , kreft, list, woel, wirck, dwaeû,
Pochjen, fhorckjen, great opjaen.

4.

O wol-fîllig, fân-reys fillig,

Dy God Jâpicx lijuwg't ijnn' lest.

Trouwe God , dy firddigh , willig,

Holp feynt to fijn ljeavers best.

Wa dy goe God trouw't in toaft,

Krigget wis, het him behoaft.

Dy God, dy da Hijmmel mecke,
d> Yerds bouw festge' , oon-fet in quick't,

Dy da See dear ruwn-om recke

Mey 't jinge' 'er ijn djoeyt in hickt

:

Dy trouw' hâdt , trouw-falme blieuwt >

Ja ijn ijv'ge trouw' beklieuw't.

6. Dy trouw' God , dy de' earm' fordruwcke
RJuechtget, oere' oer~lest , ijnn' nea.

God, dy de' honger-hôlle buwcken
Jouvvt, ijnn' djoerte' in komm're, brea.

Dy
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Dy de fînz'ne' , ijn boey in bân,
Los-ontfijtt'ret foet in hân.

8. d' HEER' jouwt ljeacht. Hy ijp'ne de' eagen
Dy, Itoack-blijn, nea finne' oon-blonck,

Dat le' , az fjeande minfcben , feagen.

d' HFERE' bolpt laemme ljue to fchonck.

d' HEER' ljeaft, iijkt , treast, Itjoert, detgoed,
^t Fromme' yenfdde' op-rjuecbt gemoed. .

8.

9, d'HEÉPvE' boed't, d' HEER' nimt djiep to herte,
Dy naernf' wol-komm' freamde ljue.

Weeze' in Weduw', droaf ijnn' fmerte,
Hâdt hy fteande', uwt inck'Je njue.

Mar dy boafe', ijn berre' on-paed
?

Dy fordijlgët by to naet',-

10, d' HEER' dy heerfchjet, d' HEER' rejearet,

Iz , in wier , in blieuwt ford-oon.
Göd, dy lsr'él hoed't in wearet,

Rjaecbtet ijvig op fijn- troon.
Syon ; ô ! jon God , jon HEER'

,

Het nineyn', LOF-SJONG HIM EER'.

.

A M E N.

Q
Lschïenheyt falme' , ô! dy uwz binsge,
Yenig Gods Soon, God in Minfche,
Dy uwz (hol in Dijvels proay !)

-

Klinsge', in fchiep neamt fen jon koayV

O uws
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O! uw:$ to-flecht', flot in borge,
Het in nauwe' oer-nauwe lorge,

Het yen nae-tolkfene' eag
Sîacht Jon goeheyt', fen om-heag,

(:Buwtte poazjen, fchôfcjen , resten;)

Oer jearm dy ijn nead in lesten

Suchtie', gef, om in buwck fol brea,

Luwckje' in trienje' ijn hongers nea:
JEf dy, t'onrjuecht', finzen fitte

,

HLf dy, freamd, njn wenje witte,

JEf dy Weduw', af dy Weez',
Dy ijn sengfte fit in freez':

iEf het pleag dat immen druwcket,
Dy fljuechts onder jôn wjueck duwcket,

Iz, al giug de wrad to neat',

IJn yen ijvig-fijck're fteat.

O! dy dit to rjuecht' betracht'get,

In nin wrâds, mar jon hilde' achtget!

O! wa dat it wezze mey,
Lit de wrâd, in gong dizz' wey.

Mar, ô gruwle fuwl fen gruwneï
AJ uwz famvdiede' iz fol fuwne,

't Stjônck't ïqx God. O ljeave Heer!
Dâvids Jjuentjen bruwck ickweer.

'kWol for Jo ijnne' yesfche lizze,

In dizz' Bâvids bea ney-fizze,

Heer ontileck mijn hert in tong',

Dat ick 't rjuecht-boetfirddig fjong!

De
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De hondert-trijttigfce PSALME.
Yen liet Hammaaloth.

l_ wt gruwnleaz' djiepe kolcken ,

Dear eangsf tillt 't hyer oereyn,

Dear fchrick, mey tnwzen dolcken,

Grijm-gruw' Iet fier in heyn ,

Mey fuwne-molne-fiienen

Belestge\ O HEEK ! mey eag>
Mey hert , mey herte-trienen,

Graey ick to Dy om heag.

2.

2. Mijn luwd Iit to Dy klieuwe ,

Hertfe
1

, HE ERE God , mijn rop

Litf loft in wolck' trog drieuwe

Mijn herts-gruwn kiermen op.

0! Iette\ uwt djiep meyAyen^
Mey mijld ontiitfen ear ,

Op y

t uwttjen fen mijn lyen:

Och! heelje mijn fiel-feer.

HEER\ woene' T earnfie bruwcke
Uwz grmvlen trog to fjean,

Jon wreck-fwird dear op luwcke^

O Qod! wa fchoe befiean?

Mar
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4. Mar by Dy wirt forjuwne,
Op datme , ijn bcrne tocht*

,

JDy freaz-ljeaft , fchuw fen fuwne ,

IVacms eag trog 't tjuefter fjocht.

Ick wachtje' uwz Ijeave HEERE,
Mijn fiel dy toavet him,

Op ftjn wird, in fijn leere,

Dear fet ?nijn hoop fijn klim:

Mijn fiel, HEER\ toaft in wachtet

DY, dearfe' om treast to fljuecht ,

Meer az dy weytfer achtet ,

In gljoer't ney moarntijds Ijuecht.

7. Hoopje' op God 9 Isra'lieten,

Sijn gunsf iz eynieaz great >
Hy , jwiet boppe* alle fwieten ,

Tjocht, dy him trouw't, uwt nead.

8. Hy fchil fijn Isr'elfrye,

Hy fchil fijn folck uwt-tjean

Uwt eangjie krjues in lyen;

Alïo ondiede eack /or-jean^

op jon mïjîdheyt, jon genade,'

Ljeave God, for jonge' in âde

Al.le moarnen ny {Vtgiet fest :)

Dear op Jiz ick my to rest*

NACHT-



NACHT-REST-BEJEARTE,

M F

J U W N - B E D E.

{lt llinget op H Sapphifche.)

1 1 u iz de dey forrônn' mey uwre' in fîuwne

,

Oermits de linn' dol-duwck't ijnn' wetters gruwne.
Meytf' uwz nu, fliep , (fen God , oni restjen

, juwne)
Deys.lest on-huwne.

Komm' , fwiete lliep , uwz eagen firddig binne

,

Dat lwierlijck droagjen naet ontlijoergje' uwz iinne'

,

Dat forge' in angfîe' uwz rest-njue naet oer-rinne,
Nogg' free forwinne.

Komm' , fvviete iliep ! Mar wezze' uwz feste börge
,

Dat nin Nacht-grijmme' uwz fettet bye lorge,

Dat wy naet reytfje' ijnn' Fijnne waeze' in forge.

Häd' wachte' in forge.

Mar y, boppe' al, Tjercke'-haed , jôn weytfers feyne

,

Wol-lillige' Ing'len, datf' all' on-rie weyne,
Dat jon Schiep Jo , fenne' Hol, naet wirdde' ont-teyne

Untfchgecke' gef fcheyne.
Az den trogg' fliep forcruicke (ljeave HEERE)
Wy firddig, moarn-yer t'uwz berop weer-keere,
iioip' dat uwz dwaen in litten

?
to jon eere,

Wol wirt rejeare.

P 3 Goadsfrjuen
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Goadsfrjuen rijst oer eyn , in Jliet

Op , mey dat de finne' op-gieî.

MOARN-L'IET.
In fjongt oppe Wijze: Si tanto gratiofa.

\_) Glanz\ mey Jahn-ghnz' glanzge !

O Ijeacht , uwt Ijeacht bern' , buwtte
9
ce tijds beginne i

Dyjalm dy Jinne 9 om-kranzge
Mey g/anze 9

, 6 treast-ljeacht i 6 gerjuechtheyts Jinnc I
9
t Nacht-tjuefier Jljuecht

For 't moarn'-rea-ljuecht

;

lÂtte* each alfo dy grijmm'le
7

Dy Jwartte 9 on-gruwne ,

Fen uwz fordoarn-aerds fuwne*
For Jo Jorfwijmm'le.

2»

Holpje9 uwz:, ney' glanz 9 jons wetten^

Mag , hânnen , hert , Jiely
gaest in finnen draeyen*

Litt' jôn djoer bloed uwz bette ,

Jon Hijmtnelsch' Jiiäg wijt ktaed uwz oer-klaeye*

Meytfe 1 uwz bejaen 9

,

Dat w' al/e' uwz dwaen
Jn litten ney jqn leere ,

-

Az Ijeachts bern
,
Jijoere ,

Az ny'-weer-bern, Cretoere f

O Ijeave H EE R E.
JZepete. Och ! fen dizze 9 oere

Jôn Gaest uwz hert oon/joere

To jon eere. AMEJS.
'tEerft'
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,E,erst dat God joe, joe me' him weer,
Ynne' âd' wets tijd. Ick bejear

Eack de' eerfte' opgong fenn' deys klearjen

God, mey Dâvids tanck-luwd, t'eerjen.

De hondert-tredde PSALME.

Yen Pfalme Dâvids.

1.

JLiof-fjong, mijn fiel, loffjonguwz Ijeave HEERE.
O hert, ô herte-gruwn* Ijong tanck in eere

Sijn heylge Namme' , al het iz binne my.
Lof-fjong mijnfiel , himdy dy 'tfwiete' oer-reyne,
Trog wolfeart", goe op goe-died', feyne' op feyne',

Fox'jit dy uin , mar mksfeljefe' ijn dy.

5. Hy fchïnst dy quijt alle' on'-rjuecht' wird in diede.

Dy fen elck-oar' , dijn God in dy, oarz fchiede,

Hy heeljet al dijn fjochte' in fmertigheyt.

4. Hy het dijn libben 't grsefs fordear ontheîle.

Hy het dijn holie' om-kroane'. O wa fchoe lelîe

Oer dy fijn on-gruwn'-djiep' barmhertigheyt,

5, Iïy het mey fwiet' r mey â\oer' oer-wirdde' goeden
Dijn muwlie proppe' in fed mecke' , ijn oerfloeden

,

Wier trog, allijck in earn', for-ny't dijn ieugd.
6. Hy iz de Heer d earnne , dy rjuecht rjuechtte

Oer 't rjuecbt , dat wirt trog onrj uechts twange* oerfjuechte,
O fîll'ge deugdl ô wirdde hijmmel-deugd l

P 3 Hy
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4.

Hy bet trog Mofis , iijn trouw' tjienner, litten

Sijn wird , iîjn wey , iijn weiten dwaen to witten
Oon Israél , iijn i'o'ck , fen team' to team'.

Hy iz barmhertig , frjuenlijck, feft, gocdiedig.

Hy iz to toarn' loam , trâeg in lang-beriedig,

Hy iz falm-mijldheyts fteez-oon fruchtb're beam'.

5.

ö,. In grijpt hy twist , dy fchil naet oer-lang doerje #

Sijn frjuenlijck hert kin toarn' naet lang beroerje,

Want hy naet lang dy hietten' ijn hem fet.

10. Hij fil, mey uwz , ney i»iltofTTyteddy
v

, naet hannelje,

Nogg' ney 't wy onrjuechl, krom in af-weysch wannelje
Sil hy uwz naet forjildje' al t'onberet.

n, Want, ô fo heag az Hijmmels ruwne' oer-ruwne
Draeyt boppe de' yêrd', weyn't boppe wetters gruwne,
So heag forheag't'hy iijn goertierlijckheyd ,

12. Oer dy him freez'je. O lo lier finne' op-klieuwen
IJn 't east fen 't west fcheelt, het hy , ijn 't fordrieuwen

,

't Dwerz' paedfenuwz kromm'miz-gong uwz ontleyd.

l3. Ho djiep eack aerne' in bern'-mijld-ljeafjend' âder
Eyn bern to herte gïet, uwz Al-behâder

Tjocht eynleaz meer iijn freezers djiep to hert'.

l4> Hy wit, hy wit het meytfel-wirck wy binne

,

Moude'
,
yesfche'

,
yerd, Üof^ iân dat lichtfhiwtdearhinne,

ln liemen fet, dat ringen britfen wirt.

Allijck
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8.

i5# Allijk it gerz fo binne' uwz minfche deagen.

Aihjck it bloey-blomm' fteart trog twierre-fleagen }

Allijck, blomm'-kirt, ford-fleande' , iz minfche tijd,

16. Komî mar oer him ftjoere' on-waers grrjmme rlribbjen
,

Dy bliest', az kersfe, uwt jeugdsfjoer.
,
glauzjen , libbjen,

So dat fijn pleats him, jâ fijn tins, wirt q_uij t.

17. Mar God fchil fijn goertierlijck eag-weytf 9 weynje^
Oer dy him freezje' , in dat fchil uummer eynje.

Oer in 0011 berns-bern fijn gerjuechtigheyt.

18. Jearm' dy fen herten lijn forbuwn' bewearje
5

In fijn befelne' oer-koaye' in rjuecht bcfearje,

Ona, fo to dwaen az Hy uwz dear ijn feyt.

10»

19. God het fijn troan ijnne' Hijmmel heag befest'ge
$

ln al het iz wirt trog fijn lest belest'ge,

't Heele'-ai buwgt for fijn î'ijcx ontfjogb're roe,

20, Lof-fjong God , Iug'len , helden great ijn kreften,

Dy lieez-oon, oon fijn ker tjienst-firddig jeften
?

Om fo to rjuechtjen 't wird, dat hy se joe,

1A*

21. Lof-fiong God al fijn heer-kreft great on-miett'ne

,

Lof-fjong Gorl ,
dy as tjîeiiiiers Goads rjuecht hiett'ne,

Dy Jibbje. dwaene' in earnje ney fijn wil»

22.. Lof-f jong Gocl , al fîjn wircken greaf in wond're,
Un lijfl on-eyn'-great hter c eh-pleats : niar ijnibüd're

Mijn ficl, lof-fjoug God , f>vy Dy uogg' naet IÜL
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vXaeftig' Gabb'ma dy dit fjongen
Fen mijn Godsfrjuens friefche tonge

Eeg'ne wirt, oonfirdd'gje' it hoasck.

Sö de left' fen mijn fiJJ'g boasck

My naet doJ treauw' in hird druwcke,
Ick fchoe de' hoJJe bet op-Juwcke.
Mar nu 't iz fo 't iz, mijn Frjuen',

Broare' in Stalcke wirt it fuwn

Fen fijn Tjienner

G. Japicx.

De fjouwer-in-tachtigfte PSALME.

i. Fore oerfte Sjong-maefter 9 op de Gitthith;

Ten Pfalm foar dy bern fen Corah.

ilo Jjeaflijck, blier, ho fwiet , ho njue,

. Jon wenjen binne' oon' fromme Jjue,

O kreften Heer! oer-heer der Heeren!
Mijn fiei dy fmaehtget, trog bejeart',

Neye' uwre, ftuwne, tijd in bert,

Om ney jon huwz, in tjienst, to keeren.

Mijn hert , mijn flesck fijk't romte* in bod,
Om nseckjen de' öer-tijd-Jibb'ne God.

In fwealtje*., ho lijts, in kliene mosck,
Fijnt aerne' yen teck, yen beam, yen bosck,

Dear-fe'



P .
S A. L M 84. , 2 i

Dear-fe' aey in jong ijn *t nest mey lizze.

O! ô jon âters, kreften Heer!
God, Kening, to-flecht ; treast in eer

1

!

(: O ! ô jon âters , mey 'k wol fizze !

:)

ol herre dj (ijn herte-gloed')

Jo prijsje', ijn jon hnwz', r wijIF "t iz joed.

6. Wol, wol dy minfche wol-beret,

Waems kreft , ijnn' kreften God, hecht-fett'.

Wol herre waems hert troayt fijn paeden.

7. Want, gean fe trog 't torr' moer-beamt' doi,

IJn druwck, jss fijnne wetter-fol

Goads born-dobb', mijld wiet fol genaeden.

Jse wirdde' oer-dript, oer-dauwge% oer-reyn',

Meye' ijvig' fwiete hijmmel-feyn\

8. ]x rinne' al ford, fen kreft to kreft,

Fen hoap to hoap, (•. naet fluwg ncg feft:)

Om God, ijn Syons tjerck', to neackjen.

Hertfe , HeerV, O kreften-God, forhear

Uwz bea, dy lellet oon jon ear:

O Japicx God ! litte' oer uwz bleackje

Jon frjuen'Jijck eags bly-ljeaflijck fjean,

In litte' uwz bea jon ear ijn-gean,

10. Lôytfe' oon, ô God, uwz ^11^116" , uwzfchild,
"t Smerde' eanficht' , (fen Jo falme' ijn-hild'

Az haed, 't folcx tjueffcer fcheel to klearjen.)

q Want
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Want yen dey, ijn jôn huwz, is fier

IJn wirdde' oer' , oar'-weys, jier op jier;

Ick kerde' ijn jon huwz 't doar-bewearjen,

Foar 't wenjen ijn godleazheyts flot,

Heag oon-fjoen by 't folck freamd fen God.

Want, uwz God iz uwz fchild, uwz finn',

Hy fchinst fijn folck, om naet, uwt minn\
Gunst, oer herts tins, oer tongs bejearen*

Hy weg'ret nin winsck-wirddig goed
Him, dy, mey from oprjuecht gemoed,

Sijn paed begiet, ijn deugd in eeren.

O kreften-Heer ! wol-fillig hy,
Waems hoope' anck'ret allinne' ijn Dy.

e y n.

De tnjueggentigfte PSALME.

x # Yen gebet Mqfis des Mans Goads,

2.

ï.

\J HEERE' , uwz God , uwz haed , tiwz al-behâder

,

Y binne' uwz to-flecht' west fen âder 'tâder,
Eer bergen berne wiern'

,
ja for' y de' Yerde,

Wrâds oer-great wond're' oer'wond're bouwe' uwtfierde,
Ja for' 8e tijd wier jier-gongs rin to-feyd,
Wierne Y uwz God fore' ijvige' ijvigheyt.

2>

5» Dy minfche' uwt Itof formearre' Y ftofschs forgruwzje.

Y earnje': o minfche bern keer' weer, forhuwzje.

Fljueg
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Fijueg fljuecht de ilel to God , in 't flesck to mâde.
4. YVant tnwzen jier iz by Jo min az de' âde

Fenn' jister' dey , dy (irddig fuwn üjn eyn'

,

iEf az in kirt-Liuwn' nacht-weytf' ganw lorfleyn'.

5. Allijck in liroaoi' dy wey-fpielt het 'er oer-gjealpt,

Schomje' Y fc'cef'. Jss lijckje' az mey flieps-not oer-lijealpt t

De moarn-tijd ian herr' jeugd az gers forfchreallet,

6. d'Yer moarn bloey-grien-biy-blomme-proncke-preallet,
Mar juwns iz 't sef-mjean, wijllet, fteart, fortort,

7. So holpt jon toarn-grijmin* minfche bern eack fort.

4.

8. Yfette' uwz gruwii'-hôlle' onrjuechts wetter-weagen

,

Uwz tjuelt're'gluwp (herts tinck-cpiea) for jon cagen.

g. Uwz deagen geane' in fleane' ijn kirtte lïuwne,

Trog jon onttiitfene' hietteiie' oer uwz fuwne.

Uwz jieren flea trog'. ô fo riugen druwpt
Uwz tijd ford-oon az uwz yen tins ontlluw:pt.

5.

10. Oongeande' uwz jieren, tfantig iz herr' miette,

Jin tuwzen yen nauw kryt 'er tjien to jiette ,

In 't wirdst 'er fen iz moeyte', aengli' , lest in pijnne,

Want it wirt af-fneyn' , 't mot az fchaed fordwijnne.

11. Wa kin dy kreft jons toarn-forbolg'ne hân

,

Key dat hy freazlijck' jeld't az Iielfche brân !

6.

12. Leer uwz alfo uwz deageus tol-klien fomme,
Dat wy in rjuecht wijz wijt'ne hert bekomme.

i3. Keer' weer uwz God, komm' weer ô ljeave HEERE!
Ho lang, ho lang fchille' Y Jo fen uwz keere?
O ! 'trouwj' Jo!, 'tgong Jo djiep , ijn-djiep , ijn 't hert,
De weer-moed' fen jon folcx trog-kanck're fhiert.

7«

Seyngje' uwz mey' t goe. ney 'third hert-persf' benearjen
5

i4. 3Ney 't tjuelier foer, komm' ?
t moarn-ijeachts fwiet opklearjen.

O 2 O!
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O !''t moarnîjeachts glanze' uwz , ijnjon gunst , befreed'gjc ,

,

Goertierne God : fo fille wy belteed'gje

Uwz libbenstijd, fen nu sef' 0011 uwz eyn'

,

Uwz herts-gruwn' lof to fjongen for jon feyn'.

8.

i5. Forbly uwz ney dy tjuelter-droaf druwcks deagen

,

Dear i]n wy jon hanz dol-trieuw' field'ne in fe<igen :

O! ney dy grijmm'-tijd dy uwz ' cpea to-wrinzge
Litte' uwz nu weer jon mijldheyts goe befehinzge,

16. Litt' jon wirck oon jon tjiemiers dey-ijeacht Ijean,
In joa UAYtnimmentheyt herr' bern befchean.

17. Dy rjeafî'lijcke' HEERE', uwz Godwol uwz oer-reynje,
Wol uwz mey Hijmmel-ljeaflijckheyten feynje,

Befestigje' , o! bekreftigje' uwz fordbringen

,

Lit, oer uwz , HEERE' , uwz' hänn'-wirck wol gelinge,
Ja, Ijeave (iod, uwz toflecht', treast infchat,

Uwz hânne-wirck befestigje' Y uwz dat,

E Y h\.

De trye-in-tweyntîgfte PSALME.
Yen Pfalme Dâvids*

1.

XJy Ijeave HEERE God, mijn ïiaed mijn hosder,
Ho kin t my quce cef qucetck ? Hy 'sjalm? mijn njoeder,
Hy drieuwt , liy weydet my (: naet om forbett'ren :)

Urifiedfom grien , lanz fwiet-rin-Jerscke-wett'ren.
Hy macket mijnfiel resllijck. Vwt genaeden,
Laet m', omjijn Namme , lanz gerjuechtheyts paeden.

Ja
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2.

Jafchien ick moast deads fchaed-fchrildoîtrog-wanderje
,

Schoe 'h naet trog eangsV hlien-moedig lcejJoranderje ,

Oermits Y binne mey my , trouwe hoede !

Jonîierder-JiaeJ ,mijn treast
,
fijoert my togoede.

Y deckje my mijn disck , jin 't nijdig pinckjen

Mijns Jijnri'-eag , dy Hhert-priemjendefjochtbiinckjeni

%

Mey djoere faîv
9 habbe' Y mijn hoïïe' oer-hchfge

,

Mijn hroes , oerHg , mey drippen Jwiet-foî-Jocht'ge.

My Jolget naet az goe in goeheyt jiette
,

Mijn libbens gong habbe' Y mey goe trog-fwiette :

In ijn Jon huwz /îl ick , Oljeave HEERE

!

Ney winsch in wâd ,
ja ijvig bly

, forkeere*

A JVI E N.

PSALME hondert-in-toalve;

i. Aîeph. ? V ol him dy ijnfierne' iz bejuwne
d' HEERE'hosck t' ontfjean all' uwre' infhiwne:

Beth. Waems hertsnjuehonck-troaytney Goadsfizzen.

2. Gimeî. Sijn teamm' £11 great in graet formeerje,

Daîeîh. Dyfil, oppe' yerde' , ijn glanz rejearje,

Goads feyn' fii op jearm
5

ney-komfl' lizze.

3. He. .Sijn huwz waegst oon ijn goed in have,
l au. Wirt rijck in wjealdig trog Goads gave,
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Jâ fijn gerjuechtheyt ftiet folhirddig:

û^.Zain. Iio %fchoe Goads treaft' de' oprjuechie' se misfe?

't Ljeacht giet him op ijnn' tjuesternisfe.

Cheth. Hy zmijid , earmhcrtig , trouw , rjuechtfirddig.

5. Teth. Wol, wol dy goe man.dy ontfermet;
Iod. Mey-wirddig uwt-lient: hy befchermet

Sijn placht-dwaen ijnne war-ftall' klearlijck.

6. Caph. Nin tijd fchil him fen 't goe forfchoddje,

IJn moed forflauwje', ijn uwnck fordoddje.

Lamed. Hy bleackt ijnne
1

ijv'ge huwgnisf ' heerJijck.

j.Mem. Hy fil fen nin quea tijnge trillje,

Nun. Op God fest ftean kin fijn hert ftillje

:

B.Samech. Dy ftijppe' alle' herts eangft' fchien forwijlgjet.

Ain. Hy iil, mey laeytfende' eag, begljoerje,

Ho 't fijn quea-dieder moat befoerje,

Ho 't quea eyn maofter falm fordijlgjet.

g.Pe. Sijn hân iz njuencke d' earme' ontfletten;

Hy foltfe koerren , fecken , fetten

;

Hy lit naet aef fen treaft-mijld fchinckjen:

Tfade. Sijn op-rjuechtheyt beftiet on-eyne,
Dy wirt to ninter ftuwne fcheyne

;

Koph. Sijn heagheyt fil ijn oonfjean blinekje.

Doz
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lo.Rcsch. Doz gîoart tiy dy godleaze' ijnne' eagen.

Schin. Dy fwolm't fen hiett'ne: nijd'ge fleagen

Ytte
1

him faîm op ; ja trog dy pynne
To-raent fijn hert oon gleone drippen.

Hy knersfel-tosckt , hy koayt fijn lippen,

Thau. Sijn winsck fil him, az fchaed, fordwijnne.

E T N E.

3t Lof-gefjong fen de âde Symion, fen Lucas

befchreauwne ijn 't oarde Cap.

N,

I

u îit T Heer ijn free.

Ion Tjienner de' yerdfche Jîee

Forlitte , ney jon Jizzen :

30. Ntiy oermits tnijn blicr eag

Jon filligheyt oonfeag'

IJn mijn' klimme' earmen iizzcn.

2.

31, Dy T,for tijd in Jluwn
r

9

Befchaet habbe' in mijld juwrf'

For al 't folck, om op feagjen;

32. Ten Hijmmel-iïedend' ftier

Fore' Heyd'nen heyn in fier:

Ten Isrcls glanz-op-deagjen.

ü W X
ÄGUR3

j
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Proverb. Cap. XXX de versfcn 7 , 8 , g.

Op de Wijfe: Het Daget uyt den Oosten &c.

VJTod! îrog mey-wittens wruwgjen,
't Trien'-pluwsjeu fen mijn hert,

Kom ick for jon troan buwgjen,
Ja fwuwgjen ond're fmert'

,

Rom ick for jon troan buwgjen

,

In my oer-tjuwgjen.

2.

Dizz' twa heag-nead'ge diugen
Bejearje' ick for' ick llear

:

Litt' my dy dogg' gelinge
,

O ijn-goe ijeave Hear'

î

Litt' my dy dogg' gelinge,

In quea tocht' twinge.

5.

8. Weynje' ijdel leugen-fprecken

,

Falsck' iEfgoads gicke weanj
Litt' m' alie huwchil-tecken

Un leere' iu lib uwt-tjean.

Litt' m' alle huwchil-tecken
Dj necke brecke.

Litt' my , trog greate' earmoede

,

Naet dweïmje' ijn hongers-nead 5

Litt'
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Litl' nin oerdwealsche ,
oerfloede

My op-boiiije' eyn-tmck-great.
Lit nin oerdwealsche' oerfloede

My dogge' uwt-wjoede.

Dog, Heerî my onder-lteunje

Mey brea, ney nead-drifts rin,

Dat ick dear op mey leunje'

t'WijIst ick oppe' yerde bin.

Dat ick dear op mey leunje'

,

In naet jin kreunje.

Dat ick oer-fed , t' on-diedigh
IJn 't dol in fol forfott',

Foi'wiealde', al t'on-beriedigh

Naet bijllje: Wa iz God!
Forwjealde' al t'on-beriedigh,

Al t'on-befchiedigh.

Nog dat fwier' komm're queîlen

My fcheamtleaz blieze' ijnn
Dat ick my jouw to *t Itellen

,

In mijn Goads Namme' oon-taeit
Dat ick my jouw to 't ftellen.

O gruw'le-wellen

!

Ick hab mijn bea befïetten:

Ick wachtje', ô ljeave God!

R Jon
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Jon feyne' in Gaest uwt-getten

Oer my (ô lillig lot!)

Jon feyne' in Gaeft uwt-getten
,

Om my to betten.

Ho fwoîmt Lit-tinck op âd-yems goed,

Hy'z kranzge az mey in podde-hoed,

Dy naet op-luwckt cef het ring* dien:

So 'zwrâdsch' naet-blieiiwig fchaed-fchijn fchien.

E Y N.

De twa-in-trijttigfte P S A L M E.

Vers i. Ten onâerrjuzchtinge DAVIDS.

2. W ol fillig wa fijn mïz-diede' iz forjuwne.

Wol filli* wa bedobb'e iz all' fijn fuwne.
Wol filiig minsch', waems ongerjuechtheyts fawl
d'IJn-goe Heer God ijnn' reck'ning' wrieuwt oerfchuwl.

Woi fillig ijn waems ijnborst, gaest in finnen

,

Hert in gemoed , fen buwtte' in maest fen bînne,
JNaet wennet , ichuwllet , nog to huwzfest' ieyt

,

Uwtwindig' fchijn-fchien'-duwbbel-hertigheyt.

3. O! da 'k mijn quea (luwp-fuwne' in gluwp-ontijgge
IJn 't hert befleat, beltoppe' in lïil forfwijgge

,

Da wirdden ail' mijn bienen âd in tor,

Dey uwt, dey ijn, trog mey-wits bjuelt're gnor.

4. God ! ion fest treauw my , bei'g'-fwier , nacht in deagen:
Ick trille' , ick fchodde for gerjueehthey ts pleagen

:

Mijn fap forfea, fortfing're' in ging to loar'

,

So 't fjiid trog fimmer-druwgt' tiermt tor in foar.

O doz
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5.

5. O doz fen God , trog fuwne' op füwn', forfiere

Hab ick niy îjpen-hertig ijpenbiere.

Ick fprijk: O 'k lil klear bicht' , fen oer-tred, dwaen
,

For mijn goe God , dy mijld iz ijn 't forjaen.

Heér, da forjoene' Y nújn gruwie' on-rjuechts fawne.

6. Dos Jo jon heyl'ge' oon-roppe' ijn fijnnens tluwne.

Al komt den foms druwck
,
jin-fpoeds wetter-gjealp,

Him fljuerckt forby dy gappjend' wreade' oeritjealp,

4.

7. Y binne, Heer, mijn to-flecht, honck in fchuwlle
^

Y hoedje my for neare miz-moed muwlie
,

Y ringje my ruwn-om mey biyigheyt.

Mey buwghlijck fwiet gei"jong fen fryigheyt.

8. Hertfe' , hertfe' ô minfche' , ick fil dy wijze' in ljuechtje,
Het-wey me gean môt; 'k iil dy onderrjuechtje

5

Mey noieke rie iil 'k dy for hinne gean

,

Sorgfâdig iil mijn eag op dy to-fjean,

5.

9. Du moafte 't Hoarz nog daem-Reeg' Muwl-djier flachtje,

Dy , buwtte wit, op goe leer lett' aef achtje: \

Waems hirde tuwt dy teamm'-twang twingt in fchoert

,

In fo , rjn 't fpoar'
,
jin tanck , mey kreft , beftjoert.

10. Dy godleaz' môt fijn quea dwacn hird befoerje,
Sijn wr dfche wjeaid'e in liette kin naet doerje:
Mar wa fest op uwz ljeave Heare Itiet

Dij fmecket ijvig lijn goertiêr'nheyts fwiet.

11. Wezz' bly in bly , ijn God, in fteez-oon blyer,
Yenfâdigh' , frôm', trouw', oprjuecht' God-belyer,
O fjong fen God , in Goads wirck, nwre' in liuwn',
Sjong uwz ljeav' Heare lof uwt herte-gruwn.

E Y N.

R 2 Foar-
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Foar-fizfen'tLyen uwz Sillig-meytfers , trogde Propheet

Jesaia, ijn fijn trye-in-fijftigfie CapitteL

Wilfen. $ Pfalm //8. Pfalm t4o. âc.
* \ JSerio fchoonst van u gebuyren.

VV a hercket to mey oon-dachts-earen?

Wa jouwt uwz wirdden lauwe' rjnt hert?

Wa 'z 't dy de' oer-kreftige' earm uwz Heeren
,

Siel-iiliig, rjpenbiere wirt.

2.

2, Hy iz for him to fljuecht op-litfen,

Allijcke' in fchreall' tin rijz uwt-fpruwtt%
Allijcke' in wirtel, dy oer-ditfen

Mey torre'yerd', jiette' in leat fjiet uwt.

Hrj hie nin oon-fjean, nin beheagen,
Gelaet fen wradfch' heag-wirdde' sef lieat,

Dn him wier naet, az w' him oonfeagen,

Oat uwz oonttoe, jâ min az neat.

3. Hrj wier forhuynd , forfmaed' , forfmrjtt'ne
,

A.z 't leedite' on-wirdHe' earm minfche bern,
Yen man fen fmerte' in pijnn' tro^-ijrt'ne,

Yen tteez-oon fjocht op fjocht beichern*

Wy
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5.

Wy habbe' uwz fen him werz aef-weyne,

Elck yen bejeg'ne' him fcheetsch , oer-dwerz,

Hy wirdd' forachte', ijnn' namme fcheyne,

Wy hiene' al-oon fen him de werz'.

Hy, lijcke-woî, hy kritfe', ijnn' wierheyt,

Uwz fjochte' , uwz pleag'-fortriet op him>
Uwz fiel-fmert' , feertme , lest in fwierhey t

Dy hiene' him lestig ijnne klim.

Wy tochtene*, az w' him doz djiep duwcke
IJnn' jamm're dobb' treauwn' fjoene' ontier,

Dat hy fen Goads hân hird forbuwcke,
Ja, oin eyn fchild , to-martt'ie wier.

8.

Mar, o-ch ! hy wirdde' om uwz doz wuwne,
Hv lie naerne' om , az om uwz quea

,

Hy wivdd' to-britfeu om uwz fuwne

,

Uwz mis-dieds iest iaey op iijn Fjea.

De [trafF' , dy uwz oon-brocht de frede,
Laey op him all' iijn libbens Jïuwn'

,

Trog iijn hioed-lriemen , wread oer wreade f

Binn' wy genezzen ijvig luwn.

R 3 Wy

\
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10,

6. Wy <lwaeîlene ,
aîîe' az fchiep forbjueli're,

Elck rôan iijn wey : dogge' op lijn Soon
Liet de' HEERE' uwz on-^erjuechtheyt-tjueftre

Swalpje' in rinne' op him allinne , oon.

11.

Az dy fen hïm fcherp sefche wirdde,
Do wirdde' hy hird in hird fordruwckt

,

Dogge' az in Laem to flacht-bancke' firdde

Hy iijn hosck' muwlle naet op-luwckt.

12 4

Allijcke , in fchiep dat for fijn fcherrer

Leyt liom, in lit ho dat hij 't knoeyt,
So laey dizz' wer'leaze* on-forwerrer

Dy naet in wird him t'uwttjen moeyt.

i3.

Hy 'z uwtte' sengite* in 't gerjuechte onthell'ne,

Wa fchil fijn libbens tijd fprecke' uwt ?

Hy 'z aef-fneyne', hy 'z de wrâd ontltelTne

,

Hy 'z 't lân dear libbene' ont-fry-buwtt'*

i4.

Om mîjn folcx oer tred laey dy pîeage

Az berge' op berg' fwier op him del;

9. Dat him ijn 't graef to mâde dreage

By' godleaze' az herr' mey-gefel.

Hy
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i5.

Hy 'z ijn fijn dea west bye rijcke^

Om dat nin on-rjuecht' wird asf died'
7

IJn al lijn dwaen in litten blijcke,

In nea bedrog fijn nmwUe' ontglied'.

16.

10. Dogg', even-wol, it wier 't beheagen
Fenne' HEER', ona bim allijck oon grjues

To briezjen all' iijn jamm're deagen

,

IJn fjocht' to traeppjen onder 't krjues.

/•

Az hy him to Schild-offer ftellet,

Iiy fjocht lijn fied , hy reckt fijn dey.

O! 'sHEER'NE wol-beheagen fnellet

Trog him lock-firddjende' oere wey.

18.

11. Om 't fwuwg-fwier boddjen fen fijn fiele,

Om 't serbeyds lestig oer-fwier med
,

Sjocht hy fijn lied ijn oon-tall' krieien,

In wâiiet freugd'-foi. oer-fol , fed.

*9-

Mijn knecht d'rjuechtfirdd'ge, (Mear folmecke)
Het, trog fijn witt'nisf' dy oer-weag't,

Foile' earme ljoe rjuechtfirddigh mecke

,

Mits hy herre\on-rjuecht op him dreag't,

Dearom
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20.

12. Dearom iil 'k him fijn deel rom miette,

N
Dy kreft'ge wiit iijn îouf, iijn buw^t,

Om 'thy ijnn' dea iijn iiele uwt-jiette,

In toid' wirdde* ondre ichom iu guwt.

21.

In doz forfmaed'ge' , in doz fortredden,
IJnn' . aest, ijnn' iiele' , ijn Jijve' , ijnn' ljea,

Kritfe' oar' ljue iuwnen , om to redden
d' Oertredders , dear hy hosck for bea.

V W T.

B L Y E - M I E.

Fenne geboarte uwz Siiïig-meytfers , trogge Ing'len

de Herders to Bethlehem ounkund'ge.

Wyze. Ballette £e Brockhorst.

o Schiepe Hoeders,

Uwt Japkx heagfte ftaemme,
Dy 't fjildby nacht,

Jin tosck-bebloeders

Lieuw', wolve' , op jiemme laemmen
Sorgfâdig wacht't

;

Ho detGoadsglanz' ,dearickdoz klearmey Ijeacht',

Mey flautme' in fleagjen,

Jiemme fortfeagjen?

O! 't iz nin pleagjen.

Tzierlen
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Tzierlen op; hâd' moed, hâd moed', hâd moed!
TrilJje näet, mijn mie iz goed.

2.

'k Bin naet doJ fuwne~
Uwt lest fen Goads forgramjen,

Om jiemme kôy,
Mey deadfche wuwne,
Oon fwirds klanck-bleacker-flamjen

To jaen to'n proay,
Lijcke' eer'n mijn Maet heyft're Adam oppe troay

Eack trog 't fwird ftrijcken,

Die Kenihg-rijcken,

IJn ferfcke lijcken,

M£ mey fjoer forfluwn' , forfluwn' , forfluwn'

,

Sted inlannen, greyde in gruwn'.

Mar ick, Goads Tolcke,
Ick, bly-tijnge'-hijmmel-Bode,

Bring freugde-mie,

Dy alle folcken,

De wrâd oer, Grieck aef Jode,
Nea bette* hie:

Dy, fonder eyn', fil ijn-jaen nolcke rie,

Oon âde' in jonge,
Om lof to fjongen,
Hifn , dy d' oorfpronge

Fen al iz, in nu ftjoerc
, ja ftjoert in ftjoert,

O! fijn Jjeafde' op dizze boertt'.

S Hertf>
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4.

HertP , fet rnijn fizzen.

Joed, joed in Bernke berne* iz

IJn Dâvids fted.

Gea, fjeane 't Ji'/zen;

IJnne' Ogfe kribbe' herne' iz

Sijn wâle-bed.

Dit Bern , dat , az God falm', nin oonfange' hec
Wirt minsch' befuwne.
Fen Goad', for' ftuwne,
Saive', in mijld juwne,

Om middeljen dy free, dy free, dy freed',

Kening, Prester in Propheet'.

Uwt hie dy IngeL
Da gingt 'er op in fjongen:
(O Hijmmel-Juwd!

O fwîet trog-mingel

!

O fiJJ'ge Ing'Je tongeni
Trog hert in huwd

Drieuwt dock fang , de yerdeoer,east, west, noard
in fiiwt)

O âe hea-Jle HEERE,
Habb' tanck in eere:

De yera" (ney bejeare)

Hab free ; de tninscK , de minscïï . de mînscli

Goads beheage'. O wâde in winsch'

!

M r &'.

De

1
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De hondert-fiertiende P S A L M E.

r.

1. X.J a Isr'eî ftruysch 't hird, flaefsch Egipt uwt-teag ,'

Da Iapicx bern 't moard~lan , foî gruwîe pleag>

In 't yerzne jock forfmieten' ,

2. Da wirdcîe luda Goads eyn heyligdomm\

God wirdd' faîm haed oer fijn forkoarne bîomm' ,

Sijn îjeave' Israëîieten.

Dit fjoe de fee, aî fieande bîea fen neck' ,

In mecke' in paed: de Iordaen gjealppe' oer-beck 9

De îogge beroen hippîene,

Naet oarz az fedde raemmen îjeappje ijn 't grien,

la 't feüe' uwulixfne liette d' heiivels dien\
(

Dy îaemme-dons-traep tripp'lene.

5. See fizz" 5
het die dy fiuchtjen hîea fen neck' ?

Rin-wiet lordaen fizz' , wierom gjealppjle' oerbeck?

6. Het die dat bergen hippîene,

Naet oarz az derfne raemmen îjeappje' ijn 't grien?
Dat heuveîs focke' uwtîitfne îiette dien' \

In îaemmcdons-traep tripp'îene?

4.

7. Trillje', yerde! ô buwgfoar 't eanfichtfen de' oer-HEER ,

For lapicx God mey heag ontfjogbere' eer' ,

S 2 DJ/
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Dy naet fijnt dat him lijcket ,

Dy uwt in druwge roîs' rin-wetter Jlirt,

Dy mecket dat in Jîien Jwiet Jljuerchwiet wirt
,

- So de âd'tijds died" klear blijcket*

E X N E.

De njueggende P S A L M E.

t. Yen PJalme Dâvidsifore oerjie Sjong-Maefier
,

op Mut/i-habben.

2. Uwz ljeave' HEER' wol ick , to dtzz' ftuwn',
Lof-fjongje' uwt hert. ja herte-giuwn'

,

>k Wol kiel, hert, pin in tomme ijn 't herpjen
Om 't wond're Goads kiear 't uwttjen fcherpje.

5. ITn Jo lîl 'k fteez-oon Llier in blij

Op donffje' in gaest-formeylsje niy:

Jôn Namme Xil 'k for âd in jon^e,

O aiderheaglie I lof-pfalm-fjonge.

5.

4. Om dat mijn fijne' iz efter-beck
Oer-tommie' , in fluchtjend* rotnt it feck,

Hy plofï't forfleyn' , hy môt fordearre

Fen jon êaniichte', hoip-redd' ljeaye' HEERE,

Want
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4.

Want Y habbe' , HEER', mijn lijck, mijn rjuecht,?

MiJM rjuecht-faecke' sef-dien , lijck' in fljuecht'

>

Y fietene' op jon troan, O Rj.uechi*,r!

O rjuechtfirdigheyts lijck-befljuechter I

Dy goadleaz' Heyd'nen habbe' Y fchien,

Trog Jon §leon fcheldjen gled fordien,

Herr' namme habhe' Y gruwn'-fordijlge

,

Ja ijvig ijvig tor forwijlge.

O fijnne' .' iz nu trog leaz beleyd

,

't Forvvoastjen eynge' ijn ijvigheyt?

Sint' nu uwz Stedden az op-fchobhe?
lu iz herre' huwg'nisf ' djiep bedobbe ?

i

Nee, fijnne, ô nee : God dy 't al wit

Al fjoeht, al heart, falme' îjvig fit

;

In het fijn war to 't rjuecht ontditlen,

ln het Jijn troans gordijnne' ontlitfen.

8.

Hy fchil fdm' rmechtje d' heele wrâd,
ÎNiniuieu ontfjeande', az oerfte Fâd,

In oere Ijue lock o>del lezze

,

Dat lii ruwn-oni rjuechl-inietîig wezze.

S 3 Deu
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10* Den ïz Hy to-fîechte', heagte' , in fchuwll*'

Jerm , dy fortreauwii' i'âüje' ijn druwcks kuwll,

f

Dnn' grijmme tijd , ijn pruwle lluwne,

Iz Hy de' oer-icst'ge' yen honck befuwne.

10»

11. Dearom, HEER\ dy jon Nâmme kin,
Festlijck fortrouw't, mey hert in iin,

Om dat Y habbe nea forlitten

Wa Jo fijk't, ijn op-rjuecht mey-witten»

11

12* Psalm-fjong, 6 fjong in fjong al weer,
Dy t'Syon wennet, dfe' oerlle HEER',

Forkundje 't folck fijn heage' ijnfond're

Great-diedig boppe miette wond're.

12.

i5. Hy fijk't, hy tinckt 't fromm' bloed forftirt,

Wier oer hy heftig hiet-fill'g' wirt,

Hy sil forjitt'leaz, wis forhearje

't iEng' rop fen dy lijn holp' bejearje.

lö.

14. Wezz' my genaedig , HEER' , ftea by,

Lôytfe' het mijn haeters dwaene' oer my;

O! 1 dy my 't fordear ontfnellje!

Ja uwt deads portte' in greefs-tuwt hellje.

Op
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l& Op clat ick jôn great lof fortolck%

IJn Syons portten , oon jôn folck.

Dearhin 'k op 't heaghlijckfie', hert-folnüWge j

Dn jôn lock-füligheyt forhuwge.

16.

1$.

d' Onrjuecht' wirt homppe' ijn 't fellë tviel
?

Uwt-yerde for de' oprjuechte fiel,

Herr' foet wirt ünzeue' ijn dy netten,

Dy jae to gluwp for oare' uwt~fetten»

16.

17. Doz iz d'HEER' kïnber, heeg ontfjoen^
Hy het rjuecht hofï'ne mey fetfoen.

'Dy godleaze' iz fortijzd (ô plea^en !)

IJü eyn hann'-wirck (ô fpijtj bedreagen.

18. Dy godleaz' fchil doz ijn 't fordear
Oer-beck neye' hol to ^101016' in keer,

Dy God-forjitt'ne' ijn 't cpiea oer-juwne*
't JNear-fillîg-paed-fpoar-bjuelVre) huwne.

18.

19, Mar de' earm' wirt naet ijn >t eyn-leaz' foer
Forjitten, hy 'z God wird in djoer,

Eack iz d' ülind'ge lock-forwachtjen
Forlern naet, mar ijn Goads heage' achtjen.

Oefc
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3 9-

20, Oer-eyne' î op. op ! FIEER' , lit dy minsch'
Naet kreftigje

,
xjn iijn gruw'le tinsch'

Lit de' Heyd'nen foar jon eanficht' ichoddje,
In trog jon ordel blea fordodclje.

20.

21. O HEERl oon-jey-fe bang in blea
Deads kiell'-kâde' eanglt' trog hert in ljea,

Lit-f' fo bedearje' in rjuecht forfinne,

Dat-fe' earme naet'ge minscken binne.

V W T.

De yen -in-tnjueggentigfte PSALME.

Vt a ijnne fchuwlf fenne' heagfte fit,

Dy fchil ijn 't fchaed fornachtje

Fenne' Hoeder dy fen flom naet wit,

Dy g'noagfam' God, de' Almacht'ge.

Ickfiz, ick earnje, ijn mijn petear,

Mijn Stinz', dear 'k op fortrouwje,

Mijn to-flecht' binne' Y, Ijeave HEAR
Dear 'k fest op gruvvnje in bouwje.

Hy fil dy holpje (b fromme fiel!)

Uwt' fuwgg'lers tijz-jearns ftrijcken,

In
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ïn uwt fordear-fjeack' pest, 9
t forniel

Dat *t tjerck-hoaf dong't mey lijcken.

Hy ftopp't dy, mey fijn fleeck
a ticht oer,

Du njnfle , onder fijn wjuwcke,
Behâd: fijri wierheyts ijvig-doer*

Kinfte' az dijn fcherm-fchild' bruwcke.

Du fchitte naet, t'klien-hertig blea,

For' nacht-grijm-gruw'le aeng fchrülje.

Du heste fen nin pijllen nea
Dy deys de loft trog-drillje.

For 't pest-fjoer dat oer fchuwîl' leag-foer't,

Dat flijppjend' fluwpt ijnn' tjuescer:

Nog fen 't fordear dat mid-deys fchoertj

Scheyn'c, baern't in breckt to bjuester.

Dy tommeîje' oone' liftfe' ig for-by
:Wol tuwzen, in to rjuecht're

Tjien tuwzen; lijck'wol blieuwfte fry

Fenne' yene' inne oare' igs fjuechtre.

Allinne' iz 't dy om oon to fjean,
Om earnjende t'oer-eagjen

,

Ho 't godïeaz' fchom fchien moat forgean
Trog on-geheard' fwier pleagjen.

Want mijn to-flecht' dat binne' Y, HEER.
Siel% wezz' naet heel miz-moedig,-

T To
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To de' Alderheagfte' hestu dijn keer'. -

Hy 's dijn fortjog , hosck goedig.

10. Dy fiJ nin quelf, nin quealck, nin quea,
Nog fchea, nog pleag' weerfearje,

Nog uwnck ijnn' gaest, ijn goed, in ljea

Dijn wenning'-tint benearje.

6.

11. Hy fil fijn Ing'len (:tinck ho goe,
Ho goe iz God:) beJeft'gje,

Dat jae dy, ijn forgfâd'ge njoe,

IJn air dijn wey befeft'gje.

12. Jae filJe dy, ijn frjuenJijckheyt,

Op holp-mijlde' hânnen dreagje,

Dac- foar dijn foet nln dwerz-ftien leyt

Mey feertme dy to pieagjen.

13. Oer' wrea lieuw', deadJijcke' adder-flang',

Oer' drake', oer' jonge Jieuwe,

Schitte' onfortfeage, blea nog bang.
Fry, fchealeaz traeppje' in kJieuwe.

14. Oermits hy my (kât God) bemint,
Sil 'k holp-mijld him ontmette.

Hy kin mijn Namme' (ô wol-befintf)

Dearom fil 'k him heag fette,

8.

15. Hy rop mf oon, fo forhear ick him,

IJnn' neare' eangft' bin ick by him.

Ick
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Ick tjog him uwt neads kloere-klim;

'k Meyts him ontfjeande' in 'k fry him.

16. 'k Lit him, ijn deagen fol in fed,

BJy libbjend' lang fol-doerje,

Ja 'k lit him, ijvig wol in bet

Mijn filligheyt begljoerje.

N.

De fijfin-tweyntigfte PSALME.
Yen Psalme Dâvids'

\ty

Aleph,

Beth

XiEER ! to Jo , îjnne' haeglte lieegtme,

Heer, mijn God , mijn to-forJit

,

Wjueckt mijn hert op , uwt clruwcks leegtme

,

Dear 'k ijn djiepe' iJlind dol-fit.

Lit my naet beichamme ftean,

'Az yen ijii iijn hoop bedreagen.

Lit mijn fijnne' se wilie ontfean

,

Nog guwch-donsfje mijnent weagen,

3. Gimel. Al dy goe dy Jo forwaclitje,

Sil nin fcliân'-fcheamts-rea oer-tjean
;

Mar dy trouw'-Jeaz hânn'Jje' sef pJaclitje,

Moatte' 0011 fchânne-keack' tean iiean.

4. Daletli. HEER! meytf' my jôn iilJ'ge wey
Kinber om nea to förbjuelterjen

Leer my jôn paed , klear az dey

,

Lanz gean buwtte' om-weys fortjuelterjen,

3.

5. HeVau.heev my , lied my ijn jon wierheyt.

Mijn behâd, mijn goed , mijn fpoed

T 2 Binne'
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Binne' Y, God ! ijn nead in fwîerheyt
To fje' ick jôu holp', hilcle iu hoed.

6. Zain. vTinsJë', HüER , jôn barmhertigheyt
Great, ien âdz

,
ja great oer' miette

in oo 11 jôu goeitiernheyt beyd'.
Want dy biune' on-eynge' ijn fwiette. -

4.
*

^. Chetht Huwgje nâet mijn domm' jeugds fuwne,
JNog' mijn oer-treds gruwle meer

;

"Tinck m' iju jôn goertiern'e lierts gruwne

,

Om jôn goeheyts wiile', ô HEER'

!

8. Teth. d'HEEfl iz -goe, rjuecht, inckel, fljuecht,
Suwners fil hy onderrjuechtje,

q. lod. Seftînoed'ge lied't hy ijn 't rjuecht,
Seftmoed'ge lil Hy 't paed fljuechtje.

10, Caph. Wierheyt in goertiernheyt binne
Ali' Goads paeden foar dy Ijuc

Dy fijn wird bewearje , in minne
Sijn tjuwgnisfe' ijn heyl'ge njue.

ix. Lamed. Omiôn Namme wüle', ô HEER!
Och ! forjouw my , uwt genaede,

Mijn on-g'rjuechtheyts fuwn' quea-feer f

Dy great, oer-great, my oer-laeae.

6.

12. Mem. Wa 'z hy dy, mey berne' ontfjochtme,
Rjuecht ontfjoghiijck d' HEER ontfjocht,

Dy wirt wijzge' . rjn fillg'e herts-tochtme,

d'Wey om tziezjen. wol-betocht.

13. Nun. Sijn fiel fil fornachtje' ijn 't goe,
O fijn ney-team fil op-luwcke :

In 't Lân dat him God mijld joe,

Ervje' , eyn-yerdje', in fillig bruwcke.

7-

i4. Sam. Goads forborgenheyt djiep-gruwnigh
Leyt fijn hoscke'" öntfjogh-bern bleat

,

Eack
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Eack iz fijn forbuwne' oer-buwnïgh

,

To jearui' witt'nisle' oon-waegs great.

15. jfjin, Mijn eag gljuerckjet op mijn God
,

Op mijn HEER fen oere t' oere,
Hy tjocht mijn fchonck uwt it not,

Dear mrjn fijnnen my mey loere.

8.

16. Pe. Loayts genaedig, in uwt minne ,

Op my mey jon frjuen'lijck eag,

Want illindig, in allinne,

Swomje' ick djiep«ijn pleag' op pleag.

17. TJade. O dy nead ! dy nead mijn hert
Wijd oer-gappet: holp' m' uwt neaden.

18. Hesch. Oon-ljea mijn eanglt' , moeyte' in fmert*

,

Meytf' mijn fuwn'-lest my ontleaden.

19. Hesch. HEEK ! fjog oon , ho wread mijn fijnnen

Swolmje' ijn wreck-fjo.cht' grijmme' in fpijt,

20. Schin.

22,

In ijn 0011- tol 5 to mijn pijnnen

Haetjes' my trog-pest'ge' ijn nijd.

Holp'-redd' God ! bewerre my ,

Holp' mijn fiel, lit naet to fchânne
My wirdde' , ick betrouwje' op dy

,

HEEB. I 'k bejouw my ijn jon hannen.

10.

21. Thau. Litt' rjuecbt-uwtte' yenfâde fromheyt
My behoedje' ijn îit in dwaen.

'k Wacht
'

fen Jo mijn uwncks weerom-ftoyt'.
'k Wol 't J' ô God ! alheel op-jaen. *

O mrjn God ! dy 'k my befel

,

IJn jon hoed' mijn libbens deagen,
Foidosfje jôn Israël

Uwt all' îijn nead , eangst , in pleagen.

E Y N.
T 3 De
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Ds Lof-fang M A R I JE, Luc. i. 46, &c.

r.

4.(5. lTJLf/w y^/ dty macket great
,

i/zm, úfy "f J^/ macke uwt neat,

Dy greate
1

oer-Hecr der Heeren.

47. ü4£/» gaest forhuwghîijck weyd't

IJn God mijn filhgheyt ,

O greate
1

Heer God, fol eeren!

48. Om 't Hy d' earrri Jleat , fo Jljuecht ,

Sijns tjienst-faems het beljuechf

Mey God~mijlde'
>

eag ontlitfen.

ÎVant , fjea! fen nu ford-oon

Wirt fillig mijn perfoon

Fen teamm to tcammé* uwt-fpritfen.

49. O! dingen great in fchien

Het dy KrefVge' oon my dien,

! heylig iz fijn Namme

!

50. Sijn freezers hy to-feyt

Sijn greaf barmhertigheyf

Gol uwty fen Jlamm to Jlamme.

51. Ten wirck fen wichte' in lest,

Het dien fijn kreffge fest.

Hy
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Hy het forjloauwne' , ijnri fmerte ,

i Heag-fnoecFge in aiï herr dwaen,

IJn Iit tincks great op jaen,

IJnne heag op-tochtme herrs herten.

52. Hy fîietf fenri troans-fieat-floelî

Dy kreftigé* ijne poeiï ;

Dy kliene^ hy forheegcU

53. Dy hongcr-hôlle buwck
Hy foiït mey goeds gehruwch

d
y

Rijcli gier-feck hy ontleeget.

54« Hy rjuechft Isr'el oer-cyrt:

Hy fchinst him ijvgc feyn,

IJn fijn barmherfge tinsfen.

Lijcke' Hy Abram to fcy,
In Abrams teamtri , dear ney y

V Siiïge' ijvig wol to fchinsfen.

oe y t.

D*
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De twa-in-fiertigfle P S A L M E.

i. Ten onderrjuechtinge , fore oerjîe Sjot/g-maejler
,

ondere bern fen KORAH.

i.

2. x* z în hert wirt toarst-hiet jachtge,
Graeyt in kierirft ney kieltme' in focht';

AlJijck gâll't mijn fiel, forfmachtge
Ney God, uwt herts baerne-tocht';

3. Ney dy libb'ne God: wenneer!
Och! wenneer, ô Jjeave Heer!

Sil 'k ijn-gean rjuecht on-befchromme",

Sii 'k for jôn blier eanficht komme.

2.

4.. Och! oon trienen môt ik raene!

IJtten , dtincken meyts ick fât

Trog mijn eag-drippe' , az-s' my jaene,

Dey oon dey, jearm' gruwJe kât 5

Az dat godleaz 7 Dijvels brot

My to-gnierdit: Wier 'z dijn God?

£. O! 't ney-tinsfjen priem't mijn fmnen,
Hert in ijngewand fen binne.

O! mijn fiel mot ick uwt-jiette!

O! mijn gaest wol my ont-tjean!

Az 'k oer-tinckje' (ô fee fol fwietteîj

Ho 'k eer'n plijgge', oer bly> to gean,

Mt
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Mey in great heap ney Goads tjerck
,

1

(O or-gruwn ,

-fwiet-Iuwdig
,

wirck!
Om Goads heag-tijds lof to fjongen,
Onder-ming

,

le
,

ijn âd in jonge.

Siel, het bock'fte dol, onrest'lijck?

Hoopje
,

op God. O 't fil wol gean.

'k Sîl (ô >k leauwje >t, God tanck', fest'lijck)

Sijn forlosf'-mijld eanficht' fjean.

O mijn God ! mijn fiel dy buwg't

,

Mits mijn moed my droaf oon-tjuwg't

,

Wijlst ick berge' oer delle' , ijn 't Üuchtjen,
Oon Jordaene' in Hermon fuchtje.

Dear d* aefgruwn' d* aefgruwne' oon-guwzet,
Dear jon forze reyn-geat' ftjealpt'

;

Deaf it hol fchom-wetter bruwzet;
Dear elck' weag' my d' holle' oer-gjealpt.

Mar d' HEER fil m' ijn lest jaen
r
s deys

Sijn goertiernheyt tuwzen-reys,
Sijn Liet fil 'k nachts ijnnig nuyntje,

In mijn libbens God hosck ljuentje,

6.

10. Wierom ick, fen Jo, forjitten?

Sil ick earnjV oon God, mijn rotf'.

Wierom ick ijn droaf-fwart fitten,

Onder fijnne foet-traepp' trots"?

U Mey
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ii. Mry m fwird, trog biente' in hert,

Girzet rny mijn fijnne,
n

(ô fmert !)

Az-fe' all' dey nf, ijn fpijt
?

to wrinzge:

Wier 'z dijn God, dijn wâd in winsche?

12. Siel, het buwgfle' in krippfte' on-restlijck?

Hoopje' op God. 't £11 wol gean.

'kSil (ô 'k kauwje 't, God tanck, festhjck)

Sijn forlosf ' to miete fjean.

Hoopje' op God, ô fjong him lof,

Dy m' eag-fjeanlijck
,

rjuechtte' uwtt' ftof,

Dy mijn eanfichts gâl genezze,
Iz mijn God, in ül 't a? wezze.

V W 2.

De trye-in fiertigfte PSALME Davids.

i,

JL/ogh' rjuecht , mijn God , ijn 't jinge* Y kînne
Mijn rjuecht; rjuecht mijn lijk-fcheel-placht' uwt.

Y dy gerjuechtheyt falrne binne.

Lit d' on-goertiern' my naet oer-rinne*
O ! ly' naet dat ick blieuw to buwt'
IJnne' on-rjuechts tosch in tuwt.

Mijn kreften-God, dear ?k op fortrouwje,
Wierom forltiette' Y my ? wîerom ?

Wierom
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Wierom moat ick rjn droaf-fwart rouwje ?

3â fed fen trienjen droaf oonfchouwje,
Dat my mijn fijnne', az tzsef, az fchomm'

5

Greatsch dol-trieuwt in traepp't krom.

iSS

O lit jon îjeacht in wierheyt glanzgje,

Dat j,e my iiecle, wol in wis

,

Dat joe m' az lill'ge 8inne , orn-fchanzgje,

Dat jse m' az Hrjuimel-ieyn' kranz kranzgje,

Dat jae m* op-bringe' , uwt wrdds druwck-pliz,
Dear jon bergs wen-pleatfe' iz.

Op dat ick dear mijn iiel fol-nuwgje,
Az 'k to Goads âter ijnfier'n gong,

Az 'k my to God, ïrf Goads-tjienst fuwgje,
Az 'k 'm ijn mijn blijdfchips God forhuwgje,
Az d' harp' fwiet ïuwd my tomm'-taest twong,
Az 'k God, mijn God , lof-fjong*

5.

Mijn fiel het buwgfte' , az droaf dôl buwne

!

Ho doz on-resüijck eangst'-tril-kâd!

Hoopje' op God. 'k hl him, ney dizz' iiuwne,
Lof-fjongje' iu taensje' uwt blyherts-gruwne

:

Hy iz mijn Uiwz'nerley' behâd

,

Mijn God , mijn winsck' , mijn wâd.

E Y N E.

U 2 De

1
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De fegs-in-fiertlgfte PSALME.

1. Yeu llet op Jlamoht; fore oerfle Sjong-maester K
ondere bern jen KOILAh.

1.

Uwz to-flechte' iz uwz ljeave HEERE

,

Uwz honcke' , al woe de Wrâd om-teere.
't Iz kreftig buwnig fuwne' in wis

Dat hy uwz holpe' ijnn' neare' eanglie' \z,

Dearom fil' w' ijn nin eangst' fordoddje,

Al moast de yerd' touter-weagi e' in fchoddje,
Al wirdden bergen uwt herr' liee

For-fnujtt'ne' ijn 't hol hert fenne fee.

4. Lit 't fee fchomm-woel-wiette' hôllje in bôllje^

In ruwzje', in bruwzje', in ruwn-om-rôllje.
Litt' bergen daver-droanje' ijnn' trill',

Trog wetter-loft-ljeaps heag op-til.

5. De kliene beken fenn' riviere

,

Dy fljuerck-feft rinne' in Itreamm'-fluwp-Iliere y

ForbJye Goads fted , om in om,
d' Oerlt'-heaglte wenje, 't hcyligdom*

3«

God 'z mîds ijn her, hy fil-fe' oer-kreftgje, '

Dat f' on-forwriggjende' oon him jeftgje.

God fil-fe' holp' dwaen hosck , mijld, goertier,,

Un 't oon-breck fenne moarn-tiids yer.

De Heyd'nen beerd'ne' az dol beiitten,

d? Haed-njcken woeli'ne wread uwt-litten,

Mar
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Mar da Goads tong're-luwd , ijn 't Brie,

Uwt-kionck , da raende de' yerde' az fnie.

4.

d' HEER, God fen ffoene' în onfjoen' dingen,
Dy Hijmmel, yerd in fee ford-bringe

,

Iz mey uwz: Japicx God iz jâ

Uwz toer, uwz heag fortjog, Sela!

Komm', fchoagje' oon (om ijn 't fin to fieden)

Uwz HEER'-Goads wond're', oer-wond're dieden,*

Ho Hy 't forwoast-fjcack djier, gefjuecht ,

Ont-teamm't in oer heel de' yerde' oon-rjuecht.

5.

10. In ho Hy ?
t fwird , dat moarde* in fcheynne

,

Twingt, dat 'et oone' yerds eynen eynne

,

Sjiet-boage'in Iteck-fpeetf' iticken breckt,
Fjuecht-weynen ljeacht ijnn' leag oon-lieckt.

11. Kort, (doz earn't de' Heagfie') hâde' op, sef-litte,

Dat ick God faJm' bin moat elck witte'.

Mijn heagheyt fchill' all' Heyd'nen fjean,
Mijn heagheyt fchil al de' yerd' oer-tjeanA

6\

De' HEERE' iz mey uwz , dy 't al fuwndearre,
Soheppe', onderhûd't, fet in rejearre,
Uwz twing-leaze' on-beklieuwlijck Ilot*

Uwz heag fortjog iz Iapicx God*

E Y N;

U 3 De



iSÜ

De twa-infijftigfte PSALME.

i. Ten onderrjuechtinge Dâvids; fore oérjle fjong-
maejler.

2. Az Doeg, de Edomiter , komne wier , fo Saul fo

#i#ft* dwaende fpritfen hie : Dâvid tz komn
ijn 'f huwz fen Achimelech*

i.

3. x OEHôNE' ! ô great-op-jaende fnuwer!
Äl fwolmt' , ijn 't 'quea , dijn kropp'

,

(Struys Isr'els Haeds oerft' fjilde-bouwer)

AI klîeuwfte' oer-moeds berge' op:
AIP dey blieuwt Goads goertiernheyc my
Nolck (:fpijc dijn toscken:) by.

Dijn tonge' , ijnn' tuwt, tinckt inck'le fchânne,
O gruw'le' ! az 't flijpp'ne ftiel,

*t Gled fcher-mes, dat trogg' moard'ners hannen,
Opp' nin-quea-tinckerts 'kiel,

(Oermits him 't fcher-wirck wirc fortrouwd)

Dy deaîfche dea-fteck jouwc.

Du heste quea- for goe uwt-kearre,

For from, trog-teyn* beleyd'.

Du kâtfte krom e leugens learre

Den rjuecht.e' oprjuechcigheyc.

*t Pittear
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<$. 't Pittear Jjeaffte' az flag-fwird in doîck' ,

Muwlle' az fchien fchijns moardkolck'.

God fchil dy eack, ney wirck, beleanje ^

^f-brecke' ijnne' ijvigheyt',

Wey-fchoerre' in grijppje' uwt tinte' inwenje
Tuwck' , ftaemme' in wirtt'Ie beyd,

Uwt-Iuwcke' fijn hiet-ontftitrne moed)
Uwt d' libb'ne lan, az wjoed.

Dit fill' , mey ijnfiern' Goads ontfjochtme,"

d' Rjuechtfirddge' Jjue oon-fjean,

Dy, niey Goads-freez'ne gaest-optochtme,
Yen blier geJaet oon-tjean

IJn laeyts, oer 't tomm'Jjen fen dizz' fot,

Earnjende' ijn fill'ge fpot.

6.

Sjea dear dy man ! dy God naet ftelle

To kreft fen al fijn dwaen,
Mar fteat, djier, fjild in jüd oertelle,

Dat koe him moed noag jaen:

Hy wirdde' oer-kreftig, ijn fijn quea,

Trog goe Jjue bjuefVre fchea.

10. Mar ick fil ijn Goads Timp'le wezze
Az d' olyv' grien in fet,

Goads
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Goads îjn-goe gunst' fil my genezze:
'k Fortrouvvje, wol in bet,

Öp Goads goertiern'heyt fier in heyn,

Jâ ijvig buwtte' uwt-eyn.

8.

ir. 'kSW ijvig, HEER, Jôn Lof-Psalm' fjonge,
O 't goe habbe' Y my dien,

In 't quea dy fuwlle falfche tonge:
(O tanck , tanck moat Jo fchien !)

'k Fortoafj' jôn Namme', ô hy iz goe
For jôn ljeav' fromme ljoe.

E Y N.

YN-IF OON-LIEDINGE
To DAVIDS trienen sef boetfirddigheyte.

Xck earme' onfhTge Minfche! 'k hab mizdieden

,

Jinne' Hijmmel, in njuencke' Yercî'. wier fchil ickhinne?
Wier fchilick to-flechte' holpe', aef traest berinne ?

Wa fijn ick mey miju jamm're-fteat begien?
'k Doar mey mijo eag (och!) d' Hijmmel naet oonfjean,

Oermits ick 't Hijmmel-haed hiet-fallge' , az terg're,

Mey fuwne' op fuwn', dy Itjonckje for fijn trean,

d' Yerd' lytme' eack naet , äy hab ick t'oerlilck erg're.

9«

Wier duwckje' ick den oer-fchuwll' ? wier fijn ick hoal ?

Schil wan-heap' m' ijn fortwijv'le-moard-dobb' liirtte?

Mijn ijvig wol, oon lijv' in fiel bekirtte?

Goe God, behâd my for dy helfche boalî

'kWol
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'k Wol God, dy'n oer-mijld' iillig-meytfer iz,

Yen foet-fnli' dwaen; tiy iii mijn to-fjocht' wezze

:

Hy iii, '% jinge' Hy faiur fehepp' ney eyn' bijldnisf',

't Paed-bjuelt're fchiep rjuecht' iïjoere' in iiel-genezze.

Ljeav', trouw', goe God ! i'ck wol, ijn djiepe' ootmoed,
My falme' oer-tjuwgd , befchildige' in fordomme,
Ho rea befchamme', eag-trienjend' to Jo komme:
To Jo , forüeyne hert'ne traest ïn hoed.

Mar, och ! het ijpene' ijn-gong, het oonfangh'

Fijn ick, dy 't eag naet opdwaen doar? Mijn trien-wiet,

Mijn nead , mijn bert forbritfen , weack in bangh

,

Stirt ick fore' uwt, in folgj' mey ZWj'c/s-trien-liet.

De yen-in-fijfcigfîe PSALME.

Ten Psalme Dâvids fore oerfte Sjong-maester.

da dy Prophete Nathan to him hommen wier , ney dat
hy. to Bath/eba wier ijngzen.

Vjrenaed', ney jon goertiern'heyt, ick bejear'

,

Genaed'-niijld' God , forjouw ! forjouw ! forjouw ! ocli

!

Wrieuwe' uwtmijn fuwn'-fawl, lealck, great, gruwle-grouw,

Ney jon bajmhertigheytens greatle' , ô Heer! (och l

Wasckj', reyn'gje my fen mijn misdieden, ichien,

Klinsg-binsgje my fen mijn onttijgge' in fuwne ,

'k Tjuwgje', ick hab trouwleaze' oertred (Heer !) begien
f

Mijn fuwne' iz for mijn eag, alie uwre' in iiuwne.

6. O! 'k hab tjin Jo allinne , t' onbetocht,
SuwTngjende', och ! dien cpiea fmerteijn jônbeyl'ge' eagen,
Rjuceütürddig blieuwt jon fprecken , aller weagen,

Klear binne Y ijn jon rjuecht, rjuecht fonder bocht.

V LôytP
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7. LôytP, lôytf', ick bin ijn ongerjuechtheyt* bern
In teyne, ijnn' fuwne' het my mijn iVlâm ontiinzen.

8. Y Ijeafje ijn-wbad'ge wierheyte' ijn herts kern

:

Jon wijzheyte' iz imjn herts oer-fchuwUe' ijn-ginzen.

6.

$. Ontfuwngje', ontfuwngje' , ô* God, mey Yfop', my,
So wird ick lott're-fchien , klear buwte' in binne,
Spiell' m' ijn 't djoer bloed fen uwz gerjuechtheyts Sinne.
So wird ick wijtter az fnie ljeacht in bly.

10. Litt' ljeaflijck my to hert in ear ijn-gean
Treast-blier' herts-laeytf.' in mey-wits ihTge wiïle

;

Dat biyfehips fwiet weer mey mijn biente' ijn-tjean,

Dat Y to-briez'le' habbe' ijnn' neare' aeng' Ijea-trille.

7+

11. Stopp' fchuwll' jon eanficht' for mijn fuwne-fuwU
In fey' uwt ali' mijn ongerjuechtc' on-dieden.

12. Scheppje\ ô God ! mijn hert fchien , klear , wol-bericden,
Fornye' yen fest gaest ijn mijn binne' herts kuwi.

15. Stiet m', ijn jon toarn', naet fen jôn eanficht doi,

Litte' eack jôn heyl'ge Gaest my naet ontfearje.

i4. Jouw my 't fwiet fiel' weer fen 't iill'ge' ijvig wol.

Dat m' yen fry-moed'ge gaest , az ttijpp
,

, bewearje.

8.

i5. So iil it, fjeande* ho 'k fo mîjld ijn jon genaed'
Oon-nimd wird , oare fivwners jôn wey leere,

Dat-fe' herre' ijn earnlte' oprjuechtlijck to Jo keere.

16. Forlosfje my, fen bloed-fchild', Hijmmelsck' Haed l

O God mijns wol-fearts ! God ! den hl mijn tong',

Den 111 mijn tomme' harp-Qean , den fil 'k lof-fjonge,

Den fil 'k, ream-great
,
great op-jaen, on-belwong',

Fen jôn gerjuechtheyts lof, by âde' in jonge.

9-

17. Slnwt' miin muwlle' op ; liirt, jiet dear ijn jôn lof,.

Meytl' aolck mijn üppe, ïo iil *ü, Jo ter eere,

Yn
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IJn ?
t ijpenbier, forkundgje', ô ljeave Heereï

Joii inijidheyts lof , 'k hab tancks oer-floed'ge ftof.
*

18. Y habbe nin formeyts (ick joe ie' oarz) ijn

JEfî'rann', 't brân-aefier kin Jo naet forliuwgje.

39, Goads sefîers binne' hert
,

gaest, droaf. weack az klijn,

*t iEng', near', forfleyn', dat lii God naet miz-nuwgje.

10.

20. Dogh Syon wol, ney jôn goe ginst' ! Ey ! bouw'
Jeruf'lems moerr'-wirck fest, beag, fill'g, 0011-fjeanlijck!

21. Den lest Jo g'rjuecbtheyts adï'er hosck in tean-rijck,

Den walmt t to Jo 't ijnfirn' haern-sefîers douw'.
Den ruwck' Y 't seiFer dat, fchien 't eyn' , fortert,

Den fomme' ogs' , nere, kîauwe' in hoam-djier flachtje,

Om op jôn âter t' aefîerjen , mey 't hert

,

Mey 't ynborst', fen dy God in Goads-tjienst ,
acbtje.

E Y N.

De tachtighfle P S A L M E,

1. Fore oerfle Sjong-maefter op Schofchannim

:

. Yen tjuwgnisfe, yen Psalme ASAPHS.

1.

2. JiMertfe' Ifr'els Haed
9

ú Herder , herckje,

Dy Jofeph laet az fchiep , ôch ! merckje

:

Dy twisfche Cherubinen fit ,

(: Dy 't alW* heart
, fjocht , $et

9
îit in wit :)

Brecke' uwt ijn Ijeacht , ijn glanzê\ ijn eer >

(0 Isr'els haed! knften-Heer !)

2,

3. Kâtje op jon kreft , az moarn-fïuwri -finne ,

For Ephrlms eanjichte' , in ford hinne

For Bmjamin , Manasfe' , ei ! komwi !

V 2 HolpjY

,
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Hoîpjé* , â forîof' jon ijeavé* eyndomm'

!

4. God> bring nwz weer ! Jon eanficht'-gianz*

Ljeachtje uwz> dat 'z uwz behâd-wiss' Jchanss\f

3-

5. Ho lange , HEER\ fii jon hietfne' op-rijkje,

O kreften God! in uwz befijkje?

Och! wirt jûn toarn' fjoer nea uwt-dien,

Jin 't îjuentjen fen jon droav folcx trien ?

6. Mey trien' brea fiede' T fe' : ijn eag-wiet

Lauwgje* T fe' uwtt' trieiing' fol fortriet.

4.

f. T habbe\ uwz dwerz-drieuwscïï ney-boerr' mecke
fUwz -haed; uwz fijne' uwz fcheetsch forfprecke.

ff. O greaf greate aiîer heer-krefr God!
Bring uwz weer ! wezze' uwz fchuwile" , uwz fiot

!

Jon ijeachf , ijn' druwcks droav' tjueflerniss' ,

Laeytsje' , ô aat 'z uwz behâd-fiinz' wis.

S-

9. Jôn 7Vijn~ftoack\ fen Jo faîme. uwt-kipt^ en

Oer-brocht uwt 't Jîaefsch ftoachhirdde' Egipten ,

(Ba d' Heyänen T dreauwn uwt jearm' Lân)
Dy poatte' T dear mey jon eyn hân.

10. T habbe him pieats, om wirtftjen, dold>

In dongge 9 dat hij t Lan y brie
, fold'.

6.

11. Sijn fchaeâ eern' berge' in berge' oer-teyn, , fioe ,

't Heag' Ceder g'lijck' : fijn ranck' nauw eyn>, fjoe.

12. Hy leaufcheat fier oon' Mid-See firânn?
Sijn tuwden recken Euphraet rânn\

13. Wierom ftiette T fijn moerre" om fier

To pioayts' fenn' gonger , tjeaye in djier ?

m
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7.

14. De wad-baergs wrotte' , in *t .wijld fenri heyde

Ontwirtt'Iet him in eart 't fijn weyde.

J5. O kreften-God! lôyts' fen om heag
,

Uwtië Hijmmel: keer âogg weer : jon eag

Befijkje' , ijn djiep' mey-lyetiheyt\

Jon fVijn-berge' ho fe' ijn lyen leyt.

8.

16. Dy ftaeme\ ô! dy jon rjuechte' hdn poatte 9

In kreft joe, to jôn gloar', dy loate:

17. Jce lizze' oon yesfché* ijn fijnne-fjoer !

(: O fiaemmé* ! ô twijge eer'n wird in djoer)

J<e lizze' om-buwcke\ ô! Jce geant uwt ,

Trog Jon eanjichts hird fcheld-geluwt.

9.

18. Jôn hân 9 Jon rjitechter hân 9 ijeav HEERE!
Wezzc'* oer dy man 9 dy man fol eere ,

Dy MinfcheSoon y
dy , uwz ton jeft* ,

Mey fiercktme' oon-teyne' iz ijn Jon kreft.

19. So nimme wy , fen Jo, naet meer

(: foey ! dat wy V ce diene' :) af-keer.

10.

Hade' uwz ijn 't libben , Heer fen boppe 9

So fïlle wy Jon Namme' oon-roppe.

20. O HEEIC, uwz Heer! ô heften God!
Bringhe' uwz weer ! wezze' uwzfchuwlle\ uwzjlotl

Jon Ijeachts-blicr , ijn druwcks tjuejiermsf',

Laeytfje'y û dat *z uwz behâd. Ja wis*

M T 2\L

V 3 Ee
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De njueggen-in-tfantigfte PSALME.

Ten Pfalme dfaphs.

H<.olp God ! ho binne d' Heyd'nen, hiet oon-hisfe,

IJn buwt, ijn wreck, ijn bloed-toarst', jon erv'nisfe

Oerkomd, oerfchomd! Jon Timpels glanze' uwt-^rieme,
Jâ Salems bouw' oon liien-heap' woast om-tieme.

Jae habbe' (ô moard-dea-wuwn'
!)

Jon tjienners lijcken juwn'
IJnn' hauck, krie in uwls-kloeren :

O ! 't flesck (dat eer'n fo mijld

Jôn ginlt' nutge') iz oon 't wijld

Op 't fjild juwn, to forfchoerren.

3. Jearm' forfjend'bloedgjealpt az Itreamm'-wiet ijn'trinnen
Jeruf'lem wijd in brie om, buwtte' in binne,
O gruw'le' ! ô huyne', ô fmaed' ! az 'tgraef on-wirddig
Iz nimmen to jearm' iijck-bedobbjen firddig.

4. Smaed , dwerz-drieuw', guwch , huyn , fpijt

,

Uwz ney-boerte' uwz to-bijt,

Dy om uwz wenje in fwiermje.

Och ! iil jon toarne' all' ituwn'

5. Oon-hietgje' allijck in uwn',
Dear ijn wy eyn-leaz kiermje?

Z.

6. Jiet learre' oere' Heyd'nen'tgleaun' jônsgrijms fonboppe,
Dy Jon naet kinne, nog jôn Namme' oon-roppe.

*j. Och! Japick iz fen jearm' fcbock-Jlock op-fchobbe,
In fijn fcliien' wengje' iz az ijn yesfch' bedobbe.

8. O tinsf' naet oon' miz-died
Fen. uwz

5
(foey uwz !) eer'n lchied'

:

To
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To, to, Iit uwz foar'-komme
Jôn great' barmhertigbeyt'

:

Wy binne' ijn fmertigheyt

Schreal, tor, tin , tol-lijtf' fomme.

Holpje', holpje' (ô God uwz wol-fearts) red , ter éere

Jôns greate' ont-fjogb're Namme', ô holp-mijlde' Heereî
Oer-ltoppje' uwz fuwn', lit jôn toarn'-tong're [tille

Oer uwz miz-died, Heer\ om jôn Namme wüle,
Wierom fchoe 't Heyd'ne brot
Fuwl-tuwtje, Wier 'z jearm God ?

Lit de' Heyd'nen blijckje', och ! teane,

Dat Y "t bloed wreckje felm'

Jôns folcks, oon fchelm' in fchelin',

In dat wy "t kinber fjeane,

S.

Lit dogg' d ? earm* finz'ne near' eang' kjealmte' in fchromme

,

Kierru'-gal in gil-gjealp for jôn eaniicht' komme;
Hid' libb'ne lijv' dy ijnn' deads-tosck-tuwt Hirtte

,

Ney jon earms kreft in greatheyt' nea for-kirtte.

In fchoddje' uwz wrea ney-boerr'
Rom-mîettig, fân-fâde' oer,

Lit herre fchertte' oer-laedgje

Mey' guwch-juwchs huyn' , dear mey
Datf', ô Heer, foare' in ney

,

Jo, ijn jon bern , forfmaedgje.

6.

So wirt fen uwz
,
jôn folck, jôn uwt forkoar'ne

,

Jôn wirdde fchiep fen jôn eyn weyde' in boarne,
Jôn nvig lof, jôn goe-great-diede' op-helle,

In oon uwz bern , fen team to team y fortelie,

V PV T,

D*
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De yen-in-fiertigfte PSALME.

l. Ten Pfalme Dâvids : fore oerfte Sjong-maefter.

i.

a. VV ol-fillig dy hlm witlijck , foi befchie ,

'//^^r njuencké* illincfge lie

:

O! de HEETC fil him befchermje^ foar in ney,

Uwt uwnck to quea'er dey.

3. 4' HEEK fil him hâdé* ijn libben: yerâfche feyn
Oerfochtget him az reyn.

4* HEER' jouwt him nea (ö't'zhim to wirdden pâri)
IJnri fijnne grijp-kloers hân.

d' HEER\ftijppet him , az wuwne ,fwolme
9

<effjoeeht
Him binne' cef buwtte'' oerfjoecht,

Forwigs'let fijn dr oav'
1

fjeack-bod , fol fortriet ,

ljn fuwn.herts huwglijck fwiet.
Ick fizze\ 6 HEER\ jiet jon genaedé* oer my ,

Dy doz ilîindig ly

!

Genezz* mijn fiel (doz dript mijn eag fol trieri)

'k Hab fwier tjin Jo miz-dicn.

6. Mijnfijnne'' uwt-fîaebje' infiock-winfckje' , op mijn Ijea ,

Herts-pieao.e\ uwnck r jâ ay dea

!

TVenneer , fizzes , fchil him deads dobbe' ijn-tjean^

Glim-nammë- in glanz* forgean.

Komt
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Komt immen dy my (quarsquijz* frjuen*) befjccht ,

7 fz guwtjen hvt hy döcht,

Sijn hert forgearret onrjueckt , dat hy buwtte*

Oer-al rdlPt , fuwl fen tuwt.

8, Mijn kaetjers gnuwje'in nijtgje\ in hottje 7 fîn

Op 7 #&<?# */** »ry giet jin.

9. /^ £/fr/V in tottje : 3^« bijze-fîick het him
Hert-priemjencP ijnne klimm\

Dat [ilhimflijppje'* ijnne* tjue/Fre yerd- kuwll' to fîopp\
Hy fîiet 7 nin tijd weer op.

10. Id falm' dy man dy 7 brea yet mey' m' ijnfree 9

Dy 'k trouwe'* , az broar , d wre^ /

Dy buwcket d' hacke' Qoch ! nu 7 *V& quijnje' in ly)

Grimmijtig-hird tjin my.

11. Afcr !T, <3 HEhîl. fîirt jôngenaê my oer ,

/# **7/' m' op fenne fîoer^

:

O ! rjuecht nf Gcr-eyn , fo fîl 'k, dy doz heag fîean' ,

Forjildje mcy dieds lean.

12. Tjuwg* fen jôn ijeafd* fîel '&, mits mijn deafijnri* naet

Sijn winsck'-juwch oer m9
uwt-blaclt\

6.

3. Want my oongeande* , ick fmeytf jôn onderhâd\

IJn mijn op-rjuechte' ytenfaa*:

I6n eanfîchts gljuerckjë* iz mijn (iels-wol-tier weyd\
Laeyts , wille* ijn ijvigheyt\

W Tanck
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14. Tanek , tanck op tanck elcx gaeft , hert , muwUe' in tong,
Floyte' , herpe* in org'le fjong :

Mijn>fiel , /jong eyvleaz* Isr'els Gocî, dy
9
k minn\

Lof Amin , jâ Amin.

De trettiende PSALME.

1. Ten Pfalme DâFIDS fore oerfie Sjong-maester.

2, Jlo lang, holp-redde' HEER' God ? ho lang,

Ho îang, ho lang (: het wirt my bang
!)

Ho lang \s 't ijn jôn rie befletten
,

Dat ick by Jo blieuw ijn 't forjitten?

Ho lang jôn treast-gljuerck' fchuwl, £0 firang?

Ho lang fil 'k , ijn iiels jamm're-kley
Droaf rie-plachtje'? Ho lang dey oon dey

Mijn hert ijn droaffenisfe op-ijtte?

Ho lang fil fpijt in wrijt my bijtte

Fen mijn dea-fijnne' ijn greatfch' pohey?

Loaytfje' oon , forhear' my , Ijeave' IIEER' God

,

Forijeachr mijn e^g fen 't droaf- fcbaeds dodd'

,

Dear 'k gâllje' iu , by-ney-blijn, trien-fijppje,

Op 'dat my d'lange lliep naet llijppje,

IJn deads forjitt'ie kiei-kâd flot.
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4.

5, Op dat rnijn fijnne' , al t'onbetocht,

Naet bijllet : 'k hab im gled oer-mocht

:

Op dat, âj fijl<je mijn fordearren ,

]\
Taet guwcJije' in juwchje, ney bejearren,

My fjeande' oer-wônne' in t'onder-brocht.

5.

6. Mar 'k trouw-bouwje' op jôn goertiernheyt,

Mijn gaest ijn jôn feyn' iaeyts-rijck weydt,
Ick lil uwt herts-gruwn', muwlle' in tonge

,

For de' oon-my-woJ-died', de' HEER' Göd fjonge

Tanck-lof, mey ijn-borst ijnfîernheyt.

E Y N.

F R E E - B E A.

De tean : Schoonfte HerderiUnë c?c.

1.

lz 't jon wolbeheagen,
God uwz traests, ijn Ijeaf, ijn leed

Jouw uwz, ijn uwz deagen,
Jouw uwz, free-God, jouw uwz freed,
Heer', jouw freed uwz libbens dey.
Ruwne free dear iz God mey*

Jouw uwz , iz 't uwz fillig

,

Jouw uwz Lannen, alJe fân,

W z Njue
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Njue to free, ljeafd*-willig,

Jouw uwz yendracht', lân oon lân,

Jûliw P az feyn' fen jon mijld han:
Free 'z oppe yerde *t wirdfle pan.

Lit de' oer-fill'ge Frede r

Lit dat lijck befchied'ne Rjuecht, .

IJn uwz Lân in Steden,
Elckoarme earmke' yenfadig, fljuecht,

Elckoarm' paetje. O ^^^^15^^ wrâcü
O lock-fill'ge winsck in wâd!

Jouw uwz, ruwn-om-hinne,
Mey uwz ney-boerr' naesje-folck,

Her foar Lannen 't binne,
Free dy fest blieuwt, from in nolck.

Bring 't pluwg-yerzen ijnn' dolcks ftee.

d' Hijmm'I oppe
1

yerde izz' goune free.

Jonw uwz mey uwz boerren,

Jâ eick' boert, ijn Gea, ijn Stee,
Alle ftuwne' in oerren

,

Golle , gall Vleaz', God-ljeav' free

!

Jouw uwz free ijn hert in moed.
Free, Goads-jefte', iz 't heagfte goed.

Jouw-fe'
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Jouw-fe* uwz om de al-wirdde
Fen uwz Free*Forst , dy 't fo foer

Om uwz free uwt-hirdde:

Dy-fe bitter ftiet in djoer.

Dy-fe' (ôljeafde!) keappe' in fchinst

Om eyn heits-bloed, naet om winst.

-?

Jouw uwz jiette', 'er boppe,
Groey ijn tanck op tanck, dat wy

Steez-oon taens to-roppe

Dy uwz Free jouwt blier in bly:

Dat, trog uwz on-tanckb're died' 5

d'Yvge Free nea fen uwz giet!

JLestlaey ijn blomm'blïer grien , dear 't fawggelt tjyîppe in tjoyt-

In Laemm're Herder , mey fijn iiilspijpje , ïn floytte (te,

Fen Free , dear meyd' goe God , uwzljeav' Lâo mijld betocht

,

Jâhetdy Ijeave Free uwz baete' in buwt oon-bracht.

JT ree ,. 6 golle goune Free *.

Free , dy , ney uwz wol-beheagen
,

Uwz oer-dauwget ijn uwz deagen

,

Free , Goad-ije<we Free, hddjieel

Free drieuwt Jen uwz Friez'ne greyde
't Stietne fjuecht-k aed9\Jwird in doîch9

,'

Dat uwz âders bloed uwt-molck.
Free Jol-djieft in tiert uwz weyde,

W 5 Frn
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Free drieuwt Frouwne-krejt fier wey ,

Free fjongt for' uwz Famne-raeye,
Free kt uwz formeylfe* oon-waeye.
Free bret witie , dey oon dey,

Dear fi)n*-ruwtter eeren traeppe
Mey' hoarz*-hoave ijn Ldnjipts bloed

,

Leyt nu Hansch me.y Hoatske in wjoedt
Gruwns blomm''-grien\ JorwieWne laepe /

Leyt nu lijiljen Lolck mey Louw
,

Sjongt nu fuwggetté* oppe beammen
9

Swab'ret eyh in gies opp* ftreammen
,

Schoert de pluwgé* om breäcké* in bouw.

Loaytfe* ickfwird? dat 's om to pronckjen
Oppe tjea fenne* Edelijue^

Kijffe* ick hijnzers mand , by djue ?
3t Schijdt om red oer' wey to fchonckjen*

Free , 6 golie goune Free
,

Free , dy, ney uwz woibeheagen 9

Vwz hert-iauwget ijn uwz deagen
9

Free, Goad''-ijeave Free
f hâdjiee!

God fen Free , fen fjuechts hijer-pîoaytfjen !

Gody dy aiies hâdt ijn ftjoer!

God , dat Free by uwz hdd* doer\
Teart Jon Free-Ijeave' eanjicht* îoaytfjen!

E T N E.

De
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De honderc try-in-trijttigfte PSALME,
Yen Liet Hammaaloth, fen DAVID.

Xjoytf' ! loytfe', ho goe, ho ljeaflijck, ho lock-filligh

Dear broar in broar, dear broarren yen-iins-willigh

To gearre wenje' ijn golle Free.
(O Hijmruel üeaflijckheyts boerd'-folle fee !)

O Free , ô goune broarre-Free \ wier by
Naet het al 't fwiet uwt reyd gef By.

2.

2. Socke' yenigheyts Free lijcket de' oalje wirddîg

Dy dol-roan fen Aärons holle' , in firddig

Oer-loft'ge in focht'ge' Heag-Presters bird.

3â fpraede' al f'ord (dy fett' ruwck-rijck' djoer-wirdd',)

Az mey Goads feyn'-rijck' reyn mijlde' hijmmel-Ltreamui%
IJnn' filTge mans klaeds uwtter-feamm'.

5.

5. De Free dy lîjcket ney 't kiel-wiet dat dauwge
Oer Hermons kruwne', in fjild in kruwden lauwgé.
De Free iz az de dauw', dy doff't,

în feyn-fol iaeyt, in fijppet uwtte loft

,

Oer Syons bergen , wijd in brie , in fet

Dy mey fijn üed-wiet wol in bet.

Want de' heagfie iil fijn feyn' az reyn uwt-jiette,

Aldear, aldear
,
ja iil-fe blieuw-tjienüe' hiette,

Az eer-flijpp' fen dy God-ljeav' Free.

Dat 'z naet noag ; mar 't lang libben laeytst, ijnn' Hec
Fen druwck, fen uwnck „ fen f j ocht', fen feertme', in weyd't
Dock Free-ljeaf folck ijmie' ijyigneyt.

V W T.

De
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De honder^fjouwer-in-trijttigfte PS ALME.
Yen Liet HAMMAALOTH.

i^jea to , tiwt ijnfiern' grawn' fen 't hcrt,
Dat de' HEEÜ' Goads lof uwt-boefme wirt,
O tjienners ijn dy tjienst', fol eer',

(: O iill'ge tjienst!) fen de oerlte HEER.

2.

*k Mien jiemme, dy , ijn nomm'le' oon-dacht',
Goad-ijoerig weytije nacht oon nacht

:

Dy ijn 't HEER'JN' huwz , nea loay fen ljean,

Wii-iirddig, de' HEER' to tjienst, nolck iiean.

$. Tîllje' op, hosck d' hânnen loft'-wertfe' oon,
IJn 't heyligdom, neye' heagfte troan.

Stjoer' kiei-fnaer'-iloyt'-luwd, hert in eag,

Lof-fjong-rijp op neye' HEER' om heag.

3. d'HEER' feyn Jfijn feyn-reyn, oer-floed' fol,

Uwt Syon weer op jiemme' dol,
Dy Hijmm'l in yerde' het ijn bewâd

,

3â dy-fe' eer'n macke' , in onderhâdti

CE y T.

De



De hondert-yen-m-trijtigfte P.SALME.
1??

l. Yeu Uet Harnmaaîoth, fen DAVID.'

1«

\J HEER! Uytf Ijeaflijcl op jn' om-leeg,
Mijn herty mijn eagenfjea naet heeg

,
lch wânnetje nogh brech mijn Jîn
Un H jinge' ich grijppje cej fittje hiru

2. Jd /Ijcher, >h Jiab mijn fiels jin-wil
Twang-teamd, dol-Jot, in liâden ftïl,
siz 't Jawgh-bern ïuwchjend" ney Jijn âd:
Mijnfiel >z lijch 'tfuwgh-foantje 9

ijn yenfäd.

5.

3. O Isr'el, fzïlig foltfen , homm\
Lizze 'hoope' op Gocl , 6 Goads eyndomm\
VI Jjiette' hoops anchre-hämm\ ijn îest

,Op m ijn de 9 HEEIV God ijvig Jest.

E Y N.

De hondert-achuin-tweyntîgfte P3ALME.
Yen Lîet HAMMAALOTH.

o
X,

! Wol-lGck-filligh' minfche
Dy de

1

HEER' God hosck ontfjocht,
X In
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In giet (ô wâd in winfche!)

Goads wey, ijn
;

t jingé' hy docht*
ä» God fil dijn hann'-wirck feyngje,

Du ijtfte' 'er fied-fwiet fen.

Djjn wof-feart' fiJ naet eyngje,
Wol-fiJJig blieuwfte den.

Dijn wijV, dijn Ijeave' uwt-lezzen',

De wiJJe fen dijn hert,

Sil dy, az wijn-ftoack', wezze
Teel-fillig. ney bej'eart'.

Dijn bern
,

-teamm>
fchil him fchansfje

Ruwn om dy, great in kJien,

In om dijn ijt-disck' kransfje

Az olijve' altijd grien.

3-

Sjea, fijckerî fo fil firdde

Goads wol-feart', goed in fpoed,
Ney him (Goads Jjeav' in wirddej

Dy God freez't ijn 't gemoed.
Uwt Syon fû dy de' HEERE

Oer-fchoddjV, oer-mijJd. mey' feyn.

Goads goe, fill'g Salems eere,

Begljoerrefte' oon jelds eyn'.

4-

Du fchitte jiette* 'er boppe
Dijn berns bern blier-eag' fjean.

Goads free, feyn-fwiet-fol-proppe,

Sjogfte' Israël oer-tjean.

U W Z

De
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De tryô-in-tfegstigfte PSALME.

I. Ten Pfalme Dâvids : da hy mtr ijnne ïFoastenye

fen JV D A.

y_) God ! mijn God ! (: 'k hab as&Ênfë* yen oar':)

Ick iijkje moarns, for Iinne , op-klearjen,

Mijn fiels , mijn flescks toai $1-1^130^1' bejearjen

Luwck't ney Jo, ijn 't fjild , tor , in foar.

3. ('k Hab , iijcker, Jo, ijn 't hejligdomme

,

Oon-fchoagge', in Ijoen jôn eer' in kreft)

4. Want jôn goe njue iz better jéft

Den 't libben falm, dy wirdde biomnie.

Mijn lipp' fîl Jo prijz-fjongîe' ô HEEtV

!

5. Alfo lil 'k Jo, mijn lib-ltuwn% tanckje,

In ijn jôn namme loft-trog janckje,

Uwtt' grüwn' fen 't.hert, mey' hânnen gear.

6. Mijn iiel, fol-nuwge, lil wol tierje,

IJnn' wol-lust', groed in moed , fmoar-fet •

Mijn muwlle', ijn laeytf', fjongt, wol in bet,
Jôn great lof, ja iil bly oon-b!ierje é

5.

7. Az ick opp' bod liz, djiep ijnn' tinck
Oon Jo, mey heag-ontfjogh!re op-teyn' lin

,

(: O fwiete' oer-koaymg' !) dy 'k naet t'eyn' bin
LTnn* ftüT nacht-weytlings Homm're' eag-pinck'.

8. Y binne mijn holp-firdd'ge fciiuwlle,

'k Sil lof-fjongje' onder jon wjueck'-fchaed,
9. Mijii liel oon-klaerddet Jo , mijn Haed.

Jôn rjuechter-hân tjocht m' uwt deads muwUe.

X 2 Mar
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10. Mar jae dy fijkje% oer-woalt% fljueg-tol,

Mijn uwt-wjoede', in ney 't hert my boarje
,

Dy fchilIe
,

ijnne' onderlte' yerd-dobb' fmoaije^
Dear lizzef% fonder op-til , dol.

ilê Dear wauweljefe' iju 't wreck-fwirds toscken

,

Dat herre', az welter, 't bloed ontfpielt:

Dear wirddef', (:foy ! :) to buwtte' uwt-dield
Oon' lijonck- (: 6 gruwle!:) fô^fe-boscken.

12, Den fil dy Kening, heaglijck bly

,

Jâ herts-gruwn' bly , ijn God forblye.

In wae jearni' trouw oon God fest flye

Sill' jearm' falm feyngje' ijn lock-lteats fry.

Want God fchil dy Üruysfe' heag-formietten',
Fuwll' ljeagen-tôttjers , fcheamte-leaz'

(: Oerlt' Ijeagen-faers teamm', Itjonck-poels eaz':)

To gruwne' ijnne' ijv'ge flom-kolck liiette.

E Y N.

De hondert-fijf-in-tweyntigfte PSALME.

Yen Liet HAMMAALOTH+

J ce dy fortrouwje\ ijn fromm? mey-witten r

Op de' HEERE', ijn lest , ijn nead,
Un libben in ijn dead'

,

Jn gruwnje 9 op God jearm' dwaen in litten\

Dy fieane
9 az Syons bergh9

Jiantheftigh

;

Jd eyn-leaz hreftig%

Rutvn
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2. Huwn-om Jeruf'Iem bergen Jiecke ,

Ney* wolck9ne , de 9 HoLe 9 oer-eyn9
.

So 'z de' HEERE9 eack ruwn-om-heyri*
Sijn Foitfen; het Jclioe herre* ont-brecke?
O , dy fo ijvigh wirt bewerre y

Jtiet hin him derre?

5. TVänt dy twang-fioack fil naet langh restje f

Dy 9
t goadleaz 9 Heersck-haed Jwaeyt ,

'-.Hojamckhim 9
t iock oon-waeyt:)

Om dy rjuechtfirddighe foer-lestjen.

Op dat de op-rjuecht9 naet lojts Jordomje 9

In 9
t rjuecht naet kromje.

4.

4. Dogh goe y dogh goe 9
ijn-goe ïjeave

9 HEEHE r

d9 IJn 't hert oprjuechte goe
Yenfdd9ge Jromme /joe.

5. Mar dy, mey njue ,
9
t kromm9 paed ijn keere

y

Schil God wey-fijoere9
(6 Jalm9-Jorrieders /)

Mey9 on-rjuecht-dieders.

â
Oer Isr9

el fil 9 (: God filt fo fijoerje t)

Oer Isr9
el Jil ford-oon ,

AW /iuwn 9

, fen jaer to foon ,

Free , wolJeart 9

\ goed in Jpoed 9

, blier gîjoerje.

Doz fil Goads Jree fijn lsr 9
eî feyngje

9

In 't fil naet eyngje.

E Y N.

De-
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De hondert-fân-in-tweyntigfte PSALME.

1. Yen Lied Hammaaloth
, Jen {cef foar) SALOMO.

Öo de' HEER 't huwz-bouw' naet falm uwt-rjuecht,
Het datme boddet, kritfet , djoeyt,
't Iz wetter-tersck , 't iz wirck-forknoeyd.
So 's HEER'N' nea flomjende' eag naet ljuecht,
Behâd-mijld , oer yen Sted sef Steat,
Al ho dy weytfer mierckt, 't iz neat.

2»

2* Dear jilt nin fwit, nin wrot, nin flob

,

Fenn' finne' op-gongh oon' tjueft're juwn

;

Nogh' fpear-muwljen all't jier, all' Ituwn'

;

Ail't goarjen bret dy leege dopp'.
't Iz fo, dat Gods njue (gruwn'-leaz-djiep')
^tSijn ljeavers oer-ftirt, az ijnn' lliep.

5. Mierckje' oon; de bern, de ljeave bern,
De bern dy de' Hijmmel uwz forlient,

(Flaesck fen uwz flaesck , bien fen uwz bient')

Sinte' uwz to'n erv', fen God , befchern',

Dy buwck-frucht' itelt hy uwz to tean',

Un eyndomme', az in jeït'-mijld lean.

4.

4. jse binne' allijck (ô jelds-ltijpp'-treast

!

Az de' âders jieren küeuwe' ijn tol)

Yen
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Yen kreft'ge mans hân, pijl!e-fol

,

Dy rnoed-great sef fijn fijnn' forleaz't^

JEf oer-wint fore fest : ô freugd I

öo fint* dy fonen fen uwz jeugd.

&
O wol-lock-JilIig iz de man,
Dy mey fock' pijllen foll't fijn fchîe.

Jte Oea naet fchamm'-rea, buwtte rie,

Mar hâde' eer', wol-fearf, fjild in lân
f

Az-fe' îjnne portte, for 't gerjuecht,

Meij fijnne reytfe' ijn placht-gefjuecht.

E Y N.

De fegfte P S A L M E.

1. Ten Pfaïme Dâvids : fore oerjle fjong-maestcr

,

op Neginoth s op de Scheminitlu

A 1 jeldd'ne'* och! Jo mijn fuwnen,
t' Oon-hietgjen az jiet-uwnen,
Och! drjlgje my naet uwt

IJnn' toatn'-fjoers gleaune' ontflamjen

:

Och ! jouw mv iôn fovgramjen
Naet oer (Ô*HEER' !) to buwt.

2.

0. Al bin 'k uwt-medd' trog *t fuwnlijek,

Jiette' iz jon gunste% on-gruwn'-rijck,
Mijrf to-flechte\ Het 'z my bang

!

4. Mijn bieüt', mijn fiel eang trilljet,

HEER', firdd' Jo, heelje', in Hîflfê* it,

Och! Y mijn God , ho langh?

Keer*
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5. Keer' weer , litt* naet, (ljeave' HEERE)
Mijn fiel jôn holpe' ont-beere,
Om jôn goertiern'heyts wil.

HEER! had m' ijn Jib in witt'nisf'.

6. Deade' iz jôus dwaens forjitt'nisf'

,

't Groif fwijgget jôa lof üil.

4.

'k Bin wirgh, lef, jâ t' uwt-eyne,
Trog trien' , eag-aripp'-ftirt-reyne

,

't Bod fwomt m' îjn fât hiet wiet,
Dat 'k (ô hert-breckï) uwt-fluwzje,
Mits 'k nacht oon nacht gâl-guwzje.

Om fuwn'-lest! fwierst fortriet!

8, Mijn eagen binne' uwt-Iitfen,

Och! 't fjoene' iz my tobritfen*

'k Bin , for mijn jieren , âd.

Om 't my mijn fijnn' oon-fpijtgje,

Dy 't jamm're' ijn my gluwp-nijtgje.

O ! 't hert befjiet m' ijz-kâd.

6.

Wijckje* , ô , fen my ,
quea-dieders

,

Ong'rjuechtlieyts wirck-belchieders •

Want de' HlERE' het, ney bejeart',

Mijn nead-rops wolck' trog-brecken,
Boet-firddigh berts-gruwn' fprecken

,

Uwt îja-goe njue, forheard.

Mijn
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10. Mijn luwckjen, ljuentjen, trienjen
,

Heart God , mey Iiolp -forlienjeii

,

Dy 't hosck-mijld. oon-nimt. Wier I

ix, Wier binne nu mijn fijnuen?
Befchamme', oer-Itjeaîpt mey pijnnen.

Loack', fo 'z God my goeriier!

E Y N E.

De hondert-fegs-in trijtigfle PSALME.

Ajof-fjong de' Heer uwt hert-gruwns njoe,
Hy iz goe, ja 't heagfte goe:

Want lljn goeheyt giet fo fier,

So on-eyn-brie, fo goertier.

Lof-fjong God, dy, wa t' Goads neamm'
Preal-fiert, twang-ftjoert, az ijnn' teamm':

Want &e.

3-

Lof-fjong d'Heer, dy 't heer oer-heer't,

Dat, aerne' Heer, heersck't in rejear't:

Want &c.

Dy
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4«

Dy aîlinne, boppa wet,
Tjin Natuwre , wond're det:

Want &c.

Dy, dy de' Hijmm'len mey forftân,

Macke' , ô wirck fen focken hin

!

Want &c.

Dy de' yerd', fwier fen wichte', oer 't wiet
Fest, oer 't onfest weage', uwt-fpried't:

Want &c.

Dy de^ haed-ljeachten, glanz'-gleaun' greac,
Macke', al het eag bruwckt to fteat';

Want &c.

8.

Dy de finne, blier inbJy,
Oere dey joe de' heerfchappy't

Want &c.

Moanne' in ftiert' joe Hy de rnacht*
Wâd in fâdfchippe' oere nacht:

Want &c.

Dy
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10.

Dy Egiptens aet in naet,

Heeg, leeg, minsck', djiers eerst-bera* daet:

Wanc &c.
«

11.

In kritfe' Isr'el, az in buwt >

Spijt Nijls toseken, dear mids uwt:
Want &c.

12.

Mey' hânz kreft, dy h moard-Iee wreck't,

Mey' hiet-fall'gjende* earme >

, uwt-ftreck't;

Want &c.

Dy 't Rea»mar oon twa'en trog-fmiet,

Mids trog-klcauwd', fney, fchaet' in fpliet

:

Want &c.

14.

In fierde' Isr'el trog dy fteeg',

Trog mars. mids-hôl, wetter leeg:

Want &c.

Dear ijn Phar^o fen Him wirt,

Mey fijn Krijgs-ljue, gjealp, oer-ftirt:

Wanc &c.

Y % Dy
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16.

Dy fijn Folck laet', fijcker, fry

Trog dy wijlde woafteny':

Want &c.

Dy kreft-greate Keen'gen fleyn,

In uwt-dijlge het, fchien 't eyn':

Want &c*

18.

Dy trog-loft'ge Kening-ftscf,

(Greatsch, ontfjoen^ heag) homppe' ijn 't graef:

Want &c.

19.

Az Sihon, oerfte' Amoriet,
Dy Hy, az dol-tong're, fmiet:

Want &c.

20.

In de' oer-greate' Og , Bafans haed

,

Blix'me hy, oon gruwz, to naet'

:

Want &c.

21

In hy joe, 11wt mijlder hân,
To erve'-eyndomm' herre Lân,*

W^nt &c.

Tq
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To erve'-eyn', in pîântte 'er del,

Sijn ]jeav
,

tjienner, IsraëJ:

Want &c.

*3-

Dy mey-wirddigh uwz oon»feag,

IJn uwz dol-druwx jammre pleag

Wanc &c.

*4.

Dy (uwz mi)ld) krefts-hânz fchoerde uwt,
Uwt dea-fijnn' kloer', tosck in tuwt:

Want &c.

25.

Jâ dy Heer, dy aîle flaesck,

Jouwt, mijld, fiedfel-brea , ney sesck

Want &c.

26 >

Lof-fjong, al het iz, mey my
d' Hijmm'len God: ô lof-fjcng dy!

Want fijn goeheyt giet fo fier,

So on-eyn-brie, 10 goertier!

U w r.
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X en oar> dy 't îest yfiow* Phlips Soon dey-dolck' fcyn',

Sjong Cyri locks-Ijeap , Bâbels hacd-rijcks eyn
,

Sjong 't hea$ op-klieuw fen Romens wrâd-fâddye ,

Sjong Lân-Sted-See-twangs léc'k trog minsch' moard'rye:

Isr'els oerst harp-fjong-maefîer acht't nin mijtt'
,

Het eynt , om-weyrit , mot fcheyn't ,roast' bijt, tïjdflijt't.

JLjock-fillig fjongt dat kroan', falv' toalv'-ltâmme Haed
,

Lock-iillig dy naet wânn'let 't kromme'-uwnck-paed ,

Nog Üiet opp' wey der goad-Leaz' fuwne'-uwt-flaebjers
,

Nog fît opp' Ijeagen-banck' , by fpijt-fpot-raebjers
,

Dy , trog fiiwl-tuwtjen, felieynje' elcx namme' in eer,

In 't from folck naet ontfjea, jâ falm, naet de' HEEPi'.

2. Jâ by 'z, fol lock, mey 't beagst wol-lock om-juwn',
Dy Goads wird , herts-njue-gruwnig, oere' in ituwn',

Siel-willig djiep oer-koaget ijn 't oer-tinckjen,

By 't iinn'-ljeacht , jâ by moanne' in Itierte' eag-pinckjen

:

Hy weydet, hy wol-tieret, wol-lüst'-fet,

Un 't nea noag oer-koayd' wond're-fwiet , Goads PVet.

Dit 'z fijn fiirge* ijn-borst Hijmmelscke' huynig-feamm',

%. Mar , hertfe' al ford : Hy proncket az in beamm',
Dy djiep-gmwn' wirtt'let, naet om uwt to wjoeden

,

Un fied-fett' klaey, oon' fwiet-wiet rin-ftream/- floeden

,

Dy
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Dy frucht ijn tijds iouwt; bled nog griente' ont-beer't.

So rint him, al lijn dwaens iock ney bejeart\

5.

4. Mar dit oer'-wird' lock nïn goad-leaz' by-blieuwt.

Jae binne' az tza?f dat d'wijn bliest, Ftuw't in drieuwt.

o. For rjuecht rjuecht-War forltomjef', t' rjuecht onwirdd'ge.

Jaefehuwlje' eacknaetijn'tdjoer' Buwn' Goadsrjuethtfirdd'ge.

6, Want de' HEER' kin wis 't rj uechtfirdd'ge fromm' Ijue paed
P

Mar d' goad-leaz' giet ijnn' gruwle' om-wey to naet.

E Y N.

It Lof-gefjong fenZACHARIAS.
Oppe teane fenne fjouwer-in-tweyntigfte Pfalme*

1.

JLiof-fjong de' Heer' God fen Tsraël.

Hy het belijkjende' djiep fjoen dcl

,

Uwt aller hijmin'len-hijmmel-heegte :

Hy brocht fiei-fry'-forlosf' to wey
Sijn Foltfen dat, îjn jamm're kley

,

Djiep dol-treauwn' fiet, ijn druwGk-poeli' leegte.

69. Hy rjuecjhtte' op fdl'gheyts hoarn, for uwz, /

Dn fijn ljeaf tjienner , Dâvids Huwz
,

70, Alüjck hy 't eeren die foar-fhzen
Trogge' heyl'ge ljue wier-muwlen, dear
Hy foar-ftz gaest ijn ftirte klear

,

Fenn' tij ds oon-fangh', fenn' wrâds gruwnMïzzen.
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5.

7U Hy rjuechtl' for uwz forlosf'-winsl' uwt,
Uwt fijnne' huyn , haet, hân , tosck iri tuwt.

72. Op dat hy, mey yen frjuenlijek tinsfen

,

Uwz Aders treasi-fwiet roijld belocht',

In heyligh fijn forbuwne' oertocht'.

73. Abr'am to-fward , om uwz to fchinsfen.

74. Dat wy, uwt fijnne twangh-fest', fry

,

Him tjienje fchoene' eanglt-leaz in bly

,

75. Un heyl'ge' yen-fâd (ijn dwaen ijn litten)

So lang uwz libben tijd in liuwn'

Dear to wirt, ijn gena'e-jeft', juwn'

:

IJn op-rjuechtheyts hert-from mey-witten,

5.

76. In du mijn Bern , (laeyts fen mijn hert)

Dy (ô) fenne' Alderheaglte wirt

Prophete neamd : Du fchitte ljuechtje

For 't eanfichte' (eanfichte' aller eer!)

For 't canficht' fenne Heer', mijn Heer.

't Paed fchitte him for-hinne fljuechtje.

77. Om fijn folck wit fenn' filligheyt
,

To jaen, dy ijnn' fuwn' quijt-lit ley't.

78. Trog ijnnerlijck Goads hert-ontfermjen,

Wier mey dat uwz dy Japicx Stier,

Gerjuechtheyts Sinne, bly in blier,

Una' heage' op-gong, fijk't to forwarmjen.

Om
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Ömrto forljeachtjen , mey fijn fchijn'

,

Dy fîet'ne droaf, îjnn' tjuelt're blijn

,

IJnn' deads kûd fchaed , dod-doaf iordomme.
In om uwz fchoncken op 't rjuecht' paed
To Itjoeren, dear wy (uwt genaed')

Opp' free-wey 't Haed uwz fre'es bekomme.

E Y N.

Uwtte hondert-njueggentjiende PSALME
DAVIDS, de efterfte Letcer,

T H A U.

169. (J Ijeave' HEER' lôy tf' , lôy tfe' oon mijn wett're eag-trien

,

Och î litt' mijn gûl jôn treast-mijld eaniicht neackje

,

Meytf' my wol-witt'ne ney jôn wird , ïo fchien.

î^o.Litt', litt' mijn kierm-ljuentj' for jôn eanhcht bleackje,

Jôn frjuenlijckheyt , dcar al mijn hoop' op Itiet;

Holp' my, ney jôn to-Iiz , dear 'k hiet ney heackje.

2.

171. Mijn lipp'. mijn lipp' fd, mey' goll' gjealps uwt-jiet

Jôn great iof-tanck, ijn tancks oer-floede' uwt-IUrtte

,

Az Y my jôn ijn-fet leere' (ô fo fwiet
!)

172. Mijn tong' iil earnje', iju iill'ge kâts tijd-kirlte,

Fen jôu petear, want jôii geboden rjuecht
Rjuecht-firddigh goe ljue trealtje'' in quea folck fnirtte.

o.

173. Lïtl' jôn hfm komme' , ijn mrjn seng gaest-gefjuecht,
Litt' jôu hoip-redde' hân to rmjn holp' dol-komme.

Z 'k Hab
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'k Hab jôn befelne' uwt-kerd , klear, inckel , fljupcht.

l^é.O HEER' ick langje' , az ney heagft'-wol-feart-fomme

;

Ick langje', ick langje ney jôn filligheyt.

Jôn Wet iz mijn f'ormeyts-niijld' herts-blier' blömme.

4.

! 'k roan , az 't paed-fpoar'-bjuefi're fchiep , gâl-janckjen

,

HEER' , fi)k jon tiieimer, dy ijnn ,
ftilligheyt'

Jôn hiet onthâdt, dat lijn gaest det ontfpranckjcn.

E Y N.

De trye-in-trijttigfte PSALME.
1.

1. lyley fiel-wille' , herts-njue, muwlle* in tonge,
Blier taens rijp Hijmmeisch

,

lof-Iuwd fol,

MôtdeoprjuechV de HEER* God lof-pfalnf fjonge;,

Goads lof betammet jearm' rjuecht wol.

2. To den ! d' gaest op-fcherpje

,

Ift de' HEER' Goads lof herpje;

Litt' de ijn-fwiete Luwtt*

,

Litt' 'c klien Tjien-fnaere' heare,

Dat fe' uwz 'c hert , trogge' eare,

Tockje', ijn Goad' bly, uwt.

2.

3. Sjöngje' (ijn Godfiirge' uwt-litt'ne liette', ôî

Mmgje' ijn-borfls ijn uwt-wind'ge freugd)

d HEER'
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d' HEER 1
yen fteez-obn-ny' lof-ijong lict to.

Spijüje' op, rn^ytP fili'ge Wiljê*. iju deugd.
Want iiwz HEER' Goads fîzzen

Iz,, naet om weer-Jizzen,

Inckle rjuechc-uwt rjuecht:

IJn fijn wirckens wond're,
Great, brie , boppe' in ond're,

Trouw' , wisf wierheyt Ijuecht't,

5. Hy ljeaft, hy minn't, hy hâdt heag-wïrddig

t Rjuecht , hij Jjeaft fromme' oprjuechtigheyt*

O fijn goertieren'heyt rint, fird' firdîg,

Seyn-fol, 't brie yerdrijck oer, ijnn' weyd'.
6\ Trog fijn TVIRD^ fol eere,

Macke' (ô great wirck!) de HEERE
d' Hijmm'len bocht om bocht:

Sijn muwJl'-Gaefts uwt-rjuechten

Ing'len feheppe' in Ijuechten,

Mey al 't Hijmm'le' heer-tocht'*

Hy gearre', az op yen heap", 't fee wetter,

't Suwz' ruwz bruwz-hol-bol hobb'ie tob ;

Setfe' igg', boerd', rân, ftrân, pealie'; in let her,
Az ijnn' fchat-keanvre koîck' duwck-dobb'.

Litt
1

den de Yerde' hosck buwgje,
's HEER'NE oiitfjochtme uwttjuwgje;

titte', air waé 7
t dy wrâd

Z 2 Het
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Het ijnn' bruwckma, fchickje

Dat hy for God fchrickje,

Dy 't krefts hânz bewâdt.

5-

p. Want earnet Hy? fjea dear! it iz 'er.

Hy hiet't, in 't ftiet
?

er, fo 's hy 't woi.

10. Hy naet'get de' Heyd'ne rie: jae iizze 'er

Forbuwcke' ijn djoey in tinck, gnod doJ*

li. Mar, ô d' rie uwz HEER'NE,
Dy Hy ae uwt-earne,

Stiet ijnne' ijvigheyt.

Ja fijn hert' befletten-

Tinck, wirt fest , az wetten;
Teamm' ney teamme' ijn-heyd.

12. O wol-lock-fiilig, oer-lock-fiilig

Iz 't foltfen waems God de' HEER' falme' îz,

Dat de' HEER him eyn-mijnnet, falm-willig,

Ja kippet uwt to'n eyne erv'nisf.

13. d' HEERE', uwtte' Hijmm'le heegte,
Schoaget oon, ijnn' leegce,

All' wrads minfche-bern.

14. Uwt fijn feste wengje,
Sjocht Hy P, dy bewenje

d' Yerd, fen hern' to hern'.

15. Allinne Hy ftâl-formjet de' herten,

Hy seg't op ail' Jjue wirck in dwaen.

Yen
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i(5. Yen Kening wraegflet naet uwtt' fmerten,

Trog great heer-krefts gefjuecht, iju't flaen."

Yen great-diedig-fjuechter

Wirt nin winst uwt-rjuechter,
Trog fijn kreg'le fest.

17. 't Hijnzer jouwt nin fjuecht-feyn'

Trog hoarz'-kreft. O iljuecht<eynï

Dy 'r op trouw't, ijnn' lest.

8,

18. Mar lôytfje' uwz Ijeave' HEERE' eag-dol gljoerjen

Oer dy him freezje' uwt herte-gruwn'

,

In op fîjn goertiern'heyt (ijn 't doerjen

Lang-ftuwnig) hoopje' alle' uwre' in fluwn'.

19. Om uwt deads grijp-kloeren

Herre fiel to fchoerren;
Om, ijnne' hong're nea,

Herre to bewâden,
Herre t' onderhâden,

Libb'ne hjv's, mey brea.

P
:

20. Uwz' fieîen d'Ijeave' HEER' God forwachtje,
Hy z'uwz haed, ho]p,honck, fchuwlle'infcherm'.

21. Uwz herten, bly, ijn him fornachtje:

(:0 hert-fwiet Hijmmelsch huynig-fwerm ! 1)
Om 't wy de' HEER fortrouwje,
In op d' Namme bouwje
Fea fijn heyligheyt.

Z 3 HEER
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22. HEER' jôn goertïenT njoeheyt
Wezze' oer uwz ! ô goe.heyt!

Dear uwz hoope' op leyt.

E Y N E.

De fjouwer-in-trijttigfte P S ALM E.

\Yen Pfalme^ D A V I D S: Jz hy fijn

wezzen forandere hie for it eanfichte fen Abi-

melech, dy liim wey-jegge, dat hy troggingk

Aleph,
2.

Beth.

3.

'k öil , Ott-ophäd'lijck' , nea
Sleau, laerdig, ail' mijn libbens-^uwn,

,

d' HEER' Ood lof-fjongje', uwt herte-gruwn',
't Leyt m' ijn mijn muwlle , az brea.

O! fo lil 'k my ontjaen,
Dnne' HEER', dat dy feftmoed'ge ljue

My herckje', în iju <*odüll'ge njue,

Gaest-blier, 't fell' lof-luwd' flaen.

2.

Gimel. Meytf' great, mey my, meytf' great,

4. Meytf' great dy greate' HÉER' God , mey my
,

Litt' uvvz fîjîi oer-f:reat' Namme' , hert-bly,

Op-heJlje' oer' wijd' wrld-kleat'.

Daleth. 'k Hab fijke' uwz ljeav' mijlde' HEER',
5. Sijkjende fiïwh', treast-antwird'-ree

,

Mij losfjende' uwt neare' asnglie' in wee.

Tanck habb' God ijn ijv'ge' eer.

De
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He. Vau. De fromme' habbe' Him oonfjoen

,

6.

Zain.

7-

Ja ney Him fljuercke' az Itreamm'-iviets rîn|
Jse wirdd'ne nea rea-fchamme' , ijn nin
Herr' dwaen, az-fe' op him ftöen'.

d'Illind'ge kiermde' in bea,
Luwd-rofte' ijn g;U : God hercke', in holp'

Him uwtte' amgst', fee-djiep' gruwle' oer-ltjolp%
Wrjde' ijp'ne tuwt fenn' dea.

Cheth.

8.

Teth.

Goads Ifig'le leg'ret him
Ruwn om dy jinge, waems from hert

Goads Ireeze' huwz-fest' , dat jearm naet dert?

Hy tjochtfe' uwtt' nea-druwx klimm'.

Kijtf' , lôytf', fjog, prieuwkje' in fmeyts'

,

Ho goe de' HEERE' iz : wa op him fet

Sijn hoop'-klim , dear 'z naet dat him let,

lïy fwomt ijn üel-formeyls.

Jod.

CapJi,

n.

Goad-heyl'ge , ijn fromme' yen-fúd',

Goad-freez'ne', ô freezje' uwz Ijéave' HEER' God
Want dy him freezje' (ô fülig loti)

Ontbreckt nin onder-hâd.
't Lieuw'-jong, rjn 't woedjen doî,
Somm's hong're ly't, ho red to jacht,*

Mar, dy de' HEER' fijkje, dey in nacht
>

't Rint herre'
y

ijn âll' dwaen
f wol.

6.

Lamed. Komm', joog' tzierl' , Iien' my *t earï

12. Herti', fwiete jeugdî Ick bm ijn tii

Mej
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Mey' Goads freez' , dy 'k ontfâdje fil,

Herts', bernkes , ney mijn leer'

!

Mem, lz immens hert in iin

1.3. i Lang libbjen? deagen folle in nolck?
Om wolfearts floede' , uwt Goads ieyn-koick,
't IJnjen? (ô fwiet gewin

!)

Nun,
ié.

Samech.
i5.

Dy folg' mijn rie: Dat hy
Sijn tong' fen cpiea kât knet' ijnn' knôtt'

,

Dat hij fijn lipp' fo fluwtte' ijn 't flôt,

Dats' nea bedrog uwt-fpy'.
Wijckje' a?f fen quae , dog goc;

Sijkje', earnje' in [foigje', (ijn wol in wee)
Dy oer-djoer'

,
gea-ieaz' God-Ijeav' Free,

't Wirdst' dat de wrâd ae fjoe.

8.

'Ajin.

16.

Pe.

*7-

Goads klear-fjeande' eag Ftiet opp'
Rjuechtfirddige' : ô fijn ijp'ne' ear' let

Op jearme' earnst-heftige' herts-gebet,

Op herre' , ijnn' neade' , holp-rop.
Mar, fijn ontlïïtf?ne, foer,

Grijmnie' eanficht' itriell't quea-dieders trog,

Snyt jearm' tinsf'nisfe , az mey in hogg'

,

Uwtte' yerde', in wyt fe' ijn 't fjoer.

Tfade.
18.

De' oprjuechte ljue, for'-feyd,
Dy roppe de' HEERE', ijn gaest-driftme' , oon

,

Hy hercketfe', Hy feyntfe' , uwt fijn troan',

Holp' ijn herr' fwierigheyt'.

d' Hoîp*.
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Kqf. d' Holp-firdde' HEERE' iz nea fier

ig, d' Hert-breck' fuwn'-bichîre , ijnn' gaest forfleyn,

Behâd-mijld rjuecht hijhim-oer eyn'

,

Lôyts', lo 's him de' HEER' goertieri

10.

Rcfch. d' RjuechtGrdd'ge, from in fljuecht,

20. Duwck't ond're 't Iteez-oone'.uwncke' op uwnck',
Mar Goads hân blieuwt, all' l-uwne' , him njuenck,
Stoan't , lijuwg't, till't , hâd't him rjuecht.

ScJiin. Hy wearret yen for yen
,

2i. ( : Ho kin't de' op-rjuechte' x quealck &f cpiea ! )
Sijn eyn lijck'nisf', fen Ijea to ljea,

Dat jearm' nea breckt yen bien.

n.

Thaiu Mey boasheyt' wirt oer-koïpp'

22. Dy godleaze'; eack, dy d' oprjuechte' haet't,

Wirt trogge' eyn-fchild ge dey-dolck' daet,

IJnn' dea-giuwps woafte' oer-gjolpp'.

Dogg' 't fill'ge iiei losf't God
Sijns tjienners, Ali' wa de' HFER' fortrouwt
Tjuwg't hy onfchildig. Dearom bouwt
Elck fronime' op him fijn flot.

e y n,

Aa —
. De
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De fijf-in-trijttigfte P S A L M E.

Ten Pfalme Dâvidu

i.

.xin mijn tjin-plachtjers for mij plachtp,

O HEER', mijns dwaens Jijck giuwnje' in achtj'

IJnn' Rjuechtwar: ô rjuechtfirddig' Rjuechter!
Fjuecht for mijn rjuecht, jin mijn tjin-fjuechter.

Grijppj /ijnne' hân fchuwll-fcherm-fchild , ruwndasf

,

To mijn holp luwck jôn korttelasf

,

Pijk -felje', a>f fjiett' mijn fijnn' gnod dol,

To-katj' mijn fiel: Ick bin dijn woL

2.

Litt' fchânn'-fchamm'-rea de' hoir.portte' oer-tjean

Fen dy my fchelmsch ney 't libben ftean'.

Drieuwfe' aefter uwt , mey fcheamte' oer-getten

,

Dy 't quea habbe' oer m', ijn tinsP, beiletten.

Foriluwfe' az tzaef , for bliez-wyn wey î

Dat jearm Goads Ing le uwt-drieuwje' in jey

!

d'Uwnck-wey wez tjuefter, gled in pliz,

D^ar de" Ing'le herre' oppe' hacken iz.

Want dear 'k x die, nogh tocht, 't herr* lee,

Dear rubbe f' dobbe' in tijz-not ree,
?or mijn ilel, fe' op m<
i^y ijn môcht reytfje.

uear naDDe 1 aoDDe m ujz-not

d" Moard giuwp-kuwll , for mijnfiel, fe' op meytfje.

Dear 'k, fciiien on-fchildig, ijn mô

Dac
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8. Dat forwoas^grijmme ,

opp* necke' hîm fit,

Dat eyn not him flappje' eer hy
J

t wit

;

Hij plofFje 'er ijn, for-rokeleazd

,

9. So 'z mijn fiel, blier ijn Goads holp, treast'.

10. Den tean't mijn bient' formeyts-wiir blijck',

HEER, 't Jof-fjongt laeyts-wijt: wa 'z Jo lijck?

Y tjea d ?
illind'ge uwtt' klim' fenn' kreft'ge,

Uwtt' fchomjers roav'-klper de' earm' neaddrift'ge,

ir. Onrjuecht' tjuwghs earslinge' acfcks uwt-bjalz',

Wy't my, 't jinge
,

ick naet wit, oere' halz'.

12. For goe forjilt m' (ô dy falsck' kiei! X
Fuwl quea, om buwtgjen fo mijn fieJ.

13. IJnn' tjin-deeîe', ick floeg 't eag droaf doî,

IJnn' feck kJaeyd , az herr' fjocht-nead quol,

Mijn meage' ick 't neaddrift'-brea bekirtte,

t' Wijl 'k for jearm Goad' mijn bea uwt-ftirtte.

14. 'k Befijkefe', az yen broar, az frjuwn',

Droaf dol-duwckjend' ijn 't fwart' bewuwn',
Az yen, fen jamm're 't hert trog-trieuwd

,

Dy, oer fijn mâm, ijnn' trienen drieuwt.

é.

15. Mar hincke' ick, fmertt' my f}ochtme
,

sef feer,
Den bofckje C ticht mey' hoJIen gear',

Jae fjea forfleyn', 't quans-quijz ont-wyen
Fen 't fchoerd' klaed, Jijck't droaftme' ijn mijn îyen.

Aa 2 Ick
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Ick floeg (V yenfâdigh) merck' rogh' acht
Hcrr' tnng-wijld-weydjcn, az to jacht,

i6. IJn 't bjea]g-broar
,

huwchle filfchipp', dear

Se' oer my nijd-toscken kuersfje gear.

17. Ljeave' HEER', ho langh fchille' Y to-fjean?

Bring t' honck' mijn fiel. Heer' komm ,

fe
,

uwt-tjean,

Uwt't oermoeds woast fchoer-fjeack lob-neylljen

,

Fen wrea jong' heuw -tosek' komm' my feijlijen.

18. So fil 'k jôn lof, ijn 't ijpenbier,

IJnne' oer-great' Goa'îs mient' bly in blier,

Ja ond're
7
t kreftig-folle fplck

Lof-fjongje' , az filfge Goads lof-toIck\

8.

19. Litt' nea fpijt-laeijts guwch-juwchje' oer my,
Dy oorfaeck-Ieaz lint mijn perty'.

O! litfe 't nijrgjende' eag naet winck'e
IJn 't quea dat fe' , onrjuechts, mij oertinckje.

20. Wanc ftiltme-ljeafjend' Jjue bejear't

Huwz't naet ijn jearm' falsck huwchle hert\
Herrc' earfling', Goad-sef-aerd' forftan,

Roav't ftiil Jjue tier, free, ftiJtme' ijn 't Lân.

fil. Den fchoerres
1

muwllenop: Ha ! ha!
(Wijds kiels) uwz eag dat fjocht 'et,ja!

Dear leyt uwz dwaens-dwerz-earfling minfche

Wy fjea, wy habbe' uwz wille' ia winiche.

HEER'
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22. HEER', Y fjea 't, fwy* naet langer ftil,

Wezz naet fîer, wezz* mey my ijn til.

23. Ontweytsje , HEER' , nim mijn rjuecht ijn acht%

Placht , for mij , t' eyn^ , mijns onfchilds placht\

10.

24. Rjuechtj' my ney Jôn gerjuechtigheyt'

,

Litfe , HEER', oer my nin bly will-weyd^
25.Dat "s naet uwt.flaen: Ha, uwz fiel-wille!

Hy leyt, hy fchil nea holle' op tiJIe.

26. Gjeaîpje*, oer-ftjeaîpje s' mey fcheamts oer-flirt^

Dy bly ijn mijn quealcks jamm're wirt

:

Litt' fchânne ,

in fcheamr jearnr persfje' azlead,
Dy greatsch bravearje oer m' ijn mijn nead.

11.

27. IJn tjin-deel' , Iitfe, heaglijck blij,

Goads lof op-hellje', ijn fang, mey my y

Dy hert-Iust op mijn g'rjuechtheyt lizze.

Litfe' ijn gaest-wille , ijnfierne, fîzze:

Great-mack' wez de" HEER, waems njue bej'eart'

Oer fijn trouw' tjienners free great wirt.

28. So fchil mij'n tong, hert, ja herts-gruwn',

Jôn g'rjuechtheyt' meldje' 'alle' uwre' in ftuwif.

ce y t.

Aa 3 PSALME
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Bi.ied' to, mijn ilel, tjog all' clijn kreften gear,

Lof-fjong , meyts great dy greate' HEER' God , uwz Hecr.

O Heer' , uwz God,great binne' Y
,

great buwtte' eyne,
Glanz-gloarjend' Majelieyte' habbe' Y oon-teyne.

2. Y binne' ijn 'tljeacht (ô wond're oer-wond're'! ) oer-fchaed' t

IJn 't ljeacht oerfchuwll': 't ljeacht iz jôn teckne-klaed.

Y fpriedje de' hijinm'Ie-doeeke' uwt, ney cag-fchijne,

Az puwck-pearl'-folle' ont-fâd'ne pronck-gordijnne.

5\ -Dij fijn oer-fealie' oer-foald'ret mev weack wiet

Rin-wetter, dat , ho raen , az wulft' fest itiet.

Dy 't wolck'-fwirck'to lijn weyn' bruwck't. Dy opp' wjuwcke
Fenn' wijnnen drieuwt , dy Ilim , az hoarz' , ford-luwcke.

£ Hy macket fijn iiil'ge lug'len , wif ijn roer

,

Sweef-gaelten : lijn tjienst-boaden flamjend' fjoer.

5. Hy het de' Yei'd' fest'ge in, op eyn gruwn-lloan'
,
gruwne

,

Jse ül fen pleats forwriggelje t' nin iiuwne.

6. Y hiene 't meye' sef-gruwne' , az klaed, oerltopp':-

Dy wett'ren kleauwne' oere' heaglte berge-topp'.

7. Mar for jôn luwd-rofte' earnjend' tong're-Iizzen

Sluwp-fljuercken s' del , om for jôn foet' to lizzen.

8. Da tüde' in lUjcke' elck' bergs ruwgge' holle' om heeg,
In 't wiet roan ring' ney 't for him hôl-gruwn' leeg.

q, Dear habbe' Y 't peald. ('t mey ruwz-bruwz-guwzje' in brom-
It fchil naet weer 't heele' Yerdrijck gj ealp oei'-fchomje. ( je )

> 't Rin-
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4.

10. 't Bin-wiet lïecle' in ftjoere' Y twisfch* bergen trog,

Dat fcholp're itreamm't fo ringen red az 't mog,
Fen uwt-)jeaps dobb' , ney 't wrâds oer-great fee-becken;

n.Dear komt all' djier, fen fjild in berg' , toarst-brecken.

12. Dear huwz-had't 'tbly fwiet' wiff' Plomme* , onbeteamd,
Dear 't taereljuerck tjyip'-tjoyt'ret twisfche beamt'.

i3.Y lauwgje 't druwg' bergte' uwt jôn oer-fea!s wolck'ne.

Doz wirtfenjôn wircks frucht' de' yerd' fed, oer-moickne*

5.

i4. Mey gerz, dat waegst in wreydt to beeste-foer,

Mey kruwd in brea dat fore' earm' minsch floeyt oer
f

15. Mey wijn dy 't minfche' hert, hertiijck bly , forhuwget^
Mey oalje dy him glanzjend' gled fol-nuwget,
Mey brea , dat minfche Ijea mey kreften Itijpp't.

16. Dozwirt Goads wolcke'-heag beamt' meij fap trog-hjpp't

,

Opp' Liban', dear de' HËER' ced'r in denn' faiua fet het,

î^.Dear 't fleande' op nesf'iet , de' aebers kleppe' op kiet, kiet.

18. d' Heag* berg'-kruwn' , meye' onklieuwb're klip'ne topp',

Dear weyd't d'redd' klaerd-wisi'-ljeap-nx' iîienbocke'op.

IJnn' rots-Hien , dy uwt-môlde' in fchoerd fen ljea iz,

't K'nijn bipp'le-wipp't, dat fen natuwre blea iz.

îo,. Dy wijtte moanne' iz mey heag' ileat' bejuwu',
Om to Liippjen tijd

, jier, dey, uwre' in iîuwn%
Dy iinn' wit prealie' in ftrieli' fo itrnys to fnuwckjen

,

In, rjuecht-ituwns dol, rju fee-fchoms wiet to duwckjen.

8.

20. öen faeyt dy kiell' near' nacht fney fms oer-fchuwîl.*
Wier iju'twoastdjier' fen'tw^d wipp't uwtt'rest-kuwll'.

't Wread'
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2i.'t Wrcncl' briefchjend'lieuw'-]ong bjealsck't (al 't wâdrnoat
Oon Jô , H£ER' , dat Y fijn fchobfcheijt-grcegt' Liillje. .(trilje)

22. Az den weer 't rnwn-om goun fîüiië' eng op-luwckt
Oere' yerde' , all 't nacht-djoey-wijld îjtm' fchuwl-kuwl

duwckt

,

23. Den tredt dy djier-haed-minfche' uwt, ijnn' moorn-fiuwne
,

Om firdd'gjen *t yerd-wircks bodd' , oon' lette juwne.

8.

24 Jôn wircken, HEER', het binne s' miett'-Ieaz great!
Ho glanzget ijn dy falme' jôn wit'nisf' bieat

!

Het habbe' Y de' yerd' mey fet in fwiet oer-dauwge !

Het habbe' Y mijld d' wrad mey jôn eyn goed lauwge

!

25» De fee, de brie , great', wijde romme fee

,

Denr rîuwckt , ijnn' djiept' , dear djoeyt , Jânz' ftrânne' in ree

,

So follerhânne fisck, (wa fchoe fe' ea fommje?)
Dy, iijts in great, dear njuencke' eîckoarme' om-fwommje.

9*

26. Dear drieuwe, Xijllje* in hobbelje great' fchijp f

d' Yerd-kleat ruwn-om ; (d' wijn 'z jearm hoarz , fpoare' in

De wal-fisck' dear bliez-borttjende lavearret, ( fwijp'
)

Dy jôn hân falm', fo great fen bjealgh'. formearret.

27. Jae toafje' in eagje' op Jo, (ô oer all' muwn' I )

Dat Yjearm' fpijzgje' în fiedje' ijn nolcke Ttuwn',

28. 't Foer gearje fe' ijn, az Y fe 'er mey mijld-diedgje

,

Mey 't goe jon ijp'ne' oer-mijlde' hân fe' ea forfiedgje.

10.

29. Schuwli't jôn quicke' eag? jse fchrickje; alle' ammé' het dien

:

Jse ftearre' in binne' 00 n mâde' in tzaef forgien.

5o, Seyne' Y jôn Gaest weer uwt? jae wippje' in woelje,
'tNy-fchepp'ne det't bliere' yerds gelaet' kryoeijen.

Ho
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5i. Ho glanzget jôn uwtnimm'ne prealle in eer!

Jae wit ig, oerd' nog boerd' : Dat Y den HEER.%
IJn wille' , ijn goe beheag', jôn wirck bewâde,
Oon-quickje, in, to jôn lalm'-formeytf', lieande' h&âe*

11.

52. Oon-fchoagje' Y de' yerd'? de' yerd' rijzbosck't, Iasf-Ief, blea,'

Riere' Y 't bergte' oon? njk lioam'-fnuwt trog bergts ljea.

53. Weytfje' op , miju fiel , helfje op , lof-pfalm'-fjong de' HEERE <>

So lange' ick amje', (ô 't t jienje' uwz Heer God t' eere
!)

54. Mijn oer-tins, herts oer-koay , wird, luwd in liet
y

Wez fen mijn God, in 't wez my huynig-fwiet,

O , mey 't mar to mijn Goads beheage' uwt-tye

,

(:0 oer-fill'g lot :) 'k fd my, ijnne' HEER', forblye.

12.

55. O wiern' forwijll'ge >
all' fuwners , az 't hearft'-bled

,

Dy, az de' ontanckb're fjild-baerge', ijkel-fed,

Nea op 7

s Heern' wirck, in tol-leaz' wol-diede' achtje

:

Jx fcliille', az goad'-leaz' gruwle' ondjier, forfmachtje.

Hâde' oon, h de' oon , mijn liel, al weer in weer,
Lof-fjong, lof-fjong, mijn fiel,ô lof-fjong de' HEER\

Hâd' mey m' oon , ail' wrâds ljue, ijn lof-luwd janckjen,
Om ijvig de' HEER', oer al iljn wirck, to tanckjen.

(E Y T.

Bb GOE-
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af gaest-'ffoebf oer V Krjuefibjen uwz

SILLIG-MEYTSERS.

M-yn herder, haed, hoal, fiel-beweytfer;

Borg', Los-jild, Heer, God, Siflig-meytfer

,

Dy de* AL itâl-forme klaeyde', in meeke^
Oon 't krjues bleat, neaken fpalcke', uwt-recke,
Beblet, befpeyn', trog-neylle' in Wuwne,
Ljea-IiUjende' hinget om mijn fuwne.

Hier ftiet boal', racker, guwt-foldât, trosf',

Schodd', reysger, jan-raeb in fijn maet, Jos;

Hier preallet Prester in Levijtte,

Dy de' holle fchoddje% iii fchom-tosck' bijtte,

Ja holsck' fenijnne galle' uwt-gjoalpje:

Fôy! (oar' ]jue hofp') dy falm' nu holpje.

Komm' dol fen t Flochhoalt* , dat wij 't kinrîe

JEf God dy ljeaft, az Soon', ijn minne.

Hier djoeyt de Deale', ijn geanne' uwt-Iitt'ne,

In het de' dl-fjuccht-winst' wean-befitt'ne

,

In het God~Soon\ ja 't libben falme,

IJnn' deads grijz' grsef-tuwt' gjealp oer-walme.
O Jefus! dy 'k doz jamm're' oon-fchoagje,

In loaytfje' op oare'; och Heere' , ick droagje!

Luwck* my, genae-mijld, de' eagen ijpen,

My kâtjende' op, uwt 't fuwn'-bod fliepen.

Op dac ick mierckje' ho 'k falm* for-oon tjea,

In, mey fuwll' fuwne', az to jôn hoan' flea.

O alder dildigft' Goads Laem', reytfje

Mijn hert in gaest: 6 komm* formeytfje,

For-
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Forfl;âIlje
, eack Mijn (och ijn (31226' uwre)

Az 't moard'ners hert', to'n ny cretuwre;

Op dat jon Gaest mijn ijn-borft feyt fwiet,-

Joed habbe' ick , to dijn Jilligheyf , hiet

Coads hietfne' uwt-domppe\ in de' hol forbuwcke,

Joed Jil 'k dy, to My\ ijnne' hijmnfl op-luwcke*

M YN E.

De fijf-in-tachtigfte PSALME.
Tten Pjalme fore oerfle Sjong-maefier , ondere

bernjen Korah^

1.

JMey Itjoer éäg-îoâyts,ney foer bön-plöé'r ,
, ljeäve' HEEft,

Ney 'ï grommeljéh , az tong're-wolcke', oer uwz,
Habbe' Y jon lân , gljoer'-eagjende' oon-fjoen weer,

2. In 't finz'nisf ' ward' fen Japicx lêft-lef huwz.
3. De miz-died t'en jôn folck habbe' Y uwt-fchopt,

In, for jôn wreck-eag, ali' jearm' fuwne' oerltopt.

4. Bed habbe' Y jôn oer-boigne' oerfjied'ne moed
Uwt-djiépt; dol lâéy jôn toarns fjoer-hîett'ne gloed.

5. Bekearje' uwz , Qoâ uwz wol-fearts , bringe , uwz t'honck ;

't Hiet-fall'gjen fen jôn bloed' , ijn kieltme hett'.

6. Set' yvigh Y oer-dwerz' jon fjuecht-fjeack' fchonck?
Dy uwz, fen teamm' to teamme', az tong're plet't?

7. In fchihV Y uwz näet libb'ne quickje'? ô myj
Op dat jôn folck jearm, Weer ijn Jo fôrbly ?

8. OchJ litte' uwz Wcer jon goertieme* herts-nj'ue fjéan,
In litte' u\tz weer jôn wol-feart'-fëye-e' oer-tjéan.

Bb 2 'kSil
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g. 'k Sü henrckje ney't jing' God cl' HEERE' earnjend' feyt.

Hy iii fen £rec ïijn îjvav'im. en op-jaeu ,

Feu fiee, dear u ! vz lijn goe beheage ijn weyd't

:

10. Mâr dat wy naet weer 'ton-tijgg' lpoare' ijn-ilaen^
9
i tz fijcker dat fijn iill'gheyte* iz ney,
Iu ney , dy (load freezje', op 't iinoil' iock-paeds wey.
Op dat weer ijn uw« ijeav' Lân wenje', ô HEER'

!

Jôn glanz', jôn gioar', jôn heaglte' ontfjoen^wirdde'eer'.

4.
-

il. d'Yenfad'ge, trouw', witt' Wierheyt' wirt ontmet
Fenn' goun' Goertiern'heyte', iuckei- hertig-gol.

Gerjuechtheyt' Free ijnn' ljeafPlijcke' earme' om-fet't.

12. Jae paetgje' elckoarm fwiet. (: Goad'-ljeav' frjuenfchipp'-foi
:)

De Wieroeit' fpruwt't uwtte' yerd'; Gerjuechtheyt' fjocht't

i5. Fenn' Hijmm'le dol. d' HËERE'uwz mey 't goe oerfocht't

:

i4. Uwz 1 n jouwt frucht'. Gerjuechtheyt' for Him giet,

Doz iili'g Hy uwz iijn fill'g foet-paed lânz liedX

E Y N.

De twae-in-tfegstigfte PSALME.

Yen Pfaîme DaVids fore oer/te Sjong-maefter
oer JEDUTHUN*

Al- / tomm*iet wrâds djoey' hol oer boî 7

2* Mijn fiei iz ommers fiil in woi

XJn G$d, mijn goune wol-fearf-fomme.

3. Hij ommers %%. mijn, rots\ mijnfeyn $

Mijn
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Mijn heag-fortjog 'k fil naet Ceyn*

Trog fwier, weack-wanck Ie\ on-moede" om-komme,

Ho lang filV jiemme jin yen man
Ouea Jlichtje'' , in falnC reytfje' ijnne tânrï

Fenn' deads gijz-tuwC (ofljuecht beftjoere !)

O ! fiemme neackt de' op-til'leaz' ploff\

Az 't moerr'-wircky âd, mey ftijptf-loff boff\
Trog twierre-wijn-jleag* wirt omrfchoerre.

3-

Jearm? leaze' £s, him uwtte heaqheyC dol

To hompjen, dy God optjean wol.

Dwaens Ijeagen-tjienJC trog-fwieCt jearw? wille:

JearwC muwlle feyiï-kâCt > ijn 't petear\

Mar \t binne'-hert giet mey ftock to keer\

Ja 't ftockCon-jouwlijck'-gruwle. Selai

6. Dog du 9 mijn fiel' , wezze% ijn God, ftil,

Mey Goads woÏÏ wez dijn wolle' ijn tiL

*k Toafjé' alV mijn tier uwt fijn goe Iomme*

7. Hy ommers iz mijn rots\ mijn feyn\
Mijn heagfortjog. O 'k fil naet t'eyn

Trog fwier , weack-wanck'Ie\ on-moede' om-komme,

$. Mijn glanz\ mijn gloor\ mijn woîfearts hf r
Mijn kreft , mijn to-flechts honcke' iz God.

9. Fortrouwjé* op Hi?n, ijnne'* alle" uwnck-(luwne r
Jolck dat for' Goads eanficht' leyt^

Bb $ StM
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Stirtte' uwt herts droafte' ijn ijnfiernheyt

Coad 'z uwz treast-mijld to-flecht' befuwne.

10. Het 'z
9
t grauw"? naet. Het gemien' Ijue? naet\

Het yz great'-hanz ? Ijeagen naets fchijn-aet*

IJnne' eynfer , cef opp' weagfchealC wippe %

IJnn' jin-yyichf fenn' falm-naetigheyt ,

(O naet'ge minfche bern!) dôl leyd,

Schoe naet'ge naetheyf jearm op-hippe.

IX. Fortrouwje* op (earm' Ijue druwck') oer-moed',

Nog op ruwg' roav' yerdsch
9 dwelm'-goe goed*

litt' nin wean 't greatfche' hert trog^wrotte:

JKffchien 't formoggen greater wirt,

Litt' dog dijn djier*domm' wjeaîdig hert

Dear op nog gruwn\ nog fejlheyt' Jotte.

'

8.

12. Geâ earne' in fack, 'k hah 't duwhbeld heard*,

Dat kreft in Jiercktme' Himfaim to-heart.

13. Ja eack gocrtiernheyte* iz jôns, Heere.

Wis, T forjildje' eick yen ney dwaen^
De quca mey 't quea , d' goe fillé' ï jaen

't Goe, in dat oon' elck' to jôn eere.

E Y 2V.

De
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De fân-in-tfegftigfte PSALME.

1. YenPftIme,yenIietforeopper-fjong-maefier
t
op Neginoth,

2. W ezze' uwz goe-njue*mijtd , ffeer' God, feyngje9 uwz ,

Iôn eanfichts glanz' Ijeachf bîier uwz oer 9

3. Dat me' oppe' yerd kin d' wey ney jon eyn huwz*

Dat de Heyd'nen j6n wol-fearté* oon-gljocr' 9

4. Den fchil all wrads tonge
9

God, jén lof, lof-fjonge.

5. Io , dy 't folck rjuecht rjuecht't ,

Io fil naefje
9

in naefje 9

Iuwchje
y

ijn herts heag-fîaefje »

Dy T UcdjY op 't fljuecht.

6. De îjue fen eaft, west > noarde
1

in fuwden,
De îjue fen heyn', de îjué fen fier\

Ion iof op-heîlje
9

uwt herts gruwri, Iuwde\ in

Ice meytfje* yen heagiijcke' heag-tijds tier',

7. Om dat de' yerd' gewas jouwt ,

Mits S goe God fen pas jouwt
Reyn, finriy wieîte' in druwgt\

8. God fü fcynë uwt-feyne

Oer alï wijd' wrads eyne

Doz tiim dé
1

Terde' ontfjuwchU

E Y N

De



De hondert njueggen-in-trijttigfte PSALME.

%, Yen Pfalme DAVIDS jore oerfte Sjong-maejler.

*;

M.yn ijn-borfte', hert', ja gruwn fen 't hert,

Fen Jo, mijn God, trog-gruwnge wirt.

2.3. Y kinne my, ijn wisf' wijz' witt',

Mî k gong, aef ftea, sef rijzje', sef fitt\

Mijn binne'-herts tinsf' fen fiere' Y kinne,

Tuwck' wit Y 't ho mijn paeden rinne.

Al fluwt mijn muwlle' az wirdd'-leaz' hôl,

Sjea! HEERE\ Y wittet ftip, lijck'-wol.

Y ringje', om-ruwnje , oer-al, mijn fpoar',

Oone' yene' in oare' ig, sefter , foar,

Jôn hâiiz trieuw persf't my boppe' in ond're,

Dat 'z mijn forftânn' to heag , to wond're.

7. Wier rin ick for jôn Gaeft? in wier,

Wier fljueg ick for jon eanficht' fier?

8. So 'kheag' de heagfte hijmm le Sealle' ijn-teag,

Dear binne' y. Bôdclje' ick my hoU'-leeg,

9. Dear binne' Y. Noam ick moarn-ftuwns wjuwcken

Om ijn 't uwt-eyn fenn' fee to duwcken,

Eack
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4-

to. Eack dear laet my jôn hâfine*, in dy

Jôn Tjuecht're-hânn'-gnjppe' had't 'er my,
11. Al kâtte' ick den: dy tjuefternisf

Mijn fwart' fchuwH'-klaed, mijn ftop-teckne' ïzi

Den iz d'nacht falme', om my to jechtjen,

AlJijcke' in middey- finne', i^n 't Ijeachtjen.

12. O 't tjueft're tjueft'ret, nogh d' near' nacht

Iz nacht for Jo. SaJme' 't tjueft're ljeacht

't Salrnljeacht\ dat 't tjueft're tjuefter fchiep\

13. HEERÊ', Y befitt' mijn niere' hôl-djiep;

Y habb* my, ijn mijn moars buwck-terme,
Beditfen in wol nauw' befcherme.

14. Ick lof-fjongj', HEJERE\ ô 'k lof-fjong' Jo 5

Oermits ick freazJijcke', in dear to

,

Op wond're wijze, macke bin!

Jôn wond're', ô HEER', mijn fiel' wol kin.

35. Mijn biecît' wier naet uwt jôn eag-micke,
Da 'k ijn 't oerfchuwli' teyn' wirade' in hicke.

16*. Da 'k, az bordoer'-wircks tried', forfierd,

Uwt-wircke wirdde' ijnne' onderfte' yerd,
Da feag jôn eag mijn ming'le-klomp

,

,

Mijn ftâJ-leaz
s

,
jiett' to wirddne, romp',

C c Mijt*
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Mijn knett' daey klont', mijn Chaos kleauwne,
Az wier 't ijn jôn boeck-bled op-fchreauwne.

Ja aef 't az op jôn tol-rolT ftoe

Dy dey-ftuwn' dat ick wirdde foe,

Lang eerfe' op deagge', in lijc.k' wol wis.

17. Dearomm ,

> ho kosf'le kosflijcke' iz

My ô mijn God, jôn djiepe' oertinsfen.

(O See fol fwiette' om ijn to drinsfen
!)

O kreftïg folle' ! 6 tol-leaz' fomm'

,

18. Ho foe 'k f' ea tollje? ô 'k bin to dom!
Jae binne ijn toll' fier boppe' all 't fan.

Az ick ontweytf' fo 'z mijn forftân

By Jo, in mey jôn wondre dieding,

Trog fwiete* oer-koaye', ijn wijze' oon-fieding:

10.

19. O God! dat Y ïjn kreft op-teyn%

Dy gruwle god-leaz' brocht'ne t'eyn!

Wijck' fen my bloed-boalsch' mannen, wijck',

»0. Dy Goade' oontaestje? eer-fcheynelijck,

Foy! dy Goads fijnne' ijn gloare' ophelJje,

In fen jearme' ijd'le eer' Ijeagne-bellje^

ir.

21. Schoe 'k fe' haetje naet? ja, HEERE', ick haetf

Fortrietlijck' him dy Jo jin-ftaet't.
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22. Ja 'k haetje fe' ijn walg'-folle werz\
Mijn fijnne binnesf' duwbb'Je' in dwerz*.

13. Trog-gruwnje' in prieuw' me' aef k lanz 't fchannr-

paed rin,

34. In lied me' op 't rjuecht', trog jôn genaed-Sinn'.

E Y N,

De fijftigfte PSALME.
ï, Ye/z Pfabne Afaplis.

e greate' HEEIV God , God oer alP Goaden fpreckt.D
Hy ropl de' yerd', fen dear finne' uwt 't bod op-weck't,
To dear f ', lett' juwns, ijnn' fee-fchirtt' t' lliep*, dol-finck't 7

2. Uwt Syons fchijnt' forichijn't God , dy gled blinck't.

God glinlt're-gloar't ijn gloey-gleon' glanz'e om-glezze.

3. God. teant God-prealle', God fil eack naet Itil wezze.

2.

For Him giet fjoers ljeacht' leag, dy 't all' fortear't.

Storm', touw're , twierr' ruwn-om him guwll't in beert.

4. Hy jouwt fen bopp'ne' oon hijmm'l in yerd befchie,

Befel'-luwde' om to rjuechtjeu üjn ljeav' Lie,

5. Forgearjel'' dy mijn gunst-genoatfchipp' tmeytfje,

Dy mijn forbuwn' meye' hoascke' aenrânne meytfje.

5.

6. Salm' de' Hijmm'îen kund'gje' uwt hjn gerjuechtheyd, jâ?
Jâ, want God iz de Al-rjuecht're falm', Sekti

7. Hertfe' ho 'k /il earnje', ô hertf', mijn folck, in buwgj',
Herckje', ïsr'el, herckje', het 'k onder jiemm' betjuwgj',

8. Ick God , bin jiemme' eyn God , dy om 't sefTiv.njen

ISaet Jiraffje, oermits dy for mijn eag jieez brânjé.

Cc 2 Het
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g. Het 'z my oonôgfe' sef bock', fchien 't ker awtt' fiall'?

10. Wadz tof-îeaz' djiert'e iz inijn, fen ber^e' in dâü\
Air 'l füwggelt datt' berg'-kiuwne' oer-wjuwck'Iet bly,
AH' 't wijld* feu 't woaltc' in bruwckb're fjild heart my.

'k Nim 't fo , fchien 'k homj're' in 't jiemme' oonfey', 't wier dol-
Wdüt fahne/'

1

alie' yerd ia inijn, in ali' wrâdsfoîheyt\ (heyt',

5|

O 't 'z neadleaz dat ick ijt meste' ôgf'ne flesck,

In bock'-bioed nutgje', in toarst (dy 'k naet ly') lesck'.

lé iEfferje' oon Goade' herts-fjoer'ge tancke', in bring
Trouw' de' Alderheagft' 't belauw', dat muwll' ontging.

15. Tnropp' my oon ijn neade', eanglt' in forfearjen
,

So holpje' ick dy, den fehitte mijn Namme' eerje.

6*

Doz oon Goads folck', dat God genae-mijld weyd't

!

Nu herckje' ai ford , het God jinn' goad-Ieaz' feyt;

16. Het âllje f' fen mijn Ynfott', wit-haetsck, blijn,

Het giet mijn Buwn' jearm' fuwll' muwile' uwt in ijn.

17. Jearm dy mtjn tucht'-rijzbiezm', liiel-hird, jin grijzje,

Mijn wird fmaedje', seft'r' reg wye' in werz sef-wijzje.

18. Mar loaytfje fe' aernze' in tjeav'? mey wïjd' ljeap-rin

Stracks ney him to , Itracks mey him yens fen fîn.

Meye' oer-fpilI'-fchodde
, inlchomme' eyudeelje f'tfuwll'.

19. Jearm' tuwt flaebbijt'C ijn 't cjuea; iearm' tonge' in puwli'

Fenn' leage' in ijeag'ne knett't , in nedd't, in breydjet,

20. Dy tjinn' eyn broar' (eyn' moars foon') last're-weydjet.

8.

21. Doz dwaenefe' on-tijgge' ; in ôm dat îck fwjf

ïz jearm' mâli' raienje', Ick ^in alliJQk. ô fy t

'k
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rd itrafje' in onder eagen gean."

.v, dy God forjiit', forltean !

Opdat'kjearmnaet , ijnne' hiet-fall'g gleon' ftrafs-oer'-wea f
'

Dear nimmen uwt-holp' det, krefts hdnz wey-fchoer' wrea.

O ! 'k fil fe' hird Itrafje' in onder eagen gean.

22. O! koeiief' dit, dy God forjiit', forftean !

20. Wae, rney oprjuecht' ijnCerne , hert, hijmm'le janck't,

VVae my tanck-aefferjend' herts-taenf'-rijp fanck't.

Dy fil my eerje' ijnne' eer' dy my beheag't

:

In wae iijn wey, fill'g' wey dy ney my weag't,

Rjuecht fijn-wol lânz troayt, fil Goads fijn-woi fmeytsjej

Goads ijn fijn-wol, in him dear ijn formeytfje.

E Y N E,

De fân-in-tnjueggentigfte PSALME.

N. de' heagfte' HEER' ftiet to roer',

Az Haed-rejin'te , in ftjoer'

Oer "t wirck fenne' heel' Natuwre,
Iz 't air ijn fjong-bly' nuwre.
Nu 'z de yerd* trog-blier in blier*

IJn laeyts-wille', ijn woltier';

Nu 'z all' (trog fee in fânn'

Fenn' wrâde' sef-fchaete') eylânn'

IJn feyn'-juwch', let in yer.

2.

Ruwne-om Him woIck*-fwirck> fwommt**
Dat him ijnn' tjueft're' om-momm't

j

In (ô wond're'L) uwt dat tjueft're

Gloar't fijn gerjuechtheyts Ijueft're*

C c 3 Dear
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Dear b.leackt fijn rjuechcs glanze' uwt,
Dear trog Hy hecht'-fest fluwt'c

Sijn , oer all'-troanen , troan'.

3. Gieon' fjoer giet Him fore' oon,
Dat all' fijn fijnn' fry-buwt't.

Sijn bhVme' oer-Ijeacht'c de' heel' wrâd',

Dy dwelmt, fen kjealtme', ijz-kâd.

't Bergt' raent az waegs, waems holl' ljea

Fen böpp'ne* aef ploffje\ ijnn' dol-fea

,

Az -c HEER'NE' hird eanfîchc'-foer

Jearme' oon-grijmm'c grauw in ftjoer:

d'HEER' dy d' wrâd fec in klaeyt,

In, az ijnn' knieren draeyt,

Fenne' oon-fange', oere' oon oer'.

Salm' de hijmm'Ien kund'gje uwt fijn'

Gloed'-goun' gerjuechtheycs fchijn',

Wier uwt d' ljue, loayts-ljeacht, leere

d'Gleon'-gloar'-glanz' fen Goads eere.

Jse moatte* all' fchamm'-rea ftean,

Dy bijld'ne' eer-tjienfle' oon-dwean*,

In pochje' op de' iEf-goad'-popp'.

Buwg', bock', dol duwckje' iinn' dopp',

O goaden for Goads trean'.

Dit wïcht'-wird (ney bejeart')

Hec Syon blier oon-heard:

Dy
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Dy Goad'-fill'g' Frouwne-raeye

,

Fen Jucce doayc'ren , baeye

IJnne' hymmelfch ,

fwieterny',

Az-fe', ijnn' herts-oertinsf', bîy

Uwt jôn wirds fwiet-wiec diep'c

Jôn ord'lens on-gruwn' djiepc'.

O wkt'nisfe' oer wirddy'

!

O Alderheagfte' oer-HEERM
Jon heagheyte' het nin keer',

Mar giet (ô heagheyts-Sinne!)

Oere' alle' Yerds om-gong' hinne. ,

Het aern' Goad'-preall'-namm* bruwck't,

Djiep , fpr jôn heagt', dol-duwck't

:

Jôn heagheyt' buwcket dol,

Het heag, trog heag-moed' , fwol,

'c Heag* wirc, trog jôn heagt', fnuwck'c,

Trouw' fro-mm' ljeafhabbers Gods :

(Oppe' HEER' festge', az opp' rotf')

Litt', litte' ijn wol-dwaen blijckje,

Dat jiemm' fen 't quea werz-wijckje.

d' HEER tjocht fijn gunsr'-genoat'

Uwtt' fchoer-fjeack'-neyll~kloer'-pôat%

Uwtt' kners-knijpp'-knoarr'-knseg' tânn',

Uwtt' goaüleaz' fchelmsch' moard'-hânn^

Dy dolckjec ney fijn ftrôat\.

tJm
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Uwt uwnck het de' HEERE' him teyn'.

Dear boppa wirt Goads ieyn'

Oeie' oprjuecht' rom uwt-fpried'ge;

II. Him wirt ljeachcs glanz'-will' (ied'ge.

Dit lock, fpoed', wol-fean' fied

Eynlinj' de' oprjuechte' ijn-mie*c.

ia. Wezz' bly rjuechtfirdd'ge 3jue.

Lof-fjon^ de' Heere', ijn herts-njue.

Sijn Heylgheyte' huwg'-tanck bied*.

e r n.

De fjouwer.in-tweyntigfte PSALME,

t Yen PfaJme Dâvids.

1.

d' lieel', great', grouw' yerd'-kleat', fwier fen fracht',

Beftiet uwtte' HEERE', iz ijn Goads macht',

Mey alle' yerds oer-floed-folJe îjn-boele;

d' Heei' wrâd , d'romm', ring'-ruwn' wijde wrâd,
d* HeeP wrâde' het de' HEERE' ijn teamm'-twangs wad',

Mey 't jing' er ea djoeye' x£ kryöele..

d' HEERE' het fe' opp' mars hôl-bôl-bruwz focht',

Dy f', mey' wiete' earm' -klimm', ruwn om-bocht't,
d' HEERE' het fe' opp' weags weack wiet wôl fest'ge.

Az op in hird lijuwg' ftien-klipp'-gruwn'

:

d' HËERE' het V mey rin-ltreamm' wiette' OJBbuwn',
In fo 't fest, wanck'ieaz', Jtean fcelest'ge.

Het
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5.

3. Het wöl-fiH'g nnnfch' fiî klieuwe' om heag,

Wae tochrgjet op, az ijoer-flamm'-ieaj

,

Foi Goads dnftme', oppe' haed-liili^e' hoüe

Fen 's HEER'NE berge' ? O! wae iil ftean

Op 's HEER'NE' heage' heyi'gbeyts pl<-atfe' , in fjean',

Goads ljeaff'iijck', wol-fwiet , miett'leaz foïie ?

4.

4. Dy , dy minfche' iz 't , waems Mn nog hert

Mey onrjuechts fuwl bemodd're' ea wlrt

:

Dy, dy minfche' iz 't, waems Goad-fromm' fiel nae£

IJnn' onwirdd' weanz on-wier op-ttuw't

:

Dj , dy minfchc' iz 't , waems ijn-borst Inuw't

Nea loft', dy ljeag-fwar uwt lijn kiel' laet.

5. O dizz' ljue de' HEER/ mey feyne* oon-waeyt,
Mey g'rjuecht'gheyt' , fen Goads wol , oer-klaeyt,

6. Dit 'z de asf-komst'-ftâmm', dy ney de' HEER' freje.

Dit 'z de' HEERE'-hoasck' teamm' , dy Goad' tanck-rijk't.

Dit 'z 't folck , dat Goads mrjlde' eaniicht' fijk't.

}

Dit 'z Japick, dy de' HEER.' God beiye.

6.

7. Tiilje' holleîi bp , neye' hijmm'Ie', ô red,
Great' portten Goads , ô wezz' naet ted

,

Ontjaene', ontweijdje' ô ijv'ge dôaren

;

O portte', ô doare', ontjae, meyts' romt'

,

Meytfje' ijn-gongs pleats': de' haed-Kening komt?
Foi eer'-glanz'-preall' üjn huwz ijn-gloareu,

Dd Waé
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8. Wae iz dy Kening fo fol eer?
't Iz de' Oerlîe' , alle' Heerne' oer-HEEH

'
, mijn Hecr'

't Iz de' HEER* , waems tferktm' oer alle kreft' gie^
't Iz de' HEERE' oerwjeald'gjer ijn 't gefjnecht,
Dy fjuecht-winst' , ibnder gcede' , uwt-rjuecht't,

O oer-wôn-feyn' dy ijvigh heft' lúetl

g. Tillje' hollen op ney' wolck'ne, ô red

,

Great portten Goads , wezz' nu naet led

,

Jâ wijdje', ontjae jiemme' , ijv'gc dôaren.

Op portte', opdoar', rom-bean', meyts' romt'

,

Meyts' pleatP : de' haed' , feyn-rijck', Kening komt,
Meye' heagite' eer-preali' lijii huwz iju-gloaren.

10 Wae 'z dizze* haed-Kening fo fol eer'?

't Iz de Oerst\ 't iz de' aller Heer-fchearne' HEER'

,

't Iz de' eere lalme', uwt waems eer' de' eere

Opp'riuechte' eer-ljeafjende' eer'-ljue faey't,

't Iz de' eer'ne' HEER', dy de' haed-eer-Hsef fwaey't,
Hijmm'l, Yerd, zney my, eer-fjongj* mijn HEERE!

B Y N.

Dy



227

De oarde P S A L M E.

Eetknett' 't, hetbret,hetdjoeyt, flobt, wadd't in

waez't,

Het recke' 'm breckes' breyne' ijn 't leaze oerlizzeh?

Het fchoerref' holle', in hottje fin in gaest?

Ho bofckje' all' naefjen gear, ijn dwaen, ijn fizzen.

Wrâdfch' Keningen, great Forften , rijpp'Riedsheeren,

Fen east, west, fuwd, noard fchoallje' in troaye

t' honck',

Omde' Aî-oerst HEERE' , in 's HEERN' falv' Soon' to

keeren,

(O kreftleaz' dwaeni^) in fotte' oerdwerzjearm fchonck.

Jae âllje' in râîJje* : ô lit uwz, mevelckoar',
Forfchoerre , ploay tfje' in brecke' , az ftrie , herr' bânnen

,

In roeffelje jearm touw-wircks flaegs to Joar',

In wije 't fen uwz fchoncke' , halze' , earme' , in hânnen.

(O flop befluwt!) Dy ijnne' heagfte' hijmm'Je feale

Sijn onbekluwbre feste wen-pleats' hâdt,

Tuwlckjet mey jearm' ba-heys lit-tinck'ne prealle,

Ja laeket fcheetsck oer fock oerdwealsck dwijl-kât.

Mar az Hyden, mey gleon' gtijmm eag-Ieag', foer,

Hiet falfgjende' uwt-breck Juwd begint to bromjen,

Dd 2 So
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So fchil HyPhird, toarn-gleon, azmeyhoîfck fjoer,
Forfchrickje

-

' in blea lea-lilljend lef dwaen fchromjen.
6, Ick hab fdoz ear'nt d' heagfte' Heer^ dy gloargianze'

holle,

Seyn-fiirg-falve' oerftkt, oer-ôalje', ijn oer-miett'.

Mijn Keninghab 'k, mey mietc'leaz' gaest op-folle

üerSyon, dy 'k mijn heyj'gheyts rest-berg
1

hiet.

7. Nu fil 'k, ïjn 't klear, forklearje' fen t befluwt,
Hec d' Heer my fey, for wrads bouw' , tijd inftuwne,

Mijn Soon binne' Y, dy 'k alle' oer-jouw to buwt
Soon dy 'k joed oonfangleaz teyn hab in wônne:

8. Dogg' fljuechts in sesck ; 'k Gl , 'k fû fen fiere' in heyne

,

AU' heyd'nen Jo to'n erve', ijn eindomm' jean,

All' wijd' wrâd oer, oon all' ig' oerdin eyne,

, Sil Jon befit eyn-peall' nog miette' ea fjean,

9. Y fchille s' meye' hirdde' yerz'ne' oer-haed-ftoack flaen,

Dy Jo naet tjienje' , in Jôn bedrieuw' jin-pielje.

Oon fticken buwtfje', oon gruwze' in tzaef fordwaen
Schille 'Y fe', in az glez-bruwckle' yerd-pôt fornielje.

10. Doz Keen'gen, nimme', ô nimmet ijn-djiep t' hert'ne:

't Jilt: bruwck forftân , dizz'wichte' haed-faecke' iz 't

O Rjuechters great in wjealdig , wol-hist-dert'ne , (wird.)

Ly' noh ke tuchte' , 0! 'tdomme' hertnaet forhirdd'.

<5.

11. Tjienje' hoasck, ô tjienje' , ijn berne^eangst' , nom-
mel, njoet

,

Mey djiep ontfjog de' Heer% de' oeralle' Heerne'oer-

Heere
,

Buwg'
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Buwg, wezlijck', ijn geJaets-blier , demmen, froed,

Buwg for Him ; Jibbje' in rjuechtgje ney fijn Jeere.

12. ForwoJkomje 's HEERtt'.Soon, mey ijnfiern' druwclcjen

Fen hert-gruwns paey, blier-fiJlig fwiet ontheJJ',

Op dat hyjiemme' opp' wey naet komt forbuwckjen

IJn moeds hietfalJg', wisp'-Jeagjend' gleon azd' hell'j

O wol-JockfiJl'g! oer lockfill'g iz dat folck!

(O locks-Jock' fierbopp' wit, forftan aef tinckjen)

Dy op him trouwje' in bouwje'. O 't iz in koJck'

Fen on-gruwn' fwiet, dat Hyjerm'mijlddetfciiinckjen.

E T N E.

De hondert njueggen-in-tweyntigfte PSALME.
1. Yen Liet H A M M A A L O T H.

1«

JC en berns fclioncke' oon, doz earnje earm Israël

,

Wier 'k hird beneard
, az 't yerzendat me' îjn 'tfjoer docht

:

2. Fen bernsfchonck' wier 'k forbnwckeindjiep treauwn del,
In lijcli'wol habbes' , Goad tanck , mij naet oer-mocht.

2.

5. Naet oarz den az me' op ?
t fjild om-fchoert debreack',

Naet oarz, alhjck dy ploeyers greyde brecke

,

Naet oarz, naet oarz wirt mijn earm' reg l^.nz eack
Fol forgen, forge 0011 forg', lânz hinne mecke.

Dd 3 Uwt
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5.

4. Uwt wiert mey my, hie <T heagst' rjuechtfirdd'ge nact

't Leaz' tijz-jearn dear goadleaze' oon liicken buwcke*

5, Wije cefterbeck, UliEUE' , ali' wae Syon hact

,

Lkt' fe ijan' rea fcheamtme' in eerleaz.' fchan'-dob duwcke.

6. Litt' fe' az 't goar' gerz, dat waegst op moerre' in teek,

Litt' fe' az 't wijld grien forwijîlje , dear nin miere
rj

% JNog üchfre feyne sef iichte' op bruwck, nog iteck

Hânne' uwt om fchouw'ne' sef buwnle' er fen to tieren.

8. Dat nin forbij geand' minfche' , ijn HEER' Gods Namm'

,

Ea wolfearte' uwttje' : ô nin forby-geand minfche

Hoasck' muwlle op-luwck, nog feynwird 'er oer amm'

,

Dat nioimen ijn
7
s HEEilMN' Wamme' er lock to winfche.

CE

t^

N E Y
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F E N

GYSBEKT JAPICX

FRIESCHE RYMLERYE.

uwz in uwz Affears teaî forhuynd , forftaet , forproppe

,

Wier ney fte by , ijn 't reag betijz'd , ijn 't jerfeck ftoppe

,

Trog uwtlânz' weanwit, in forachtjen fen uwz eyn.

So wirt faeck eynîânz goe trog eyn folk 'tLân ontteyn.

Ninkinstsef wijttenfchip kin immen dear ijn fchrieuwe
?

Roft eîtj'um uwt. Mar nu moat eîtj'um fcheamm'rea

bîieuwe

,

Om't Gijsbert Japîcx foon tuwl,wijttenfchipin kinst,

Dear ijn bewircke het , in oon fi jn Lânzljoe fchinst.

Dy Friez'ne frjuwn in gloar, dy uwz deHymmel feynd het5

Jouwt hosckmijld duwbbel wer 't jing uwz de tijd ontteyn

het.

Dearom (joft fchien it graef fijnljea to tzaefforteart)

Sijn greate namme nea ijn uwz gehuwgnis fteart.

M. L â s i s.

OON
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Q U A E D A M
A D

G R A M M A T 1 C A M
fpeélantia Linguam Phryficam, & prima Elementa;

ante centum quinquaginta & quod excurrit

annos confcripta-

D E N O M I N E.

NOMINA omnia necesfario defînunt in Confonantem auc

Vocalem.
QUAE finiunt in Confonantem , formant pîuraïem adjefti-

one particulae EN, ut Frioun, Friounen: Feynt, Feynten:

Neyl, Neylen: Acg, Aegen.

EXCIPIUNTUR

I.IIIa qua adjeftione llterce S formant pluralem.

Bacceren.
Brouveren.
Cuperen.
Craêmeren.
Caanleren.

Et non Celderen.
Cerperen.
Fisceren.

Heydenen.
Hammeren.
Metlleren.

Baccir Baccirs

Brouvir Brouvirs

Cupir Gupirs

Craêmer Craêmirs
Caanlir Caanlirs

Celdir Quce îiabent Celdirs

Cerpir Cerpirs
îilcir Fifcirs

Heydin Heydins
Hammir Hammirs
Metflir Metflirs

A 2 Melkir



Melcîr Melcirs

Maêftir Maêllirs

Mijnglcn Mijnglens

Mounlir Quce liabent Mounlirs
Schomaecir Schomaccirs
Tapir Tapirs
Vevir Vevirs

StOtir Stotirs

Non

Melceren.
Mâeüeren.
Mijnglenen;
Mouuleren.
Schomaccercn.
Taperen.
Veveren.
Stoteren.

II. EXCIPIUNTUR ET H A E C.

Goez
Faentzin
Botzin
Oortzin
Scheyzin
Faam
Schiep

Quce habent

Giez
Faentziz
Botziz

Oortziz
Scheyziz
Famnen
Schiep

Non

Goezen.
Faentzenen.
Botzenen.
Oortzenen.
Scheyzenen.
Famen,
Schiepen.

Vaüiant H a e q.

Amîr
Celdir

Dochtir
Ecir
Moer Quce habeni
Schoudir
Suaêgir
SuLîir

Spicir

QUJ5 deünunt in vocalem praecedente confonante formant
pluralem adjedione literae JN" , ut Mounle 9 Mounfen t Tille, Tillen:

'sfzierce, Tziercen.

Ameren Amirs.
Celderen Celdirs.

Dochteren Dochtirs.

Eceren Ecirs.

Moeren Et Moers.
Schouderen Schoudirs
Suaêgeren Suaêgirs.

Sulteren Suliirs.

Spicerer* Spicirs.

E x-



E X C 1 P E.

Du Duén Dun.
Lely Quce habent Lelyen Et non Lelyn.

Traly Tralyen Tralyru

Cu habet Cy

QTLE definunt in vocalem prsecedente vocali formant plura-

lem adjiciendo EN: ut Lay, Layeni Ay , Ayen,

E X C I P E

Vey, quocl habet Vaêgen non Veyen,
Dey, quod habet Daêgen non Deyen.
Tey, quod habet Taêgen non Teyen.

Nulla funtGenera nominum: omnia funt enim generis omnis,
ut : in Moy tzirli in moyfeynt : in moyjaam , in moy Jpicir, Sed ta-

men diverfis nominibus prseponuntur diverfae particulse , ut infra.

Nulli praeterea Cafus hic funt recepti , veluti cum Latine , mea
manus, meae manus , mece manui,meam manum, mea manus, mea
manu. fic Phryfice femper remanet, mijn Jiaan, Excepto tantum
genitivo nominum definentium in confonantem, qui formatur
addenda ad nominativum ipfum litera S, ut : dat caéis fiirt : dy
baéms virtil: & nominum defirjentiumin vocalem pra:cedente vo-
cali , ut dat ays dire : dy cays cijle : dit tous cnote : in Jitirs pijp :

leppek Jtaüe,

Excipiuntur non pauca.

Blay Bl'ays.

Bey Beys.

Druup Druups.
Schuur Hcec enim non habent Schuurs. ingenitive*

Siet Siets.

Tac Tacs.
Vey Veys.
rsiÜ forte Vey etiam habeat Veys , ut : dy Veys Cruumte*

A 5 Iteml



llem.

Qaredam dcfinentia in vocaîem p'rüccedente confonante formant
geiiitivum addito S> ut

:

Cu '

Du , fugii
Lely Habent enim
Traly

Cuuz.
Duuz.
Lelyz.

TraJyz.
in genitivo.

Csetera nomina genitivum non habent, nec enim diciraus, de
îeerdez treppen: de Mounlesvioec. Sed pro genitivo utimur in
omnibus particula Fen , tam ijs etiam qui genilivum formant

,

quam aliis. Sic dicimus , de hettfen dymiie : itgersfen dymiede :

de horne fen dyfirine. Itern , deftailefen dy ieppit , five , dy leppiis

fiatte: de pijpfen dy fitir , five, dy fitirs pijp. Iteni, trye cerlen

fen dy bey , iive , da beyen. De biedden fen dy tac : de oruumte
fen dy vey rint fier om.

Dativum, Accufativum, Vocativum, Ablativum non habent.

îd in fermone cafuum loco f(

dam. Pluralis etiam genitivum
Sed in fermone cafuum loco femper 'pr&ponitur particula <juoe-

n non habet.

Nom. in frioun

Gen. in friouns.

Dat. in-
)Accuf.

Vocat.
in

o > frioun

Ablat. >»J i

Nom. in feynt.

Genit. in feyntz.

Dat. \n-y s

Accuf. inj
, feynt.

Vocat. °
1

Ablat. inj

SicTgitur Declina.

Nom.
Gen.
Dat.
Accuf.
Vocat.

Ablat*

friounen.

Pluraîi

Piuraîi

Nom.
Gen.
Dat. r

Accur.
feynlen -

Voc.
Ablativ.

Nom.



Nom.^ in Hammir
Geuitivo in Hamruirs,

Dat. inr
A ccufat

Vocat.
' ^) Hammir,

Ablat. M
Nom. in Heydii),

Gen. in Heydinjz.

Dat. in
7Acc.

Voc.
M Heydin.

Abiat. inj

Nom. ïn faam;
Gen. in faams..

Dat. înp
Accuf.
Vocat.

in
i Faam.

Ablat. inL

Noru,. in Schiep,
Gen. in Schieps.
Dat. iu

7Acc.
Voc.

iU

f
Scbiep

Ablat. iaj

«
Nom, ïn Spjcir.

Gen. in Spicirs.

Dat. MAcc.
Voc. 'öi

sPicir«

4bL inC

Plurali

Pîuralu

Pîuralü

Pîurali.

Pluraliten

Nom.
Gen.
Dat.

Accuf.

Vocat.

Abl.

Hammïrs.

Nom.
Gen.
Dat. Tj i-

Acc.
He?dms '

Voc.
Ablat.

Nom.
Gen.

Acc. ?«jh»
Voc.
Abl.

Nom.
Gen.

Acc.
Schie^

Voc,
Abl.

Nom.
Gen.
Dat. Spieeren.
Acc. veJ.

Voc. Spieirs.

Abl.

Nom;
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Nom.
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
AbL

în Amîr.

in Amirs

m(j

Anûr. PluraTiter.

Nom.
Gen.
Dat. Ameren
Acc. vel.

Voc. Amirs.
Abl.

Nom.
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
Ablat. i

m Mouule. Pluraliter.

Nom<
Gen.
Dat.
Acc.
Voc.
Abl.

Mounlen,

Nom.
Gen«
Dat.
Acc.
Voc.
AML

in Tille. Pluraliter*

Nom.
Gen.

?
at' Tillen.

Acc.
Voc.
Abl.

Nom.
Gen.
Dat.
Acc.
Voc.
Abl.

in Du
jn Duus

Du
Plurah\

Nom.
Gen.

?
at

- Duën;
Acc.
Voc.
Abl.

Nom.
Gen.
Dat.

Acc,
Voc.
Abl.

in Lely

in Lelys.

Lely

Pluralit

Nom.
Gen.

Voc.
AW.

Nom.



Nom.
Gen.
Dat.

in Cu.
in Cuus.

in r
Acc.
Voc.
Abl.

m
) Cu. Pluraliter.

Nom.
Gen.
Dat.

in Lay.
in Lays.

Acc.
Voc.
Ablat.

in
) Lay, Plurali,

inl

Nom.
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
Ablat.

in Ay.
in Ays.

inC

Nom.
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
Ablat.

in Vey.
in Veys.

iuL

Nom.
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
Abl.

Nom.
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
Abl.

Nom.
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
Abl.

Nom,
Gen.
Dat.

Acc.
Voc.
Abl.

cy.

Layen,

Ayen,

Vaêgen.

Et haec quiden deNominibus Subltantivis. Adje&iva verofor-
mant comparativum adjicienda particula ER. , ut : Breed Breeder.
Superlativum vero adjiciendo ad poiitivum ST

y & verbo Alder
praepolito ut : Breed , Breeder , Alder-breedst. Moy

?
moyer ,

aldermoyst. Vijs, vijfer , aldervijst. Vel etiam line alder , ut:

vijst , moyst , breedst. ut : Dat iz de vijjte Tzirl. Dat iz vol ît

moyst paer. De breedjte vey iz nty de hel, De naujie ney de
HimeU

B Gafus
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Cafus nec hic funt nec finguâari nec plurali numero. Formatur
autem nominat'vus pluralis adjiciendo E literam. Comparativus
etiam nominativo plurali caret. Üt

Breed.
Breeder
Breed

Moy
Moyer
Moyst

Sljoecht

Sljoec

Sljoechts

er J Pluraîi <

st l C

{

ht r
hter <J

htst l

Breede
Breeder
Breedite

C Moye
^ Moyer
(Moytie

f Sljoechte

Plurali <Sljoechter
(Sljoechtlte

Tzjoed
Tzjoeder
Tzjoedst.

Saat

Sater

Saatlt

Seft

Sefter

Seftst

Plur.

Plur.

Plur.

Tzjoede
Tzjoeder
Tzjoedtfe.

Sate

Sater

Saattte.

Sefte.

Sefter.

Seftlte.

Et ita in reliquis etiam. Superlativus Breedst vel Alderbreecht
,

Moyst vel Aldermoyst. Sljoechtst vei Alderfljoschtst. Tzjoedst vel

Aidertzjoedst. Saatst vel AIderfaatst.[fk lic in relicjnis. Et nota , di-
ci etiam fuperlativum, iine alder, etiam de duobvs tantum, utcum
dicis de duobus , dat is de feftfie. Addito Alder , ut minimum
de tribus intelligatur. Dat iz de alderfeftfie. De moyjiefen tuaen ,

yel de mqyfle fen aÏÏen. De aldermoyfie fen fotle. Sljoechtfie fen
tuaen. Sljoechlfie fen allen. De alderfljoechtfie fen aïïenvel foïïe.

Dat iz defaatfiefen tuaen , vel , fenfoïïe , dat iz de alderfaatflefen
foïle , vel aïïen.

Nominibus omnibus definentibus in confonantem, ii addatur
CE in fine, fiunt diininutiva , ut Nuyt, Nuytce : I\eb , Nebce :

Frioun, Friounce. ltem deiinentibus in voeaLemprfiecedente vo-
cali , ut Ay , Ayce : Cay 9 Cayce : Lay, Layce : Tey, Teyce. Nomi-
iiibus autem in vOcalem definentibus , liprsponatur C ultimas li-

terae , fiunt diminutiva , ut : Trille , Triïlce : Schiïïe, Schiïïce : Nirle
Nirlce.

E X C I P E
Duce

quce
Lelvce in ^m^uilf/0 proferuntur.

Tralyce

Sunt

Du
Cu
Lely
Traly
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Sant tamen qu&dam ,
qug nön diminuuntur , utiilîa qu& delinunt

în C , ut Boec. Coec. Banc. Buc. Bosc. Haec. Doec. Cluic. Tosc.

Cloc. Ciijnc. ûc. Qure tamen cum diminuuntur , extra reguîas fu-

pra fcriptas additur in fine ci/ce , ut BoeciLce* Bancïlce. & haec

raro.

Item haec : Botzin. Oortzin. Scheyzin. Booge. Bregge. Craece.

Craêcling. Day. Eermbooge compofitum a Booqe. Faentzin diminu-
tivum videtur a/aen ,

quod non ita in ufu est. Force. Gong. Hocling.

quod etiam videripotest diminutivum. Hiede. Goud. Silver. Yerde*
Jacht. quod Brabanti vocant catten gefpuys. Maêge. Muynce , a

Muyntz , rarum. Mig. Necke, Pong , Pongilce , rarum. Pricce
;

pricciUce. Bay. Beg. Spounle. Schiep. Vidze. TJle , TJlce. Vemm&
hoc fub generalibus est. Ultimam enim in ce mutat.

Licet autem non pauca ünt qu32 non diminuntur, pleraqee ta-

men diminutionem admittunt, de quibus accipe duas reguias ge~
nerales.

I. Quod omnia diminutiva in ce definunt.

II. Quod in formando nominativo plurali mutatur JEmIZ
9
\itz

Finne , Fince , Finciz : Ay , Ayce , Ayciz : Nuyt , Nwytce , Nuyt-
ciz.

Casteris cafibus in utroque numero carent. Nifi forte in quibus-

dam genitivus fiugularisj qui tamen cum est, fimîlis est nomina-
tivo pluraH.

N O T A.

Omnibus nominibus prseponitur articuîus in : in ftien» in hout,

in bijld, in tzijz. in cour. in tosc. in boort. in irüle. in force. iti cret.

in miede. clc. Et idem est quod Gallis ung , rnalc. une f&m. & ung
neut. Brabantis ën.

Articulus faemininus non est , nec neutrius generis. fed promis-
cue omnibus preepoiiitur, tam masc. quam faem. & neutris. Tam
neutris quam faem. &. masc. & haec in genere.

Numeri autem funt hi.

Ien. tua. trye. fjouwer. uijf. fex. Jaan. acht. njoegen. tzien*

afae* toolf. trettien.fiertien.fiiftien.fextien*faniien. achlien. njoe~

B 2 gentien.
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gentien. tuijntig. ien in tuijntig. tua in tuijntig. trye in tuijntlg.

J;o*iuir in twijntig.fijjHn tuijntig. fex in tuijntig.jaan in tuijntig.

acht in tuijntig. ujoegen in tuijntig. trijtig. Jjiertig. fijftig. fextig.

fantig. tachtig. njoegentig. Houndirt. tuahoundirt. trye houndirt.

Jjouuir houundirt.jijf houndirt. fex houundirt.faan houndirU acht
houndirt. njoegen houndirt. tufen.

î. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. io. i4. i5, 16. 17. 18.

19. 2cu 21. 22, 23. 24. 25. 26. 27. 28. 29. 3o. 4o. 5o. 60. 70.
8o* 90. 100. 200. 3oo. 4oo. 5oo, 600. 700. 800. 900. 1000.
Numerus oinnis indeclinabilis , iine genere & numero.

Numerus cjuem Ordinalem vocant.

'Aêrfte in genere masculino & faeminino , in neutro Aerfi. Oorde
,

masc. &faem. in neutro oord. Tredde , in masc. & faem. in neutro
Tred. Rcliquis item. Fierde , masc. & faem. in neutro fierd,

FijJJie masc. & faem, in neutro Fijfft*

Masc , & Faem.

Sexte Sext.

Saanlte Saanst,

Sive. Sive.

Saande Saanst.

Achtlte Achtst.

Njoegende Njoegend.

Sive.
5*

Sive.

Njoegenfte Njoegenst.

Tziende Tziend.

Sive. • Sive.

Tzienlîe. Tzienst.

Alffie. Alfst.

Toolfde Toolfd.

Sive. Sive.

Toolffte
'

Tooifst.

Trettiende Trettieiid,

Masc. & Faem.

Sm. Sive.

Trettienlte Trettienst

Fiertiende Fiertiend.
Sive, Sive.

Fj ertientte Fiertienst.

Fijftiende Fijftiend.

Sive.

a
r*
rj

Sive.

Fijflienfte.

Sextiende
Fijftienst.

Sextiend.

Sive. Sive.

Sextientte O
• Sextiensu

Santiende Santiend.

Sive. Sive.

Santienfte Santienst.

Achtiende
Sive.

Achtienfte.

Njoe-
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Njoegentiende SG

Sive. £L

Njoegentienfte g*

Tuij ntigfte g
Ien in tuijntigfte jP

Tua in tuijntigfte W
Trye in tuijntigfte g
Fjouuer in tuijntigfte

Fijf in tuijntigfte

Sex in tuijntigfte

Saan in tuijntigfte

Acht in tuijntigfte

Njoegen in tuijntigfte o
Trijttigfte , £
Fiertigfte

•

Fijftigfte ^
Sextigfte C
Saantigfte tr1

Tachtigfte «
Njoegentigfte *3

Houndirtfte gï

Tua houndirtfle jj

Trye houndirtfte g
£t lic in ordine. g

I
er

Tufenlte. g

#

B5 FRft
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FRAGMENTUM
D E

L I T E R I S FRISICI&

C A P V T. 1»

Ancipiemus autem a Literis
,
quibus cum duo potislîmum acci-

dant, Figura& Potestas, de Figura prius dicendum erit. Figuris &
characteribus qualibus ufi fuerint majores nostri , in obscuro est;

fed non dubitamus, quîn Graecis characieribus , ut Aliatici omnes
populi , uli lint, Grsecorum enim charaderes ad exprimendamlin-
guam fuam maxime erant idonei; quod Suffridus Petri , aliique

Historici testantur. Quos paidalim deinde a diverlis populis pro
libitu mutuatos fuisfe credibile est. Gotbi autem, quorum aut coloni

,

aut fuggeneres fuimus , charactereshabebant Grsecisita limiles, ut

ab iis mutuatos esfe manîfestum lit. Magis autem diverfos habuere
Saxones. Frisones autem, cum eadem lingua pene uli fmt, cre-

dibile est, li non eosdem , limiles tamen aut Gothicis aut Saxoni-

cis habuisfe. Ut inde conjeciuram facere poslis, utriusque populi

Alphabetum tibi exhibemus, quod li conferre libeat cum majo-
rum nostrorum literis, quas ex veterum fepulcrorum infcriptio-

nibus confecias & hic fubjectas vides, li cum iis (inquam) contu-
leris, verum esle cognosces utrumque, & lios ex Gothicis ,& iilos

ex Grsecis chara&eribus profluxisfe. Hoc probant non modo in-

ünita verba & Graecismi, quos Frifica lingua etiamnum ufurpat,

fed etiam veteris liuguîe Gothicaî Fragmenta Graecis charade-
î^ibus fcripta

,
quale testamentum fe habuisfe testatur (*) Joanncs

Matalius Metellus. Et Joachimum Hopperum Orationem Domini-
cam, priscis literis Grsecis fcriptam , a fe habuisfe mutuo , nec
umquam reddidisfe, fcriplit Stephanus Vinandus Pighius. Postre-

mo Ruteni & Prusci etiam hodie Grsecis literis utuntur, quales

ipfum me vidisfe memini. Tandem quum Romani hasce Provin-
cias

(*) Suffrid. P: in Praefat libri âe Script. Frif.
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cias debellaffent, didicerunt primuni Fratici, deinde 6c afo illk

reliqui populi literis Latinis uti.

C A p u t Ö.

Jl oleséas'LheraYumin ipfa pronuntiatione & fono conhltft, Sunt
autem literae dupiices, vocalcs &; confonantes. Vocalesfex, A. E*
I. O. U. VV . De Vocalibus igitur primum dicemus. A. principi-

um & fcaput Alphabeti : ejus fonus duplex est, brevis & longus.

A breve iimpliciter congruo oris hiatu folo fpirïtu pronuntia-
mus, idque aut cum aspiralione,ut in Aesgha, Friha , Slachta

$

aut iine aspiratione, ut Banna , Delta , Fera , & Jimiiia pene
innurnera in A deiinentia. A longum est ,

quod fpiritu ex intimis

faucibns ducto pronuntiamus
,

quaii dupiex AA
,
quod & doch's-

funus Vulcanius, in nolis fuis ad literas Gothicas, a Gothis y

cjuorum lingua cum nostra maxime parlicipat
,
per dupîex C C fcribi

affirmat ; cclget
, glccrea, pro alget , giarea. Unde mihi non va-

na fufpicio injeda est , veteres Gothos A longum non per duplex
A. hac forma aa fcriplisfe , quod transfcriptor libri argentei, cu-
jus mentionemfacit Vulcanius, non inteliexit. Majores autem no-
lîri (Ut ex antiquis legibus Friiicis tam impresfis quam manufcrip-
tis,quarum contftlimus exempiaria , intelligimus) aiiquando A
îongumpronuntiabant, ut duplex^^. utf/l/ rald, Had, PVaxie,
FanUe : aliquando ut AU, modice adionum, quo Saxones A &
Hebraîi Kop/i, pronumtiant , deflexum , ut in Haud, Saun , Waud,
Kau

,
quod magîs intelligunt, qui Friiice norunt

,
quam nos fcri-

bendo exprimere posfumus. fhcc longi & brevis A difFerentia

tanti apud nos momenti est, ut fola ejus pronuntiatio vocum dif-

ferentias conHituat, ut : AaLe per duplex AA est nomen pro-
prium

;
per breve A ligniiieat omnes. Waalie per duplex yJA

iignificat calja cere
,
per iimplex A munimenium. Gaaïle per du-

piexAA iignificaty/ere
,
per fimplex^f fel; & finiilia* Illud por-

ro notandum est , quod nomina propria & appeilativa , item ver-
ba infinitiva, quse nunc quidem pronuntiamus per E ,nt Scheïte ,

Here , Rjuchte , Fjucâte , veteres femper pronuntiabant per A , ut
ex antiquis initrumentis ck libris manifestum est , ut Schelta, JJera ^

JRjueh-
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Rjushta , Fjuchta , &.c. Vcteres Latifai dupîicem hujus literae pro-
îiuntiationem habuerunt quoque , fed charaéterem non habuerunt
c[uo exprimerent

,
(ut antiquae Infcriptiones nos docent, în qui-

bus invenimus frequenter fVaarus* Abaata: quamquam dici pof-
fet fabrile vilium iuisfe, quod nos hic non discutimus,) niii cir-

cumflexu aliquando fuperpoiito. Tanto feliciores fumus nos. Bar-
bari Latinis.

Tertium Caput.

Öequitur fecunda vocôIïs E , cujus triplex pronuntiatio apud
nostrates invenitur. Brevis est quam iimpliciter ore modice di-
du&o absque hiatu vel traclupronuntiamus, quae Graecis , Gothis,
atque ipiis antiquis Saxonibus Graeco E notatur, ut in Nelle
bern erten ieten ikc, Et pronuntiatur quidemi?nonnunquamiim-
pliciter: E, ut in vocabulis quae modo pofuimus, nonnunquatn
vocalibus Juncla A & O prsecipue fonum eorum non raro flectit &
mitigat. Siquidem ponatur E ante A, flectit et quaii abforbet A
ad proprium fonum , & quafi eo miscetur , ut in verbo Eaft , Gea ,

Lead,qxit in antiqua Saxonica Lingua & Anglica moderna fre-

quenter occurunt, ut 'xwTVealdy Eate , Eathe. Verum in ea pro-
nuntiatione folebant veteres J^in fublimiori fpatio fuper A. pingere
dextrorfum, utHebraei vocales fuas fub conionantibus notant. Si

postponitur, deflectit fonum ad vocalem /, ut in verbis Slaeni
duaen, tiaen , pael, fuael. Similiter fi ponatur E ante O, reddit
fonum paulo leviorem, quam O, ut in verbis Freond, Sneond

,

Treond , et in Angio-Saxonicis Georne , Sceoldon , Geleorned ; quae

omnia nunc ufus mitigavit. Si postponatur , reddit fonum liter^e

O obtufiorem , ut Oen , Stos/e , boeck s roede, lioede ,goede , tzjoede.

E longum veteres Gothi fcribebant per H , & pronuntiabant ut

duplex EE , ut Anonynms auctor notarum ad Argentenm Codicem
Gothicce Scripturae elegantisiime docet. Quod ii Gra:ci nostri,

qni etiam nunc H per 1 pronuntiant, ignorarent H per duplex

EE non /elFerendum esfe , (ut certe in hac clara luce literarum.

jgnorare nonposfiint,) ad Gothos & Frifones nostros ablegandi

esfent, ut non H fuum, fed & diphthongos a nobis red« pro-
nun-



nuntiari discerent, üMoiigum autempronü!uiamus,ut inverhis,

Greten, Greva^ Hera , Euue , Schrene , &c. Qu:e ufu magîs,

quam fcriptu discimus. Latini et^amIiii
,

. quoque longuui habeant,
characterem tamen non habent, quo exprirnant , fed duplex ME%
icribere cogebantur, ut Lipiius de re&a pronuntiatione Cap. vu.
docet, vel lineam longo B. fuperfcribeb^nt, ut quidem Tereu-
tianus JYIaurus docet.

Caput IV,

X ertio loco fuccediti. Litera, quse nonunis castrismilitat, fed
nunc ad Confonantes , nunc ad Vocales transfugit. De vocaii

prius dicemus, quse duplex est, brevis & Ionga. 1 brevis es$

vocaiis fpiritus exilis , qnae dentibus propemodum presiis & ex-
trema iinguse parte compacta pronuntiatur. £jus iorma omnibus
gentibus prope communis est , & iimpiiciter ut / pronuntiatur , ut
in verbis Winjier* Hird, Winne , Jïnne , Sinne , PVird , Hird^ &c.
Dupiex/iive/ longum veteres Gothi duplex / parvum fcribebant
hac forma //, & tanquam duplex II pronuhtiabantut Wüna y

Wiita , Pïilen , lira , tviifa , Miiren &c. / conionans reliquis vo-
caübus praepoiita confonantis vicem fungitur, & cum iis fonum
reddit perfe&um. /anteA , ut laen , lara , laita &c. /ante E % ut
lette, îerde , lerre, lemme. I. ante /, ut Ilsslijck , lieren. 1 ante O,
ut Joure , Joen , Jorryt. I ante U, ut Tiurrie , Tiuster , Tiurne.
Porro, quod maximenotandum est, peculiare quodamrnodo est no-
stratibus , ubi Belgse duas vocales fpeciatimprouuntiant , ibi /con-
fonans interferere, vel etiam vocaii & coniönanti interponere

;

nam ubi Belgce pronuntiant , PVahen
, garen , faren ,Jïepen , nos

pronuntiamus , VVeckien
,
gerrien , ferrien , Jtyppien &c„

C A P U T. V.

tluartain ordinc litera est O, qure majoribus nostris ante aïi-

quöt fecula fuit familiarisfima , nam pro A plerumque O, pro-
nuntiabant ; ut pro iandt, I.ondt; Schot pro lchat» ut postea

dicemus. Illud duplex quoque est, O magnuja & parvum
C an
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Anvero una eademque forma apud veteresfcrîptum fuërît , equi-
demignoro. O. iimpiex est, quod ore modice dirlu&o, pronun-
tiatur ut iondt , hga , moüa , poada , conna, O longum est

, quod
fphiiueximo gutture dedu&o cum tra&u quodam pronuntiatur

,

utin moorda , oorda , roolljen , bootijen ,wo<)/jen &c. Si vero voca-<

libus jungatur E l\. V , foaum eorum fle&it, ut mox in Diph-
thongis latius dicemus.

Addit in margine noster Auctor.

XXis tertium O. addi potest exilius, ut inter O magnum & O
parvum quali medium fit, ut in verbo Honne

, quod non pro-
nuütianduni est, ut Houne , uec cum E f ut tLoene

7 & alia.

G a p u t YL

X ostrema est& vocalium quaii agmen claudit vocalis U, quam ve-
teres Goihi & Saxones non per 7, ut Graeculi quidam , fed per £/tc-
nueexprimunt, utegregienotavit auctor Anonymus innotisadii-
brum argenteum. Ü autembreve pronuntiamusore conlîri&o la-

Liisque prominuiis , ut in verbis Sumer , Luna , Stupa & ümilibus ;

ubi vero/'longum pronuntiandumest , duplexW ponunt, ut in

verbo Huus , Cruus , Luus , uure , &c. quoloco Grseci OV ufnr-
pant, ut in verbîs Augoustos , Houfos , Jounios. Latini iioi-

plex V cum circumflexo ponunt, & V longum pronuntiant,
ut Fruâûs, partûs. Iteni in antiquis Inicriptionibus

,

. Muus-
cia , Juu'ieia. Germani vero , V magnum pronuntiaturi , V
fimplex icribuut & circumflexum acklere fdent, ut in Brû-
der, Miîiter , Schûlen , &c. A polterioribus vero duplex V
inventuai fuit, qi»od Gothi quidem non habent, ied poste-

rior setas tanquam Gothicae linguae maxime necesiarium in-

venit , & in veteri Saxonico Alphabeto videre iicet , nam in

lingua nostra Friiica casterisqiift ab duplici W verba quaedam
re&e pronuntiare non posfumus, quod iJIi facile intelligunt, qui
Frifice norunt , ut inverbîs Jouuir* Houuen, Brouen , Liuua 9

Schnuuen, &c. in quibus posterius C/parum abestquinconlo-
nan-
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nantis vicem fungalur. Qusedam etïam Vôcabula ab /^încipientia in

^cipientia , ita cum afi'edu & differentia quadam inter V parvum&
V magnum funt prouuntianda , ut fenfum exprimant, nam verba

PVrad , Wrosgen, Waexen , Wneld, cum /^magno funt pronuuti-

anda. Contra , W ied , PVijtten , PPiedfelen, Wrexei, /f' in/ier per

V parvum. Denique differentiae caufa inter /^parvum & /^magnum

,

quod vocabulaab ^parvoincipientiainaliislinguis , ut jP pronun-
tiantur , folaque illa dmin&io vocum figniûcationes discerint , nam
Vet , Pat , Varen , Veint , Vijf, Villen , Voilen , per V parvum
fcripta fignificant Adeps , vas , navigare ,puerum , quinque ,peï-

kmdetrahere ,implere. Per duplex VV fcripta fignificant Eex
7

Quidy Cu/iodire , Plorat , Muiier, Velle , Lana, & fimilia.

C A P U T. VII.

J^luncut de Diphthongïs dicamus reltare videtur, in quibus

nec Latinis nec Graecis ipfis cedimus, cumnon diphthongos mo-
do fed & triphthongos liabeamus. Sunt autem Diphthongi , queis

veteres Frifii , Saxones& Angli ufi funt , fex : AE etEA. ÖE. &
EO. EI. AU. AI & OV. De quibus finguîis nunc dicendum erit.

Diphthongus AE. non tam frequens est nobis Frifiis quam aliis

gentibus, habemus taraen & pronuntiamusnon ut Latini fed fim-

pliciter ut AE , ut in verbis Staen , duaen , aefie , &c. Diphthon-
gus EA nobis & Anglo-Saxonibus famüiarisfima est, nec verba

nostra quse pronuntiamus ut veteres Latini fuum M , commodius
efferimus

,
quam perEA , ut in verbis Geati , C/ean, Stean , Feana,

Teana , Eade , Eale. Et funt qugedam vocabula nobis in ufu ntEaîe
nomen proprium & aiia fimilia , quae nemo recte pronunciabit

,

nifi cum cura diphthongum iilam exprimere didicerit. Nec facile

reperias voceminlingua Zelandica , Brabantica , Germanica , Sax-
onica, quae ita pronuntietur , nifi Germanorum Gehen , i. e. ire.

Batavorum olitrices , lîrigse circumforaneae etiam aliquando expri-

munt. Diphthongo OE frequenter quoque utimur, qua3 & Ger-
manis & omnibus Saxonkms familiarisiima est, nobis autem in

verbis (Jen , 7joed,Joen, &c. qu^e pasfim occurrunt. Dîphthon-

gum EO, Angli & Saxones nobiscum communem habent
,
peculia-

C 2 rem
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rem pene ab omnibus gentibus , nec facile in venias verbum in Ger-
manica Belgicaque lingua, quod per EO eft'eratur. Et quanquam
difliciilima lit, proimntiatur tamen , &infantes nostri balbuücn-
tes eara pronuntiare posfunt , ut in verbis Theode , Feod, Geieord,
Freore, & aliis. Diphthongus El nobis ut & caeteris Belgis pro-
nuntiatur, utin verbis Rei/en , Lei/en, De/Jen , Ei, Mei, JSei, &c.
Diphthongum AV Frifica Lingua maxime amat & frequenter ea
utirmir, ut in verbis Laugien , Lauuci , Onderhauua, Suauva,
quse duplex , apud nos est

,
perfe&a cujus exempla modo dedimus

,

& inpt rfeda live exilis , in qua poltremum Vin.A pene mutatur , et

vt\A longum eöertur , ut iu verbis H'aud , Saun. Diphthougus^i
apud nos frequenter quoque in ufu est , ut & apud alios Belgas,
quam pronuntiamus recte & leviter, prout fcribitur ,utin verbis

Ciaien , Graien , Daien , &c. Saxones t\ Oost-Frifii ac Groningen-
fes eam plane corruperunt, & Hebraico koph pronuntiant, per
O nimirum obtufum , ut in verbis Maten, Draien,&c. ufu venit,

& noruut, quibus illa lingua nota. PoBrema iuter Diphthongos
ponitur ( ?V, qu » cseteri quoque Bel^ae & Germani utuntur, ut in

vferlits Hôuueïi ± T/ouuen, Schouuen , Vrouucn*ck aliis infinitis*

fed n.on tr»m clare & perfe&e pronuntiant ut nostri, quod planum
fîét i lis ,

qui a nostris pronuntiari audiunt , Jryuuer, h iouuer , &c.
Triphthongisetiamin pronuntiatione linguae nostrse utimur , cum
E. C\ & V. una /ylîaba iimiu

1 pronunciamus
,
quod quidem exrcrifi

homii.'ibus valde diflic'le, imo imposiîbile videtur; noltrates ta-

men facülime& cum gravitate quadam pronuntiant, ut in verbis

J*Veou/td, Schreound , Tr&ound , Gieoun'y G'reou/ú , & fimilibus.

Diphthougurn. EV Friflcalingua vix agnoscit, exceptis paucis , ut
iâ verb's , Grëüué , Seuue , Éîtwe , qu.p Proprïa nomina funt. In
AppelKttivis raro invenitur. Et haec quidem de Vocalibus & Diph-
-thonfcis dida lint -

9 nuac de reli^uis Confonantlbus diceudum erit,

C A P ü T VIII.

JJeConlonantibu? pauca nobis dicenda funt , cum eôdem pene
modo, quo&cseteri Germani, pronuntiemus 5 nam quod B at-

tinet, leviter pronuntiamus, & fatis clare. A+ litera P. diltin-

guüaus. Inter (7. & K. parum difFerentiae Itatuijaaus , utimur
tamen
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tamen iis magis pïo lîbitu cuinsque quamlegeaut ratione. D & T
ïnterfe quoque difFerunt, quamvis T frequentius majores nostri

uii fint , ubi nos D fervamus : de quo poftea dicemus. PH pro Faa
veteres uii fint ignoramus , quamquam inGotbica & Francicaliu-

gua ejus veHigia fuperfint , ut in verbis Apheldra, Phenning , Thafh
& omnibus pene verbis , in quibus Germani nunc PF utuntur,

ut Pjenning,phafh , pfaren.lk. aliis. H y fignum afpirationis majo-
ribus nostris tam frequens fuit, ut vix verbum pronuntiarent,
quin aspirationem adderent, maxime post G, T. & li. ut ia

\erbis Ghoth , Thiad, Theo , Thi, &c. ut poltea dicemus. Imo
propria nomina ab /incipientia afpirabant, nam ubi nos Jeite^

Jelmer , Jarich, Jarre , majores nostri Hjalta, Hjatmer Hja-
richy Hjarre , pronuntiabant, adeo quidem , ut veteres Saxones
TH peculiari chara&ere Icripferint, ut ex eorum Alphabeto
conftat, &c.

Reliqua Desiderantub.

In verbis Sljoeucht & Rjoeucht monofyllabis occurrunt
quatuor vocales.

In SmiAequnt, id eft Smient
f occurrunt quinque.

C 3 SPE-
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nostro in folio.

Thet fend tha Bota in thae dele tho

L y o w E R D.

H ERDA-FENGH and dus-fiecb. dus-Reeth. Dus-
fcowe. and dus-fwengh allerlikes twene fchilling. fjor En-
gels. and fior clena. and thera aller ekis wth-ward mith ene
ethe to unfwerra. Dus-Jlech thet is xxi nachta weden anda
felle fior panninga and VII enza, nyoghenda hal engels bi-

hala een half clena. jefta II fumunfwerra. en bete. and onbrin-
fcze. Dus-Jlech ther is xlii nachta weden and wanfelle. fo is

thio bote Vin panninga. and XIV enza. zoewentene EngeJs en
clena mijn. thaladafjor clhan. en bete and onbriufcze. Uus-fltch
therisLXin nachtan weden. and wan-felle. foe is thio bote xu
panninga. and XXI enza XXVI half Engels. oerhal clena mijn.

tha lada VI ethan. en bete. and onbrinicze. Blodresna wth ward
VIII panninga. and twa enza. ix haif Engels. en hala clena

mijn. tha lada twene ethan. thri bete. Dolg wtward fior pannin-
ga mijn than fijf enza xvn Engels. ene clena mijn. tha lada

fiior ethan. Inrethis doîghis VI. fumunfwerra. thri beta, Faxjeng
fior panninga mijn than fijf enza. xvn Engels en clena mijn.

Herscredis ai(b fula. And Fluis-werjy , alfo iuia. thera allerhjck

fcelmatwerafum unfwara. Thetis en riucht F/uis-werp , theth hi

wethand waiich fie. thri beteandonbrinfcze. Wijde ôenom din
hals. and hefe-hreke and gherfiel-bre&e, ander nofe alJerlick fior

panningamin than fijfenza. XVII Engels. ene clena mijnthri bete.

Berd-Jeng vill panningamijn than fijf enza. XVI Engels andfior
clene mijn. thri bete. Fax-fenghbi tha buke. fior panninga. and
XIX enza. fex fciilinga. fiorEngels. and fior clenamijn. enbete.

and onbrincze. Benis oenjiaL xn panninga and iii enza. fior*

En-
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noftro in quarto.

Dit fint dae Leowerdera Bota
mei hiara omlanderu

EhERDi-FING, and duft-fcleec , and dult-fteeth , and
dult-Itowe and duft-fweng aller-likis twene fcillinge, fior En-
gels, and fior clena and thera aller ekis ut waert ene ede unt-
fuora. En bete and onbrenze.

Duft-Jlec der is een and XX nachta weden , anda felle fior pen-
nig en fawen-teen enfa. niogenda halfEngels by hala en hala clena

,

jefta twira-fern ont-fuora en beieand onbrenze. Dufl-flecder is

twa-and-fiortichnachtawedenandwan-felle, fo is dio boteachte
pennigh, fiortena enfa , fawenteen Engels eneclena men. da lada

tior edenen bete and onbrenze. Duft-ftecderis thria and fextich

nachtawedt nand wanfelle. foisdio bote XII pennich , ende en—
andxxenza, fexandtuntiehghitfahalf Engels , oerhael clena mijn,
daladafex edan en bote and onbrenze. Bloet-resne utwart , fex

pennig, and twaenza, niogenda half Engels , en hala clena mijn,
dalada tweeedan tri bete, Dolcfi utwaad , fiior pennigh mijn dan
fijifeuza. fawenteen Engels en clenamijn, dan fior edan. tribete,

InridisdoiclnsieiL^ixxm. ontfwera thribete. Fax-feng fior pennig
mijndanfijf enza. fawenteenEngels. enclenamijn. Heer-fcredis
aliö fula. Ancl Fäos-pperpis thera alîerlik , fchelma twira fum ont-
fwerra. Dat is en riucht Flioswerp , dat hy weet and wafigh fe, tri-

bete and onbrirife. Wide ben umbe den ha!s and kes-breke. and ger-

ftü~brehe. and nole. alleriikis fior pennig mijn dan fiif eaza. fa^

wenceen Engels ene clena mijn. tnbete. i^Aiye/z^achtepennig mijn
danfijfenza. fexteen Engels. and fior clena mijn. tribete. Fax—
Jeng by da buke. fior pennig ende niogenteen enza. fex fciilinge.

fior Engels. and fior clena niijn, enbete. and onbrenze. Benis onftalî

XII pen-
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Ex Ms. în Foïio*

EngeR and ivclene. hiachbote. and nene etîi en bete ârd on-
brinfeze. So hwam forna fmith mith frfene* on zijn haud. jefta

mitholteflayth. Ofhinether efter fnithe fchel. Soc aech hi thes
lnithes een pund , zoelcel hy op fwerra aen ethe, thet hy thine
fnithe denhabbe. umbenene fia fullenga?. mer umbe fine funde
en bete and onbrinfcze. Thet in re anda haude fior panninga mijn
than xxix enza. xxxxv engels. twam clena mijn. en bete. and
onbrinfcze. Jef thi manfprectthet hi tha fiardela erra fie an fine

haude foe fcil hi habbe en pund and en bete. Sprecht hi thet hi tha
thremdeleerrafe. fo ach hi twa pund. en bete. Tbisfe thria pun-
dem winth hi mith tbrim ethum. en bete. and onbrinfcze, Thio
forme (Virfen herf x fcillinga fexta half engels. and thredda half
clena. Thio vrejîa VI fciliinga. fior Engels. and iior clena. thera
alierlickan eth to unswarrane. en bete. flwafo thio Wirsne truch
fîain werth an thet been. andma liith nath fcouwia ne mei. thet
hith glida moghe. foeis thio wrefia^enpund. thio other ix enza xi
halfengels. andoer hai clena. Thio thredda en haif pund. jefta

thet dolghgeth alingo ther wirsne and thio wersne nath to korven is.

fo ach hi nath mara bote. than hith fe jelkis oen dae felle thri bete.

and onbrinfcze. Aegh bre kerfanâ thi ben breke binitha tha breyne
an fine haude. and in re in tha noje. and in thin SnauL and
thi ben breke in tha tzjacke, and di tusch-breke thes unberna benis

,

and thio wer breke. ailb feer fo thio were-tille fan tha tothem is #

fo ach lii enis wer breckis bote. and en in redis in fen mund , and
eniswiite wimmelfa. fois thera allerckis bote VIII penninga mijn
tbani x enza. xxxiii engels. twam clena mijn* theth dolch
fcelmabetiuey fijnermeta, jef hitane doem buten Itandanchath
anderwere. foe ach hit thes werbrekis nauth bote. üolch, jefta

blodresna ander tungha afcha jelkis and tha felle thri bete. j ef thio

Spreke bynimmen werth. foeisthio bote xpund. fo ne mey hine
mer onfwarra than tha thre deian. En bete. and onbrinfcze. jefF

en man thio Syone and tha aghe tha fiardella erra is , foe ach hy xxx
enzena to bote. tredda half pund. en bete. and onbrinfcze. jef

thio Syone tha haldeie erra is , foe ach hy vijf pund« en bete. and
onbrinfcze. Sprechthy thethitha thredelan urlerren hab , foe is

thio bote Viii half pund en bete. and onbrinrcze. jef him thio

Syone
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^Lil pennicli. and tliria enza fior engels. and fior clena. hi acb.

bote. and nene eth. en bete. and onbrenze. fo hwane foma fiot

mit Yferne. antlijnhaut. ifta mit holte fclait. of hine der efter

fnida fehil. foach hidesfnidis en pund. fo fchil hy fwerra an ene

ede , dat hy des fnide deen n'abbe om nene fia fullingha , mer om
iine funda. en bete. and onbrenze. Dy inride in de haude fior pen-
îiigmijn dan niogenand xxénza, fior an XXX engels. twam clena

men. enbete. and onbrenze. jef der man di fpreck , dat hy da
fiarude te crra fe au fine hadde , foe fcii hy habba en pund. en bete.

fprecthi dat, hy da thrimdeîe erra fe , fo ach hy twa pund. en
bete. fpreckt hy dat , fe hem da haldele erra fe. fo acn hy tria

pund. Disfe tria pund winthy mith thremedum. en bete and 011-

brenze. Dio ibrme werfen-kerf tiane fcilling. en hael pund. Dio
oder achte scilling sexte lialf engels , and tredda hael clena. Dio
wi/ie fex fcilling. fior engels. and fior clena. thera allerlick. en
eth onfwerra. en bete. Hweeerfo dio wer/ene truch. flainisan that

been , and ma hit nalit fcawia mey , dat hit glida moghe, fo L5

dio vrejîe en pund. Dio ocler niogen enza. allifta hael engels. and
oer hael clena. Dio threclde en half pund. jeef dât dolch geth
ollengha der werfen. and dio werfer-e naut to koren is. Jo ach
liy naut mara bote dan his elkis in da felîe thri bete. and onbrenze.
^Ach breinlerf. and di been breke byny da breîne an fine haude. and
in ricle inclernofe. and mäeifnal, and dy ben breke in da /iiake. and
dv thusk breke des onberna benis. and dy weerbreke, alfo fire fo dio

were tille fan da thathem is. fo achhyenis^eer^refebote. and
enis in ridis an fine mund. and enis wlite wamefa. fo is thera aller-

ekis bote achte pennig mijn dan tian enza. fior and xxxengels.
twam clena mijn. Deth dolch fchelma beta ney fijnermeta. jefF

hith anne dom buta [toddane hath ander were. fo ach hith des weer-
brekis bete naut. Deleh jefta bloedrefene ander tunghe afcha ielkis

anda felle thri bete. j eff dio fpreke by nimmen wert fo is dio bote
tian pund. fo ne. mey mer onfwarra danda thre delan. en bete.

and onbrenze. jefta monne dlofone anda agha da fiardadele erra is.

foeachhy xxxenfena tobote. thredda hael pund. en bete. and
onbrenze. jefîhim diofione da haldele erre is ïoe ach hy Yijffpund.

«n bete and onbrenze. fpreck hy dat hy dae thre delen urlerren
D habba.
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Syone al wth is. foe is thio bote x halfpund . jefhim thï aegh-appel
al wht tha haude is. ioe fend x pund. Sulch boeck halt thet xV

Eund. mer bfthajite.. zoe zend XXII pundn. en bete, and on-
\ iufcze. Thety'erra aghe mith XIV pundum to betane. Thet/^zV*-

ne/treaghe mhhXilï pundum. Bij dajijda fen ayderem fiorgrete

merckfunderwald. jefhim thio nof'e of is« foe fend VI pund. By
tha zijde xxxn punda. thribete, kX ther ther tha manne thet are
af is Vlli panninga. and XIV enza. li engels. thre clena rnijn*

thri bete. A.1 ther thi man thruch thet are Jtath werth Vlli pannin-
ga mijn than x enza. XXXIV engels. twam clena mijn. thri bete.

Truch thine aerleppa fior fcilling IX half engels. ene hala clena

mijn. thri bete. Thruch thet are fo fir foe thigerftelis* fexfciliing

XMiengels, fijffclena mijn. en bete. and onbrenfcze. jefthi man
thetfpreft thet him thio here£ejan da ara. foe is thio bote viii
panninga and XIV enza. XVII engels, ene clene mijn.en bete,

andonbreniczei Thet htithwey buppaan tha haude XVIII enza.

XXI engels. and thre clena mijn. en bete. Theth lüith wey up
tha haxlze VIII panninga. and XIV enza XVII engels. ene cle-

na mijn. Sulch boech halt VIII pund. and VII riuchle en bete.

Blod-refne thruch thine hals , jef trucli tha zijde. thi ingung VIII

panninga. and twa. enze, thi wtgung alfb fula. thet were to ga-

aere VI half engels. and thredda half clena. en bete. Do/g ander
felver Itoeth ayder fior panninga mijn than fijf enza. thet is tho
gadere XI engels* and fijf clena. enbete. jefta thi hals-fijne alan

iwa. is XVIII enza. oer hal pund. en bete. Lith-wey en benbreke
onder axle. and hlitwey itta ermboge. and benbreke butaermbogum
theraallerlijckisacht panninga mijn than x enza. XI engels. and
fijf clena. Ander ermjcheyd thiheenhreke acht panninga, aud XIV
enza. fawentene engels en clene mijn. en bete. Thi hlith-wey

anda handwerlt, fior panninga. and VII enza. IX half engels* en
hala clena mijn. Thi benbreke. and thi hl'Uwey. alib fula ander
hand blede. and thet hütwey and thaknockes. and thet hand bre-
kefiorpanningamijn than üf enza. fexta half engeis* and thred-

dahalfclena. Thi ben breke and hlitwey. alfofula. een hete. Thefc

hlitwey xil panninga. andthria enza. fior engels. and fior clena.

Hlitwey an tha urejta lethe, an da Jingeren vin panninga. and
twa.4



jEx Ms. in Qaar/o,
*7

Öhabba. ibe is dîoboteachtenda hael pund. en bete. and onbren««

ze. juff heni dio /ione alle wtis. foe is dio bote tianda half pund.
jeffhemdy ach^appel al ut da haud is. foe iint tian pnnd. Sulek
boeck halt XV pund. raer by dafijde fin t twa andxxx punda. en bete.

and anbrenze. Dethferre aghe mt fiortene punclum. to betane.

Dat IVitïfiere mxtJLWl pundum. Bydafidaî&n ayderem fijf greta

merc fonder walt. jefi hem dio nofe off is. îo fent fex pund. Bij

dae/ijdetwa xxxll pundum. thri bete. Al dei da moene det aer
offflayn is achtepennig, and ficrteen enza. en and fijftich engels.

thrimclenamyn. thribete. Al der"dy mon thruch dat aerfceien
wert achte pennig myn dan tian enza. XXXIV engels. twam clena

myn. thri bete.

Thruch dyne aer-lippa fior fcîlling niogendahalfengels. enha-
la clenamyn. thri bete. Thruch dat «re fo fijr fo dy gerliel is. VI
fcilünge. xui engels. iijf clena myn. en bete. and onbrenze.
jeffdyman dat fprecfc , dat hem dio here offe îeandaara. fo is dio

bote achte pennig. andfiortena enza. fawentene engels. en clena

myn , en bete. and onbrenze. Dy hlithwey buppa in da haude,
achtena enza. en and xx engels. and thria clena myn. en bete.

and onbrenze. Thi Häthweiyvppa da hals knape achte pennig. and
iiorteen enza. fawenteen engels. ena clena myn. Sulck boeck hath.

achte pundum. and onriuchte. B/oetreJene truch thine ha/s. jefF

truch da /yda thi ingung achte pannig. and twa enza. Di wtgung
alfo fula , det were tho gadere fexum half engels and thredda hael
clena. enbete. Dolch anderfelver lioet. ayder ende fior pennich
mîjn dan fijfenza. togader allewa engels. andfijf. enbete. jtffthifc

Ha/s -fijne an twa is. achtene enza. oer hael pund. en bete Hätwey-
and henbreke anderaar/e. and Hiitwey itta ermboge and beenbreke
buta ermboge.thera allerlijckis. achte pennig. myn dantianenza.alie

wa engels. and fijf clena. Ander erm-fced dy ben breke. achte pen-
nig and iiorteen enza. and fawenteen engels. ena clena myn en bete.

Thi//^^^eyanderhand werit. fiorpennig. and VII enza. IX half

engels. en hala clena myn* Dy benbrehe and hlitwey. alfo fula an der
hand blede. and thi htitwey an da knockum , and dy hand breke fîor

ennig. myn dan venza fexta halfengels. and tredda hael ciena.

|y beenbreke d&Aüthwey alfo fula. en bete.Dy lith itta middelknoc
D 3 lum
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twa enza. tre engels. thrim clena nryn. Sulck boech halt Vin
pund. and twa enza. Benbreke. and Hlithwey. alfo fala. Theth
Uäthwey under tha /zef/e alfo fula. en bete. Nei/kerfiior panninga.

and VII enza. îxengels. en hala clena mîjn. jef en manna thet

urefialith bitha ney/eoî is , foe fendthet twa pund. by tho pliga

xxxipunda and fan tho otberafing/ierum alfo fula. jef thi manne
tha thumma a/offe is, fo fcnd Vi pund. j ef thi fcotfingher al offe itta

knoc/e. foe fend IV pund. jeff hi hïma/ off'e is. fexta half pund,
Sulck boech halt v pund.

)
ef thi /angefia finghera itta knoc/es offe is.

fior pund. jef thi goldfingher al offe is. fijfte half pund. jef tha

lîtik finger itta lithe offe is. twapund. alfoe thio othere. jef hi alle

ofïeis, Vïli pund. Sulck Boecli halt fiouwer pund. jef thio hand
al offeis xiv pund. jef thi erm itta ermboge , offe is , XVI pund.
jefta thi erm itter axla al oîfe is XVII I pund. jef thi manne tha

thumma lam is. foe is thio bote thria pund. en bete. and onbrinfze.

jef thi thetfprecl. thethi him tha haldei erra fe. foe îs thio bote
XVIII enza. xxi fcillinga eu bete. Hlithivey itta truich fcunhe*
and itta hne-bolla viij panninga. myn than x enza. xi engels.

and fijf clena. Ther on Ûûbeenbrehe alfo fula. en bete. Riithwey
itta oncleu>e fior panninga. and vi 1 enza. Thi beenbrehe aldeer alfo.

ayder ix half engels. en hala clene. an myn. and onbrinfcze;
Thet JForma ätweyitta tanum allerlick. fior panninga. myn than
fijfenza. vi half engels. and thredda half clena. Benbrehe. and
Häthwey aiïo fula. enbete. Thet neji an tka tanurh thetJJtitwey
xi i panninga. and thria enza. fior engels. and fior clene. Thi
benbreke. and thi JJlitwey al£o fhla. Thet urefie Hhthweyan tha tä-
num vi 11 panninga. and twa enza. Ther on thi Ben-breke alfo.

ayder thre engels. threm clena myn. en bete. and onbrinfcze.
Soehwathetqueth. thet him £\}YiJcunch tha haldete erra£e. fo fcel

hifworaeneth.foe ach hi thes ethes. en pund. en bete. and on-
brinfcze. foeHwafoe quet. thethim lijnjcunck tha fiardete erra
le. foe fcel hi mith ene ethe fwora an eth. foe ach hi the ethes.

en pund. en bete* en onbrinfcze. foe Hwa foe queth thet hem
fijn fcunck alle lam is , foe fcel hi fwora an eth. foe ach hi the3

ethes. en pund. foe winth hi mith threm ethum thria punda.
Thet fiarda en mey hy nath wynna utabe theth hi nath offe is.
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him and heen breke. and îithtvey. xn. penning. and fhri'a enza ; fior

engels. and fior clena. Lithwey anda uterjia trt/ie.andafingherem

achta penning, and twaenza. thre engels. thriui clena mijn. Sulkk

boeck halt acktapund. and twaenza. benbrt /eand Litlnvey alfo fnîe.

Dy Litwey onder da ney/e aifo fule. en bete. Neyl-ker/ûor penning,

andfawen enza. niogenda half engels. en hala clena mijn. jeffda
monne det wterfie tith bj da/z^y/eofFis. fo fent thet twa pund. hy
da pliga twa and xxx punda. and fan da oerfingeren alfo fula. jeffda

monne dy thuma oif is by da hnoc/e. fo fend fior pund. jef thi

thummaaUe ofis. fex pund. jefdy Jcoetfinger ofis itta knoc/e. foe

Jend fîor pund. jefhy hema//e ofis. fexta hallif pund. Sulck boeck

hat fijfpund. j efdy G'o/c/finger alie ofis. fyfta haif pund. jeffdy liteka

fingeritta îedeofis. twapunda. Sulck bocck hath fior pund. jefdio

hand ofis.fiortene pund.j efthi ermhta ermboga ofis. fextene pund.
jcf thi ermitter axle ofis. achtene pund. jef tha monne thi thumma
ioerti is. foe is dio bote thria pund. en bete. and onbrenfe. jef hy dat
fprect. thet hy hem 'tha haläe/e erra fe. fo is diobote achteen onza
en and xx fciliiuge. en bete. H/itwey itta trach ficunken. and *

tian enza. aliewa engeîs. and fyf clena. Deer on dy Beenbreke alfo

fula. en bete. Dy Hdthwey itta anc/owc fior pennig. and fawen
enza. Dy beenbreke alder. alfo. ayder niogenda half engels. en
hnla clena myn. and onbrenze. Dy fiorma Hiithwey itta tanum
allerlick fiouwer penning myndanfyfenza. fexta half engels. and
thredda half clena. Benbreke. an da H/it/iwey. alzo fule. en bete.

Der nefian da tanum di H/ithwey tolif pennig. and thria enza. fior

engeîs. and fior <:lena. Dy Benbreke anda Lithwey alfo fule. Dy
wtri/ie H/ithwey anda tanum. achte pennig. and twa enza. Der on
dy Benbreke aiio. aydertre engels. tre ciena myn. en bete. and on-
brenze. fo hwa fo qneth. dathemfynycwzcl-. dafiafinde/e erra fe.

jR>e icil hi mit ene ethe fwerra. fo ach hy thes edes. en pund. en be-
te. and onbrenze. fo hwa fo queth. dat hy fe da /ui/de/e errafie. fo

fciihy fwerraeneeth. foach hy des edis. en bete. and onbrenze.
fo hwa io cmeth. dat him lijiifikunk al /amfie so schil hi mit ene eth
swora. so achhij des edis. enpund. fo wiut hy mith threme edum
fwora. foach hy des edis. en pund. fo wint hy mith threm edum
thria pund. Det fiarda meyhy nauth winne. umbe tket hy hem
nautoffis. AIzo is 't iu da erme. alfo inda skuncke, Det hy wint

D 5 noit
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*in tha fcunhe. TJiet hi mith thrim ethim wintb thvia pund. en
bete. Hwamfo werth n)n joethof flain ineenre fry kaie twisKa tha

foethwerlt. and thatane. jefta u\nhand. thio boteis fi;f merekby
Xi 1 fcillinga. Thet aghp alfo fala jef hy aller Jyone onmist. ///-

dus is thi i- 1 i/htrintlia /Jande.Jän aghum. fan liandum. anc/Jaa
fjthem. and fan gersJaLUch Ijttham fcehna betha bi Landis /7 i/~

kere. aifbithhir efïirbefcrion is. Ghersfaliich Litk bethima mith
xxxll pundum. mer al ther en manne thet are af fUiyn is Vi 1 1 pan-
ninga and x.v enza. xvn engels. en clena mijn. Lamlith. and
brein wunda. ayder mith xvn pundem tho betane. Thi Been^
brehe. Truch gungende do/g; truch hand-bieth. trüch tinne errn.

and trnch ûnne foeth. and truch tinne/c^/zeX\ Jo is alîerlikis bote en
pund. bihala Benbreke truch fingher. truch tana. en hala pund.
thri bete, by thes Landis wither, zo is allerlikes bote. thi ingung
xvni enza. andthi wtgung ajfo fula. and thinne hals alfo allei-

likes thria pund. thribete. Thes Dus flehis bote uppa Jinne fi;ya

hals. fijffinghera breyd. twiicke wede and ibed. vm panninga,
fior enza. en and fijftich engels. thrim clena mijn. en bete. and
onbi^infcze. Swem fiekis bote fior pauninga. and fijf enza. thet is

Laridis fViiker xv 1 11 enza, and onbrinicze. vi haJf pund .loe fcellet

fwerra twene jefthreman tliethiaetoen J'eghe. thetlii Jwonimale-
ghe. jefta fiorfumonfworaxxi engels. 'JhernadusfiechalCo. JuJck

boech halt ayder xix enza. jef en manne manniifera dotch. jefta

Biodrefna deen werth. than en mey hyfe bifpanna. foefcelma fe alle

beta. jef hy fwera wille. thetfe hem alle den werde ith enejiethe*

jefta ith ene flohe onbrinfcze. jef en man en dolch fwera wolla.

fonemoth hynath onfwerra. hit ne liabba aller weykis ena meta.
fo mothma hith umbe meta bi tha egge. and lewra. then fiardel.

foeachmatha thredelan tho betanethri bete* jef hi foerd fwerra
wolle ene lametho. foe fcelma that bete en bete. Hath is en nucht
ingung. and wtgung ? Thetisen riucht ingung and wtgung. Soe
wer ioe twischa twene endam. en mete is en bete. Bena wtgung. jef

hit fwerra wolle. foe moet hy anda dolgha wittathrira finenakerf
and ben brekam. and thrira benena wtgung fwerra. ferra ne mey
hy. jefthiman nenededa and otherne fpreka tham tbera thrira be-

nena wtgung. and thrira rebbe breka. and thrira finene kerf. en bete
and

Fiâetur alîgaid âteffe.
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Biit trim edum tria punda en bete. Hwam fo wert iijn foet of

Jlayn in enre fri kafe. twiska da foet werit and da tana. jet fiin hand.

dio bote vyfï'merck by toiifî'f ciiiinge. Dat agke alfo fule. jefhy alier

fion onmiit. Aidus i/i dy IVïlkoer in da lande.fan agenen. jan han-
dern. enfanjoetem, and /an gerji Jaüigha ledum beta by Landis
IViikoer. A/Joishijr ejtêr byjcrioun. Gerftfaiägh lith bethtna mit
twa and xxx pundum mer alder da monne âetare o/fiayn is< achte

pennig. fiorteen enza. fawenteen engels.en clena mijn. Lamhchand
Breyn wonda. ayder mith fawen and xx pundum ti betane. Dy Ben
breke truch gungande dolch. truch hond bled. fo truch dine erm. fo

truch dine/oeth. fo truch dine skunck. fo is aller ekis bote en pund.
by hala Benbreke tiuclijinger and truch iana. en half puud. by des
Landis wilkoer. fo is aller ekisbote. dy ingung achteene enza. and
dy wtgung alfo fule. an dyne hals * fijf fingera bret twiska wede and
fced achte pennig. and fior enza, en and fijftich engels. thrim
clenamijn.en bete. and onbrenze. Swimjlekis bote fior pennig.

and fijf enza. datiz Landis wiikoer. achtene enza. and onbrenze.
ti haif pund. ende fcillat fwerra tweer trouwe maen. dat hjat
onfaghe. dat hy fwijma leghe. jefta fiouwera fum ontfwerra. en
and tuntig engels w Therua dult ilec alfo. fulck boeck hat ayder nio-
gentenaenza. jeft ena monne monnegera dulch. jefta bloetrefene

deen wert dan en mey hy fe byfpanne. foe fcelma fe alle bota. jefhy
iwera wille. dat ie hem alle den werde it ene ftete. j efta it ene fleke
onbrenze. jef ene mon en dulch den wert. and it gerfifaüig fwera
wüie fone moth hith naut onfwera. hit ne habbe alier weykis
ena meta. fo mothma hit umbe meta. by daigge. and lewa. den
fîarndel. fo aehma da trideien to betane thri bete. j ef hit foert fwera
wilie ene ïämmede. Lb fcilma da beta en bete. Hoth is en riucht in-

gung. and wtgung? thet is en riucht ingung and wtgung. foe hwer
foe twifcka iweer endem enmetens.en bete. Bena wtgung. jefhit

Evera woile. fo moth hy an da Dolg wita therrafnena kerf. and Ben*
brenbreke. and thaira benena wtgung fwera. ferre ne mey dy mon
nene deda an otherne fpreeka. dan der thrira wtgung. and tria mb-
be breke. and thrirafinena kerff. en beteand onbrenze. Des Jorma
Z^/w^^T^achtepennichmijn dan tianenza. allewa engels. and
fijf eiena. Desoderis betiis wtgungüor pennigmijn dan fijf enza

Sexta

Qjiaeâctm dejunt^.
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and onbrinfcze. Thesïetteresbenewtgung îvpanninga. mîjn thati

fijf euza. fexta half engels.and thredda half clena. Timsforma bene
ii>tgungv\\\ panninga. rnin than x enza. xi engels. and v clena.

Thes thredda benis wtgung vni panninga. and twa enza. thre
engels. thremclena mijn. /Aera allerlyck ach ene eth on tho brin-
gane. jefmath bekanna wille en bete , and onbrinfcze. Rebbis breke.
enhalfpund. Thesothcres. alfo Thes thredda. alfo. en bete ancl

onbrenfcze. fne kerf. allb fula. Thrira rebba breke. and thrira Jine
/•eT/allerlich ach en eth on ti brengane. Blod refna onder tha onlete-

ne. en pund. en bete. Blod-resna in rein then buch. fior pauninga
myn. thamxxixenza. xxivengels. twam clena myn. en bete. and
onbrinze. Mete dolgh in thin buc/i xxxlli enzena. xxxix engels.

thrimclenamyn. Wapel-drank and hals raf. and nedmund foe is

allerlikes bote. x enza. and acht puiïd. iiortunderia thrimen pennin-
ga. thet were to gadere en bete x fcilling. and vi half engels. ene fex«

tendeie dis clena mijn. jeftaxn fum onfvverra. en betc. Thet is en
riucht wapel-dranch. ther werd worpen in en onwed wetter , ther

hy ne moghe hor mith handen. ner mitfotliem thine grund reka. ner
mit aeghnum thine himeljyaen. nermith ara thine ruft hera. foe

fchelma him beta mitter bynameda botc. thet is riucht Liudwerde-
ne. en bete. and onbrinfcze. jef en man fprecth. tliethialrafundena
nath ne habba ther hi methebernd and op waxande was. therma him
mey bykanth hath. foe fclma hit beta mith xliv pundum. jef hi

nauthnekanth. fo ne. mey hi ferra onlwera than tha thre delan.

jef en man an otherne dulgat mithfaxe. loe isthio bote thri bete.

jefen man en otherne bith. foe is thio bote thri bete. and thi man is

wetherthine Dekan ban fcildich. Thi brand alfo ttor bihalva thes

thet hi with thine Dekan nath ban fchildich ennis. thine brand
achma umbe thi methane. enis mannis riuchte hjeld fend fior enza.

and vyfteen pund. tha fyfteen pund were xvm half fcilling en-
gels. and twene engels. lior clena myn than fior enza. fyf en-
gels. fyf clena myn than fior enza. ïyf engels. fyf clena myn.
en bete. ene Daed jeld xxix enzena. xxxivengelsand threclene.

en bete. and onbrinfcze. jefma an manjoghedjry onthes Frana
wald. and halt hmne anheftene . and an hera bendum. dey ande
jiacht. foefcelmahimbeta mith ther Liudwerdene. jefta xxi fum

on-
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Sexta half engels. and thredda h?df cîena. Des t/irecîda benis tvfa

gang. aehte pauiiig, r.nd twa enza. ïreengels. thrimclena mijn.

Therra alieriyek ach anrie eth on to breugane, jeü' mat bïkanna

W ile. eu bete-. en onbrinze. Jlibhis breke en . baîl pund. dcsode-
yis. allo. des threddis. alfo. en bete. and onbrenze. Sijn kerf
tdio falc. Dvi' tfuira ribbenna breke. and t.h úv&finena /fcer^allerlick

ach afinen eth on thi brengane. B'o tre/éne onder da onleien, ea
piuid. anbete. Btoetrefene in rede in den 6wc. fior pennich myn
niogen and tuntich enzena. lior and Irijttich engels. twani ciena

mijn en bete. and oubivnze. Mete do.ch in den buc tria and tri-

tichenzena. niogen and tritichengeîs. thiim cîena myn, M'apel-
dranck. and Hals-raejf', and uedmund. fb is alierlick bote. tian eo-
za, and achte pund. fiouwertunügHa thremede panninga. Dat
wer to gadere en bete. tian iciiliug. and fexta half engels. ene
iextandele dis clenamijn. jeftatolewa fumuntfwera. en bete. Dat
is en riucht wapei- dranck. der wert werpen inen onwad wetier*

der ky ne mogbe hader mit liandum. ner miihfoetum thene grund»
ner mit aghenem den Ivymel fyan. ner mitara den roft /iera, iö

fceima him betamither benameda bote. dat is riucht liod werdena.
en bete and oubrenze. jeffen man fpred; dat hy aiiera fundena naut

n'abbe. derbvmede bern. and opwaxende was. hy bykanthhith.

fo icelmahet betamit fiouwer and fiorteghapundum. jef hynautne
kant. fo ne mey foy ferra unfwerra. dandatre delan. jefenmano-
deren dulget mit faxe. fo is dio botethri bete. j efen man oderem
bit* fo is dio bote thri bete and thi man thyne Deckan ban fcieldicb.

Dy brand ai£o icoer. byhalva des dath hy wer den Deckan nauth ban
fcieldich is. den brand achma umbe to mettane, enis mannis riuch—

te )eid fent fiouwer enza. and fyfteen pund. Da fyfteen pund
were achteniita haif Icnling. and twene engelfche. fior clena
mijri. en bete ene f.athjeld nioghen and tuiatig enfena, fiouwer
and tritieh engels. and thria clena. en bete. and onbrenze, jef-

ma ene mon hucht fri one thet jrana watd. and halten an hefte and
inh^rbendum. dey and nacht. foe fcelma hem beta mitter f.iud-

tverdene* jefta lolewafumonlwera. jïlier marmaMck ach zijn boet
to deïan witb zijne broth°r. fo langhe ioe hia men bede lat iint

jef hy fijufex lithan gans habbe. daaghena. da handa. da foe-

E ten
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rmPwerra. jdÜerm<Xnnalith ach to ételana with Gnne hrotli^r. foe

langhe Jbe hja men bedelad fciit. jef hi üne fex lithan ganshabbe,.
th » aeghne tha hatide tha fothan. Dolrhet thet ro* enne maft, aud
tyaiteïe. jefta and kepp'j le. jefta aniine ftalle. fo ne thonaa hLh
nath heta. hit'ne liandaan Hera wey kepplad. jefta an f.net'ies hus-
<îem hiuJcn. j.iwelikes fitis dolg, sceîuia beta ai der hithieghith,

1 tépl !i. A.nd tbis hondi&bite hit ne thet hit nach/is du>ee. jefta aif-

ïna op hihe iiaept. \eîla.hinejlayt. alder hiieith in fiiie dam.ne. foe
thoruulh hit nath bôta fan thiffem allem fpreckalh hia an iwa. Ibö

fchilleth ihet wita fowen iinra bura.eJta enis manuis ras.ther hi uppa
lith dolji't en otherne man. ibe fchel hit betaaifo dyore ioe hith

lelve deen habbe mith ünnehandem. Thesoxaand jouwelickes re-
ther, fchettes bote and thesftvines thes hond. thes katta dolg.

mîth haelre boLe fchelmath btta. jef hia then unwilla. and thawan-
withfeepe ther ltath heftich by fwerra willath. AJdus iltfan dae hun-
da. hit nefe thethît dwe. als hyr to farais byicriuwen. foeitlfun-

der bote. iVIer dwaeth this binaemeda dier/iorsand oderne dyare.

foe lcelmath bcta lich jeftet thi man ieive dwe. Supra dicta 'emenda
Jient fi animalia nocuerunt. <Si Laeduntur animalia inferius ex~
presfum efi. jefta enis mannis Flors dulvets werthther mithlerim
hyieyih hath. jefta mith tame halt. foe fchelma hit betaasthahem
felm den were. ferra mothhy nauthin caya. mer werwelmothhi
keHigia umbe iiue fcatha. jef thet Hors dul^at ane man ait iine here
hine mith tamehalt. and mith lere biieithhath. foe fcel hit beta as

thi hit lelf den hethe. neyhitwere buta iin witfceppe herfchijn.

and wr lin wald ronne. Hoth foe thes 7nannesaynJyadoth. theth

fcel hy beta aldus. en bethe. and dulyaih hit endyar. ]e£tadet/i.

thene icade half ti betane. and nene frethe herim ner iyodem. en be-
te and oubrinfcze. Thi thiach merck. and ermmerch. and breyti

panna. bur'i-been. Jcuder-been. thi ben-hrekis thera aJre ekis bote

VI f I panuinga. and x 1 v enza x VI i engels. en clena mijn. alfo

fyr loe thio bote mara ne ie tham V 1 1 i enza. and thriapund. thet

is fityih-hsftich fceth. Itt firid-werdith. and hy wrwonnen wé*r-

d-ith. foe fcel h> beta herum, audliodum- en bete and onbrenicze,
ILrg'This hen hreke. en pund. thri bete. Soc hwame Jyoth
trwch nnnehuch. foe achma hine to metane bither fyda ther hit

kortUera is , and twiska twer endam. bi this thummis kathe. fo achma
him
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ten. Dulghet dat ros enen man anda tiader. jefFta an keppele. jefta

an frjn ttalie. So ne thorma hit naut beta. hit ne Itande an her-wey
keppelat. jeffta it fmedes hwzebonden. j owelickes fias dolch fcel-

ma beta al dir hit ieghet, hlapet. an des hundis bijte. hit ne fe

dath hit nachtis dwe. jefta alfma op hine ftaept. jefta hyne fclayt al

der hy ley t in fyne damne. So thorma hit naut beta fan disfem allem.

fprecKath hia a twa. fo fcel dat wyta fawen fynra bura. jefF enis

mannis ros der uppa lit dulgheth enen oderem-man. fo fcii hi beta
alfo duerre fo hitfelve mit zyn handem den habbe. Des oxa ancl

jowelikisretherfcettisboete. and desJwines. des hona. des katta
dolch mit haler bote fchelmat beta. jefF hia des onwilla. and da
wanwitfcipe der fcat heftich bij fwora willet. Aldus ilt fanda
hunde. hit ne fe , dat hit dwe. allt hyr to fara is byfcrioun. So
ilt fundir boet. jefFma enis mannis hors dulghet* der hy mitleer
byleythhat. jefta met tame halt. foe fcelma hit beta as thahem
leilet deen wer. Ferra moet hi naut in taia, mer wel moet hi

kettigya umbe zine fcada. j effdat ros dulgheth ane man als fm Hera
mit tame halt: ende mit lere byleyth hath. foe fcil hit beta as

tha hit felief deen hede. ner hitwer butafinwitfcipe herfcin. and
wr fine wald ronne. Hoth fo des mannîs aynafiaâeüi. datfchil

hi beta* aldus. en bete. And dulgheth het en diar. j efta dath. den-
ne fcada half tibetane. and nenne ferdem herim nerliodem. en
bete. and onbrenze. Dath thiach merich. and erm-merich. and
breyn-ponna. burjl-been. /chulder ben. Dy been brehe aller ekis bo-
te achta pennig. and fiorteeu enza. fawentene engels. ena clena

myn. alfo fir. fo dio bote mara ne fe dan achta enza. and tria

puud. datis. triheftich/cet. I\tjtridwerdtth, and hi wrwonnen wir-
de. fo fcil hi beta herum and liodum. en bete. and onbrenze.
Benbreke âes reghes. en pund. tribete. fo hwafomajcoet % truch
ïmebuch. fo achma hyne to mettane bi der fyda der hitkortera
is. and twiska da tweer endem. by thes thummakate. foachmahy
ne to gewane ayderthumma hate fiowerpennigmyndau fyfenza.
fawentene engels ene clena myn. Dene in rede al der to. jef thi

man fpred. dat hi wr al fyne ledadathre delan wrlerrenhabbe.
bykanthma hit. fo ift acht pund. andi;hri bete. en bete. and
©nbrenze. Brenbreke anderJoetwerst. aileriijckacht pennichbin-

E 3 na
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hîm ti gewane ayder thumme ka'he fior panninga myn than fyfen-
za. XVII engels, en clena myn. Thene in rethe al der toe. jef thi nian

fpreét. thethiwrall zyn lethethathre delan wrlerren habbe. and
hi thin fiardei behalden habbe. bikant ma hith. foe ilt Viu puud.
and thri bete. en bete and onbrinfcze. JJen-breke anderfothwerfch
allerlyck Vlll panninga. bynneai X enzemxi engeJs. andvcle-
na. enbete. and onbrinfcze. Hwerzo thi man Jiothem werth truch

zine machtem. truch dat fel thio bote. en pund, hith ne fe thet hi

ferra fpreka. foe mey hihahba thriafine-kerf. Thioaerlïa, thio

fciapfine. and thio wald-fine. and thio fruchtfine. hir moth hi fan.

tigia thria onnameda morth tha achma allerlick toe betane alfo dy o-
raalzean manflachta. jeftaxn fumonlwerra. Hwamfoewertho/-
Jhethan fin*Hotham thio riuchte bote umbe theneferra. fex pund -

umbe thene wenjira fextehalfpund. werthhim hnpinthoijheyu.

V 1

1

1 pund. hine wirde eth wivet ther bekanth. fo ach hi nene bote

umbe thet manslike. umbe thine peynth ofFe feynth. fulck Boech
halt XViii pund. en bete. Blicande Blod refna binna clanem. en
fcilling and IX enzaxi engels. and VII clena. jefta thre ethan Mete-
dolch binna clanum. xii fcillinge. ix half engels. jefta threethfrn.

mete-dotch inre inthine buch xxXiV anza. xxxvill engefs. and iv
clena. Sulck Boechhahxxix. enzena. xxxivengels. fex clenamyn.
Meta Dolch buta clanumX enza. and viii panninga. jeftaethan. xir
engels. and fior clena. Thrira Lefcka alieriick fyfï' fciili nge. fiarda

halfengels and ene clena. Ere Jcredene iVenza. fior engels. and ena
clena mjn./in kele alfoe* Thrira benbreke XII fciilinge mith en ethe

ti haliane. IX half engels. en haia clena myn. Hwazo du/gheth werth
truch erm. and truch fcunk. tru.chfoeth truch handa. hwer foe is

twiska tha twa dolg helis fellis îhrira finghera breed. foe agh hi thes

ingunges xvill enza. and thes wtgunghes alfo fula. thetweretho
gadere thria pund. Thio H^apeldepene binne thes konniges merc-
gen. binnatha Se burchûor panningamijn than xxtx enza. Theth
Sendriuckte bote By wifere the grand fcriweris. thes onder na wt «

gung xil fcillingen. Thi in renne this blodis XLVHI fcillingen. Hwa-
zo otkerne dulgets mith faxe. jefta mith ermhorfta. jefta mith boga.
tha fend thria hetetihetane Dayetk hithene ctoAalder onmith
ene j eldum ti j eidane. and twamferdum. hitne fe then in thaloeghum

ther
fjtite Khtham



37
Ex Ms. in QuartOé

na tian enza, allewa engels. and fyf clena. en bete andonbren-
ze. Hwafo dy man fcetien wert truch fine macfiîa truch thet

jfe/. dio bote en pund. hit ne fe. dat hi ferra wil fprecka. fo

mey hi habba thria fyn-herff. Dio arfte dio fcip-fyne. and dio

watd-Jyne. and dio frucht-Jyne. hyr moet hy tygia tria unnomede
mort. da achma allerlick to betane. alfo diore als an mondachta.
jeffta tolewa fum untfwerra. Hwazo wert ojfe fneden fme hathan*
*dioriuch>ebote umbe dine ferra fëx pund umhe dine wmfiera
fextahaelpund. wert him iin pmt offe jfheden. achte pund. hene
werdeith wywem ther by kanth. ïo ne ach hy nene bote umbe
thet manslike. umbe thene pijnth oïïefeith. Sulch boech hath xv l 1

1

pund# an bete. Blikande bloetrejene binna cladum en fcilling,

and niogen enza. allewa engels. and fyff clena. jefta tre edan.

methe dolch binnci cladum. toliff fcillinge. niogenda haif engeis.

jefta tre edan. Meta dolch in rede in den buch. tria and tritich en-
zena. ach and tritich engels. and fior clena. Sulch boech halt

xxix enzena. fiower and tritich engels. fex clena myn. Mete
duVi buta clanum tianenza. and achte pennich. jeftaedan. toleft'

engels. and fiower ciena. Trira Lefeha ailerlick. fyf fcillinge.

fiarde half engels. and en clena. Bre fcirdene fior enza* fiower

engels. fyff clena myn. finheie alzo. Thrira bennena brehe. tolifF

fcillinge met ene ethe to halljane niogenda half engels. en
hala clena myn. Hwafo doîget werth truh erm, and fcunch»
truch foet. and handa. hwerfo is twiffcha da thwa dolch hei-

lis fellis trira fingera bred. fo agh hi des ingunges achtene

enza. des wtgunges aifo fula. det wer to gadere tria pund.
D'iowapel depenshynna. des honniges merch. bynna da Seburch.
fiower penuich mijn dan xxxix enzena. Thit find riuchta boe-
ta by wyfene des grand fcriwer. Des onderna wtgung toliff

fchillinge. Dy in ryde des Blodis acht and fiortich fciiiinge.

Hwafo otherne dolghet met Saxe. jefta met armberfie. jefta met
bogïie. that fent tri bete. te betane. ende dayt hy den dath
alder on met ene jeldum to jeldane. and twom ferdum. hit

ne fe deen in da logum. der da trin jelden to bifcrioun fint.

Halsfîech twifcka wede and fcede achte pennich. and fiortene

E 5 enza
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thcr tha therne jeld le byfcriuwen fend Hafsjlach twifcka wede and
Jcfied ac'ht panninga. and XIV enza. \LenfwemJleech fior pund. and
fijfenza. ThetisW Uker des Landis XViil enza. Thet m re in or

tketh 1yfbuppa da refl'e. thiobothais xxvili tunan. Thi benbrehe
ander breynpanna Viil panningaand Xiv enza. Thes forma benis

wtgung alfo fula. Thes otheris fiorpanninga.and VI enza.Thes tred-
da XII panninga. and thria enza. Thet in re in thet haûda. fîor pan-
ninga myn tham XXIX enza. Thio erghene Vïll pund. Thio dawethe
fior pund. Theth hi fpreét utjupra. Thi wüté onder tha and letene

fior panningamijn tham XXIX enzena. Thes onberna benis nachte
nene bote. Theth is benis wtgung. ther wte tote geyganna haude. jef

enemanna thio tungeoîJneynis. foe is thio bote ene twedejeid.

Blodrefne truch tha tunge xxx fcillinge. and onbrenfcze. Hwerth
emman in zin hals dulgeth theth hi wrigande gunge x half pund.
Hwerther en man in thmjtroth bolla hau>ijn.)e(ta. /iath.and wert him
ôXoJprake thio fiardele erra. fo ach hi IV pund. werth fe tho haldcle

erra. VI pund. is tha thre delanhawey. x pund. allerlickon tibren-
gane mith fonderga ethe. Fander here theth felve riucht. and ther

Jyone. and fander tungha thet felve* Thes Jel/es onjlecht VII fcillin-

ge./inreswtaXïoRviv. Threjwemjlekam. and thre erd jaüen. and
thriawapelpina habbet ena bote. andeneriucht.Thi hagejiajwim*
Jlech XVIII enza. Thi midtefia. XXVI fciiiinga. thi mi/nre/ia XIV fcil-

linga. thalada VI ethan. Abeladincepta x l'cillinga butha ethe. Iieeth

and kyelde x fciilinga, ayder mith ene etha thi haïiane. Therra fijf
Jenne aller ekis bote xxxvi fcellinga./7^^. auditus. guftus. odora-
tus. taëbus. Theth wr-ïid thes agha vii fciiiinga. theth nederfia lith

v fciüinge. Ongneyles in Jcatenga xxxvi fciliinge. * Berdojbarnt.
jefta kanep ofbarnd. werth fiarda half pund. tha latha fexetham
Ltamma thana. JLamma Jingerum. achma to betane mith threm
pundum. Hwazo otherne fin cfana to ranth on fin wille. and
this otherne onwilla. foe is thio bote IV panninga myn than

fif enza. Theth is fexta te half engels. and thredda half

clena. Halth hi thine cop. an Jwenghet hine mith tha biere

thio bote is. twin fcillingen. thets is oerhal engels. other half

clena. Hwam foma mith wafd bijered
,
jef'tafrowen hiara It Fres-

lan ofFe kerth. foe betamet hemman miththwam enzem. andmith
acht pundem. and mith fiortundelta thrimen panninga. thet

is

* Aliguiä âeesi.
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evra. cen fwîmfieck Sower pund . and fyfenza. Dat $s here dis fan-

d's acî téenta. Dy bm ör-ke ander breyn-ponna. achte pennich.

a»d iiortetMi tnza. Dcs forma beiiîs wtgung. aizo fuJa. Des oderis

Êöwër paunig. and fawen enza. Dts thredda toiiü' pmnii.% and
ti ia eu 7a. Dy in rijde ih da haude fior pennig myn dau xxix enzena.

Dio er<ran° achte pund. Üîo dawende fior pund. Deth hy fprect,

ut f'upra. Dy wlite under da onletten fiower pennich myn dannio-
gen aud tuntichenzena. Desonberna benis wtgung ach nene bote.

Datis bena wtgung der ute tute geyganna haude.jeffene manna thio

tungeof Jneynis. fo is dio bote en twede jeld, Truch da iunghe
b/oetrcjene xxx fciilinge. and onbrenz,?. Wether emma in Jin haïs

dolgheth. dat hy wrigian gunge. tiande half pund. Werther en man
in úen Jirotboiia hawen. jefta fc/ayn. jefta jiaet ende werth hem
âiojpreke da fiarndeie erra. fo ach hy fiower pund. wer fe hem
da haldele erra. fex pund. fmethhy da tre delan wey. tian pund
allerlick on ti brengane mit funrleriingha ede. Fander here. dat
fe lef riucht. and hnâer fone. and fander tungha dat felve. Des
fellis ofeen fawn fcillinge. Jin res ut. alfo fcur. Thirefwimjc/eken,
and th\reerdfa/Zen, and dawapeJ-pyna. habbeth enebota. enden
riucht. Dy middeifia fex and tuntich fcillinge. Dy minfia fiowertene
fcillinge. dalada fexedam. Abeladincepta tian fcillinge buta ede.

hitte and kdde tyau fcülinge ayder mit ene ede thi haliyan. Derra fijj

fenne aller ekis bote fex and xxx icülinge Vifus. auditus. gujius.
odora ius. tacius. Dzt urehliet desagha fawen fcillinge. Det neder
hlied fy ff fciilinge, Ongneitis infcathengha fex an îrijtich fciilinge.

weder waulinga fiower and tritich fciiiinge. Bird oj barnd. jeftst

knap of barnd werth. fiarda hael pund. da lada fex edam. Lam~
me tana. lamme fîngharem achma to betane mith trim pundum.
fo hwa fo oderem fln claet to rant wr fin wilîa. fo is dio bote
fiower pennich myn dan fyf enza* dat is fex half engels. and
threda hael ciena. Hwamfotna mith wa/d byfcerrid. jefta Jrowen
hiaraJrufie/an of kerit. fo betma himmen mit twam onfem* and
mith achte pundum. and mit fiortenlia thremna pennich. thet
is allifta half fcilling. fundir ene hala engels. Hwafo otherne
hauth&jn hand , fijn foet. is x enza. and x pund. and fiorteen-
fta thrimna pennig. dat thxeUeniita haif fcüiinge. and oder

jhae
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ïs XII half fciJIïnge. zonder ene hala engels. Hwae foe othernrn

Jeogetk finhaud. lin bote is x enza.andx pnnd a« d tiortimditta

thiimen panninga. thet is XITI half lcilling. nnd o her hrili en-
fe^s. and fyfte half clena panninga. Hwa foe otherne werpth
mith koppe. and mith tha byme under tlia a^hene. thio bote is

lior panninga myn tban fyf enza. thet is VI half engeis. and
Uedda haif ciena.

E T N D E.
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îiaeî engels. and fyfta hael clena panninga. Hwafo oderem mïth
loppe. and metda£y«reonder fijne agfiena werpth. dio bote is

fiower panninga myn dan fyff enza. datis fexum hal fengels. and
thredda hael clena. Halt hine cop and iwinth hyne mitta biare

dio bote twene fcülinge. dat is oder half engels. and oder hale
^lena,

E r N D E.
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FRIESCHE BRIEVEN
FEN Mr.

G r S B E R T J A P I C X,

Oon dy alderleye tealle- tonge- kunfte- in

wittenfchip îjeafjende

SYMEN ABES GABBEMA.

Eerstb vriend!

JCjen foete tijdkorting fouden wij t'famen konnen hebben,
indien wy (met dit Friefche werck) eens by malkandereii
mochtcn zyn, want dit overtuygt de laster, dat meu onfe
Friefche tael in geen letter-grepen kan begrijpen, geweldig,
rameliick dat fy hier in de kunst eener Grammaliea be-
cpamelijck begrepen is. Ick bedanck UE. voor d'onderrech-
tinge van Tiî voor een D te leezen:'kheb zedert beterkonnen
leezen , hoewel ick geloove dat d'oude Friezen na TH en niei

na D gepronunceert hebben
,

gelijck wy nocli in veele woor-
den doen.

'kMerck dat de Grammaticus de C. als K. gebrnykt , als Baccir
voor Backer , ten ware men Baetfîr voor Baoker tTijnen tijde feide

;

want d'oude luiden landwards noch hedendaegs feggen : Beauwe
het baetfen% Beauwe boeck j oe-môarne, in da het 'ir 't mey yen baet*

Jen $ 't iz eereo al baetfen dat nu kromle wirt ; 't wirt jiette baetfen..

Maer noodfakelijker moet de C. K. wezen in Nuytce [uuytke of

nuytkje] Pricce , Priccilce ,
[pricke

,
prickelke] Tuwice ^Tuwtilce

[tuwtke, tuwtilke] &c.
De klinck-U. wordt feer gemeen voor de Itille-V, ende nocli

meejfvopr den W. geltelt, als Üioec voor. vioec (by my wjuwc-
ke)
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1se
x [^iek, vleu^el, Vey voor Wcy, Voegen vcor Waey^en

,

(by mv wa?gen) &c. '

Oock wordt Y voor de Iiomme J. in (onder andre) defe

wiorden Ye/t , Yelci ofte >'oâ/, feer t'oiilmiyck gepruyckt.

Moeste, indien 't leezbaar wezen zoude
,

jeft (gift) jild, jold

(geld v noodfaecklijck gefchreveii worden. Meer by gelegent-

heydt.
TJwen

G. JAGOBS.

IU

]S ey heaglijcke in Ijeaflijcke taens for dy feynde bopcken
'in oare fchrieuwerye , Itjoer ick jon E. weerom jon wolbe-
gônne fchreamvne hiltöarje-ferlfen fenne âde F R I E Z' JN E
wetterbruwze ney lngeiân (dy ick winfchje in gledde ford-

gong to uwz tijd to) mey joiifol-nidickehoave/ingh. In den bebâd
ick jiette dat haed-boeck , dat y my to-egene habbe mey fo-die-

nighe lisegli-ljeappende 'boeckltoayinge dy fier , fier, mijn nae—
tighe fortjienlte oere bolle wjueck'iet. Tank moat Y dear for

habbe.
jNubehâdickjiette HOOFTS (haed-histoarje) Schijd-boeck

fen Hollân , mey dat oar boeckfenforfchaete rijmlerye ; dear iek

hette rommer tijd to forfijkje, om dat ick (trogh ^eg-wreckheyt)

naet foile lezze kin. De forfchiedene ferflen , dy Y for my uwt-
fchreauwne habbe, in op jon wircken macke binne , befalle my
oerdâdigh , ijnfonderhey t fiiet my Hen. Bruno heel jamck oon , fo

datickmy fchamje aet to feynen , mar doar 'et lijckewol naet litte ,

om dat ick naet better bin az mijn wîrd. ÜNimrne den ijn tanck dit

ferske op 't Hcege-liet , in fchrieuwe altomet reys oon dy jinge , dy
jo alle wol-feart in filligheyte winfchet,in blieuwt ijn âde ruwne
F R I E S C H E rjuecht-uwtte golhertighey te

Jon
GYSBERT JAPICX.

Slacht-moanne de njoeggen-
•sjieade dey cio ioc liv.

Jiette ftj oer ick de feynzj ende Torquatus.
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iir.

Greate Stalche!

lVley uwz frjuene GEALEMi hab ick jon oongenamme
fchrieuwinge , mey dat forljeacht rijmme ,.. wol ontfinzen , wer
foar ick jon E. hsegüjck betanckje,. az seck dat Y my
hoope jane om ringen, wijdlofiiger berjuechtinge trogh jon
edele pin to ontfangen, wier ney ick langh-halfje lil to tijde,

dat ick 't oonfirddje.. Iek Itjoer datboeckfen forfchaeterijmlerye

seck to reg,in behâd jiette HOO FTS hilïoarje,dy 'k ney'er-
Mn t'huwz feyne fchiî. Ondertwisfche wirt mijn greate ftalke hv
lock-filligb ny-jier winfche fen fijn

G. J x picx,
To-heecke*

DAVENTREUS het my lefelne jon E. fen fijnent wceqe to.

groetjen, Boalfert de neyft-lejie deyJen 9
t Jier cioFotiv.

rv.

Ney winfchinge allés goeds trogh yerdfche in hijmmel-
fche feyninge in wolfearte.

Greate Sta!cke 9

T babbe my forfchalcke,

fxlfä Y forteyn binne, tjin jon belauwe,. fonder
my jiette reys oon to fprecken. Ick hie al firdig; diü

by-geande Rijm-ferske op jon Minne-dîchten ,. dat ick

jon E. , by dizze gelegentheyt, nu oer-ftjoer. ïn ora.

yenighe tanckberheyte to teanjen, for fo follé in for-

ichaete fchinckadjen fen forfchaete Rijmlerye , fo nu
m
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îh den, oon my oerfeynd, hab ick de ftourigheyt in de
moed nimd, om jon E. mey dizze mijn Friesche
Goads-Frjuene to benjuencken. It iz fen 't eerfte

Psalme-Wirck by my rymmele, in , om uwz op-

rjuechte frjuenfchip, tinckt my, it eerjïe komt jon Ë*
îo, &c

Ick tirre dat Y aeck oarz fen berie wirdden binne, om
(allijck Y feyen, lest by my' wezzende,) fen mijn
FRIESCHE PSALMEN- by jon H m g e l i e t
S a l q m q n s to fuwgjen. (ick kin 't jon E. aeek

naet riede, meytfe falm heite. nuttlijx.)

Mar fo Y 't, evenwol, incklijcke bejearje r ick 111

oer-boadigh ftean,. om uwt mijn Psalmen, dy 'k jiette

hab (buwtte dy 'k jon E. nu, az in befletten wirck,
oerftjoerd hab) uwt to fchiftjen, dy 'er nolckft to be-

fuwne wirdde. So moast Y-my. to wittefr dwaen hoe fol-

le rijggels dat jon E. tocht to bejearjen r hoe folle dat

Y ijnne tjockte fen it wircks fetfoene breck hiene, om
my dear ney to regelearjen. Dogh, jjette reys, ried

ick Y 't falm, mey eyn fers-wirck (dear Y lockig 'er

noagh ijn binneji to folljen. Groetje dy Ijeaf-habbers fen-

ne fers-in rijmme-knnfle x . waems tjienner ick oer-boadigh
bin, in ijnfonderheyte gol uwt', ijn folle. miette,, blieu^

we fchil jpn fljuegh-firddige

GYSBERT JAPIGX.

Boalfert dizze fântiende
fen H Jiers joar-moanne*

eipisCLV.

Xey
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V.

Greate Stalcke

!

N,ey Ijeafiijcke in hert-gruwnlijcke groeîenisfe feyn ick jon

E. âit boeck weer 't huwz, in betaens jo dear for. Ick

fchoe jo ceck in Latijnfe carmen feynd habbe, dat Dave-n-
treus my behânge habbe foe (fen de heer MACDUEL
macke) den alfo ick koam, om dat felk to helljen, da hie

fî Autoare 'î weer helle om jiette reys oer to gleddjen, in

mder-twisfche izer ney Grinzer-Iân recke 9 om dat tijzel~hol-

lighe Lân-fcheel to holpen bejîjuechtjen. JÉf it nu jiette kom-
me fil, cef by-cefter blieuwe wit ick naet. Ferre wol in tincb-

je oon jon frjuene in tjienner

G. Japicx.
Foar-jier-moanne de yen-ia
Iweyniiglle dey. 010 ioC LV.

YL

Greate Stalcke!

'k IXaï> jon See-fearts-lof boeck wol ontBnzen. ?k iîl't to

Peafche, mey mijn Doayter (fo lizze de Hijnlippers) weerom
feyne. 'k Stjoer jo de Tuttei-pleate weer t'huwz in hab im
D. DaventREUS belôytfe litten, dy feyt nin kinnisfe fen 't

boecks matearje aef ijn-hâd to habben , fortrouwet dat Y 't alles

wol oerwaege habbe ney ^efcke fenne boeck-ftoayinge. Ick wit

aeck oarz naet to Jîzzen, omdat ick 't naet lezzen hab. Dat Mac-
duelfclie carmen eeren oon-rierd, iz in fchreauwn ferslcfen lijn

Edelh op de Latijnfc/ie fersfenfpijlle , dy fen jon E. eeren , trog

my, oon D. Daventreus behânge binne. ïck tinsYIille't jiette

wol reys fjean. Iek taens jo for dy fwiete hoope dy Y my
jaene fen wijd-loftiger berjuecht-fchrieuwinge op mijn , jon aegen

on-wixddige , FRÏE5CHE rijmlerije. Ick forwachtje it ai

lang-
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îang-halsjende ; ondertwisfche ljuentje ick jon E. mijn importuwne
in al to faecke fchrieuwinge ijne jamcke fâde to ilaen. Wier to

my fortreaRjende , winschje 'k jo fuwne in wolfearrende to blieu-

wen in hetie ljeais ijnne fchirtte. JJoalfert dizze oarde fenne

Gerz-moanne. CTjiociiV*.

Jon

G. Japicx*

G
VIT.

REATE STALCKE, Jjeaflte frjuene, formeyts fen

myn jeld, it iz my naet om to lyen , dat Y to fjoer in to fwird.

forfolge, in dat 'er hogge ep jon E. litfen wirdde fbe om wan-
lieuweringhe fen FRIESCHE Sjong-fersfen ; dear-om al hab
ick dy minlie nommelijckheyte in nolckheyte om gijoeraDgjende
fwietertjes in sef-i:juechte puwck-famkes to tjienjeii, ja al izt,

dat my 't fchrieuwen, trog tjuesterheyt fen weUer-aegjen al rju

misfdlt, ick bin in blieuw jon tjienner. Lit my , trog mijn bern ,

wittenisfe tokomme het flag fen fersfen jon E. bejearret. Gaelt-

lijcke aef wradlijcke , in het tijd my berre mey ,. eer Y ney Laeyen
dy boeckeu oon de Heer ANT. CLEMENT feynje, fo fchii ick

dwaen het ijn my iz. Iioopjende datick, fendy wirdighlte Jieffers

Fiifs'le fers-wirck, trog jon gunlte , hette weer bekomme mey,
Ick ianghje ney dy rijmlerye, paetkerye, in ljeaverye (trog jon
Ljeafd-gaeltigheyte Itâl-formearre) alfo wol az dy ljordige djier

ijn See-lân dwaen mogge 5 in winfckjedat Y 'er mey ford-ferre,
op datfe ijn 't ljeaeht komme. Forhoopje dat it nu seck fijker-

lrjck fleande ford-gongh habbe moacht , nu foeke twing-fwiete
muwllen , 'er om folleltearjende, jon edele pinne op 't fchiensfr

forgultje. Dit moaft ick jon E. to flecht, mey Monfieur GEA-
LEMA, to-komme iitte, (mey de ophïieuwe fenne Medicis, dy
*k al trog-lezzen hab») INfim it ijn tanck fen my, alle heel jon

G, J A p 1 c x,

Gerzmoanne de fantiende
dey r *t Jier cia I3C£V,
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VIII.

Greate Stalcke!

y goe ijn-borfte in friuenlijcke njue dear jon E. mymey oon*

gljoercket , kin ick fjean. in taefije uwtte Ieste, in neyft-Ieste^

fchrieuwinghe fen jon E. ontfinzen. De ijnnigefrjuene- njue det^it

datjon E. mijn rijmîerije fofier boppefortjenfle wirddearret. Inal
bin ickfo fier naet buwtte gaey , dat ick

y

tmy wirddigje, (dymy
fo naetigh kin , dat ir naet kinftigs ijn my iz) om fen focken

hceg-fleanden gaeft^ az ick ijn jon E. blinckjenfjog^for-oon-ge-

namme to wirdden ., fo iz 't , dat ickmy des to hceghüjcker feyn-
gje 9 dat ick focken frjuene bekomd haW: itformeyts fcn mijn
jeld, de willefen mijn hert , de wollust fen mijnfinnen^ (fo wol

defijf uwtterlijcke az de twa ijnnerlijcke) wierfor ick God tanck-

je, in bin in blieuw jon tjienner ,
jon frjuene, jon- Stalcke in

(mey ycn wird) jcn

G Y S B E X T,

A-ietfel ijn onthâd die my forjitten dat feile dat my de pin
ijnne hân joe om to fclirieuwen. Ick (ijoer den dizze mey-
geande fersfen , for dy Seeuwfclw JiefTer, uwt mijn (Ide rijm-

me, hier in dear, by~yen helle^ hette nijz woe mijn forklom-
me binne-holle naet uwt lieuwerje. Izze 'er mey tjienue, dear
'z meer behâddem Groetjefe fen my, dy Jauget om her rîfm-
me-fersfen to benoazjen. Wol-licht kom ick t© PiDgiter reys

to L/jeauwerd^ om jon E. to fjean^ in mey elck-oarme to pe-

tearjen. Onder-twisfche d' Alderh Dglte befelne. Boaï/ërl dö
lânde feune Maey- aef öiomme-moanne , cioidclv.

Jiette reys^ jon tjienner^ jon frjuene ,

jon Stalche

,

Gysbert Japicx.

Mijn
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IX.

MlJN GREATE STALCKE !

_lck wit naet liet gaest dat my drieuwt (oramers wit fck dat itdy

gaest fengoe-njuemfest-buwne maetfchippyeiz , dy de rijmme-
kinfte fijttere liet mey bijnjearnfen on-oiit-Yvraegfeljendc knoat-
tinghe) dat ick naet restje kin for jon bejearte to foldwaen. Ick

feyn den dit jin-wirddig rymke T alhowol me fen dy matearje,

dear j on Mu/a op wircket , naet az mey dy greatite Ichânn e (allij ck
dy froasken jih Latoand) queackjekin. It moast lijck-woluwthert
inhollein ijnnepin, fo ringen az ick jon E. fersfen fong, ïef iek

liiebefauvve ; inf >rd ney Ljeauwerd , om genaede to ljuentjen fen

mijn lest-fchreauwne importuwnheyte , dy my de sengfte fen jon
Stam-boeck oon-jogge, in ick wist jon onfchild-redne fa klear

naet az jon E. duclitget. Dy groete fen Maester Hindrlck
Rintjes iz my oongenamnie. Jon K. beijeafje iîjn E. to for-

iijck'rearjen dat ick fijn tjienner bin. Hiér mey, mijn greate

Stalcke ijn Goads njoede befeljende, bin in blieuw ick ijvîg

Jon

G- Japicx.
De Sânde fenne Pusp-
moanne , cio 10C lv.

Greate stalcke!

x en uwz Rttloan jister for-ftoen habbende dât jön E.
forlette fenne Jiende

;
boecken riie , hab my daetlijck

forfirdge gear to packjen, in az to flechte oer to fey-

nen alle het by my iz, in habbe dearomme aeck, ijn

haeste, ijn jon Stam-boeck fchreauwn. Nim it for Ijeaf ; it

iz. Jljuecht in rjuecht az dy fen Boalfert. Hier by geane
sack dy onthiettene Psalmo in Lqf«sange n,

G dy
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dy 'k uwt-fchreauwn , uwt-rijmme, uwt-wircke, in

op-fnolcke hab, fo 'k best* koe. Jon E. mey ordelje aef

fe 't Ijeacht fortjienje, in komme Y mey mijn ordel

oer-yen, fo fmoarjefe ijnne tjueflre, in bewearje mijn
namme for it hickeJjen, eydgjen, kraebbjen, guwchjen
in gijz-gobbjen fen Momus. Dogge ick jouw-fe alle heel

oer ijn jon E. hânnen. Dogge my nammers de eere f

frjuenfchipy Ijeafde, formeyts in wilîe oon, om alto-

met reys to fchrieuwen, dear ick alle tijd ney guwje, 'm

guwjencle ondertwiffche blieuw

Jon

G. Japicx.
De fîertiende fenne Haey-

îef hca-moanne cidi.oCLV.

xr.

MîJN GREATE StALCKEÎ

Xck hie wol winfche jon Broar in frjuene tjienfl to kin*

nen dwaen, mar alfo ick nin gemienfchap nog om-gong

by Lân-predicânten habbe, habhe ick bij uwz eyn Sted-

learaer jearm fceck oon-prijzge 9 dat jon E. fo- îjeaf nim-

me moat. To flechte hab ick dit ijn*Jîettne oon Monsjeur

BOGAERDE kraebbele. Beljeaf it jon E. om my by

fïjn £. to forontfchiîdigjen, fo fchil T my haglijck for-

pîichtje. Fme-mL Boalfert, de eerfle fenne JVijn-moannc ,

CPPCLV.

Jon

G* Japicx

To
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XII.

MlJN GREATE StALCKeI

To dizze linwne to habbe ick, mey ou-gedilcî, wachte ney andert

;

mar nu begint 'et my ijn to bijnnen , forgj ende dat jonE. 't goed naet

krigge moacht liabbe^dat ick-oer yén romme tijd ai oon jon E. iejnd

bab. Ick biîi h glijck bekommerer naetfo jamckomdefoddeiyefen

mijn FRIESCHE Jïijmierfef
,az om ]on E. Stanihoeck, dat mey

d'oare bleddenney jons troaye* Ickljuentje jonE.het ick bidde

mey , litte naet yen dey forlern gean om my uwtle aBngiie to wraeg-

l'eljen , jef it alles woi ontfinzen iz. Wier to'my forlittende blieuw in

bin ick
Jon

G. Japicx.

Uwz DAVENTREUsiznu seck al weer to liôncke , xft jon E. oon

iijn E. ack liette to fcîirieuwen hie. Boalfert dizze troclde ijnne

Oaft-moanne, 't jier Clo Ioc LV.

XIII.

MlJN GREATE StALCKE!

Jiocker-deys hab ick de eere , in- 't formeyts hân dat Monsjeur

togaerd my , ijn mijn ttoppe littende , fuwn , dy him oou my
ijpenbierre mey 't oer-handigjen fen yen lez-wirddig Ljuentje-

dichte r o^> d'iiiinde fenne Vauldoaysen macke ; in nin tijd hab-
bende,omfyn reyse ney Ljeauwerd to forfirddigjen , fchaet fen

my az to flechte, iittende my hoopje op iijnweerom-trog-toch-

te. Mar dy iz io on-lockig for my weit , dat ick op in Tongers-

dey ijnne predieasje wier , az fijn E. by mijn Ljeafite koam , in oon
her naet oarz beleitge az my fen fijn in jon E. to groetjen* Ick

hie foar om inruwne frjuenfchipmey lijn E. oprjuechtge tohab-
ben, oermits my dy Tzierle (ney uwtbijldinge fen lijn hoasck
wezzen) jamck ooo-ftoe. Nu moeyt my dat uwnck. Het rie?

jon E^geljeafje my reys to onderrjuechtjen ho mijn fchrieuwin-
ge fijn E. fijnne lil , sef ick it wa?gge in klamppe mey mijn Boal-

ferder fljuecht inrjuecht-pinne oon 'tboerdîen fijn Amfierdam-
fche befchiedenheyte 5 want buwtte dat moat ick, oarz fijn fchul-
d'ner ftearre*

G a U
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It to-fal dat mrjn Swaegers Soantje fen uwzers ney huwz teag^
priemke mijn gemoed om (mey frjuenlijcke wol-winfckc) doz to

briefkjen oon jon E. waems ick alle-heel 'bin , in biieuwe iil , Xo
lang az ick bin

G. Japicx.
Hearft-moanne , de fiertien-

de dey, 't jier cioioCLV.

xiy.

Mijn Greate Stalcke!

J[ck hie in hird-ncckig, fljuwg in daem-tteeg fornimmen omoôii
jon E. naet to fchrieuwen , fore ick jon belauwe fchrieuwinge

ontfinzen hie. Dit ftoe az in pealle. Mar dizze gelegentheyte

for-fallende mey Monfieur G E A. L E IVI A , begoe ick eerlt to wrig-

geljen , in îjn 't kirtte wier mijn Stant-jriezige befluwt ora fiere for-

Itoauwne. Ick kom jon E. den jiette weerom mey fchrieuwinge

iexeearjen , al wirddene Y jiette yen reys fo boaz. Witte mijn haeg -

wirddigfte Frjuene , dat ick, mey mijn huwz-gefinne , trog

Goads genaede teamlijcke fuwn bin , in dat ick dy afdruwckfelen,

fen mijn frjuene Rintjus wol ontfinzen hab, Ick tanckje iijn

E. inwinfckje omneij'er kinnifle mey him, dy ontwijvelijcke oon-
waegfje fil ,az ick jon E. in fijn E. onthietteneiettercn wol* komme
paetgje mey. Tinsfje frjeunen , dy gauw beteJJet jouwt duwbbeld

,

moermits datnaet fchijdt, frjuenen kommeallijckewol azde quea
penningh, dy eyndlinge kommende jielte wolkomme iz. Jon E.
geljeafje my dy leste fexterne fen mijn FRIESCHE PSALMEN
mey to feynen , fo fil ick er jiette twa by-fchrieuwe , om mijn

onthiett'ne toll' fen L fol to lieuwerjen, Uwt.

Jon altijd ijn frjuenfchip oon-waegfjende hiet-genegene tjien-

ner
G. J A p i c x,

Boalfert de fântiende ijnne

Hearst-môanne , cid ijc lv.

Grea-
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XV.

Greate Stalcke!

oîdwaen, eyn herts-drieuw , in onforfalfche faderlanz

njue^moatte jon Ed. ford-oon on-ophâdeîijck priemkje om dock

goune wirck (buwtte fchoftjen in floffjen) f eyn to boddjen :

oermits jon oerfleande F'enix prêal-pin meritêarret ninter

Jiuwne îog to lizzen.

Ey! Gy! Dy goune oergoune pinne!

Hy moat fchrieuwe ,

So Iang T tomme reppje kinne.

Hy fchil blieuwe ,

So îang 'er minfchen îibb'ne binne.

Sijn bedrieuwe

^Ontriert bly gaest
3

in hert , in finne

Fen alleheeî jon Ed.

G. J A P I C X.

XVI.

MlJN GREATE StALCKEÎ

ick bab jon E. frjuenhjcke , mey-wirddighe treast-brieve mej
om-rierende herts-njue wol ontfinzen. lck bin naet nolckenoag
om wirdden to fîjnnen om jon E. yeniger—miette to betanckjen

for dy gruwnige în buwniye treast-boeck-lloaye. lck tanekje jon

E. tuwzen-fâde. Oarz wit ick naet to uwttjen.

Ick' feyn jon E. dy forfollinge fen mijn fïjftigh FRIESCHE
PSA.LMEN-, in dear niey wirt mijn Sjonglter [til, in jouwt it op
iampjeru

Ontfangje jiette, ijn tanck,' de kladderije fen dizze fersfeleaze

G 3 Hân-
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Hdnlîngefenlibben in fen fiearren r dy ick , om my neyer oon jon

E. to lijtter-knoattjen rfor-friefcke hab oarz naerne om azdat it

fen jonE by goe lomme , in uwt-fleyne uwre , reys gunltig lezzea
"wirdde mey , in dear mey lil iek folnnwge wezze. Schijdt my deii:

jiette, boppe mijn fortjienfie, dyeere, d'y wille,dy njue, în dat
formeyts, dat ick nu in den reys fchrieuwinge fen jon E. be-
komme kin , ick l'chil dy ljeave boeck-ftoay paetgje mey herts-

muwlle- trieuw , in wezze in blieuwe , fo lang az ick ijn wezzen
blieuw

Jon
G. J A p i c x.

Boalfert , dizze fierde

SellecJoiocLVL.
xva

Mijn greate Stahlce !

JJlybinick datick jonljeavelettren jiette reys fjean mey , blyer

dat ick ion kinlt-fersfen beloaytfe mey , in alder-blylt , dat-Y fchiid

bekinnende betternisfe belauwje. In om dat Y 't taeltje in fiele kin-

ne , lo hertfe my OËDSONIUS ferske seck reysfjongen , fo 't uwt
de pin rtreammet, 't wijlle ick dit fchrieuw.

Waegs* Forstne Famcke-bern to Goad'e en âders glôarje !

Uwzlangrienj'nndizz' puwck-blomm' Friez'ne' eerkranz'e
ijnblomm't.

Lang libbj'! Lôayts ring jon brôar' !. Oerkijtfe' all' frouw'ne'
hiflôarje,

AU'e hoop' fen frjuen' ! Bring t' wrâd j earni', dy all' wrâd lof-

tromm't!
Eerlte , foarlte in bopperlte frjuene , nim dit fo for Ijeaf , in witte

dat GEAlLEMA. jonStam-boeckoonmy woionthietten, naet be-
hûnge het , hy moat it mey nimd habbe.
Dwaene my dy frjuenfchip in fornimme reys by R intjus , seft'er

defersfcnfenmijnoerlijne GEESTDORP wol ontfinzen het, dy
ick him feynd hab , in dat hy my dat fchrieuwt , fonder langer toaf-

jen. ickbin'er jamckombekomre. Groetjelijn E. in Brünsvelt^.
jnwezzefrjuenlijckmey al jon E. ljeaf-tâlle groetge fen jon eyn,

Go J a p i c x.
Boalfert de njuegentjiende fenne

Slomme.moanne, crs iac jlvi.

Greate
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XVIII.

Greate, alle Jluwne jiette greater, ja, alder-greatjîe

Staîcke

!

o iz 't muwJck? Ho kin 't komme? 'k Freje jiette

Teys , ho mey 't muwJcJc wezze , dat jon E. fo hoafck

beJauwgjende, fo Joam uwt-wircket my to fchrieuwen?

My, earnje ick, dy dear ijn, ninter ftuwne, flomjende

nog fomjende ('t mey wezze dat ick t'oonfjiettende * in

al to fortrietlijck) bin ! Ick hab fen uwz oprjuechte

frjuene J; BOGAERD forftien , dat jon r/ . my al oer in

romme tijd fchreauwn habbe fchoene, in mijn Rijmlerije

(dy 'k RINTJUS feynd hie) weerom ftjoere foene:

mar 'tJocket naet. Ick wittet wol dat mijn onkinst'

,

on-seble on-witten-heyten in on-fortjienften jon E. fchrieu-

wen, ijn 't aJderklienfte , naet meritearje: mar lit it Jear-

re mijn oprjuechte, ruwne in inckeJe, âde FRIEZNE
frjuenfchips golliertigheyt proackrearje. Schrieuwe den,
greate Stalcke, meytfe in Jijtfe uwre uwt om to fchrieu-

wen oon jon EdeJheyts alderhertgruwnigfte frjuene dy
ijnne wijde wrâd iz: fo fchiJ jôn E. tanck behellje by
dy great bewittenfchipte DAVENTREUS, by uwz
Reâtor HAJONIDES, by myn Alder-Jjeaffte, in by
jon (ick kint 't naet oaiz uwttje^)

Eyn

Boalfert dizze fegs-in-tweyntigfie

jenne Haey-moanne cioiODLVl.

* I. e. importuyn*

G. J A P I C X.

Grea-
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XIX,

Greate StAlckeI

\_)e gelegentheyd fen oon mijn Yem to fchrieuwcn detmydizze
mey ftjoeren ; ick liab jon E. misiieuwe oon d' Heer MA.CD U-
EL ney Nytân^ (dear hy wennet) feynd. Ick feyn jon E. dit

tytelbled mey in ferisje dear uwt macke. Het koe ick oarz , dy
naet az de tytel wit, az de tytel rijmmelje: de Joncker mey
't bruwckje to dy tjienlt dy 't iijn E. wirddig achtjet, al wier-

't om oon Uolkaen to ofFerjen. Groetgje mijn INift de Heer
mey her ljeaf-tâlie. Op^ dy edelefersfjes fen 't to-hoarze-rijden

moat ick reyz by better iomme op tinfsje , d'eholle ttiet my jin-

wirddig alle-heel naet ney rijmjen. Tanck hab for maetter H..

formeyts-mijlde rijmierye. Da VE n treus blieuwt. Dit uwtte
brân fen jon E.

G. Jafic x.

Boalfert dizze téalfde fenne PVin—
ter-moanne , cic ioc lvi.

XX.

Greate Stalcke!

(jm jon E. ninter ttuwne to wegerjen (fchien dat it nin keap-
penfchip fen mijn jeld in jierren iz) het Y bejearje £o it hieir

by giet, fen \ Hijnzer~hoffenjen , fb goe fo cruse az 't wirdde
woe, for jon E. in for Jieffer Jongstal, to gearre rijjnmele*

Kint jiemme yenige fornoeyinge jaen, dat fil fry folle meer
wezze az ick fortjienje, in fchii my greatelijcks forbijnne om to

blieuwen., allijck ick my befijn to wezzen, in jon E. in her.

Edelheyts alder-gol-hertiglte

Tjienner

Boalfert dizze njoegentjiende fen-

ne fVinter-mo%nne , cio ioc lvi,

Gysbert Japicx.

Jch:
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xxr.

c\ hah mty greate forWûftâ-rwge jon E*. FIOOLE in

ROOZ E trog-noaze , in dafer fo folle fen petaarre wirâde

koe hab ick mey njue oonmiercke. Ick winfchje dat 'et Ijeaf-

îijck wirckje fockan fordgong habbe mogge, dat it ringen de

Ijeafhabbers ijnne hânnen îjordigje moacht. Ick fîjoer it

fo gauw weer-om az muwlck tz\ op dat fîjn maefler naet

con 7 loayckjen recket in 7 wirck aernze ijnne herne fen

forjittenheyte. lck for-wachtje mey ondilde de MAEY-
B LOMME n my belauwe. blicuw ondertwiffche , alîijck

ick aïtijd blieuwe fîl . Jon Ed. Herts-frjuene.

In Tjienner

G. Jaîicx.
Boalfert de xxv fenne Simmer-
moanne, cid ioc lviii.

S r
. G E A L E M A. befelt my jon E. fen fijnent waege to groet-

gjen, oermits hjn E. 't fchrieuwen mis-fallet : 't fchoe him oon-
genamme wezze jon befijk-Ietteren to fjean. It Tra&aetjen fen

jLibben in Stearren lil ick by gelegene tîuwne weerom Hjoere.

Seyne my . mey de M AE Y-B LO M ME , mijn FRIESCHE
PSALMEN, mey de onderrjuechtinge fen mijn FRIE-
SCHESPELLINGE. Ick fdfe reys oerf i en , in den wee r
to jon E. reysgje litte , az to herre eyn wettelijcke behtter.

3iette reys ferre-wol.

XXII.

Greate stalcke!

jfYlhowol mijn FRIESGHE tonge, allijck mijö Ijea, trogge

jieren laem in forklomme wirt, fo kin ick naet litte om jon Ed.
ijn dy tealie haeglyk to taensjen fordat Boafchferffe fen jon eyn
kin(t-j iefFer : az seck for de goune Kredinfe fen de Reûoare
G U T B E R L E T H , in de oongenamme rij mme fen SVVEERDS ;

SWEERDS, fiz ick, dear ferffen ick jearn lez.

H Hôafche
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ïlôafeke Fvjuene, dat Y fo friuenlijck njuencke niy hlieuwe,
in my naet forjitte, d.U formacket my fo hert-reytsjende , dat
ick 't naet uwt-druwckje kin. Dogge nu naet by my feynd-wir-
digs wezzende tojon Ed, formeyts . fchil 't jon Ed. gewirddigje
my to forjaen, dat ick oarz naet hab nog wit az in tanckber
hert to teanjen

?
iz 't dat jon Ed. dear oon noâget , fo nioât jo

de hijmmel feyngje, in ick bin, in blieuw feft fijttere ijn jon
Ed. tjientt in frjuenfchip to folhîrddjen to Hearrens to.

GYSBERT JAPICX.

Boalfert de foarfie fen-
ne lyVinter-moarine-

ClQ IDC LX.

N,

XXIII.

Greate Stalcke!

aet jinjleande ick Jijckerlijck wit, dat jon E. dizze m y~
geande Carmina on-ljeaflijck ijnne earen kernje 9 hab ick my
forfioutge omfe lijckwol to feynen , om dat ick oarz nin ma-
tearje hie om fchrieuwen. Schrieuwe moaji ick om jon E. to

moanjen om de goune MAET-BLOMME, forfchaete

Maey tijden fen my fortoave : het 'er him falm , mijfchien
,

mey Ajax eyn fwird formoardde ? Lit him uwt fijn herts

bhed (nu ijnne Maerte) weer op^luwckje^ dat ick 'er mijn

formeyts oon fjean mey , wier to my forlittende, God befelne..

Greate ftalcke, ick bin en blieuw jon Eerwirddige Eaelheyts

Qerboâdïgfte

Tjienner

GYSBERT JAPICX.

Boalfert dizze njueggende

Maerte-dey cid iac £xi t

GREATE
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XXIY.

GREATE STALCKEÎ

'kllab mey droafheyte forftien, dat jon E. fenne

Gôarre uwt-rijden wirt , dat my hertiijck let : winfchje

fen herten jon Ed. de betterfchip in Goads feyne. Alfo
dy ftuwne neackjet dat mijn Soon fen Ljeauwerd fortjean,

in t'huwzkomme fii, hab ick him befeln frjuenifck asf-

fchie fen jon E. to nimmen. In iz 't jon E. geiegen in

raer planttje twa, trye for mijn blomroe-tuwn los to

meytfen, 't fchii my heeglijk forbijnne. Om dat ick fo

lange oon jon E. naet fchreauwn hab , koe *k naet leeg
forfchijne, dearom giet dizze XCVIII PSALME mey,
dy ick leften, (az wy 't Nacht-mielle hoalden, in de Pre-
dicant

?

er in fers, twa , uwt forkieare) rijmme hab. Jon
E. kin im by d'oare Jizze. Oarz nu naet. God be-
ginftgje jon E. mey alderieye tijdiijck in ijvig woifearte.
Ick bJieuw alJe-heel in onforwriggeijende jon Ed.

G. JAPICX,
Boalfert de xxvn fenne Wijn-
moanne cio ioc lxi.

XXV.
GREATE STALCKEÎ

0,nmuwlck iz it my brea fore frjuenen to bedobbjen, ijn-

fuwnerheyt az it fo fwiet fmecket az my dit ijn-fwict rijm-

me-brea muwlckjet. Oonfirddigje den dizze Docleriijcke Brcege-

mans in Breeds ferjfen , dy ommers foo fwiei az fijne kuwcke
fmeytfe , in betinffje dogge by aldereerfie mawgiijkheyt.e mey 't

yen cef 't oarfen jon E. eyn Rymme-wircken MT, dy bin in

blieuwe fchil alle-heel in onforfalfche ,

jon E. Tjienner

G. JAPICX.
1 H 2 GREATE
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XXVI.

Greate Stalcke!

JJizze Suwnerlinge Forhanlinge, & c . Rjoer ick
jon E. az fijn rjuechte êgener^ weer to huwz

; wiêr fen mijn
Soon de bôade iz, dy bejearret uwt mijn namme , dat jon E.
teliéavet hîm mey hettejmwck- JEngelier-leaten to forlW
alfo Y fe my belauwe habbe, wier fen hy yen great ljeafhab-
ber mient to wezzen Doz dwaenrte fchil my frjuenfchip fchien
In iz *t jon E. beljeaven, lit dy FRIESCHE PSALMEN
tïck reys to my komme op dat ickfe jiette reys oernôazie
mey

,
den fil ickfe jon E. weer tokomme litte • wier to mv

forhttende, Goade befeln. Bôalfert dizze âlfde fenne Hearst-.
moanne.

Jon E. Tjienner

G. Japicx.

Op de forfchaclc

MINNE-R YMLERYE
fen

SIMON ABBES GABBSMA,

Uy quhk' mijld' iïb-oon-teeljentf Minn',
Dy thauwer-wifpp" fen hert in fin;

Dy 'Minn', dy wezz'net alî wrâds uwrc;
Dy äruwgh in Ioft, dy hiet in wiet y

Mey filligheyts feyn-fwiet' oer-jiet;

Dy mmn\ behâd-flijpp' dear mtuwre;

QVieP
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(Wier buwttte wrâd ontwrâiï ring9 wier)

Glans-gloarret ijn dit wircks pampier

Âz , ijn 'r elbast , gledde ebVne doppe.

Az pearle ijn h goald az djaer-wird
7' Jlient'

JJn Kcninginri'-breedkîaed , puwchfchient*

Az juwnfiierr\ az finrifiriel fen boppe.

Wa fchoe naet Rymers tanck lof roppe.

E Y N.

Op de fwiet-muwlckjende

P A E T - R Y M M E
fen

SIMON ABBES GABBEMA,

cf !tl n fwïete paetkerye y

Dy muwlcke oon muwicke ae flye>

Dat thauwer-Jjearlijk muwlckjen

,

Benjuencke 't bort]ijk
,

tuwlckjen y

Dat paey-wiets Necl:ar fnobbjen,

Dat tuwtelkjjn, dat fobbjen

,

Dat langjen, Ijuentjen,. luwckjen

,

Dat knuwck-forfchjen, dat guwchjen
Fen Jjeaf ney Ijeaf, 't hert-fjieden,

Dat minn'-fjoer jeJdjen , 't brieden

Fen GABB'MA, ijn Jjeafd forfore

Op pea-fjeack' Leonore;
Dear s' Jippe oon Jip klim hingje a ,

In fielckje ijn lielckje om-mingje *
H 3 Ja
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Jâ fmoltje ijn yen, trogg' ]jeaftme

(O! fânreys fili'ge tjeaftme!

O ! droav'-biier' Jjeafd'-twangs-trienen !)

Gaeft, ijn-borft, flaefch in bienen

;

Ljeafds huynigh-fwietll' bedreauwne
Wirt hier, ijn Rymm' befchreauwne.
Komm' diepje hier Minn'-fae fwiet wiet;

Wa blier ijn ijeafds furtriet fiet.

To, famne troayers domme
Njuer lijlieboutkjers komme.
To, lordigh-fwiete famckes
Gljoer-oegjend' Minn ,•mâmm ,

lamckes

,

Tanck-frifïeJgje, omme' hoJle-hyeren,

Dizz' Dichter grien' lauwrieren.

SLIUECHT in RIUECHT.

Ooe-deys Ieyt de wrâd omkeere

Un kîear duwbbel-hertigheyt.

Jou uwz Lân weer Ijeave HEERE
£Adc ruwne yenfâäigheyt.

G. J A P I C X.

HISTOAR-
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HIST0ARJ5
Fen

DORILIS in GLEONICE.
Uwt it Franfche fortokke cef

forfnefchc.

Cleonice*

JL bïnne it naet allinne (wîrddige Endimion) dy ît lock jin

hân het; 't iz in fen-fore-laeytfende-? fter-grijmnie , dy her
wetten ijn-printet oer al dear de linne lijn Itriellen fjiet. 't

Iz wier ick hab to joed to jiette nea her wifpelturige wifhol-
ligheyten, preauwne; mar it pittear dat ick jo nu jiette for-

hellje lil , Ül noagfum ijpenbierje , dat dy jinge ôj herre , ijn

it lif-leffjen fen dy waer-hônige twierretop,. naet forhaegTîioe-

digje, ijn wierheyt lockig binne.

lt Rl Jo den beîjeafje to witlen , dat it felle nea-lot , dat
Jo nvL lijts forlijnne, oppe ig fen Carie , finzen nimmen die,

dat woe, om de kreft fenne grijmmerye, dear mey it trog-

geans de minfche hoff'net, oonwirck to jaen,datyen jong Heer
fen Micenen , 't Lân trog-tjeande, in de oon-I jeaniijklte

pleatfen fenne Gra]en belijkjende, eynlinge ijn 't Eyiân Samos
oon-kaem, dear hy my naet fo ringen fornômn hie, :if hy
wirdde fen in ontwingiijke bejearte om my hjn Ijeafde to

irwtterjen onjouwlijk oon-pricke. Dizze jonge Tzierl. liet him
Doritis neamje , in wier lodienig fen al mijn fchiente onder-
riuechtge, (on-wirddig om to in wirck-reauwe fore Ijeafde to

tjienjen^ in focke puwck-folmecke uwtnimmenheyten az hy
befiet, to fijtterjen) dat hy lijcke naernze oarz om to libbjen

ia him to reppen r den alliime om my de twang-drieuwinge
fen
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fen fïjn on-teamelijcke njue to bijtjuwgien. Mijn Aders , dy hïm
troggeans ijnne Tjercke fen Juno fjoene, in dy fo wol de uwt-
nimmcnheyt fen fijn bloed-frjuenen az de jeld fen fijn ïtf-kom-
lte wifiene, formônen in bcleltgene my om him wol to onthell-

jen in weerljeafde to gunnen. Mar de pijlle fen de fleande

Kiprdo, dy minfchen in Goden oerwjealdigjet, ja waems oer-
heerfchinge tjocht oer al het 'er bern in teyne wirt ,

jiette naet
field habbende, koe ick my naet bejaen to deljeafde fen infreamd
man-minfche , het fortjienltein wirddigheyten hy asckbefiet : want
(:allijck ickijn my ialme petcarre:) de fijîienJciiippen dy oppe
onltantheftigheyt miriTele binne, binne to on-doerheftig. Az ick

dizze uwt-lânner pleals ijn mijn licrt iouw, fijn Jjeafde-fjoere

fchil op yen dey oon in uwt-gean ; hy fil mcyc cerfie fore-wijn

wey fijile in my oone wâl litte , buwtte hoop fen him ae weer to

fjean, a.f falt it fo dat Ijy my mey , ney fijnLûn, fiert, muwlck
iil hy, fenne yene a?f oare fjocht ijn-nimd . my to heale-wey
forliite, in proppje in kroppje my mey on-fiearlijcke rouwe ien

m\\ n geboarte-pleats forlitlen to habben om my in Lân-rin-
ner, dy misilijck ijnne wyde wrâd nin biieuw-pleats het, to

onderdienigjen.

Altijd oon liet ick blijckje de jin-fin dy 'k to it minjen hie,

în de jin-liânne dy ick ijn my fielde, azme my fen 't oer-
wjealdjen der Ijeafde to-kâtte : want ick wier jielte ijn dy tijd

^at îck fmeytfjende yen griene jeugd , prieuwde de oongenam-
me ljeaflijkheyten dy yen yenfâdige refiiijckheyt ijn fofol-fwiet-

liellijcke jieren oonbringt. fck laeckein tuwlcke meye leaze oon-
fallen fen Kipedo , mey ijnbijldiuge dat al het me fen Ljeafds

thauwerye tolckjet inckei fchaed in guwchil-fchijn iz, wier mey
troggeansde wrâdfchegick-jeyeryeuwzgaelten fin-dwelmet. Mar
ick hab font (to mijn onfilligheyt) prcauwne : dat de Ade rjuecht-

fîrddige fiz-reden hünd habbe him blijn to fchilderj en : wanthy
buwcket buwlte oonfjean, in de wuwnen dy 'er mecket binne

fo fmert-fielende , dat de alderkiienlte kreft oer-noag habbe,
om uwz fpoar-bjueîler to meytfjen, in oer to jaen ijn alie ijn-

Bijidelijcke pijnnen fenne heeie wrâd.

Dorilis az ijnne wanhoape fen mijnfornimmen as to oerwjealdjen,

witnaet better az de deadto fjjn holpe toroppen intoljoentjen
y

oer-
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oermits him da Ijeafde naet gunüig iz , in fijn lyen to eynjen

mey it eynjen fen lijn libbeu : want hy hie rjuechte-ford,

om my oonfprecke to nioggen , al fijn oer-tinckingen wirck

juwne, in jiette koe it kleyen fen dizze oufilîige Ljeaver

mij d hert , kâder az heyiliienen , in hirdder az in (iien-kiippe
,

dy fijn Itege ltjuwgge rotsholle mids trogge onttjoerige wetter-

wagen fenne onliommige fee uwtlttckt, ijn 't minlie naet for-

morfje; dy eynlinge evenwol recke ijnne gunft fen yen fen
mijn tjienlt-sef-iteat-Jieffers , in dear trog togong fuwne, om
my ijn ichijn in klaed fen in frouw-minfche , ijn mijn kea-
mer to fjean in to wird to kommen.
Un 't oonkommen miend ick dat it in greate mijn-frouw

fen Iteat wier, allijck me my wijz-mecke hie , in forhânle

mey her, ijn mijn binne-keamer , mijn ijnneriijckfïe herts-

beflettenheyten , ja falme de hiete herts-tochtme , dy üoriäs

my to-droeg, in de werz-moedige jin-wolle dy 'k to him
hie : mar dizze fchijn-frouwminfche brocht in lijoerde my ,

buwtte fiele , mey in sebelheyt oppe ljeafde, aef-mieijenHe dy
trog-traeppige treken dy hy forfieret om uwz wollen to ketten-

jen , in forheile my, ho dat trog dy lijtfe iiuwcker alie Goden
betwingd wierne, de kiim-kreft fen fijn wetten to betjienlt-^

firddigjen, dwaende ialm Jupiter fenne hijmmel dolfaeyen in

fijn ilinger-fjoerig-weer-Jjeacht forlitten , om de diituw-
twange fen fijn herts-hiettene to foigjen. Dear fen dinne lijoer-

de hy fijn pittear oer alie godheyten feune natuwre , trog lib-

bene bewijz-wirdden uwt-bijldende , dat it onmuwick wier de
Itielene kettenen fen dizze lijtfe Aibetwinger to ontlluwppjen

,

oermits hy dogge to ieste yenmiel oer uwz fryheyt heerichjet,

't Weick hy beteanne trog it forbijld fen Apoäo , dy oermiet-
lijcke foreald wier op de kuwfche Daphne : fen Mars dy de
Godinne Venus beminne: fen JS'eptuwn dy ijnne midde fent

fee-wetter baernde oni fijn Amphitrite : fen Pluto dy uwt de
djiepte fen fijn wierre^-werrige mingeî-klompe trog kreftiger

perffe twingd wirdde to fchieden , in de oerfchiene troferpina\
yenige fchatkeamer fenne wrâd , in oontjoglijckite Nymfke fen

her tijdgenoaten , to fchaeckjen in finzen wey to fieren: ijnne

fomme, dat it onmuwlck wier
,

yeraefiet, it itrijcknot fenne
ljeafde to ontkommen, dy ho greater jin-liânne him dïen

wirt, ho fehealijcker in ho forg-fâdiger hy to ontfjean iz.

I Dit
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Dit pittear mcy \\\ oontjeamîe fwietSgheyt frog-huymge , brijfe

al mey'er tîjd de lïien lieftige kjeald dy mijn hert behijaeie in
az mey froal't om-fme-hohvircke , om my for de oonfäi fenne
ljeafde fiellijcker to fortjettel-boetjen. Uizze ftjtle hert-fjjetter
onttfijk iu jelde aliinckom lijn fjoer-flamme ijn mijn iiei, in
ick wier nae better op mijii fchick, den az ick de fcîiijdeniffe fen
Danab , lo\ cef yenige oare Nyrnpk hearde fordean in forhelljen,.

waems lock ick fömmes winfche, in den weerom her on-gelock
bcklegge.

Dorilis dj naet az ney Ituwn- in liee-gunfte iuwcke in gljoercke

,

om hïm oon my t'ijpenbierjen, ïn my lijn wolie op to ofierjen,

fjeande dat ick font fijn oonkommen ai fry hette ontroere wier,

hegoe eynlinge onbeditfen to gean, (de fmert-flammc fen dj
Twinghert, dy him wifp-jelde, naet langer kimiende belioppje,
fonder dy Isege , trog it uwt-walmjen fen yenige wirdden, loft

to jaen) rn my ijn yen herne fen 't hoaf aliinne habbende, be-
goe to katjen ijn dizze meneare.

Kuwfcbe Nymph^ ik twijvelje naet datjo't jinge op mijn hert
pcrffet to uwtterjen greate formïettenheyt tinffe lii to wezzen %

in'dat de minlie wirdden dy ¥ fên my forltean fille , meer az

noag binne om my nwt jon jinwirddigheyt, dy my leare az mijn
libben iz , to hompjen. Mar iz it in miz-diede jo to ljeafjen

in to tjienjen, fo mot Y de hijmmel , dy Jo mey focke oontjog-
lijck-fdmeckefchienheyten trog-huynighe het, innaet Jon earme
minner, dj naet libbet az allinne trog 'tijn-amjen fen jon Ijeaf-

gloerjen, befchildigje.

Dy hierfor Jo, ijn frouwne-kîaed , Itiet iz Dorilis , waems fii-

fchip Y , to hieroon to , mey leedwezzen hân habbe. O iaefje î

oermoye f fo Y de brân fen mijn ljeafde wütne , dy kreft noag
h An het om my fen klean to forwigfeljen, mar naet fen Itanthef-

tigheyt om my jin jon forfmaedjen to hietfalligjen oon to jeldjen;

iz 't muwlck drieuw dizze wreade naetachtinge fen mijn kreftige

herts-njue, dy my fo folle trienen kosftge het , uwt jon hertî

'k Wit wol dat it to heag iz for my to fizzen op jo forljeafd towez-

zen, 't jinge dat de alderuwtlteckenlte allinne nauw to-ltiet to

dwaen : mar de natuwre
7
dy Jo fo folkommene fordbrocht het, fchit

mif-
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mïffchean yenige tochte fen mey-wirddigheyte , for my dy al-

linne for jo Übbet, jon iiel ijn-printe habbe. To mmfie hab
ick dizze fortrealtinge (het wreadheyt Y ack bruwckje) dat Y
my naet lette kinne, om my ijn dy uvvtnimmene gaven doar 3o

de bi|uimel mey belchinlt, to forwonderjen , in fo dizze oer-

tînckinge de hiettene fen myn iilinde naet min jo meer miettige,

de dead hie rj uechte-ford mijn da?gen eyuge , fjeande de hird-

digheyt dear de oprjuechte njue fen mijn inckele herts-drieu-

winge mey beteile wirt.

Ick bleauw op dizze wirdden oermiettene beroere; in asf dö
hijmmel op in a?genblijck iijn biixem-ftrielle op my fmyttene
hie, 'k ontheyftere mey greate forwond'ringe oere Üoutheyt
fen dizze Joncker, fonder him yen wird andert to wollen jaen.

Hy oonfjuechtgemy onder diz, mey bea in ljoentjen, in tjuwg-
ge oerfloediger noag , trog iijn iuchtjen, ho kreftig dat itfjoer

wier dat him fo foiletrienen diftelearjen die.

Sijn trienen, kiermen, kleyen nog bidden , hîe lijckewol nin
klim op mijn itantheftig fornimmen , ick weer-lioe lijn bejearen
mey in op-bliezene littinckenhey t , him to-fnauwjende, Lo hy
him naet ringen uwtte wey packe, dat hy fiele fchoe de wol-
for-tjienne fmerte fen lijn onbetochte ltout-diede : in 'k hie
de muwlle al ijpene om mijn Heyte to roppen , hie 'k him
naet uwtgean fjoene trogge aefterdoare £en 't hoaf, dy op dy
tijd ijpen Itoe.

Dear ney, fjeande dat hy naet op mijn iïjuwgge Oantheftig-
heyt uwtrjuechtje, nog de hirdde kâde itant-frieze (mijn fm)
buwtte to-gong fen ljeafde, formorfje in forieftgje koe , he-
ileat hy him de dead ijune tuwt to wyen , oermits ick lijn

falm-oonbiedinge forachtte: aef hhn ijnne ijvigheyt fen alle fú-
fchip to onttjean, om dat ick himfenmijn jinwirddigheyt for-
fmijttene hie. Hy fchreauw my den yen brief fol lfeafd-uwt-
druwckjende uwt-hijldfelen fen dizze ijnhäde :

Schiene Nymph , neyäien de Hijmmel wol'en het , dat ick
uwtte Jolmeckenhejten Jen jon oer^dcegjende fchienheyt de oon->

gongenfen mijn Jordear tjean jil,in dat ick , dy de hiettene
fen mijn Jjeajde-flamme ojferjc oon de joetten fenfocken wrea-
de /chienheyt az Y binne *fofmaedheftige/orjildingejor mijn tjien.

jtennutgje tnot, 7 iztijd dat ïck mijijn doerheftige yenfumheyt
I 2 ban~
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barfje*, 07n alfo mijn oerbfeauwne dcegen to eynjen : cef dat de
foriwijv'linge de goe ijnbijldinge , dy 'kjen jon giuist !an>cke , cej-

miet. lch kin ijnne ïmerheyt naet litte mijrijiout7i3yt,(jiok woi
fizze oon jo to i]penbierj& to doaren dat de nommetheijt in cie ceng-

fie, forit ongelock datmijfchijd iz
,
jorbea to Jizzen) lo bekteyen.

Mar y motte oerwcegje dat de tjeafde bîijn iz , in dat hy Jijn

miz-grijppe naet werre wirtforhyfe begiene het. So it mfuwne iz ,

det me him trog de kreft fen Jori uwinimmentheyten oerwonne
feyt to wezzene , dear iz nimmen ijnne wrcîd, dy de ftraffe , dy
Y my onrjuechtäjk lyen dwaene, ontgeanfil kinne , oermits de
Ijeafde fälme , ijnne on-diede dear Y my mey befchüdigje , for-
faÚene iz. My fen jon by-weizen Vontliâden , fckiene deonice ,

iz in befluwt dat myhirtfâit , deartrog dat ick
, fen dy cegen-

blijcke dat ick begoe jo naet meer to fjean , ick csck oonjette to

Jiearren. Mar to wijUe dat my cef-Jchiedende fen jon cegen
,
ye-

fdge kerffe-ljcachten Jen mijn fiei^ ick jo yenige oongenamme-
heyt dog , in dat Y yenige Jomoeyinge uwt mijn onfüligheyten

ijeane , my tinckt dat ick oermiettene oone hijmmelforbuwne bin

for dizze gunfi-njue , (az me in doerhejtigh libben Jol tuwzen
deaden

y
az mijne iz

y
woldiede neamje mey.) Ferre wol den

,

wirdde Nijmphe, in forjouw my , orn de ki\ft fen mijn droaj-
heyt , dy my uwt-twingd het dit wirdoon jo to Jchrieuwen : de
fiien-klippen in wijldernisfen

,
fchille ford-oon it forblieuw fen

mijn iäindig tîbben we zze , 'k JiL nasttomin de oongenamme be-
tinckinge fen jon fchienbeyten oonbidde , in muwlck Jil de hijm-
mel, earmhertigerazY

,
jtette yenmieüe , trog mijn trien-fiirt-

tene berierd wirdde , m my in ijpenheyt Jorîienje om jo mijn on-

fcheynelyke Ijeafds-trouwe berchiedelijker to betjuwgjen.

Dizze briefwirdde my behânge trogde Sifteilinge feudy jinge,

dy Dorilis ijn mijnkeamer kommelittenehie,in rly , om dydiede,
lijts to fore it Hoaf îomje moalt. Mar ick fielde trog it lezzen

fen dizze boeckltoayinge nin forandringe : want mij n gemoed wird-
defo lijts fenne ljeafde Itoarm-twierren recke , dat it my allijcke

folie wier, het me my , oongeande ditdwaen, to forfchijnehelle.

'k Forachtte alleijdele kley-wirdden in trog-traeppefeynferye,

dear de Minners trog-geans herre herts-drieuwinge mey beltoö-

pje: al mijn wille, nocht in formeytfe wier, my mey boage in

pijlle to wâpenjen, inyen wijlddjier forfolgjendemey mijnfjiet-

reauwe to oerwjealdjen. Marfont dat ick my trog de ljeaïde hab
oer-
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oerwinne litten, in liim mijn onderdienigheyt op to offer-

jen betwingd bin , Jbnt, fiz ick, hab ick ijnne wierheyt field,

dat him ijn to bijldjen dat me de oonfûllen fen Kipedo oer-

winne fchoe, in de fjuecht-ltoarme, dy hy op uwz det , aef

to buwtsjen , in lit-tinckene formiettenheyt iz. Want uwz jin-

iiânne tijget naernfe to az to uwz greatlte forbjeutieringe , in

jonwt oonliedinge, om mey greater oerftirttinge de gruwne fen

uwz ondergong to lizzen.

x^llinckom begoe mijn bloed to forwarmjen , in mijn herls-

drieuweude oonfjuechtinge mijn befluwt oerwjealdige habbende,
die my eynlinge onder de wetten der ljeafde buwgjen, in be-
tjuwgjen dat minfche kreften to naetig binne om uwz jin de
on-ontwraegfiljinde drieuwinge fen dy Twing-hert , dy iijn roi-

le ijnne hijmmel in oppe yerde fpijllet, to kantjen.

'k Wier lange tijd onrettig-fjuechtende ijn mijn moed, om
dizze fjochte to oer-kreftigjen, mijn goune frydomme it jock

fen dizze Tyraen naet woiiende oerjaen: in forfoigjende , ho-
wol de lultpricke ijn mijn iiel ergerlijcke flamme oon-wiippe

,

ick domppe in fmoarre de maettendeel fen mijn ijnfâllen , i'o

ringen az-fe berne wierne, in trachtte ijn 't ringenfte naet

biijckje to littene , dat ick fenne ljeafde recke wier , uwt oor-
faeke dat ick jiette iijts tö fore fo greate foriijckeringe fen

mijn moeds ttantheftigheyt juwne hie. Mar font ick jo ijn

Junos Timpel faeg , fieid ick focken omrieringe tommeljen iju

mijn binne-borft, dy my 't mom-senfichte cef-tseg , in loft

for mijn njue-drieuwingen joeg, dy îck to dear oon to fo

near in itruys betwingd hie : mar boppa al , beioaytfende dat

de hijmmel jon fieck oonnoam , in 't fornimmen fen jon dea-
fijnnen britiene hie , beileat ick (het it seck koltje moacht)
mijn winfche to fornoeyene, in jo uwt jon illinde toforioffjen,

my ijnbijldende dat Jo uwt de finzeniffe to lieden, wier my
t'ontleitigjen fen de ketting-keaten , daer Jon fchienheyten

my fo ncar ijn beflettene hoaldene : wier ijn me, fo wol
mijn trouwe ljeafde, az mijn greatmoedig beitean a^fmiette

kin.

'kHab a^ckijnne wierheyttrog dizze ontmiettinge (anderdei^Tz-

dimion) greate oertjuwginge om de ij eafde to feyngjen, fen my uwtte

knerffeljendedead-tofchen uwt-Jitfen , in Joijnne gaett amme to

itabben fo greatmoedige onderiizzinge , ijn dy tijd azde heeie wrâd
I 3 jin
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jin my lijeke to serbeidjen , to myn fordear : want ijn het
greater nea-prange koe'k wezze , az my to fjean iju dy pleat-

fe dear ick to liedfel juwne wirdde fchoe oone fjoer-flamme?
m dat jiette mids ijn focken foick, dat mijn forlern-gean
naeruie om winfchene , az allînne om 't bef>rderjen fen herre
eyn-Ialme wol-feart! jn naet to min (fchiene Cleonice) ik bin
for dizze onforhoope wol-diede allinne lchiidig 0011 jon mey-
wirddigheyt, in naet oon 't lock , dat my, az 't ijn her ior-

moggen beFtoene hïe, al ijnne deads grijpkloeren oerlieuwere
hie , fo Y trog in hijinmelfche meylyentheyt my her wijd-
gappjende gijz-tuwt naet ontlitfen hiene. Y mogge jeck fclt-

lijk ljeauwje, dat de forjittenheyt nea de huwgeniifefen dizze

woldiede fmoarje fchil: want ick hâd my fo greatlijks njuencke
Jo forplichtge , dat de tinckeniffe fen jon namme ijn mijn
hcrt ijvig ijn-dold blieuwe fil : in fo de to-tochte fen yen dy
him rjnechte-ford alheel to jon tjienii op-offere het, Jo yeni-
ge foriijckcringe fen de oprjuechte Ijeafde, dy hy Jo to-

draeght, komt to jaen, ib bid ick dat it jo beljeaft to Ijeau-

wen dat jon Aters altijd iille befleyn wezze mey mijn offer-

hanne, in dat ick Jo 't wirdlte fen mijn offer to-dreagje lil.

Ney dit petear habbe-fe dv pieats forlitten , dearfe herre

,

ijn ?
t fehaed fenne beammen , oermits de hiettene fenne dey

,

onthâdene hiene, in noamene herre wey neye Sted Colophon
y

dear de nacht herre twong to forblieuwene , fortoafjende het
uwt-komfte it tofai herre to-lizze ichoe.

Endimion wier altijd mey in onreftig gemoed oerieftge,

fjeande him îöf-fehaet fen dat ljeaflijcke seg-gijoerckjenfen her

dy him learre az iijn eyn libben wier : want howol hy 't

lchienlte bijld fenne wrâd fore aegen hie„ in dat hy, de ga-
Ten fen CLeonice koayende, in puwck-wondre fen 't jinge de
hijmmel 33 faem mey beglanzge hie, fmne-klear &eg, io koe

hy lijckewol iijn Clntlûe naet forjitte, in 't hert-Iwier dat

him hert-kniep, oer 't forliez dat hy han hie, iz ïo onjouw-
lijcke, dat hy it liiert nea oonfchoagge , Ibnder dat fen in

gear-fpanninge to fin fordear to befchildigjen.

Cleonice fjochtwol dat iiinijnborltniey aet ijnwindigs to wraeg-

feljen het, in kiorcket om mey in abelheytde gruwn dear fen wijz

to wirdden, in him (iz 't muwick) dear jin vcuige forfeftinge oon
ta
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to bringen: mnr hrj, trog it uwtterjen fen fijn îjeafde to C;n-

tkïe, be-aengitige her to beroerjen, oermïts js fijn hert aliin-

ne miende to bewenjen. woe nog doarlt her niiiter-tijds aet

ijpenbierje , Ib oer-ferve hy al-oon mey in uwtwindige fchrjn-

biieiheyt fiin hert-priemjende binne-pijne. Hy forteag den

ijune neyüe keamer, om fijn gaeft , rjn 't oertinflen fen iijn

ibrhjune wol-lusten, in jinwirddige ilïinden, fol-mietïige frij-

domme to jaen.

îftfar da hy op *t bod , dat for him to-mecke wier , îaey

om to reftjen, wirdde him trog droagjen tuwzen gicke ijnbrjl-

dingen rjnne gaeft ijnliirt: den tocht him dat ?er jiette, mids

ondere ieeroavers, dy him finzene hiene, meye yerzene ket-

ting-boeyen rinckele : den dat de Samq/ers him ijnne ljeacht-

baernende fjoergloede bedobbje woene , wier fen de feertme

hy al libbne tocht to fielen : den forfchijnne him weerom
Cinthie fchienheyt : her îjeaflrjck luwekjen, in wijt laeytfen

,

terggene him om her hloed-rca lippen to muwlckjen, waems
fwiete paetkes hy ijnne wierheyt al miende to fmeytfen : mar
him oprjuechtjende om her to om-earmken, fette naet az

ledige loft ijn iijn bouten, in bleauw, trog de bortlijcke rjn—

brjldinge, dy him dat droagjen foar mielle , fo ontheyftere,

dat fijn portle 't rea fcheamte-teken noag fjean liet, in fen

fprjt miende to ftearren, him fo bedraegen fjeande trog de giek-

lijcke guwchii-tinckingen , dy him de droame oon-dien hie.

Aurorawier alree uwttc fee-djiepte op klautere , in it moarn-
rea, de tjuefterheyt fenne hijmmel drienwende , begoede neyfte

bergen oon to laeytfen , do Endimion . wirg feii 't dwijljen

in droagjen ijnne forflearde nacht, de fchiene Cleonîce fuwn ,

dy her finfter ijpme hie, in her ijn
?
t moarn-ijeacht hegoe

to kîaeyen , meytfende Auroar , trog it oon-fchoagjen fen

de ichienheyten , dear de hrjmmeî her mey befchiuft hie , be-
fchamme.
Endimion , ney her goe-moarn wînfche to habben, befleat

fen Cohphon ney Carie to tjean : want howol hy Cieonice
alderleye frjuenfchippen bewijzge, trog rjn-fjochte fen iijn

forfchiidinge njuencke her, fo koe nog woe lijckewol Cinthie
hnwaeniife him naet forlitte, hy winfche naernfe om az it lân

fen hjn op-fiedinge, in her jin-wirddigheyt to fjean.

Cleonzee
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Cleonice dy her rjnbrjldde dat hy (az hy by Carie wier)
herre ljeafde bekrefti£>je i'oe , fey dat, dewijlle hij feu fornim-
tnen wier to forreyfgjen, it wol fnwgge to Mïleten (dat twif-
fche twijn laey , in dear her Yem hatd oer wier, dy herre
buwtte twijvele wol ontfjean ichoe) oon to tjean.

Endimion fuwn Cieonice iizzen goe , in ney datfe de for-
neamlte bcfjeans-wirddii*heyten to Colophon befjoen hiene

,

wier fen woi it freamdlie wier it Wâpen-huwz, mey tuwzenen
greate bijtlijge huwnen forfjoen, dy de Coiophoriers bruwck-
tene ijn 't fjuechtjen jin herre Unz-fijnne, in ijniie for-oon-
tochte fierdene , reyfgenfe ford-oon.

Nu al het herre ijn
f
t reyfgjen twiffche dizze fied in Mile-

ten ontmet iz , de forfchaete jin-fpoeden dy-ie op it rinwet-
ter fen Meander hiene, dear Endimion, trog de onbelijoer-
fumheyt fen fijn leadsman , fordrinlt habbe fchoe ; in 't

fjuechten dat hy uwt-ltoe, jin in Satyr, dy him Cieonice ont-
wjeaidigje woe, fchoe naet oarz wezze az jiemmetrog in eyn-
leaz forbelijen to oerdweimjen : 't fchil my noag wezze to

iizzen, datfe mey alderleye meueare fen gunft-betjuwginge in
wol-willigheyten fenne Sted-fid fen Mileten^ {Nicocies neamd)
dy de broar fenne Kening fen Samien wier, ontfinzene wird-
den, dy de oorfseck fen herre reyfgjen onderfrejende , ijn diz-
ze menear fen Cteonice forltoe.

For yenge jieren iz 'er fcheel twiffche d'ijnwoonders fen

JEphe/en in dy fen Samien ontltoen, reytfende herre Goads-
tjienlten. De Samienfers forftoene dat Juno, dochter fen Sa-
turn^ ja fister in huwz-frouw fen Jupiter wezzende, mey
rjuecht de foar-pieats to-kaem.

Dy fen Ephefen hiene aeck naet lijts to iizzen in ijn lo

bringen , dat Diana naet min kreftig wier az Juno, in fo

wol de haeg'te eere to-kaem az her.

d'Oare Iteden fen Jonien pielden om dit fcheel del to liz-

zen , mar de uwt-feinte fen Samien trog de Ephejers ijn fin-

zeniffe fmijtten in bewerre , beileatene dy Sarnien/ers meye
wâpenen to bekommen, datie meye free naet krye koene, in
9
t heele lân, fo folledwaenlijck wier , to fordijlgjen.

JYIar allijcken 't in âde gewoonte iz datme ijn alle oonfiagen
mey
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mey it Goad-fpreck to rie giet, om it uwt-kommen fén h'erre

fbrnimmen to witten , jte kriggen , ney 't oiferjen for ant-
wird : dat de (joadinne bejearre d'eerlîe dy herre oone ig

fen Carie ontmette foe, ijn oiferhanne to nuttigjen, in datfe,
huwtte dat, niuter-tnd de oer-winninge jin herre fijne habbc
fchoene. De Kening, mijn Heyte, b leltge yenige fen fijn,

forneamfte tjenners in fchip mey aile neaddrifte to forfjean,

in 't befelne fen it Orakol to foltirdigjen.

Aîcidan wier 't haed fen dy binde , dy fijn dregge oppe
geneamde pleats uwt-wyd habbende, fonder fen immen , trog

de yenfumheyt feu dat lân , fjoen to wirclden, Endimion ,

(dit 'z de jinge dy mijn hert bewennet) fornaem, dy, fijn

fchichte ijnne hân habbende, yenig wijid djier forfolge : in

de pleats fen iijn forblieuw uwtkippe habbende, naem, mey
fijn fiiichip, ijnne tjueftre nacht, dizze Iierder iinzen , in

fierde him ijn 't Eyiân Samos , dear hy de Ater-betjienners

ringen oerlieuwre wirdde,
'k-Wier ijnne Timpei-Tjercke da d'Ofierhande dien wird-

de foe, in d'earme Endmûon laey ai op :t riiz-bofck om,

baernd to wirdden , in to iu behoip dear fiäoarje foar Sa-
mien to tjienjen, az Jupiter, yeniglte befcherminge foar mijn

ljeaf, d'onrjuechtfirddigheyt fen fijn fuwi-aerdige Juno- naet

lye kinnende, mey tonger in blixem focken kieitme in for-

fleynheyt ondere ynwenners Itirtte, dat naet allinne alle om~
Itânners, mar falm aile Tjercke-tjienners , ai ljea- triiijende, de
flechte noamen.
De Prelters earnën, dat de Goaden aet fiifums mey dit

bjuefter teken fore hiene, in dat de Ofierhanne om 't d'oare

deys uwt-lteld wirdde moaft. Loaytfe déar den Endimion
fen 't hout scf-kiieuwen , in , ney it Keninglrjcke befelne wird

,

iju yen keamer, trog yenige fwird-dragcrs , nauw bewerre.
'k Wier ninter-tijd trog yenîge Ijeafde ijn 't minlte recke

,

mar dizze freamdeling fjeande, wirdde mijn hert mey in

lullige lomme trog- in trog-ltrielle . dog ick ï%g nin uwt-kom-
men foar mijn winfche , fo dy Goaden , earmhertîg oer my
in myn ljeaf, my nin ijpenheyt forgund hiene , om îiim feune
dead, in my fen in ijvige droaffeniffe to forloifjen. Sjac dear,
wirddige Yem, d'oorfcccke fen uwz rimpene komite,

K. Nica-
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Nzcocles 't forR-iln v ey habbendc, noam foar, onder fchijn

fen frjnenfchip, Endifnim to dieye^ii : want liy miende <lat hy
lijn Nift 'bedraeg, in om ber to lchcyneii wey fierd bie, in

dat d'oongijoerckjcnde frjuenfehipj>en , dear by Cêeonim mey
onderhâdde , oarz naerne om wierne, az fijn niiz-diede tc*

huynigjcn mey in fchiju-ljeaflijck klaecl. fly die fijn Pûcd for-
gearjen, in Jc befleatene dat Endimion , om az foarbijld to

tjienjen oon oare, dy berre ijn allijcke on-diede to buwtte
gean moachtene, iibbeue forbaernd wirdde fchoe.

Me mieicke de tjienfiige fiuwne uwt, dat hy, towijlle Cleo-

nice mey her Niften ijn 't Beam-bofch wandere, yn 't Paleys

bleauwne wier , infonder him yen wird to lizzen, fleatme hinr
ijnne finzeniffe. Ilier kaemen him op 't ny ijn oertinckeniffe

üjn foargeande jinfpoeden in fijn jinwirddige illindcn, 't Iz.

him onmuwlck de hiete gjealp fen iijn trienen ijn to hâden,
in de tijzelinge dy fijn gaelt forbjueitere in beroerre iz fo-

dienig , dat hy , fo hy 'er middele to hand hie, fijn hnnnen-
ijn Ji j 11 eyn blocd om-ferve habbe fclioe : de ontreafilijcke

wan-hoape naecke him, to meer om dat hy de wîerom fcn

dizze nye finzeniffe naet wilt, dy him fwierer foel az tüwzen
deaden, aef het hioi oarz acck lloe to lyen.

Schil ick , wifpelturige Forlune
, (gâide hy) de yenîgfie ter

wrâd wezze, dy to in buwt-roave fen jôn wreade plreg-fjoch-

tigheyt tjienje fchil moatte ! moat ick, to in foet-fcheamele

fen jon lichtfirddige greatheyt, fieez-oon op *t hsrt traeppe

wirdde ! in fchil mijn uwnck in holp-reauwe sef klieuw-Iearde

to j-on op-bliezene gloarje in great-nammige heerlijckheyt

wezze ! in iz 't naet noag dat Y my , to hier oon to , alle

jinheyten, dear Y ae heel Deucalions teamme mey hofîenje

koene, allihne oppe hals lizze !.. om my ondere fwierte fen jon.

red to onder-druwckjen , in de illindiglie fenne wijde wrâd
to meytfene! fo Y fo bejearrig binne om jin mijn wolfeart

oon to kântjen, in fo Y cruae binne dat Y my , de yene sef

d'oare tijd, yenige fornoeyinge to komme litten habbe, wiei'om

fier Y jon grijm-hiettene , ijn yen asgenblijcke , naet uwt , in eyn-
gje mijn libben , my op-oflerjende oone wreadheytfenne [Perc-

quen\ Nead-fchicklters : fonder my langforn to rse-br.xckjen , fen

lân to lân om-Hedende ? in tommeljende ien
?
t yene uwnck

ijn 'U
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ïjn H oare, aîlijck ïn fcliip fonder meft in iijl-arck, dat jins

in weer trogge onitommige wetter. w«gen flingere wirt.

Doz-dienig wierne de kley-wirdden fen de iJlindige Ëndimî—
on n dy naet wüî. het .Nicocles er mey foare hie, nog wierom
dat 'er hini finzen fet hie.

Cîeomce kaem onder diz weer rjn 't Palleyfe , al wier jje her
Ijeavert naet fj«ande ney him fornoam, fonder yenige fijcker-

heyt dear fen to bekommen , want hy wier ïo gluwppen fin-»

zen, dat'er nin gerofte fen mompele, in dy him laet hiene
wier 't, om t'ijpenbîerjen, oppe hâls forbean. J& focht trog

it heele Paleys, hinne in weer, dear-fe tocht dat hy him
l>ejuwn habbe moacht, in fbrfliet in heele dey, om yenige
tijnge fen him to fornimmen , eerfe yenige quea tinffen fen
iijn genegentheyt fettje koe , mar da-fe him naerne fuwn , be-
goefe eynlinge de kliene ljeafde, dy hy her, font herre for-

tjog fen Samos , bewijzge hie, oer to tinffen , in dat oermij-
merjende, îjeauwde dat hy gien wder , dear him de wijn belt

fuwgge in ford hoipe koe, bekleyende her uwnck, in 't foey-
de oer her licht-Ieauwighey t , fo rimpen trog de ljeafde fen,

yen freamdeling, dy-fe fo lijts koe , ijn-nimd to wezzen , in

hijmmel in yerde, mey graeyen in trien-fuchtjen , fordoafjeu-
de, uwt-perffene her doz-dienige kierminge.

't Iz den wier, fchelmheftige Endimion, dat Y my , ney
alles het jön hert winfchje koe fen my nuttige to habben,
forlitte! dat Y my ijnne deads toscken , ney jo uwt fijn kloe-

ren forloft to habben, oerjaene! O hijmmel , kinne Y dizze

on-jouwlijcke langer him ijnne finne forloftjen fjean, fonder
de gleaunte fen jon wreckfjoer op fijn holle to tiirtten , in

him fijn rjuechtfirddige fortjienlie to forjildjen. Kin me aeck

wol bjulterer fchelm-diede forfierje, az dizze dy jin my uwt-
wircke wirtî 'k hab om fijnenthalve mijn eyn lân , Aders in

frjuenen forlitten , de jin-fpoede in nioey-filligheylen fen in

iiere reyfe lit, ja 'k bin tuwzen-mielle neâ-twïngd weli, aet

to dwraen to fijn behaege, om fijn wol-wollentheyt to bekom-
men : 'k hab all' mijn frjuenen in fchânlijcke neytinflën fen

mijn diede ney-litten , ja 'k hab my naet ontfjoen, om him
to folgj en , mijn eere gin-nacht to fizzen : 'k hab him ont-

üjttere uwtte deads-bânnen dear him. it grrjmmene To-fal ijn

K 2 knoatte
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iknoatte diie'! *k Hâb alle belettinge in fwierigheyten ., dy fijn

libben •bekomm'rene , uwtte wey macke in forbrit'en, .in nu
,fbraehtet hy my ijnne pleats fen wol-fortjienne ;forjilclinge t

ttuwicvkjet :mey mjtjn fuchtjen, in iioppet fijn seren for mija
kiermen! ô laesje! de hoape dy 'k fen fijn ( oprjuechte trouw--

jhertigheyt hie iz ringen fordw.ijne. 'k Onthiette my in ,ber-

jge loek-filïigheyten fen fijn pn-weergeadeiijcke ontmiettinge, ia

de fwietheyt fen fo greaten goe forfmoarre [t oertinffen feu

,alle prijck'ie dat ick to wetter in to lân Jijnne hie , ïn }in-
wirddig.bin jiek ijn yen freamd lân it tommei-fjochtige To-fal
oer-lieuw're , in âlle betinflijcke on-gelocken rjnne tuwt fmijt~

ten ! Endimion het my forlitten to tijd az ick my trog fijn

gunft-uwtterjen miende to forhuwgjen, in iz af-gien fonder

my Üjn fornimmen to pntbleatjen : hie hy my jiette fijn lelte

ferre-wol jjuwne, in de wieromme fen fijn fornimmén ,for-

klearre, miflijck hie 'k fijn befluwt goe fuwne , mar ick blieuw
allinne fen mijn lân aeffchaet, buvvtte hoape fen yenige rby-
lianne. O ! het iz my, ney dizze grijm-tyd, per, az my oone
knip-fchierre 'fen Atropos op to oflerjen, in mijn da;gen to

^eynjen, om de rin fen tuwzen oon-ljeappende uwncken , dy
iny oere Jiolle hingje, ja al rjuechte-ford de sefter- koezen
fjean litte, to ftoytjen. to minfte fchii my iîe dead alle to~
kommene prijck'le^ontleftigje, in ick fii me'y dizze fortreaitin—

ge itearre, dat ick de fchienfte Herder, uy 'er ijnne wijde

vwrâd se wier, Ijeave hab.
So-dienigh wierne Cleonice kley-wirdden., dy her ijn hev

"fliepkeamer alle formeyts ontteyn hie, buwtte wittene hefr

JEndimion weerfearne wier, in dij freaflijcke rie, dy jin him
ïBimd wier.

Mar allijck trog-geans, rjnne alder-uwttertle neaden , de
"hijmmel uwz, om uwz fen 't uwnck, dat wy ree mienne fore

*îiân to wezzen, yenige holp-mijlde middtfen to-itjoert; fo

#fuwn Endiniion ijn dy felle nacht az hy ijn 't finzen-huwz
ibefletten wier, midd'le om in trselie nwtte finftere to wrickjen,
in ijnne graeft dol to fljuerckjen, trog beholp fen yen eya
merlijnne, dat hy ijn fijn fin^eniffe fuwn, in de flagh alfo

ontwijcke, noam de fleclit, fo fchuwl-fluwppjende az him
muwlck wier.

d'Oare deys-§ebea Nicooks dat alkkrijghs^ljue he^re firddigh.

hâd^
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Jiâde fchoene, om d'execuwtfje by to wenjen, mar do by
foriioe dat Endimion ontrôn wier, in dat hy de tekenen fen

ifijn ontkomnimge fore aegen fjoe, tocht him £en fpijt to

borftjen, ja fen râfene liette him falm oon to taellen, mar
ijn üjn gaeli. oerwsegjende wa dat ijn dit freamd to-fal , to
T
t ontfluwppjen fen dizze jongh-feynt, fo woi to paile be-

ibolpfam moacht wezzen habbe, tocht him dat fijn Mft Cleo-

fiice mis-fcjbean aets heard, in 9
X befluwt fenne Ried , oon-

3»eande de dead fen Endimion % fen her INiften moacht for-

iiien in focx hku. to witten dien habbe, in ford mey ye»
smidd'Ien to fijn ontfluchtjen forlienge habbe. Op dizze on-
fondearre ijnbijldinge die hy her ijnne pleats fen Endîmiotj,

jiimmen, in az in onnofel flaoht-fchiep neye Olfer-TimpeJ
Jieden , onder iclújn fen ijnne ontlütfene fjoer-flamme to h$**

tprieuwen sef jae jiette ai maegd wïer.

De heele fted forgearre om de uwt-gong fen dizze droavige
forteanin^e tp fjean, de Ofîerers rônen feft oer-al om 't

ffoer oon to jeidjen, in ho kreftigh datfe ijn herre meywit-
ten oertjuwgd wierne , het in on-rjue.chtfirdq!igheyt datfe uwt-
wirckje fchoene

, jse firddene herre alle gearre , het d'ofFer-

hânne sefche , to beforderjen, om datfe de aerd fen Nicoclesp.

dy him nintertijd to rjuechte formecke den ijn 't bloed-ftirten
fenne on-fchüdige , koene.

Cleonice wier uwtermïettene forwondre oer dîzze op-rin

,

în fornoam dey-klear de ruwn-inckeie trouwherügheyte fen
Endimion, in dat hy her naet uwt on-trouwe foriitten hie;
jae wier op her falme forftoard oer 't quaa-tinCfen datfe fen
iijn Ijeafde hân hie, in oone oare ig bly datfe de flamme to'n.

Offere tjienje fchoe, om her Yem de falfche ijnbijldinghe fen
her on-eere uwtte hoile to Jeyen, (want me hie t' oare tijden
befuwne dat nin Maeghden fen dit Ater-jfjoer ae befcshaedge
wierne.

)

Z\icocIea Huwz-frouwe fen dizze hird-aerd , ioaytfende hep
Rilt ijn libbens prijckle, griep him ijn 't hert trog tiien-bidder
^e in ljoentjen ,earnjende himto fen de frjuene-plichte dy-erde
jSamo/ers Xening fijn feroar ichildigwjier, indatty ontw^feliicke

K 3 trog
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trog it deyen fen Cleonice d'ijvïge haet fen her Heyte oppe hals

hellje fchoe, in dat , wier "t dat tindnnion her fchaecke hie, jae

lîiai to dear-oon-to , buwtte (juetfinge fenne maegdomme, naei
neyfofge hie.

Mar dizze onforlit fchomjende fen wreck-hiettene az io.

wijlde baerg , naet njnencke lijn Sitterlmge , mar jin Endi-
mion , dy de fleeht nimd hie, ântwirdde dat, oermits de
Taeck fo fier komn wier, me dear mey fordgean in d'uwt-
komlte fen 't oardel fol-frere moaft ; dog^e om 't wijzde
hette to forfeftjen, koe'er immen ijnne fted fuwne wirdde dy

,

ijnne liee ^en Cteonice , alhjck jas her ijn Endimions pleats

fteld hie, |him de gleônte op-offerje woe , jae fen 't fjoer
forlolt wezze fchoe, mar datfe oarfinz de dead naet ontgean
moacht, fonder oongeande her maegdlijckheyt lottre to wird-
den, in dat ijndien ja3 her klear bewiffe wier, nin sengfte

behoafde to habben, oermits de flamme op her naet fettje

fchoe kenne.

Nicoclea dit ândert fen her man bekommen habbende,
howol jae ijn 't minlte oon Cieomce eer-bewerringe twijvle,

woe her lijckewoi nea ijnne prijckle fen 't fjoer oer-jaen,
fo 't her mulwck wier yenige rie dear jin to fijnnen. J33

liet den oer-al trogge Ited fen Mileten uwt-roppe , sef mif-
fchean immen , fijn libben fed wezzende, 111 trog jin-fpoede

neye dead winfchjende, him it uwt-fpritfene oer her Nift

op-nimme , 'm ijn her pleats tredde woe,

Dogge al her woelerye wier om naet, want dear wirdde
nimmen fuwne , dy fm hie Cleonice to forloiïjen trog fijn

eyn dea : al de jeugde fenne lîed wiidde wol it ijngewân om-
rierd oer 't jinge dat 'er fchean fchoe , in her fchienheyt oer-

wsegjende, fieidene-fe yen fjieddende op-drieuwinge to her

forloffinge, mar fjeande de middle wier trog, liet elckom
fo kâd az in deade de holle hingje , in hie nin mey-fyen noag

om him falme ijn dizze uwtterfte illinde to bedobbjen.

Loacke dear den d'illindige Cleonice , dy ijnne ijpenbiere pleats,

om ijnne flamme fmyten to wirdden, al brochtwier , dearfe naet

ïo ringen kaeni a?f j a? tocht oon Endimion , dy-fe t'oare tijde tjit al-*

lijcke jamm're fjoenhie ; Jae feynt tuwzen hert-fuchtjen neye hijm-

mel, in ropt de Goaden om feolp oon: mar it lijcket datdeheele
na-



Dorllis in Cleonice, n§

natuwre op lier libben miercket. De fiime forfehuwllet him
©m c!:zze gruwle-diede naet oon to fehoagjen, ialm de Mi-
hfers iiite noag blijckje, datfe great hert-iwier habbe dit

proucke-bijid oon to fjean, om to in fiedfele fenne fjoer-

flamme to tjienjen : dear iz nioimen bly den allinne i\icocïes 9

dy ijn yen koets-weyn rijdt, mey in bjuelier ontfiitfen gelaet,

fbrwachtjende dat dizze iaem r ney iijn ijdei befluwt, for fija

îegen ijnne yefTche leyd, in ney her miz-diede rjuecbtfirddig

firaffe wirdde : mar hy'fjocht him ringen fier fen fijn fornim-
men forfchaet: want da de Prelters de wifpen, om 't fjoer

oon to itecken , ijnne hânnen hiene, loaytle hier in jonge
tzierl him willig oonbieden om ijnne pleats fen Cleonice op-
oiYere to wirdden, buwtte witlenfchip wa-fe wier, oermïts hy
fo daetiijck ijnne ited komt , in wier meer trog wan-hoape
in forüeyiihejt , om naet to 't wijtfen lijn Ijeafde reytle kom-
me to kinnen, az drieuwende herts-ljog to dizze l\y?nph

y to

docken diede nead-twingd: de wijde wrâd wier oer dit great-

moedig fornimmen forwondere : in dear wier nimmen dy naet
mey ondilde d ?uwtkom(te fen dizze twij velheftige dwaen for-
wachtet.

't Wier de on-filiige Dor'dis dy uwt it Eilân Dehs, Apol-
linis bernepleats, uwt oorfit ck dear forachtinge dy Cleonice
eeren fen iijn oon-biedinge hân hie , forteyn wezzende , trog-
ge fee-roavers nimd weit wier mar eynlinge middle fuwne hie

herre wrea-twang lo ontiluwppj en , in da fo lijts wirck fen
iijn libben mecke , dat ny ijn 't beforderjen fen fijn dea him
fa!me greatiijcks feynge, îjnne fuwge dat hy it gerop fenne
offerhanne, dy 'er dien wirdde fchoe, heard habbende , be-
fleat her to forlofsjen, in her pleats to beklaeyen, him loe-
Idgh achtjende immen trog fijn dea to for-pîichtjen, oermits
hy ijn fijn libben nimmen oon him hie forbijnne kind.

Mar az hy mids ondre OIFerers laet wirddende Cleonice
,
ye-

nige oorfaecke fen fijn forlijnne ongelocken , fornaem, forandere
fijn droaf-hertigheyt ijn blygaefiigheyt : hy liijek fijn hannen
pmhxg, az a f hy de hijmmel for focken lockfiilige ontmietinge
taenije woe, in kaem her (de trienen" ijnne ^gen) mey dizze
wîrdden om-earmken :

Izt Biuwlck, fchiene Ckonice
}
datde hijmmel my ?

ney fofolle

for~
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forlijne jin-fpoede, dizze wol-diede det , fen mij fo wol to

tijde, ijn dizze pteats , dear 'k jon libben trog mijn dead
kin behâde , Itjoerd to habben : in dear 'k jo fijckere tjuw-
geniffe fen mijn oneynlijcke ljeafde, dy Y t' oare tijde fo for-

fmaedlijckene wey fmijttene habbe, kom to jaen ? ô filiig3

dey ! ô wol-oongenamme ontmiettinge ! ô ljeafde, forjouw my

,

dat ick , to hier oon to, fo folle-fâdige kley-wirden jin Jo
dien, in de forfchaete uwt-wirckinge dy Y ijn uwz gaeft ftirt-

tene, begnorre hab I 'k hab fen jo naet meer to aefchien, nu
dat Y my, ney 't oer-kommen fen tol-bjue!ierre jin-liiet-

ten, fo greaten in onforwachtene lock forfchafje! Eynlinge,
fchieue C'eonice , it to-fal iz for mijn kleyen fiel-rijck in

earmhertig wirddene, in het , mids ijnne illinde, dear jon
wreadheyt my ijn brocht het, to-gong forlienge fcn Jo, fo

ick Jo naet oongenamme wezze kin , to minlte forderlijck to

wezzen. Forgunje my den , eer 'k my ijnne flamme jouw,
Jo d'onhiermlijcke brân, dy mijn fiel uwt-tert, ijpenbier to

meytfen. 't Iz de kreft fen Ijeafde dy my twingt for jo op-
offere to wirdden , Y mogge aeck wol Ijeauwe dat dit it yeni-
ge formeyts iz, dear ick ney langhalfjende de hijmmel om
terge hab. Libbje den mijn hseg-beminne Cieonicei libbje

lock-fillig to wijlle jon Dorilis mey in forhuwge gelaet fijn

libben foar Jo to bette jouwt. De hijmmel hie my jiette meer
forheei'lijckje kind, mar fo 'k trog dizze diede befitter fen
jon genegentheyt wirdde mey, 'k bid dat de huwgeniffe fen
mijn namme by jo onforjitlijck wenje, in dat neydien de
fjoer-flamme my to'n graef tjienje môt, 't oertinffen fen mijn
eerheftige njuedrifte jôn hert, to minfte, ijvig ijn-dold blieu-

we mey ; dit 'z de yeniglie forjilldinge dy 'k fen Jo aîfchje.

Cleonice , fjeande fo Itantheftige ljeafde ijn Dorilis , wirt

oermiettene ontroere , in fielt her fo libbne trog fijn wol-wol-
lentheyt oerwônne, datfe her trienen naet langer binne hâde
kin. Jîe wraegfelje wa fen beyde op 't baern-hout tredde
fchil , Cleonice dy alree aef-kleauwne wier , woe naet dat her-
renthalve fo uwt-nimmene Ridder ftearre fchoe , Dorilis hâd-
de naet sef fen for-gaen, in gebea de Offer-ïjue datfe him
ijn 't fjoer wye fchoene.

De heele fted forwondret him ijn 't oon-Ijean dear ftantheftig-

heyten dizzer twa geljeayen, in uimmen kinhimfengâlljen ont-
hâde



Dorilis in Cleonicâ, §j

liade: alle man iz hert-reytfene hedroafd oön tô flean dat dy
djiep-ljeafdige njue fen dizze jonge Grieck to in ilamme-fi edfe-

le tjienje môt: jre oerweegene ijn rneyiyenthey t , hoe fier Jiy

trog Ijeafdes oerkreftinge brocht wier.

Nicocka de droafheyt dy-fe ijn 't oon-îoaytfen fen dizze

Irien-taeppjende forteaninge nutge , naet länger hierme kin-

nende, koam lier , mey begâlde . wangen , for de foetten fen

her man dellizzen , dy uwtte muwlle fenne Praelîers d' agf-f

komfte , in de oongong fen fijâ ijeafde forliien habbende, her-
re beyde it libben fchinlle, in d'ontllitfene brân , dy al be-
^oe neye wolekene op to lsegjen, uwt-djiepje liet.

ÏJn yen jegenbiijcke wird 'er uwt-littene lan-geane ijn 't

blier-laeytfende gelaet fen alle Milefters befpoarre , in dear

trier ninmien dy nîn fônnerlinge fornoeyinge, rjnne lockige

ontmiettinge fen Dôrilis nutge , in de hijmmei tancke fen him"

fo wol to tijde rjn herre fted laet to habben : ijnne fuwge dat

dc flammen, dy om 't libben fen dizze geljeaven uwt to blie-

zen , in de oon-loaytfers mey droafheyt, fen wegen dy wrea-
de diede to priemjen, cmdtitfene wierne , ijn yen freugde-
fjoer-bceken : in it secklijcke moart-kriefchjen fenne Offer-Pâ-
pen ijn yen feyngjen forandre wirdde. De hijmmel liet fijn

ibrnoeyinge ack blijckje, fordrieuwende , trogge Itriellen fen-

ne finne, de tjocke wolckne dear hy lijn senfichte mcy , om
dit wreade on-bedrieuw nnet' to fjean , oerditfene hie ; in

to greater forfijckeringe fen 't wol-beheagen , dat de Goa-
den oer 't forlofsjen dizzer geîj«aven hiene , liet Jupiier hirn

trye reys oone lifter fijde hearre, wier trog de Praefters for-

fioene, datfe de boall-forgearringe fen Dorilis in Cleonice

gee-kindene; in ijn der diede fo wiern-fe naet fo ringen ijn

't Paleyfc kommen , szf Cieojûce oon her Ijeavert tuwzene be-
lacnfingen, for fijn trouwe oon her ijn her uwtterite nead be-

wrjzge, dien habbende, forfmiet Sndnnion^ in beiauwe dat

nimrnen az hy & her ijnborlt befitte fchoe.

't Iz onmuwlck Dorilis blijfchip nwt tohijlden, dy hy trogdiz-
ze wirdden bekoam, want hy de forgeande dey ditlocknaet for-

wachtie; in hier fjochtme dat de hijmmelyenbefondrefoar-forge
oere minfchen het, herreijn yen jegenblijckeuwtde gruwne-dob-
4>e dear illinden, dearfe foar altijdijn forfâïne miene to wezzen

,

L op
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op it onforfjoenfte tjeande, in de lockighfte to wrâd' meyt-
fende,
Nicocles Iljoerde ondertwiffche iijn Seyn-boden ney Samos

9

om de Kening it wijttene to dwaen , dat iijn Dochter to Mileten-

wier, wier aerne him uiey befuwn lijckere jong lieer fen Mice-
nen , dy her Boafte forfirdd'ge.

De Kening dizze niie heard habbende ,. fortolkefe in deelde-fa
oon fijn Keninginne, dy font her Dochters uwt-wezzen ijn

greate droafheyt Jibbe hie , fo riugen az hy koe , mey ; in her-
re beyde gearre ijn dizze lockige to-fchickinge forhuwgjende y

diene twa fchippen om Cleonice in Dorilis tp geliedene af-
ferren. Doz gingenfe, fen Mileten £ef-fchiedende , ijn 't fchip

fen Meander, dy herre forfpoedig ijn 't Eylân Samos oer-
fchijppe , dear-fe mey de uwt-Jittentte wille, nocht, in blijfchip

lenjxe wrâd on.tfin^en ia ontheile wirddene.

V W T.
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Fen it

L I B B E N
ln fenne

D E a d e.
Eeren ijn it Frânfch befchreauwn, in

macke trog

FLIPPES fen MORNAY
Hjuecht troghftig Franfch Edeîman.

Forfriefche trog Gysbert Japici.

Om woî te Jiearren lit uwz rjuecht woî iibbjen ieere ,

Sq îibbje in Jiearre wy(6winfche in wâde!) ijnne Jieere*
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(_/! wier ick, ney ick winfckjê, in minfche!

îck winfche oarz az ick eeren winfche.

Ick woe oarz az ick eeren woe.
Ick koe oarz as ick eeren koe.

Ick wânle' oarz az ick eeren wânle.

Ick hânle' oarz az ick eeren hânle.

Ick die x>arz az ick eeren die.

Ick lie oarz az ick eeren lie.

'k Petearre' oarz az ick eer'n petearre.

'k Bejêarre' oarz az ick eer'n bejearre,.

O God! ick wier al ijn dizze' uwr
Ny, ney Gôads bijld' weer-bern' cretuwr',

Fol gaeft•glariz
,

hijtnmel-fillig fjoer.
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Yen fuwnerlinge forhânîinge

Fen

L I B B J £ N
ln fen

STEABBEN.
1 Jz yen bjueftre dwaen , dear 'k îny naet noag oer for-

wonderje kin , dat de bodders sef serbeyders, by meneare fen

Iprecken, de rin fenne iinne forfirddigje, op datfe reltje mog-
ge: dat de fchijp-ljue mey kreiten lijllje om ijnne havne to

konimen, in az jse 't lân fen fiere beloaytfje jearm herts-

wille uwtterje : dat de Bea-feart-reysgers fortoave nog relt

habbe, for jearm reyfe fol-eynge iz : in dat wy jiette (dy ijn

dizze wrâd feft-neylle in buwn lijckje, az oon in ijvig yerd-
wirck, dat fen oonhâdende onwaeren dreaum wirt, in trog fo

quea in hirdden wey fen kreften sef-mname) d'eynnel-pealle

fen uwz op-leyne Hobbjen in boddjen, fo werzjende oon-
kommen fjeane, uvvz rjuechte relt-hâv'ne mey trienen oon-
fchoagje , in to uwz free- relt-in luit-pleatfe naet az mey ljea-

fchoddjen in Ichromjen neyerje. Dit libben iz naet oarz az

it Wob-teecke fen Penelope , dear eynleaz hette oon te weef-
jen iz : yen fee dy oon alle touwer-wijnnen oerjuwn wezzende,
uwz fen buwtte in fen binne on-ophâdiijck hoffnet : yen for-

fortrietge lân-reyfe, dy trog oer-miett'ne kjeald in hiett'ne,

oer hxge Itege bergen, gruweljinde woaltenyen in Ibiette-

fcheyneryen dien wirde moat. Dit witte wy wol to lizzen,

az wy ijn uwz aerbeyde binne, az wy oone rieme luwcke
in dizze illindighe wey lânz wannelje. Mar az de deade
uwz serbeyde eynghje wol , az dy uwz de hân to-recket

om ijnne thuwz-hav'ne ijn to helljen, az dy uwz , ney
ibo folïe prij êk'le-paeden in fortriettige herbergen , to

u\yz rjuechte honek-wengje bringe w.ol , fo fchoene wy
L 3 (ij.n
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(ijn fiee fen uwz to forhuwgjen , trog it oonfchoagjen fen irwz

Fader-Idn, in ijn pleats fen fjongjen (oermits wy uws wol-
bcjearde relt felt •naekje) uwz aerbeyd wol jearn weer-oon be-
ginne wolle, it feyl jiette reys neye wijn keere , in (fo 't nwz
oarloave wier) uwz uwnck-wey oppe ny wannelje. Den tinf-

fje wy naet meer op jiwz rerbcyde ; uwz fortriettcn in i-chip-

breckiiigen binne gled forjitleu , in wy aangje for nin rwierig-

beyte mcer. Mar ijn tjin-decl oon-grijnje wy de deade allijck

dc alderfwierile pijnne, fchromje dy aliijck in Ilrân-klippe , in

fîean 'er for az for in great heapfën ftruwck-roavcrs. Wy dvvae
az dc lijtfe bern, r!y al!e dey klegge habbe. mar az de gencz-
niaeiter komt, naet mecr fj-eak binne. Az dy jiirge ôeck dy de
heelc wijcke ijnne dwelm roan habbe to kiermjen fen pijnne
ijnnc tolcken , mar az-fe de hân-macller kommcn fjeane om
dy uwt to Inwcken, nin tofek-feertme meer ficle. Allijck a?ck

fommige klien-feerige minfchen, dy trog de wamüeckende
Pluwris-pijnne gâllje in kicrmje, ja naet relîjc foar dat de
yer-htter komt; mor az-fe him de ilijrame hottjcn fjeane om
de plajge to fornieljen , fo tjcanc fe de earm oer-beck, ih be-
Iloppje him ondre wrijn ijn *t bod, oarz na^t az ?cft liy

jearm falm deye woe. Wy frenzjc de hcelmaeOer boppc cfe

ijochte; de piaefter-lizzer mecr az de pijnne;de flijmme mecr
az de fwolme. Wy onlfjea meer de bitterheytc fen yen ge-
nez-dranck, dy ringen for-by iz, den de lang-docrjende
fmert-cjnolmende fjeacktmc, mccr it eyn uwzer iiünde, den
de tol-leaze iilinden falm , dy wy îjn dît libben lye motte.
Fen wier komt dogge dizze dwyl- in dwelm-finnîge fljnecht-

holligheyte? Om dat wy naet witte lict it libben , nog het de
deade iz. Wy freazje 't jinge wry ney beheare to hoopjen, in

wy bejearje 't jinge wy beheare to freazjen. Wy neamme dat

libben , dat in doerheitige deade iz , in d'oergong fen in lang-

fome ilijppiende deade (aef it oon-fangjen fen in ijvig libben)

hiette wy de deade. Lieave, fiz dogge reys , het iz 'er tijgges

îjn dit Übben , dearme fo jamck ney beheart to jancken? aef

het iz 'er queads ijnne deade, datme fo asng beheart to

ontflechtj en ? Lit uwz de heele om-rin fen dit libben reys

trog-noazje. Wy komme 'er ijn mey gâlljen , wy troaye 't

llnz mey moeyte, fwit in flobbjen, in eynigje 't mcy fortriet

:

ho lijls sef great^miaeeffolle, rijck xî earm wy binne , wy moatte
dit
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dit deelheftîg wezze , in ninter ferme heele yerd-boyeme kin
hier fen ontfleyn wirdde. De minfche (liier iju fiimmer az

oare creluwi'en) wirt to wrâd brocht, liim falm rcppje, riere

nog redde kiunende : hy het ijn fijn ee'rlîe jieren iormeyts
nog nochte, in det yen oar naet az moeyte in fortrút oon

,

trog-fteaude ontollijcke prijcklen eer hy to fijn ibrilan komt.
Un yen fjeck iz hy lockel lockiger az ijnue oarrc ioig-jiereii,

dat hy lijn illinde den lijts fielt in jiette min begrijppct. lz

'er nu wol immen io klienmoedig, dy aîtijd az in bern be-
jearje fos to libbjen, az 't hira al berre moacht? arf dy Ibc-
ken libben hette achtje fchoe? Dear uwt blijcket dey-klear,
dat it naet inck'lc goe iz to libbjen

7
mar wol in iocldg lo libb-

jen. Lit uws nu ford-ferre.

Az hy nu begint to waegsjen , fo waegst in oon-grocyt lijn

serbeyd mey him. Want hy iz naet fo ringen fenne Amke
nimd , in wit nauw het borttjen iz af wirt rju in fchoailc-niae-

lier ond're hânne juwn. (ick petearje naet az fcn dy jinge dy
treftig op-fet wirdde) Borttet hy den , fo bert it mey angfte.

Iz 't dat hy lîudearret , dat det hy werz-Iinnigh , in al de
tijd dy hy onder in oarz bew<d trog-toarffje moat,-iz hini

naet oarz az in finzeniffe. Hy peynzget nog bejearret naet

den dat de uwre komt, dy im uwt in oarz betwange fryët,

op dat hy him falm rejearje mey : in forfirdget ftjn jieren

fo folle muwglijck iz, dat hy to eere oon de bcjearde fryhey-
te reytfje mey. Eynlinge hy bejcart nin fasck fo ijDiierne az

it eyn fen dizze bernfche jeugd , om ijnne jiercn fenne jon-
ge ljue to kommen. Mar. ljeave! het iz dog de ijngong fen

dy fteate oarz , az de deade fenne bernfckheytc? it beginne
fenne manlijcke, aef boaick-jieren ; oarz az de deade fënne
feynte-iieate ? it beginne fen moarn , az de deade fen joed?
Aidoz langjet hy den ney lijn deade , in achtjet iijn iib-

ben illindig.. Wierom hy aeck naet for iockigh haden wir-
de kin.

Azhyden, neybejearte, dyfryheyte forkrigge het,in komn iz

to de jeld dear ijn Hercules ker juwnwirdde, sef'erdewey fenne
deugd , aefitpaedfenne boazheyte ijnflaen woe , in aef'er de reed'ne

aef de hcrts-njue for gidze in liedfman bejearre, fo moathy??ck
d'yene ig tziezje. Den beginne de flaefck-lu'ten in de vvrâdz-ber

iearten him mey tockjen^lockjen in troeteljen oon to lordigjen,

om.
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om bim onforfjoens t'oer-fallen : In ho lijts binn'er dy herre
dear trog wraegfelje, in naet ijn 't not reytfje. Mar het
binne 't dogge for noehten ijn 't eyn, dy-fe him jaene? For-<

doarne formeytfen , dy him altijd onreliigh meytfje. Wil-
len, dy it berouwjen onderworpne binne , allijck de jocktme
ney it kaerdjen bijt-fmertet. Forblyingen dy mey prijcklc

în aerbeyd op-fpoarre, ijn in segen-blijcke uwt-rjuechtge, in

Jney in lang-doerjende knseg-wierme ijn 't meywitten folge

wirdde. Üit iz de aerd in de natuwre fenne wiädfche luli-

luwckjende nochlijckheyten, az-fe mey earnfliieftige nuyver-
heyte ondertaett wirdde. Want dear iz naet yen fo l'wiet,

dy fen griene galle naet oerwftlge wirt. Naet yen fo oonge-
namme fen fmeyts, dy nin jinheit fen cjuea ney-fmeytfe
jouwt. 3â dat llimmer iz , dear iz naet yen fo wol miett'ge

,

dy yen on-mietgjende pleage naet mey-in ney-ilijppjendeïz,
Jicïtte fpreck ick naet fen focke onnochten , dy cickom falra

klear kmne kin, az kibbjen, fjuechtjen, flechtjen, fjocht-

gjen in oare fortrietten, dear ijn de onbelochte jcugd hcrrc

lbmmes trog on-miettigeyt , ibmmes crck trog brea-dronckcn-
heyt bringt. Iz 't nu fo dat de formeytfen (dy 'er ijn fchij-

ne to wezzen) naet den on-nochten birme ; in wirt herre
pijnne ijn-fwolge aliijck dc bitterheyte mey 't aiffem-wettcr

,

dear uwt ïz licht to merckjen, ho great in hô gruwle-bitter

de onnochten falm wezze inôtte. iîier habbe Y it heele lib-

ben fen in jong miniche, dy him (fen fijn âdcrs in maeiicrs

ontleilge) to aile moed-wiiie béjuwne., sef om'lijn iïaeick-Iullen

to folgjen oonîleld het : wier trog hy naet oarz drcr.uwn wirt,

az cef ;er fen in gruwle-gaelt befitten wier , fen vvncm hj fommes
ijn 't wetter, lommes ijn't fjoer fmijtten, den op in toer fot,

in to ieltc fenboppne dol hornppe wirt.

Mar fchien hy de reden, az in goe nolck pacd-Iieder, folgje

wol , loaytfje! l*o binner seck bjuefire fwierisheyten for hânne:

want den inoat hy him loin doerheitig gef iuecht foriirddigje , al-

tijd fchrep in ijn forwar itean , az wezzende inn fore , fen eftre,

fenne yene in oare ig , fen iijn fifnne befet, dy liim on-ophad-
lijck to keere giet. Iîet iz clat dogge for in iijnne? Alle het ira'

beliTget, alle het 'er fjccht, eynliiige de grcatitc fijnne, dy 'cr

ynne wrâd hct, dat izde wrâd ialme. Mardat ilimmeriz, hy fielt

iolie
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folle mock-laegen iü to gearre-fpijlljende oer-yenluwdingen

iin fijn eyn flaefck, dy to gearre mey de fortwijvie drift-

fjocliimen (dy ijn dy jieren herre iode kreît in Percktme

hahbe} nael oarz fijkje , âQn liuwne, uwre in for-fâile onx

hm to oerîijolpjen, iu' iju aile boazheyte to dwaen om-rôi-
ljen. De almoggene God, in rjimmen oarz , mey him dizze

HBy uwt-kjppjen dwaeo. God allinne mey im dy dwaen to

U uwt-eyne bewânneijen. De goe God alliiine kiu hun fen

al lijn llrijdjen in oon-fjnechtingen de oerwinmnee jîsen.

Want wij loaytije wol ho lijts ljne herre op dszze imôlie

iiijckel-wey bejaene, in ho folîe (fen dy jinge dy "er al op
begoaLt habbe) jiette weer oerbcck. riggelje. Fokje nu hocker
wey dat Y woile , fo moat Y jo de icheadiijcke wol-lulime to

buwt oer-jaen, aef in oon-hddende gefjuecht oou-nimme. Y
moatte j to moed-wolie bej aen , ref ij nne teamme hade : A.1 fwie-

tjes fiiuerckjende meye itreamme dôl-drieuwe , aef al wraegiil-

jinde in cerbeydjende dear jin opfwomme. IJn }
t kirtte , ijea

Y 10 jofig minfche , dy , ijn iijn jonge jieren, fenne ijd'Ie

forgoncklijcke wrâds wol-lutien, ijn rommiettigheyte droncken
het, y iiiie befijnne dat hij dear trog io for-doave wezze fii

,

allijck in dronckne bjealgert, deys ney 't geîaegjen, him be-
fieii : a?f hy iil 'er focken , focken onlulte fen habbe , dat hij
?er naetmeerfen bejearje fchil : asf hy iil 'er fo wirgh fen wezze,
dat hy er naet meer fen fprecke nog 0011 tinflje mey , az mey wer-
ze in ieed-wezzen. Loaytf'y op dy jingc , dy de luîien man-
heftig jin-lieane, Y iille befijnne dat hy ïo jef-med in for-

britfen iz , fen on-ophâdlijck llrijdjcn in jin-Itean, dat hy
ree Itiet om him op to jaen, agf to Jiearren in him falm to

forlitten. Kijtfeî dat iinte de willen in nochten, dy me ijn

dizze bloazjende jieren het, dear de bern fo ney reck-halzje,
in dy de âde ljue fo bekleye.

Nu komt de jelde fen in folkom'ne man , wrier ijn elckom op
vvittenfchip tincket,in om fijn geinack to nimmen. IJn yending,
't iz wier , mey dizze âderdomme wol folkommen aef folmeeke
neamd wirdde , om dat alle minfchene on-folkomenheyte ,

(dy
ondere fljuechtebernfckheyt sef lichtfirddige jongheyte oerfchuwlle
wierne)ijn dizze tijdijpenbierlijcke to teane ontditfen wirdde. fiier

fille wy naet kâtjeaz fendy jinge , dy by de wrâdeforwijzinloc-*
kig achte binne. Eerii habbe wy (foboppe forhelle iz) mey aengit^

M me
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me bortte , in dear ney yenige kirtte noehlijckheyten nutge
,

dy oppe hacke mey lang-doerjende rouwe foSge wirdne. Mar
nu beginne dy goarrige giergheyt ki opbliezene eer-grittigheyt

jerm op to jaen in oon to prijzjeu, belauwjende rijckdoin—

men , fteat- in eer-aempten az wij herre fijuechs oonbidde woi-
le. In , ijnne wierheyte, dear iz ninter fen alle (Goads tjien-

ners uwt-nimd) dy om d'yenc fen twaën, mey herre oon-
lockjingen to iorkryen , him naet fenne tjercke-teck dôl-hom-
pet. iVIar het reBhjckheyte füle dy uwz ijn 't lelt oon-brin-
ge ? VVant az in gierg minfche tuwzen reyfen , to weïte'r in to

lânne dien, foile prijcklen tn grijmme to-fallen lit het, for-

Jchaete fchip-breckiugen mey relt-leaze asrbeyd in amgfte ont-
gien iz : fo het hy trog-geans naet meer az tijd forcpúTtge, jâ

de jichte, laemme Ijea a?f oare fjocht-cjuolme oerwônne ; hab-
bende om dizze rclt iijn gemack foriitten, in om jild in goed

to gearjen iijn iibben forlern. In asf hy nu al folle wônne, in

>t heele ealien fenne kofiiijcklte pearïen ontbieate, in ai it

goald fenne' well-wrad fuwne hie , mien Y dat 'er him der

mey to reft litile, in noeye litte fchoe ? INiniinz : Want hy
fchil, trog al dit boddjen in Ilobbjen riaet oarz den nye n.oey-

tc for lichcm in gaelt forgearre habbe, ijn 't to-kommene: hy
iil fenne yene môeylc ijnne oare pioflj'e. In it iil it eyn naet

wezze, mar in foi^wigfelinge fenne yene ijnne oarre jammer-
jende illindigheyt. Want for hinne het hy fe iijke to kryen,
nu gruwlet hy fe to forliezjen. Eerlt het hy fe krigge mey in

greate brân fen bejearte, nu beüt hy fe mey in rijzbofck-

jende asnglie. Hy het greate prijckle fen moardners lit ijn 't

jijkjen,, mar nu hy-fc fuwn het, amget hy for de ftruwck-

xoavers meer az ea. Hy het greate aerbeyd dien om dy uwtte
yerde to dolien , in nu iz hy ommers ïo djoejende om dy
dear ijn forfchuwljende to bedobbjen. IJnne fomme , ney
dat hy al ftjn reyzgjen folbrocht het, fo giet hy ijn in fin-

zeniffe: rz iijn iichemlijcke csrbeide foi-eyn^e, fo wirt hy mey
in on-eyngjende onreltijnnegaeft hoffne. Inhethet dizze earme
bloed dogge to lelte ney fo folle fortrietten finzen ? Naet
oarz den dat de dîjvelfche giergheyt 'im wijz macket, trog

bethauweringe in iin-beguwcheljen , dat hy hctte fônner-

lings forkrigge het : Onder diz giet 'et him allijck d'earme Ijue

dyde deal wijz-macket, ondre fchijne fen herre ijn jearm.

ear-~
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•earmoed to holpe to wollen kommen , dy jearme hânnen fol

bledden fijnne az-fe miendne dat it goalclne Friefche Rijders

wierne. Hy befit, asf wirt befitten fen in ding, dat ijn him
falm kreft nog deugd het, dat nin pijne forfeftje kin

, jâ

dat ontijger in onmitter iz den yenig kruwd oppe yerde. Eyn-
linge hy het in heapfen tzaef in dorag forgearre, dear trog hy
fo onforlijhmig wirdden iz, dat by 'er fijn holle mey kranz-

get, ho wol hy 't, mey rjuecht!;, wol ondre foet-fôale behear-

de to tredden. Mar az hy dit al het ; nuwget it him den
al wol? Jâ folle min az to fore. Wy prijzje jamck de dranck,

dear trog de toarft fteande-foets fordreauwn in wey-nimd
wirt : In it ijtten dat (asck iijts nutge) wol fet, wirt jinne

hongre hosg achtge. Mar ho-me hier meer £ef drinckt, ho de
toarltt greater wirt, in ho me 'er mcer fen ijt, ho de hongre
uwz meer pricket. It iz in wetter-f jocht , in huwnz-hongre >

wier fen me eere borltje fchoe den forfiedge wirdde. In (dat

gicker iz) dizze toartt iz fo bjuelier ijn fomge minfchen , dat

hy jearm dobben dolljen det , fonder herre dear fen drinckje

to litten: want ijn oerfloede fen wetter in weet lye fe toarlt

in hongre. Jae habbe woi great goed , mar je doare 't naet

bruwcke : it fchijnt dat jas it genietje, mar herre dear naet

iney formeytfje. Want ]x habbe 't nogh for herre falme,

noah for oare, mar fen al
?
t jinge jse habbe habbe fe naet, in

lye rju komrn're fen 't jinge fe jiette naet befitte. Lit vwz
den fizze dat it foikiyeu fen dizze fdfcbe goedren naet iz

<len asrbeyd ijn 't lichem , in it befitLcn dear felle on-gerelî-

heyte ijnne gaeft, dy fo folle greater in fwierer iz , az de gaelt

fpits-fijnniger, inckeler in tierer iz den it flaefch. Mar de al-

dergreatlte illinde komt eerlte oon knerffef-tofckjen, az me
dizze goeden begint to forliezjen, az-fe trog fchip-breck,
plunderjen, fijnfchippe , brân £ef herrelijcke uwncken wey
nimd wirdcle. Den begintme lo galljen in to guwzjen allijck

cle Jijtfe bern , dy herre bort-reauwe foriern habbe , dat
îijcke-wol om naet iz. Y kinne jearm forftân naet ijnprintje,

dat alfe wrâdz goeden forgoncklijck binne : Want jae hâde
jearm naet allijck aef fe beroave, mar aef f' al fiid wier-
ne. In om datfe alle heel herre hoape op dizze naetige din-
gen fet hiene, fo komme fe ijn focken wan-hoape (trog dit

forliezjen) dat me fe dear naetuwt holpje kin. Jâ (datjiette meer
M 2 iz)
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iz) al 't jinghe dat fe miendne to winnen, reckenjefe for-
lern to habben , az ?

t her, ney jearin fornimznen naet lockt.

ïn az herre altijd nin befondre feyn to fâllet, fo achtjcfe

ftracks gritte fchea lit to habben r wier trog me fommige ijn

focken forbjuefteringe fjocht fâllen^ datfe herre iibben dear
Irog forkirttje. Kirt-om de lcane fenne giergheyt, oer dy
jinge âj fe tjienne habhe , iz rnaelt-tijdz allyck de forjildin-

ghe fenne deale (dearie ecrit uwt-fpruwltc iz) dy , ney dat
nydevvoile fen iijn klircken liits-tijds dien het , jearmdear ncy
oer-lieuwret ijnne hannen fenne boalle , &f falm de halze
breckt. Ick forheiije jiette naet yens de miz-dieden in boaz-
heyten , dear to dizze gier-fecken jearme bejaene, om to hcr-
re fornimmen to kommen , wier fen lierre binne-witten fo fol

iz, dat fe trog ït knaggjen ninter-iiuwne reitje mogge. It iz

uwz nôag, bewijzge to habben, dat trog dizze fijnne djoe-
jerye (wier mey folle minfchen hier op yerde on-leegh iinte)

it lichem oer- in nwt-kreftge , de gacLt forflijtten, in de
fiei foricrn wirt, fonder yenigbe nochte aef fornoeyinghe.

Lit uwz nu hette fenne Eerg'erigheyte petearie, dy trogh
fcejeartmc oin greatc maei'iers fenne wrâd to wirddcn

,
jearme

tijde gicklijck in onnutlijck det forfiijtjen: trog waem, fo wy
hette meer a)f iijckcrers mi.ne to bekommen , wij iüle nwz
bedrasgen iijnne, oermits ja? jictte min iz. Want allijck de
Giergheyt uwz bedricget, for ai uwz moeyte in flobbjen nact
jaende az yerde , modder in wseze , ai(o iz d'Eergierigheyte

uwz mey wijn in rijk leanjende. De fchins-ieften fen dizze

binne ommers ijdel-naetig, az-fe fenne oare grouw in plomp
biune. Me wirt trog alie beyde to yenerleyc asf-gruwne iaet:

mar dzze iz fo folle prijck'ler, az jearm wettren ijnne oon-
fange klearer in ljeaflijcker lijckje Ondre jinge <\j herre to

de eer-gierigheyte bejuwn habbe , loaytfje y dat fommige by
Keningen in Poteiteaten great achtge binne

,
yenighe gebiedje

oer legers in heerkreften , in y fjea dat eîckom ney iijn fteat

groetge. eere, in ontljoen wirt fen jearme dy onder herre

Heane. Y kijtfe datfe mey purpre , rea-fcher-iecken in goald

bekiaeyd geane, wier uwt it lijcket datfe allinne de wille fenne

Wrâd habbe. Mar toe fielt naet, ho Iwier dat elcke lead

fen
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fen dizze ijd'le eer-prealle jearm waeget. Me wit naet bo
foSle dat dizze eerbiedingen liini wol kolïje, iti het ijdVe jel«

ne fen dizze koiüijcke forwielie wol bedrfeget. Want dy it

witten 'er fen hie, fchoe fe nintcr-ftuwne fo djoer J)éjearje to

keapjen. Want fornge binne trog lange in fwiere tjieiillen to

focken fteate komn, jearm iibben wasge habbcnde oon aile

oerden^ ]â foile-tijdz mey forlieze fen earmen in fclioncken :

in dat ol to bejearte fen yen Prince dy learre het tuwzen
ponfmieten iân r uwt de bruwckme fen lijn fijime, az it iib-

ben fen hondert-tuwzeii ibcke minfcben az ja3 binne : wez-
zende ommers wol onlockig datfe fock yen tjienje, dy jearm
naet ljeavet, in gick datfe miene hag achtge lo wezzen fen

dy jinge, dy fe om naet wol to traeppje litle fchoe. Oarc
binne to focken gloarje op-kleauwn, omdat le de Prince neyc
muwlle fpritfen, crjf floyte, in mey jearni tonge in hânneu
tjienne habbe, üzzende in dwaende , fonder onderfchie al heü
'im beha?get* wier to in from hert him nea fchoe bejâen kin-
ne. Want jje habbe tuwzenerhânne fmaed-liuyn}cii iye moat-
ten , in jearm folie mielle ijn 't jtnüchte ipye littcn. In hö
gemienfem dat fe seck meye Prince üjckje to wezzen, lijckwol

binne fe az immen dy yen forfchoerrende lieuwe trog greate?

lijfemheyte, folle kacrdjen in troetcljen mack macke habbe,
in dy falme ninter tijd ijtten jaene, osf de hân mey sengtie

oerbeck heilje, gruwjende altijd grijppe to wirdden. In jiet-

te wirt hy wol yen reyfe ijn 't Jier fo bijttne, dat hy 'er

lang noag oon het. Allijck iz ?:ck de uwt-komtte fenne Prin-
ee-frieunen. Want az yenigh Prince, niey'er tijd, immén fo

ha?g het dwaen klieuwen , fo iz it hiin in formeyts , dy felie

(az hy mient t'eyne fen alle fwierigbeyte to wezzen) ijn kirt-

ter tild fen boppne dol to fmijtten: in az hy immen mey
folie rijckdommc in goeden op-folle het, fo perffet iu knijp-
pet hy 'im weer uwt , allijck în. fponfje. Want jse Ijeafje nim-
men az jearme falme, achtjende elck yen berne to wezzen om
herre tjientt in nochle to jaen. Dizze blijnnehoavelingenmeytfjö
jearm falm wijz dat fe folle frjuenen habbe, in h trg by d'e min-
fchen a'chtge biiine , in tinffje naet yensken clat (allijck ja3 jearm
feynzje oare to beminjen inlo eerjen)jearra fen oare aüijck dien wirt.

Want
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Want dy meer mae!ters binne az jse, dy groetje herre naet

az oer-dwerze; dy onder jearm ftea
,

groetjefe om datfe fe fen

dwaen liabbe, in bewijzje jearm Jteate, ftoele in taebberte

,

in naet jearm perfoanen de eere. Oongeande dy jinge, dy
fen allijcke _condijfje sef Üeate binne (onder waem de frjuen-

fchippe wol maelt behearde plijgge to wirdden) dy benijd^je,

laLterje in fîecke elck-oarme, in binne altijd ougerefî, ref om
jearm eyn ongelocke, xf om in oarz wol-fearte. In dear iz

ommers nin greater torminte , az de nijdigheyte, dy egentlij-

cke oarz naet iz den yen baernende kjeald-fjeacktme ij nne
gaeft. Wier uwt nu wol to forflean iz , datfe nin iijckre

frjuenfchippe habbe , dy altijd by forflânnige ljue for in dj oer-

wirddig dinge hâden welt iz. Bejearje y dit jiette klearer

to fjean?

Lit it lock herrc de reg reyz to-keere , elck yen lil ïeck firacks

fen jearm sef-dwerzje: iitfe yenskes îef-fot wirdde, ringen

iilmefe fchean oonfjean : Jit jearm dy heerlijcke taebberte

benimd wirdde , nimmen iille meer kinne : in Jit 'er in on-
beheynte buffle mey dy oonf]eanlijckheyte oon-klaeyd wiid-
de , hy iil lîeans-foets (uwt kreft fen dy Steat-taebbert) ge-
nietje alie eerbiedinge in oonfjog, dy de oare fore hinne I>e-

wijzge wirdde. Oiidertwiffche wirddefe fo liarg iu Jittinckne

op^-quabbe, aJJijck dc P.fele, it J:>ijld Ilidis £ritsjendc, fen
alle eerbiedingen dy de goadinne oondien wirddn. Jze mer-
ekje naet yenskes dat naet jearm perfoanen , mar it Jock ib

eere wirt , dat 'irn folJe tijdz fen herre , az fen in tuwn-eici
drxgje lit. liier moaclit immen iizzc : Jce Jiabbe to minlte
jearm wiüe fo lang az dy iicate doerret, in Jjinne onder-
twiffche jamck ijn herre fchick : in immen dy trye , fjou-
wer rcf meer jieren goe-daegen het iz ommers al iijn libben
naet ongelockig ! Dat iz wier, az me dit goe-dccgen neamje
mey, altijd to ssngjen om fen iijn lîeate forfot to wirdden

,

in alle daegen to djoejen mey great janckjen om jietto hae-
ger to klaerdjen. Ljeave frjuene , dizze, dy y miene ijn herre
ichick in ney Iierre iin to wezzen , om dat y fe aJlinne fen buwtte
fjeane, dij linte fen binne al folle oarz ontheyltre. üy lijckjewol

in moy mirfle finfenhuwz , mey folle dobben in facën , dy fen,

binne mey tjulterbeyte , wiermen in pijn-bancken fold binne.
Y naiene datfe greate romte habbe, mar jce micne dat ie benijpt

in
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ïn near binne : Y achtjefe ijn hsege Iteate to wezzen , tnar ]&

tiâdet for yen kliene coudijfje, JNa iz îmmen, dy him tinck-

je lit clat l'jeaek iz , wol ïo hertefeaz , az yen dy ijn wierhey-

te fjochtjende iz : want sef it fchien Keningen wierne , in jae

achtne jearm falna for fcheauiei-ruwtters in kôaters , fo binne

fe £eck ijn jearm gemoed naet oarz. Want nimmen iz aet oarz

az hy mient. Y loaytije wol datie fen folle tjienners in flijp-

pe-folgjers forijlfchippe wirdde , mar jae freezje ack dy iinge

dy fe ielm to jearm befchermers in ifjvfchutten uwt-kerd hab-

be. In a;ft jïe aiiinne a?f ijn fîlfchip^ iinte, altijd cengje fe„
Binnefe aiiinne fo kijtfefe aloon om , in ondcr folle fiifcliip-

pe liier-aegje fe oon alle kanten. Jîe^drinckjc wol uwt goal-

dne in fulveren bijckers, mar ijn dy , in naet ijn yerdne kop-

pen , wirt it maeiie jfenijai fchinlt in de deade 'cr uwt fwolge.

Jce habbe fefte in Ichiene plom-bodden , in az-fe bejearje to

relijen, fo heart-me naet in muwz ijnne keamcre riffeljen
,
ja

naet in lang Tchoncke migge k'in fe oon-gon.zj.-e, in lijckwol

kin in lân-minfche better iliepje by it ruwzjen ien in rin-

lireamrne, £ef it rcmoerjen fen in Jier-mercke (naet habbende
az hirdde yerde to fijn bult-feck, in de biauwe hijmmel to

fijn teckne) az dizze ijn focken greate ililtme in macklijckhey-

te : want jas dwaen naet az om-wiv:nteîjen in wrotten, altijd

duchtjende datfe immen kornmcn hearre, in kinne iin herre

reli niniînz rclije. Bejearje Y, iju yen fomme
r to witten het

onderfchie 'er twiffche herre , ïn de qucTÎckit-hânle fînzene

ljue iz? Äile beyde binne fe iletten, in habbe yen fwiere leffc

to fchoaftjen. In aîf nu d'yene avo! mey yerzcn in d'oare

mey goald oerlaedne iz, fo iz d'yene ceck naet fletten az oon
earmen in fchoncken , mar d'oare oone gaelt in iiele, De fin-

zcne flyppet iijn yerzne kettinge, in de hoavelinge iz ark ijn

lijn feli-iijttre. üe iinzne fortreaft it lichem jiette fommes
trog de gaeft, in fjongt wol in reis mids ijn lijn iilinde : mar
de hoaveiinge, asf-medde ynne gaeit, quelt lijn lichem on-
ophâdlijcke, in kin 'im naet to refte bejaen. Belangjende 't

fornoeyen dat Y miene datfe habbe, dear ijn binne Y jiette

nieer forbjueltre : want Y achtjefe great om datfe hïeg op-
teyn binne : mar dat iz Ommers fo gickheftig dien , sef y in

dwirg-manke , Lb great az in rôaz'ne tomme , heel great acht-

ne o,m dat 'er op iu toere, iîinse îef hsge wiere ftoe. Alfo

dwaen-
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dwaende miette y 't bijld meye foet-fcheamle dear 't op
ftiet , dat y befondre miette moaüne, om iijn hsegte to wil-
ten: fjeande op iijn htegheyte ailinne , in naet op de liaegte

feane Ébet déôr it op reft, jâ tjog 'er de ioet ond're wey , in

y iilie 't heel lijts befijnne. Y reckenje herre aeek hceg, (fo hier

oppe yerde yenïge hoegheyie wczze kin , dy , hy de hijmmel
forlijcke , naet meer az in llippe iz) mar wicr 't dat Yfc ijn

't hert kijtffne, Y foene 'er iieel oarz oer tinsfe, trog dien
dy wierheftîge greatheyte ijn 't klien-achtjen in forfmaedjen
fen allc ijdie hregheyten (dear jae mar earme ileiiiucken fen
binne) gelegeri iz : vvier for datie jearm fuim ceck naet hide,
om datfc al-oon hoeger klieuwe wolie , in ninter-tijd j-earm be-
jearte beklaerdje.

Y iiile muwlck woi îmmeu üjnne, dy focken op-fot ijn fijn

ijnborlle meytfe iil : az ick to foc'ken ileat komn bin , fo wol
ick my to reile bejaen, in noeye litle : mar fo riugcn hy dear

lo kotrn iz , kin hy quaalck Lb lang toafje dat hy iïjn amme
helîet, a?f hy bejearret jiette hasger to klieuwen. Waut dat

im to fore fo ha?g fchijnne, dat achtjet hy nu korts naet yen
Ireppe to wezzen. Hy achtjet bim heel leeg, om dat 'cr îrn-

men boppe him iz , ho-wol hy him ha?g beliearde te reckcn-

jen, om dat 'er fo tol-leaze mennigtê onder him iz, flierom

Idieuwefe fo lang tot dat herre de amme to letîe oppe wey
bejouwt, x£ datfe fen boppne dol truwzelje. In a?ft fe fchien

trog lang asrbeyd al op 't haeglte komme , fo iz 't a?ft fe op

't hasglte fenne Alpifche fnie-bcrgen, mar naet boppe wol-

ckne, wijnnen in twierren wierne : wezzende az den eerli to

rjtiechte alle onwaeren , blixme, tongre, senglle in prijckle

ijnne tuwt juwne, wier trog herre haegmoed woi to tijgge for-

naeligd wirdde kin. Dit punte hl y my muwlck wol to-liean ,

om dat it uwt folle fchijd-fchrieuwers in da^gelijckfche onder-

fijnninge bewijzge wîrdde kin : mar by aeventoere iii y fizze

,

dat dy to de kroane in haed-ftoack bern' binne, in fen berns-

fchoncke op ijn focke haegheyte fet iinte , buwtte dear to ser-

beyde to habben, dat dy to minlte fry binne fen dizze quol-

me, in wol lockig achtge wirdde mogge.
It kin wol wezze datfe dit ongemacke fo wol naet fiele öm dat

Per ijn berne in opfet binne: allijck dy jinge dy omtrint de
* fluw-
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flnwzen femie Nijlle berne in opteyn binne, it ruwzjen dear
falme wend binne: dy ijnne finzenifïe to wrâd komt nin

great langjen neye fryheyte het: dy by de Ciinmeren , onder
greate tjuelterniiië teyn in op-fet wirt, ney de dey naet

lawckje: in dy op it Alpifche bergte great-macke iz , oere

mifie , ouwaer in fnie bim naet forwond'ret. Mar dearom bin-
ne fe 'er naet fry aef, oermïts de blixme fommes wol in

pearle feu jeaime kroane buwckje, dy haed-lïoack ijne felt

brecke , mey in great heaplen fnie oer-iïoppje , in trog in

onwaer fen droafheyte iu fortriet jearme 't forlîân in de gaelt

fordompje in fortjueiierje kin. Ja2 binne wol kroane , mar mey
in kroane dy , ijn wierheite , fen haîge-tuwcken in liijcklen

frisf'ie iz. Jse habbe yen rejear-Itscve ijnne hanne , mar fen

reyd , dat meer az yenig gewaegs ter wrad fenne wijn hinne
in weer flingre wirt. Ick foriijckerje jo , dat de kroane in ft&ve

(ijn pleats fen dit hert-fwier to genezzen , in dizze ibrge , in

dit fortiiet to fordrieuwen) de forneamlte oorfescke in uwt-
ijeap iz , wier trog dy felle de minfche oon aîîe iggen to-for-

zje. O kroane ! (fey in Kening fenne Parsfen) dy wiite hoe
fwier du uwz oppe holle perffelie , hy fchoe dy naet op nim-
me wolle, al wier 't dat hy dy oppe wey lizzen fuwn. Dizze

Prince dy alie minfche lock ijne hân hie , fo 't i'chijnne: dy
elckom lock in ongeiock , ney iijn beljeafjen, to-fuwgje koe :

in alle ljue (fo 't him iit oon-fjean) gereft meytfe moacht:
betjuwgt ommers kiearlijck, dat hy fen al de wiâd (dy 'im
onderdienigh wier) naet âen fortriet in greate moeyte hie. Het
iille uwz îeck alle oare Forlten fizze , az-fe uwz fljueclits

neye wirdde anderdje woile. Wy wolle naet freje dy jinge

dy jearm libben, trog rampftlligheyt , ijn ycn fchâniijcke deacl

eynge habbe: nogh dy jinge dy herre Keningdomme by jearin

ltbben bedobbjen fjoene, in habbe jiette langh ijn greate illinde

libbe, ney datfe fen jearme Iteate beroave wierne : allijck Oio-
nijz fenSicilien ,dy better gereltwier meye rijz-biezme ijnnehûn,
omde bern fen Corinthen to gijifeljen, az meye Steat-ltoack orn

't heel trye-hernig Siciiien to rejearjen: aef'Sylla, dy ney dat hy
't gemiene-belte fenne Roamere fcheyne , in de romme wrâde trog-

Î.londrein a^f-fchomme hie
,
jiette naet koe reftje, eer dat hy fen

alme (aeck mey greate prijckle) fijn kreft in oerwj ealdgj en del

N leyd
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leyd in oerjuwn hie. Mar lit uwz de Kening Salomon fïîn

miengje aef-freje, dy mey fônnerlinge oon-tjoglijcklieyte fen
God begave, in rijck fen alle dinge wezzende, aeck it go.ild uwt-
te Eyhinnen kommen die : hy fchil uwz trog yen befondre
boeck onder-rjuehtje, dat hy al it iock dear yerde beprcauwn
habbende, dear ijn naet d^n ijdel. naetighcyte , mocyte, in
knaeginge ijnne gaelt fawn het. Lit uwz de Kefer Auguttum
fi-eje , dy ycn fredîgen befiitre fenne wîjde wiâd wier, hy
iil lijn ibrlijnne libben bekleye, dat trog-brocht iz mey grcate
moeyte, in Xil de relUij ckhey te ien yen fljuccht minfchc oppe
yerdc bejearre: achtjende dy dcy hoeg-iockig , wier ijo hy mm
ien dizze ondrseglijcke hiïglieyte loe ont-tiean mogge , om ford-
0011 alüjck in gemien man, ijn reït to libbjen„ Lit uwz aeck

Tibcrium, lijn ney-folger ireje: hy fchil uws bekinne dat hy
't rijcke az in wolve by d'earcn hddt, dat hy jearn iorlitte

fchoe , fo hy naet sengge bijtten to wir Iden ; wier om hy
'im jamck beklceget oer it Lock , dat hitn fo ha3g op-tiïle r

iu dear ney de learde benimd hie, dat hy naet weer dôl-

klieuwe koe. Foarts Diocletianus, dy (ney de wrâd to fprec-

ken) Jb wittne in deugdlijcke Prince wicr, 151 fijn falin-willige

ballingfchippe fcn Saîone ha3ger achtje, dcn it wrâd-heers-
kjende Roamfche rijcke, Einiinge Kelér Kaerl de fîjfcle (dy
hâdne wirt foar dc lockigfie Prince dy 'er ïjn folle hondjrt jie-

ren libbe het) 111 uvvz fijn conq~neliearre oer-winlien , fictoarjen in

ieyne-prealljen forilockje, in him naet fchamje to iizzeu , dat
hy folle meer formeyts in reülijchcyt ijn it Kleattie r in ijn fijn

yenigheyte het , az i|n ?V\n alderhasglieatlijcklie lihben. Sille wy
nu focke Ijue lockigh reckenje om dizzre miengje, dy jearm falm
dearom onlilligh hôaldne , dy herre lock ijnne forleeginge fijkje,

in oppe romme yerd-beame nin p'eats fij nne y om mey dizze

hïgheyte relije to moggen y nog nin hod fo goe dear op ja?

fliepje kinne?IJnnefomme, dy iz allinnc to rjuechtelockigh, dy
free in yen goe fornoeyen ijn iijn hert het: ïn ouûliig bop-
pe alle minfehen iz dy , dy nea* rettlijcke in to free iz. So wïer

den Pier, Kening ien Epiro wol onlockig, dy de hecle wrâd
onder him twinge woe om relt to kryen, fo hy petearve , iniîjke

fo fier, 't jinge ney hy wol better to bekommen wier. Jiette on-
ülliger wier Alexandre, dy iri great-machtigh Keniuge bern

wez-
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wezzende, in de beele yerdbeame, by ney , foroere habben-
de, fo eer-gierigh wier dat hy jiette meer Wrâdden fijke,

in wirdde lijckewôl , binne tiye dagen dear ney , mey fegs

foetten yerde fornuwge. Kirtom binnele oppe AJpiJche h^rgtme

bern
,

jas woJle ijnne hijmmel kJieuwe : habbefe alle Kenfn-
gen oppe yerde teame , foo fijkjefe ijnfijrijen om tjin God lo

plachtjen, woliende ijn fîjn bewâde in gebiede trtdde : in h âde
nin miette nog eyne, to dat God jearm naetigh-foriniettne be-
laeytfjende, az jse nu oppe bopperfe treppe miene to wez-
zen , al dizze opbîiez'neheyte to natte mecket, herre twang-
fioacke ijnne hânne Üicken breekt , in herre , trog jearm eyii

kroace lit fordruwckje. Om den , fluwttende, mty yen wird
to fizzen , het goe dat wy trocge eergierigheyte forkrye: me
ly't foile ongernaek om ongemack to'forgearjen : me mient alie

lluwne, mey it op-klieuwjen , ttwt it quea to reytfjen, mar ho
wy meer boddje om greater to wirdden , ho wy uwz lalm meer
ijn dit cruea oni-wrantelje. Ick kâtje hier naet fenne illinde

dear jinger, dy alle heire Jibben lang de kapproene neye wijn

fot habbe om dy mijJdheyt fenne hoaffche fortuwne to ont-

fean , in jiette naet genietje habhe mogge, mar habbe, mej
greate hertfwier, oonloaytfje môaten dat it jild ijnne hânnen
faiii iz fen yen dy 'er naet om rcrbeyde het : nog fen dy
jinge dy 'er fo fjoerigh om onderinoar kringje, datfe 'f

forliezje, in to lefte kommcn dwaen ijnne hânnen fen yen
tredde , dy him dearbm nauw yensken forrierd het : nog fei (

focke dy 't al ijnne fetfen habbe , dy fo felt to-fiuwtte dai

'et jearm trogge fingren fâJt. Want dizze binne de ongelo-

ckigfie achtge fen alle gearre , allijck fe szck linte , oermits ja

jearm falm dear for hdde. Hier uwt hefluwtte wy dat al-

le dizze mijldigheyten , dy uwz fenne wijlde Wrigre (bj

meneare fen fprecken) to finfre ijnwyd wirdde, naet oarz bin-

ne az lif-leffjen in al lijn jaen sef ichinckjen naet oarz az lae-

gen : in dat hy de gick mey uwz fchert , dy elckoarme buwt-
fje om focke fodderye, wier trog de maeit-habbende de on-
gelockigtte iz.

Wol 0011 (fil Y muwlck fizze) de gierge goarre het nin genolte

fen ai fijn goed : in de eergierge wijn-borlle naet den on-reft in

quea: jse be&rbeydje jearriifalmealJebeydyen holoppe wrâd. Mar
N 2 fchoe



îoö Yen fuwnerlinge forhânünge,

fchoe 'er nu naet wol yen minfche wezze, dy yeni^e eertjienft

betjienne, sef by yenige Prince him hâdende, liju goeden
fwietjes fchoe geuietje kinne , in fonder dizze dwefm-iinnige
herts-driftmen to folgjen, yenigc hsegheyte mey gerelihevte iu

fornoeyinge fen lijn gaeft bruwckje? Jâ ijn foare-geande tïjden,

da de minfchen cle ade yenfadûjieyte in inkelheyte jiette naet
alleheel forlern hiene, moacht it yenfinz ichean: mar ney de
omgong feu joe-deis fjog ick nin middle om dear to to reyt-
ijen. Want az y jo joe-deys ijnne gemiene faecken mingje,

y moatte ommers goe aeft cjuae dvvaen. Dwaen y cpia? io hab-
be y God to fijne, in jonMey-witten to iu boalle, dy jo on-
ophâdlijcke priem-pricket. Dog y goe , fo liab y de min-
fchen , in onder dy de kreftigtte to fijnne, trog waems quea-
wolligheyte ïn nîjde y bedjoept, in trog waems wriggerye y
fonder op-hâden hoflhe wirdde. Behaegje y cle gemiente fo

behrgje y yen tuwsen-holJig on-djier, in om jearin to be-
Laeghjen moat y jo falm mizirjeghje : behaegje y jo Jaime foo
mizhaegje God : Beh^gje y God , y ftca ijn tuwz'ne prijcklen

fenne wrâd , in habbe folie fortriet. Iu dearom az y de
nolcklte iu nommelîte ljue fen dizze matearje petearjen harckje,
foo iil y altijd hearre datfe mey op-fot, aef tiog wierhevts kreft

dreauwn , on-beloeht iizze iilie , dat 'er nin mecr reft oppe
ycrde iz : az gef-fônnerlijck in buwtte gemiente-tjienite to Jib-

bjen Ja fommige bekleye herre datfe onder it remoerjen fen-
fe paleyfen in hoaven Jibbje moalte, in tinfije op hiq dinge
meer az dear fen ontlleyn to moggen wirdden. Eynlinge y
fjea nimmen dy nin mizhaegeu het oon iijn beroppinge, in

winfehet altijd ney oare Ijue betjienninge, howol it im woi rin-

geu rouwje fciioc , az liy 'er er ijn fot wirdde. INimmen noa^et
oon de hânlinge dy iijn jeJd beteaumiet, in luwckjet aioon fen

dv ontileyii to wirdden, howol Jiy de âderdomme jearn for-

laughjc fchoe, fo foJJe liim muwglijck wier. Ilet iiile wy den ijn

dizzefortwierrmge dcsgaelïs dwaen ? Sille wij den om dc rjuechte

befchiedenheyt, beleeftheyt in frjuenlijkheyte to fijnnen it /il-

fcliip fenne minfchen ontflean? in uwz ijnne waden for-fchuwl-

lje bye wijide iu bjueitre on-djier ? Om on-miettige herts-drift-

men to formyen, uwz fenne mennighte der redeiijcke cretuw-

ren aîf-fciiiede ? In om de boasheyte fenne wrâd to ontkommen,

uwtte wrâd gean? Wier 't dat wy focx dwaende relüijcke libbje

moach-
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moachtne , fo wier 't fo heel jamck naet to miz-prijzjen. Mar,
ô laefje! alle minfchen dy ?

t wol foene dwaen wolle , mogge
naet, in dy 't al dwaene fîjnne 'er jiette focke fornoeyelijcke

relte naet az-fe wol iijkje. Sommige hab 'er wol njne to ,

mar de wrâdfche fcheamte tjochtie oerbeck: wier ijn datfe

greatlijeks forbjuefire binne, datfe herre fchamje for dy jinge

dy fe ijn herre herten fordomje, in to rie geane meye greatlte

fijnne dy fe habbe. Yenige oare wirt fore hâdne dat me 't

gemiene-belt beheart to tjienjen, in jas loaytfje naet yenskes
,

dat dizze rieds-ijue nimmen az herre falme tjienje : in dat
dë maefte heapfen fen dy , it wol-fearle fen 't gemîene mîntt

iijkje. Sommige wirt to forttean juwn datfe trogh herre goe
fore-gong oare ljue forbetterje mogge • in jas trog-kijtfe naet
dat tuwzen iiiwne minfchen

, jâ de heel-maelier falme, ijn

in onttitfene Lied fol!e eere de peft-fjeacktme krye, az for-
drieuwe liile : in dat dear ijn to kommen naet oarz den Goade
tentearjen iz, oermits tjin ibcken lijonckeiide lofte nin better

forhoedinge wezze kin, az 'er fen dinne to biieuwen. Eynliuge
ailijck de fvviete wettren ijnne fee rinnende her de fâtigheyte

naet benimme, alib lijts ichoe £eck Loth , mey jiette yen twae
trye fromme tzierlen iijns gelijcke yen hoaf a5 f Sted fen öodo-
me forbetterje kinne. Oongeande nu de forliânnigtte minfchen,
dy (naet lijtïer for herre iiel az licheme bekomre finte) in fuwne
lofte , fîer fenne jerre-fea dear cpea menearen iijkje, in dy
trog in Ingel Goads meye hân laet wezzende , ijn tijds allijck

Loth ijn 't lijts ftedtje Zoär, uwt dizze fordearringe dear
wrad, in uwt de liedden dy mey dizze peit befchern-flingre

binne, ijn yenige pieats op 't lân ilechtje, om jearm aidear

mev ijiifiernheyte to oefïenjen ijn yenige goadiiilige witten-
ichippen in opteyne oertinffingen : ick iit wol to dat dizze

ijn focken nead-druwckjenden iteat naet binne : mar oer-
mits pe falme jearme prijckle mey bringe , fo kinne fe her-
re dear fen îeck cpiealck befrye. Jse flechtje ?

t hoaf in wird-
de jiette 'er fen oon alle kânten beitoarme. Ja3 iijke de
wrâd to ontflechtjen, in jiette folget jearm de wrâd lo de
deade to ne}r

. In jas mogghe quealck yen hernke ijune

wrâd fijne, dear de wrâd herre aack naet iijnt, fo fjoerigh

üjktfe herre to fordearren in to fornieljen, ,iu az-fe trog

N 5 yea
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yen fuwnerlïnge graefje Goads for yen tijd fen dizze ocr-
w jealdinge fchijne forloffe to wezzen , fo wirdde fe mey yc-
nige earmoede befwierre , asf mey on-free binne huwz hoflne,
sef £eck fen yen quea gaeft foriijke. IJnne fomme, datfe de
wrâd hier altijd ijn 't yen a?f ijn 't oar fen herre fîcle. Mar
it quealte fen alle iz , dat az wij fry binne fcn al dizze Itrijde

in aerbeyde, fo licle wij jiette folîe heftiger fjuechtinge ijn

uwz falme, tochtme tjinne reedne, d'jerde jinne hijmmle, jâ
de wrâd Jalme kantjet im jinne wrâd , dy him al-oon djiep

ijn uwz hert fynne lit, ho jamck wy aack asrbëydje mogi^e

om dy to ontrinnen. Ick iil jiette meer lizze. Sommige jaene
fore datfe de wrâcl forlitte wolle, in lijkje dear trog d'cere
fenne wrâd : yenige lilte herre to az asf fe de wrad forlitte

wolle in de reg kcere, in geane him az to Iluwp to micite:

oare wegerje hasge Meaten om dear to bean to wirdd'ne : fom-
ge forfchuwllje jearme dear for om dat me fe dear to komme
fil to fijkjen^ Alfo iz de wrâd fommes onder yen momme-
klaed huwzfeltge

., by dy jinge dy fe fchijne to onlfhchtjen.

Dit iz ber bedrog: Äz wy by folle minfchen om-geane, jaa

het 'er her hoaf onder : ftjkje wy de woaflenye, jac hct 'cr

hoallen in fchuwlhernen ondcr, in forfijkt de Heere Jcfum
ijniie woaltenye. Geane wy ijn uwz falme, wij fijnne 't 'er

fo on-himmel az aerne. YVy kinnc de wrâd ijn uwz naet

Itearren dwaen , af wij moatte falm itcarre : want wy binne
ijnne wrfd, in de wrad iz ijn uwz , in wae him fenne wrad
aef-fuwnerje wol , moat im fen 'im faim asfïchiedje : in dizzc

fchiedinge wirt de deade neame* Uwz tinckt dat wy uwt de
lied (dy mey pett befinzen iz) forteyn binr.e , in merckje naet

dat wy de quea loft al ijn Ilorve habhe, dat wy de pe(t mey
uwz toarffje, in yen lid-mate fen dy fordoarne fted biune,

fo datfe uwz ijnne woalienye, ja oer berge in dôlle wol filfchip

hâde kin. Wy habbe de beklieminge fen in oare wol ontwijcke,

mar habbe 't queaalijn uwrz falm, Wy binne forteyn fenne min-
fchen , mar habbe de minfche uwtuwz ïalm naet fordreauwn. Diz-

zehôl-geande fee quclle uwz fo jamck, datwij dearfen weedom-
me ijn 'therte fieldne ; in bejearrig wierne om to fpyen sef oer to

jaen : 'm om dear fen ontleltge to wirdd'ne , fo binne wy fen 'tyene

fchipijn'toare, inuwtyengreatijnlijtferoer-tredden. Wy miend-
ne
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ne den wol gereli to wezzen , mar 't iz om naet: want it iin-

te a'oon de felie wijnen dy 'er waeye , in de felle wsegen dj
'er opîlômje, in de felle hn-drifiinen dy uwz beroerje. Dear

iz nin oare hav'ne nogh middle to Hiltme az de deade. Wy
wierne fjeack ijn yen keamer, dy oone liriette af oone ntercke

Iloe, in habbe uwz ijn yen efter-keamerke bringe litten, dear-

me fo folle remoerjen naet beart; mar bowol dear nin ge-

djoey iz, dearom forlit uwz de kjeald-fjochtme iiracks naet,

îtt het dear trog seck naet fen her kreft forlern. Dearom ïef

wy fommes it bod, de keamer a?f it hivwz foranderje , jâ fen
9
t yene Lân yn 't oar tjea, fo iille wy lijckwol de felie on-
reHlijckheyte fijnne, om dat wy uwz falm oer al meybringe,
in naet fo gijften Eerbeydje om oare minfchen to wirdden,
az ijn oare pleatfen to kommen. Wy onl-tjea uwz fenne ge-
breekîijeke zef fordoarne minfc'ien, mar wy troffje uwz gierg-

lieyte, eergiergheyte , on-kuwfckheytein alle fordoarne herts-

drieuwingen mey uwz , dy uwz feez-oon knaegje, in tuwzen-
reys deyz op iijpple in loacke fcvi Egipten tinffjen dwaen.
3a3 fearckje altijd ijnne fchuwtte mey uwz , wierom wy buwt-
te fchoaftjen jef op-bâden op dizze sef dy ig fen 't wetter

babbe to fjuechtjen. Moachtne wy dit pack (wier trog uwz
gaeli altijd bijtt'ne ïn kn^ege wiit) fen uwz lizze , ibo ioene

wy buwtte twijv'ie wôl greate reit habbe, naet allinne ijnne

woa'lenye , mar seck mids ondere greate mennigte minfchen.
IJnne fomme , it ii!)ben fenne minfche hier oppe yeide iz yen
doerjende lirijde. Binne wy befrye fenne oonilagen dy fen

Luwttne kommc, fo habbe wy uwz fen binne for de binne-
fchiiwlljende fluwp-lcegen to wachtjen. Binne de Grajen for-
teyn , fo habbe wy yen Sinon fen binne dy herre de pleats

oer-lleivwret. VVy moatte altijd weytfje, in a?g ijn 't feyl , in

de wapne by 'er hmne habbe, fo wy naet rimpne oerfil-

len , in uvvz fijnne hânnen oerlieuwre wezze wolle. Mar ho
xnogge wy dogge im 't eyn hier fen ontfleyn wirdde? Naet
trog yenge beam-bofcken. rin-wettren , sef bergen : naet
dear trog datme him minglet onder it kringjen fen greate

beapen minfchen, a:f datme ijn yen hôlle kuwlle allinne in

oer-fchnwlle kript : dear iz mar yen micldel , neamlijcke de
deade : _dy (fchiedjende de gaelt fen 't flaefch, de fchiene in lot-

tre pertje uwzer fielen fenne on-himinele bejearten y
dy her al~

oon
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oon jin uwz fotte fore wrâd) free kin meytfje, trog dizze
fchicdinge , twiiiche 't jinge dat ijn yen perlbane to gearre

fuvvge, buwtte forlïickjinge fenne gaelï , naet dtn yen ijvige

fchorttinge in fcheel kin wezze. Belangjende nu de fornoey-
inge dy de wijz-witt'ne, ijti yemfenheyte libbjende, ijn herre

oeffninge habbe, az ijn 't lezzen fen heyüge in wrâdlijcke

boecken , ijn 't leeren ien wittenfchippen in kinflen: ick lit

wol to dat it better iz az de râfene jachte, wier trog in great

deel dear minfchen (dy mey locken fjochtme ijn 't forliân

bedwelme binne) poer forwijldre wirdde. Lijckewol moat
focx aeck al onder it beduwt fen de alderhasgtl-bewittenfchip-

te Salomon buwgje , to witten : dat 'et by de eerlie fcheppmg
des minfches naet den ijdelheyte in pijnnigjen des gaelis iz.

Sommige ljue leere , al nerre libben trog, wol in bellijpp'ne

fprecken , in bekroadgje jearm naet yens om herre libben to

betterjeu. Oare lîn-plachtje uwt herre betjuwg-kunlt (Logica)

fen 't petearjen in herre liz-kunlt, in forliezje faeck herre

natuwrlijckheyt kdt-uwttjende forliân. d' Yene leert trog de
kunst fen reckenjen in hyer ijn fjouwer-in-trijtligen lo kleau-

wen , in hy iil nin inckle ltoer twiffche him in Jijn broar,
mey free , eyn-deelje kinne. Yen oar lecrt trog dij Miette-kin-

de {Geomelria) it fjild jâ Stedden in Lânnen miette-lijnjen

,

in hy lil him falm naet wittcto miettigjen. Yen Mulijck-fjonger
lil de teancn , luwden in wijzen wol oeryen bringe, in hy fchil

alle on-yengheyte ijn 't hert, in alle dwerz-drieuwende herts-

op-wâllingen ijnne fiel habbe. De Stierte-kijtfer fil om hîeg

loaytfje in onder ijnne dobbe ploffjcr Hy lil it to-kommene
fore-rizze, in it jinwirddige forjitte: jâ ül faeck itregneye hijm-
mel flaen , in 't hert djiep ijnne yerde bedobbe habbe. Ue Wijz-
fjochtigert (Philo/ooph) fîl wirden-kauvvelje fenne aerd innatuw-
re fen alle dingen , in fd him falm naet kinnen leere. De Genez-
maelire hl oare heelje, mar blijn ijn iijn eyn fjochtme wezze:
hy fchil de alderlijilte iorânringe ijn yen oarz polze taeftje, in

de baernende fchod-fjochtme fen fijn iiei naet fiele. De Schijd-

niffe-fchrieuwer fchii de ôariôge fen Theben in fen Troayen
witte , in het ticht om him iz naet mirckje. De Rjuechts-geleer-

de fil alle wrâdwetten in kerren jaen, mar him falm nin wetten

fette kinne. Eynlinge de Goad-geleerde fil it maeit-decl fen-

ne tijd heel jamck fen 't gelôave iin-twîflje kinne, mar lil fenne
ljeaf-
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Ijeafde naet folle kâtjen herckje wolle. Hy fil folle fen God
petearje, in Jijts bekomre wezze om fijn neyften. to holpjen.

Al dizze wittenfchippen ribfeckje 't forliân ibnder eyne, mar
fornoeye 't naet : mar ho m'er meer fen wit. ho m'er meer
fcii bejearret to witten. Jje îiimme de onreflijcke Jin-plachtje-

rye naet wey . dy de minfche ijn him falme fielt: Ja? genezze

de fjeacktme fen lijn Jiele naet: Jse meytfje de mini'che h i g-
geleerd mar naet from : Icherp-finnig mar naet wijz. Ja dat

meer iz , ho m'er meer fen wit, ho me bcfijnt dat 'er jiette

folle meer fen by-sefter , in to leeren iz. Ho de gaeft 'ir meer
aef forfolle iz, ho hy 'im leeger befielt, oermits al it jinge în

minfche fen yenige kunite ijn dizze wrâd leere mey , jiette

fier wey 't kliënlte deele iz fen 't jing 'er jiette naet wit.

Want al iijn wittenheyt leyt ijn 't bekinnen fen fijn on-wit-
tenheyte, in a!le fijn folmackentheyt ijn 9

t bctjuwgjen fen fijn,

on-foïkommenheyte. Fen waem focx bekind in oon-merckd
wirt, dat iz ijn wierheyt in forltannig in folmacke man onde-
re minfche bern. IJnne fomme, wy moate, mey Salomon,
to dizze Liippe komme : Dat de freeze Goads it oonfange in

it eyne fenne wittenheyte iz. In dat dizze wijzdom bye wrâd
jiette for inckel narre-wirck uwt-hoalle, in fen de ialme az

in dead-fijnc forfolge wii t. In allijck yen minfche, dy God
freezet, nin quae beheart to freezjen, oermits alle quea him
altijd to belie tijget, alfo fil hy seck ijn dizze wrâd naet folle

goeds forwachtje, om dat hy de daele for fijn fwern fijn-

ne het , dy ijnne heylige bledden yen oerite fenne wrâd
neamd wirt. Mey het oefminge den , dat wy uwz tijd trog

bringe , fo komt de jeid uwz jiette oer , eer wy 't merckje, dy
^vy noeh trog in yenJem , nog trog in gemien libben ondere
minfchen naet ontgean mogge. Elck yen het reckninge macke oni

mey de aderdomme to moggen reltjen fen alle moeyte, in nin
bekomringe meer to habben, den om fuwn in reiilijcke to lib-

bjeu : Ondertwiffche iz dizze tijd naet oarz az in geate fen it

fore-gaende quea , in ijn 't gemiene in groeyheftige maey-tijde
fen alle miz-dieden in gebrecken, dy-fe ijn 't iore-hinne-gean-
de libben dien habbe. Un dizze tijd hab Y de iwackheyte fenne
bernsckheyte weer op ny, dy (dat maelt to bekleyen iz) mey hsege

lieat iu oon-fjoen. forfilfchippe iz. IJn dizze tyd wird Y leane

fenne oerdiede in onkuwsck-neyteijnne jeugd bedreauwn, fenne
O jiehte,
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jichte, lindne-pijnne, tifeïi ârf fan ijnne longlUle sef bonge
?

.

in oare cjuolme, dy jo, mey in ly-leaze feertme fen it yene
lid fore in ?

t oare ney beroafje. Un dizze falme tijd wird y
beteile fen it weitfjen, forgjen in asrbeyde des gaelis> dat y ijn

jon manlijcke jieren hând habbe, mey 't fortjuerlterjen fen jon .

geficht, gehoare in oare finnen , dy jo d'yene fore îh cl^oare ney
bejaene , uwt-nimd it fiele 'feoue pijnne. Dear iznaet in Jid oon
uwz , dat de deade naet to pän mmt, osngj ende dat wy uwzr

dey fen bet lljen cpieaîck iilJe hâde wolle. . Wy habbe fcy-ney
naetfolle oonuwzdat naet ftoarn iz,innaetto min Jibbje uwz ge-
brecken ijn uwz

*
ja libbje naet allinne mar forjeugdje fen cley

to dey , ijn fpijtte fennc natuwrc. Want cié goarjendQ giergert

.

(ho woi korts meye yene fehondk ijn 't grsef wezzende) bedob-
bet jiette fijn jiid , naet oarz îef hy r

t 'er fchier-moarn jiette

reis weer uwt-dollje fchoe. De eer-gierge befelt ijn Jijn uwtter-
fte-wolle uwt-windlge fteat-prealle to iijn uwt-fearte, in det fijn

öpbliezneheyt < ney 'fij'n deade jiette libbjen io wijnfetjen* Dc
dertne onkuwfcke dy naet langer nieye foetten donffje kin

7
.

donffet meye fchofte-bleddeiîé Al dizze fuwnen habbe him l>e-

juwne* mar hy kin 'er jiette naet fen îeiïchied^* ït bern hct

neye jeugdc foriaiige* mar dizze bcklsegetfe. De jongs tzicri het

libbe hoapjende, op it to-kommene, mar dizze fieit it jinwird-

dig ^uea, in de fore-geande ijdie nochtten bërouwje himy in hy
beioacJsct naet, dear hy ijn 't to-komne ney winfehje mey. Hy
iz gicker az in bern , oermils îiy de tijd JîekJasget^ dynact weer-
om to helljen iz , in tinckt meer oon 't quea dat hy 'r'ijn lit

het. Hy iz iilindiger az de jonge-tzierl,- oermits hy ney in il-

lindig Jibben , , naet khmende az; illindig ltearre , . naet fjocht

ruwn om him den miztreaHigJieyte in fortwijv'linge. Oonlan—
gjende dy jingedy, fen üjn jeugde oon , , de itrijde tjin 't

fläéfcli in de wrâd oonnimd het, dy fo folle moeyte dien het

om him falme. to Itearren , in de wrâde: fore tijd to foriitten i

dy him, boppo gewoonJijcke ilJindé., iictte mey diz-ze greatcr

în on-genezlijcke rjeadUine fenne jeîde befwiere fijnt,- fielt

jiette faeck meér kreft ijn* fi)n< fortorrs ilaefchV az- ijnue

gaeit. Ljeave, iiz my dogge, rïët formeytfe kin hy_ 'ér ijn

häbbe? den aliinne dear ijn , dât hy fijn eyne neyby r hjnltrijde

eynge, in him ree fjocht, om trogge deade uwt dizze fortriettige

jQjizenifib ontfleyn to moggen wirdden ? dear ijn hy d^ heeletijd
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îen fijn libben pijnge in plrge wirdden iz. Ick wol hier jiet-*

te naet yens petearje fen it on-tollijcke quea dat de minfehe
ijnne forfchaete âderdommen oerwjealdgjen komt : az forÜes-

fen Aders in frjuenen, fordrieuwinge , forbân-fmerte uwt fija

in fijn for-âders lân , mizginften in oare queaën dy ijnne wrâd
gemien binne , dat d'yene klseget oer 't forftearren fen fijn

bern, d'oare dat 'er dy beliâdne het : dat d'yene gallet oer âe
deade fen wijv., d'oare datfe jiette libbet: dizze klseget dât 'er

to djiep ijnne hôäf-taebbert Iteckt, dy kiermt dat 'er 'er naet
fierer noag ijn is. ©e wrâd iz fo fol fen quea dat m'et ijn

yen wrâd fol boeck-leaven quealck befchrienwe fcboe kinne.

Dit iz noag, dat,fo de minfche , dy me d'alderlockiglie neamet,
iijn lock in on-lock tjin elckoare eynfere, hy tichii him Jalrn

wol illindig achtje: in dy jinge dy fock yen nu fo lockig

ôardlet, fchoe nin trye usegen ijn iijn pleatz wezze , ssf hy
foe-fe de eerl't-kommene jearn oerjaen. Ja dat hirdder troayt,

ijndien dy jinge ijn al fijn lock in foar-fpoede , dat hy ea

hând het, oer-mierckje woe , het al moeyte in fortriet hy lit

het, om dy to bewearjen, (want ick kâtje hier naet az fen
nochten dy-me bewearje kin , in naet fen focke dy ijn yen
îegenblijcke forgeane) hy fii uwt in trog him falme ôardelje,

dat it to wachte nimmen falme fen it greatlie lock oppe yerde
iz fol illinde in fortriet. Lit uwz den beduwttjende iizze, dat

de bernfckheyte naet iz az in gicke fijuechligheyte: de jeugde
in ijrlel—baernende hiett'ne : de manheyte in fwiere bekomrin-
ge : in de jeld in fortrietlijcke quolme : dat uwz segen naet

binne az trienen : uwz formeytfingen tjienlt-fjochtme ijnne

gaeft: uwz goe naet den moeyte in pijnne : uwz hsegheyte in,

eer-prealle yen fwiere left fen ijdelheyte : uwz reft yen on-
reftlijcheyte : in it kommen fenne yene âderdomme ijnne oare,

naet oarz iz den fen 't yene ijn't oare quea to reytfjen , in fen,

in lijts to in greater : in dat d'yene wetter-wsege altijd d'oare
ford-fchuwt , to tijde to dat wy ijnne hâv'ne des deads komme.
Lit uwz den to lelte, fiz ick, befiuwttje, dat it libben naetiz az
in bejeartme ney 't to-kommene , inyen berouwe fen 'tforlijnne :

in klien-achtinge fen *t jinge me fmecke het, in yennjue to'tjin-

ge me jiette naet prieuwke het : yen ijdle tinffing fenne forlijnne

ö 2 ^ia
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in yen on-fijckre forWachtjen fen yen to-komm'ne fteate. Eyn-
linge dat 'er ijn 't heele libben naet lijckerer iz, den de iij-

ckerheyt des Deads , in d'onfijckerheyt dear uwre fen de
falme.

Kijtfe! nu komt de deade uwz to , Loaytfe ! hier begintfe

to naeckjen , dat wy fo sengftig fieezje. Nu liiet uwz trog to

noazjeu a?ft jas seck fo quea iz , az-me uwz wijz macket , în

asf wy dy fo fchrilijeudc flean motte , az wy gemienlijcke

dwacne. VVy freezje 'er fore , mar az de lijtfe bern for yen
fjamme sef in bij'd fen in hixfe. Wy forlchrickje 'er for,

om dat wy it naet begrijppje aliijcken it ijnne wierheyte iz

,

mar achtje 't droavigh, wread , freezlijcke, allijck it fenne
ferve-miellers oone moerre mielle wirt. Wij fluchtje for ]ier

:

mar dat iz om dat vvy mey fockc gicklijckc ijnbijldinge bedjupt
binne , dearom dvvae vvy 'er de tijd naet to, dat wy fe yens
rjuecht oon-fiehoagje. Lit uwz mar liean biieuvve , in her
Itantheftiglijcke mey beyde aegen oonkijtfje , wij lille fe wol
oarz fijnne az me fe fchildret, jâ mey frjuenlijcker oonkijts

az yen iliindig libben.

De dead iz it eyne fen dit libben. Dit libben iz in illindig-

heyte in yen doerjende on-waer: fo is de deade den de uwt-
komfte fen uwz illinde, in de muwlle fenne hâvne , dear iju

wy fen alle tioarm-twierren befrye filie wirdde. Schille wy
den fcbromje dy uwz uvvtte illinde in klip-neade ijnne hâvue
tjocht? Y iille muvvlck fizze dat 'er pijnne ijn 't llearren field

wirt. Az ick jo dat tojouvv, fo moat y bekinne dat dat felle

îcck ijn 't genezzen fen yen wuwne fchijdet. In minfche
faîckeu fteane fo , dat nin cpea wcy-nimd nogh heele wirdcle

kin, buwtte yen oare cnica. Want om yen knielinge (contuiie)

to genezzen, fo moatme 't eerft ijn-flijmje. Mar y fchille liz-

ze clat 'er greate fwierigheyte ijn dizze trog-gongh gelegen

is : dear iz aeck nin hâvne dy nin neare in moeyiijcke ijn-

gong hct. iEck iz de ijngong to de deade aJlinne fortrietlijck,

az wy uvvz de felle fortrietlijcke meytfje, fo wy 'er mey
yen ïbrtrietlijeke gaest, onreltlijck gemoed , ia mey forifaege

in wanekle-moedige tinffeniffe to-komme. Mar lit er uwz
yen getreaite gaelt , yen fîantheftigh in bevviffe gemoed to

bringe , vvy fiJle 'er piijckle nog fwierigheyte ijn fijne. Mar
trouvven , hct pijnne det uwz de deade dogge oou ? riet kin ja3 dogge

bet-
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belterje it jinge dat wy fïeie ? Wy befchildïgje lier fen al de
pijune dy wy ija 'teyne fen uwz iibben îye ; In oon-inerekje'

naet yenskes liet wy al folle meer fniert in fjocbleii lit habbe,
in dat buwtte iiearren : ho folle betüger in fwierer pijtmen wy
in dit iibben fieid habbe, ib dat wy dear trog de deadcom
holp Ijoentjene. Alle pijnne dy uwz ditlibben, oppe uwt-gong,
oon-det , lîzze wy oppe deade, in trog-mierckje naet dat it lib-

ben mey folie forfchaete pijnnen begoaft in foi-libbe wezzende ,

a?ck nin-fmz buwtte de felle eyngje kin. Wy begryppje naet

(iiz iek) dat it uwt-eyne fen uwz libbjen , in naetde deade , uwz
J'o hoffnet : dat it lehVeyn fenuwz fcbijp-faerte uwz fo foer falt,

in naet de relt-hâvne dear wy rjn komme fiile, dy uwz dogoarz
naet wezze iil az in befryinge for alle wijunen. Wy bekleye uwz
oer de deade, bo wol wy uwz mey greater rieucbt oer uwz lib-

ben beheardne to bejammerjen. Allijck a-f yen . dy lang fjeack

wezzen hie , in dear ney fuwn vmddende, de lefte pijnne naet

op it oerblieuwlîlle fenne fjochtme, mar oppe fuwnwirddinge
lizze woe. Ljeave, bet iz dea to wezzen oarz to fizzen, dennaet
meer to Jibbjen op dizze wrâd? Habbe wy &ck yenige pijnne

field, da wy hier jiette naet wierne ? Naet ijnne wräd to wezzen
iz dat pijnne? Lijckje wy ea better yen dea minfcbe den az wy
Jliepje ? M£ habbe wy inter-tijd meer relt, az ijn dy uwre? lz

dit den nin pijnne, wierom befcbildigje wy de deade den meer
fenne pijnne, dy uwz fen 't eyn-uwtterjen uwzes libbens oon-
dien wjrt, az de tijd for de geboarte fenne fmerte dy wy îjnne

geboarte lye? Az de libbens ijngong mey gâlljen fcbijd't,

iz 't den wondre dat de uwtgong him dear ijn lijcket ? So
't oongong uwzes wezzens ijn pijnne begint, iz 't den fo

bjueltre dat it eyn seck fo-dienig iz ? Iz 't dat de tijd för uwz
geboarte (da wy jiette naet wierne) fonder pijnne wezzen iz

,

in de Ituwne uwzes wezzens, ijn 't tjin-deele , fol pijnne , op
wa fchille wy den mey rjuecht, fen dizze leite pijnne d'oor-
faBcke lizze, op it jin-wirddig wezzen , rtf oppe to komne
tijd wrier îjn wy naet binne? Wy litte uwz tinffje dat wy den
eerlie iiearre az wy uwz leite amme-fnicke uwt-walmje,
in oer-koaye naet dat wy. alle dasgen , uwren , in asghen-

biicken Itearre. Wijlit wy libbje fo itearre wy : wijlft wy waeg-
i'je forgeane wy. Wy geane naet yen itaeppe ijn dit libben, sef

3 wy
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wy komme de deade în tred neyer. Dy it tredde-deele fen Tijn

jieren belibbe het, dy het yen tredde-perte fen fijn deade be-
kommen. Alle ioriijnne tijd uwzesJibbens iz dea, de jinwirddi-
ge tijd libbet in fteart to gehjcke . in de to-komne iil jiette fen
gelijcke ftearre. De forlijnne tijd iz naet meer, de to-komne iz

jiette naet, de jingwirddige iz, in iz naet. Eynlinge uwz heele
Jibben iz nâet denyendeade, jâ allijck inkerffe dy ijn uwz lichem
ontîiitlen iz . dj de vvijn ijn fomge det oerrinnen sefraenen , ijn oare
itjealplinge uwt-blielt eerfe jiette to heale iz, in ijn oare to eyne
riiwtdoerret. It fchrjd' den fo 'twol, wijlft dat fe ljeaehtget fofor-
baerntfe : her klearheyt iz her fortiermjen, her fehijnf'le yen
gauw forfwingkjende rijk: her lefte fjoer iz seck it lelte fen it

fmoar in iimme. Allijck iz it libben fenne minfehe ueck, libbjen

in ftearren iz yen ding ijnne minfche. Wolle wy de lefte amme
de deade neame, fo moatte wy alle oare fijeken aeck fo hiette y

Want )X komme alle gearre uwt yen pieats , in jae fchijde op al-

lïjcke wijze* Yen onderfchie iz'er jiette twiffche dit libben , in 't

jinge wy de deade neame , to witten: dat wy doerjende dit iib-

ben altijd hette habbe to ftearren, in ney it felle naet fijnne

wier fen tolibbjen. IJnne fommc , dy jinge aeck dy leauwet datde
dead incklijcke it eyn fenneminfche iz , dy beheartim jiette naet

to freezjen: want dy langh bejeartto libbjen , dy bejeart langto

ftearren: in dy rimpen aenget to ftearren , dy a?nget(om egentlijcke

tö fprecken) naet to habben om langer to stearren. Mar de dead

iz uwz (dy ijn yen betlre fchoalle onderrjuechtge binne) jiette

wol in heel oai dingh, Wy behoafje nin fortreaftinge jinnedea-

de aliijck de heydnen, oiarde dead faime beheart uwz treast to

wezze, tjin alle oonftiettende fortrietten. Wy moatte naet allin«

nepielje, äliijck jaa dwaene , dat wy de deade naet freezje, mar
moatteuwztfckwennedearney tohôapjen: want-jae iz uwz alljn-

ne nin uwtgongin eyne fen 't cjuea , mar in to-gong to alle goe. Jae

iz uWz riin eyne fen ?
t libben mar in eyne fenne dead in it begin fen

'tübben. Better , feyt tfalomon iz de dey des deads , den dedey

deargeboarte. Wieromdat? Om datit uwz leste dey naet iz,mar

de geboarte fen yen ijvig-doerjende dey. Onder dizze fchiene

Mparhevte fchiile wy nin berouwe fen it forhjnne, nog langjen
ney
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ney ït to-kommene habbe : waut it iil uwz al te gearre ijn-

wirddigh wezze, in dit jinwirddig fchil naet forgean. Wij fchil-

le deu uaet meer troaye ney ijdel-naetige in nioey-fdlige wol-
luliiie, want wy lilie mey oprjuechtc in folkommene nocblij-

ckheyten oer-miettne fold wezze, Wyv lille uwz naet meer
wirg îneitfje om cle rijk in domppe fenne yerde to forgearjen,

want de hijmmel fchil uwzcrs wezzc . Dizze klonte ycrde, dy
ttwz aitijd neye yerde tjocht, fii deu rjnne yerde bedobbe
wezze. Wy liile uaet meer fo leliige bcddérye dwaeu , om
fenne jene treppe oppe oare , in fenne yene lieate to de oare

to kommeo ; want wy fchille hceg boppe aiie bsegneyte fenne 1

wrâd forhtege wez-ze , in iilie fen boppne belaeytfje de gickhey-
te dear jinger, dear oer wy uwz mi forwonderje , dy onder-
inkoare plockhyerje allijck de bern om in faeek dy naet iu

aeple wird iz. Eynlinge wij lille nin iirijd meer habbe ijn uwz
foline. Want uwz ilaefch M (ioarn wezze ,. in de gaeit iil fol-

komlijcke iibbje : Uwz yen-iinnigheyten (paffien) ! fiile bedob-
be wezze, iu de reden fchîl her uwt-breydje. Uwz iiele for-

ïoife wezzende fen dizze fuwile on-hiaimele finzeuiffe (dear ijn

ja? trog fockeu langen tijd by-ney wenne, in fortiermd wier)

iil weer lofte krye , - her âde wen- pleats kinne , in her eerlie

klearheyte in wirddigheyte weer betinffje. Want dit flaefch

(mijn frjuene) dat Y fiele r in dit lichem dat Y oon^riere , dat
iz de miniehe naet/ De minfche iz ijnne hijmmel bern , in de
hijmmel iz Iljn cef-komlte^lân, in iijn lofte. Dat hy ijn 't

licheme iz , dat iz allijck aBPer uwt-bânne in befletten wier

:

want de minfehe iz egentlijckê iieie in gaelt. De minfche
iz fen yen hijmmelfche in Godlijcke hjckeuifie iot fialle , dy
uaet plomps nog .grouws ijn her be-fluwt: lu dit lichem (alüjck it

nu iz) iz naet oarz az de fchtlle, aef bafte* fore fieie in gaefie ,

dy neadwindig brittfen wirdde moat, ^z wy ontilettne^vezzewoî-
le,sef bejearje tolibbjen in de dey to fjeam Uwz tinckt wol dal
wy yenig libben in fiele habbe^mar wy binnoal forkromme. wij

uiogge uwz wjuecken naetuwtfpwedje : ick iwy dat wy uwz fleclu

neye hijmmle nimme ïoene îuogge ,- fo langh az dizze yerd-
klonte naet fen uwz' nimd iz : wy loaytfje wol, mar trogfbriUeu
dy uwz bedrieg}e. Wy habbewol segeu, mar meys^l«enen bedit-
ieo. Uwztinckt wy.i}ea

? mar dat iz trog ia droame,^cïy uwznaet
dea
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den ljeagen fore asge guwchlet, Al uwz habben 'm witten izî

naet den ijdelheyte in bedriegerye. De dead ailinne mey uwz
it libben in it fjean jaeo : in wy binne foo onforfiânnigh dat
wy miene dat uwz dat felle dear trogh benimd wirt : wy fiz-

ze dat wy Kerlienen binne, wy leauwje yen ijvig libben ney
dit forgoncklycke, wy leauwje dat de deade nact oarz iz az in

fchiedinge fen iicheni in iiel : dat de iiele weer-keert om her
fillige relte fen God to nuttigjen, dy allinne alle goeheyte Jal-

me iz : in dat jas to lefte dey jearm lichem weer oonnimme iil
?

dat den it fordear naet meer onderwyd wezze fchil. Wy iol-

le al uwz boecken mey dit uwt-nimmend peteare : mar az it

'ir to komt, fo fchoddje în ljea-lillje wy allinne fenne deads
namme, az for it onjouwlijcklte on-djier oppe yerde. Iz 't dat

wy leauwje it jinge wy 'er fen fizze, wierom freazje wy den
lockig, gerelt in better to free to wezzen ijn yen agenblijcke,
az wy ijn it langlte libben fchoene mogge wirdde? Schiile wy
naet leauwje dat it naet oarz az wijn-wirdden binne? Dat al

uwz peteare (aliijck de great-fpreckers by 'e discke) naet iz az

ijdel-pochjend' op-jaen? Y fijn 'er wol lomge dy fizze: Ick wit

wol dat ick uwt dit libben ijn in oar bctter fearje , dear oon
twijvelje ick asck naet, mar ick freazje allinne de tred dy twif-

fche twijn iz , in fen my oer-ljeapt wirdde moat. O earmherti-
ge minfchen [ Jas fille jearm falme korts daet habbe om herre
earme kolt hier to bekommen , j ae fchille , in oar to wolle , wol tuwz-
ne pijnnen in ontollijcke wuwnen fordreyn habbe: jâ fchille

jearm ijn greate prijckle fenne deade bejaen, om forgonck-
lijcke dwaen, dat min az naet iz , in dat muwlck mey jearm iil

forgaen. Mar az-fe mar yen tred behôije oer to (laeppjen om
to formeytfe to kommen : naet to yen gemiene wille , mar fo-

dienige dy ninter minfche gaelt het begrijppje kind , fo ont-
fjiet herre 't hert, den freazjefe, in jiette iz it fônerlinglie

fen jearm quea naet az aengitme. Litfe my hier naet fizze ,

datfe allinne for dy pijnne freazje. Want dat iz mar in

fchuwl-klaed dearfe jearm fwack geiôave mey fijcke to beitop-

pjen. Want jse foene learre rjviglrjcke weynje in kiermje oone
jichte, bliez-ltien, in oare quolme, den in fmert-Ieaze dea

to Itearren. Jîe fchoene learre al uwt-tiermjende fen ljea toljea

itearre, in jiette (fo to fprecken)ney it fiele 'w forftân iibbje,

den
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den rîmpne ïn ringen hinneto iiearren, om ftrack dear ney ijvig

to libbjen. Datfe hier naetfoiîe wirdden rneytfe, fizzende :wy be-
jearje mar libbjen to leeren ijn dizze wrâd : want elckom iz feu

falm dear ijn noagh leerd, in dear iz nimmen aef hy fbrliiet dy
hânlinge wol, Dearom leere learre ftearren yn dizze wrâd : in

om yenskes wol to moggen ilearren , fo iiear ijn jo falme alle dae-

gen, in ftel jo fo oou allijck a?f it eyne fen elcke dey , it eyne
fen jon libben wier. LVIar dear iz naet datfe noder in on-ljeave?

hertle den it katjen fenne deade. O onfortfânnige minfchen \ wy
prijckletearje uwz libben ijnne bloed-wauweijcnde tuwt fcnne
oarloge , om fân flasemfchen fôalts deys. Jâ om iu kiiene buwtte
lille wy de firddiglte oone itoarme wezze , in faeck iuey prijckia

fen lijv in iiel gean ter pleatfe dear nin hôape iz fen weerom,

kommen. Mar az wij uwz fen alle prîjckle ontjeftgje, on-wiid-^

deariijcke dingen forkrye , in ijn it ijvige lihben komme mogge

:

fo feynzje wy uwz it trog-gean fen yen tred to freazjen, dear
lijckwol nin fvvierigheyte ijn iz , az aliinne it oon~giijppjen. Ja
wij feynzje nwz fo iamck, dat, fo wy dy naet moaline paffear-

je, mey aîf tjin woiie , in dat G-od uwz jin uwz tanck goe dwaen
woe , me fbe nauvv yen ijnne heeie wrâd fijnue ^ho iliindig in

ramp-fillig hy seck wezze moacht) dy dy wey lanz troaye woiie

fchoe. In oar mey iizze : wiert dat ick üjftig, tfeltig
,
jieren iibbe

hie , ick foe wol to free wezze , in naet ianger bejearje to Üb-
bjen : Mar 't iz nin peteare dat ik fo jong itearre fchoe , ick be-
hearde de wrâd ommers kinnen to leeren , fore dat ick 'er uwt
fchiede. Oî earme onwittne minfche azy binne, dear iz ijn diz-

re wrâd nog jonge nog âde, Want de alderâdiie foriijcke by ai

it jinge forlijnne aef a?ck jiowirddig iz , iz nammers in i'tipcke,

in az y al libbe habbe to de bejearde tijd fen jeld, fo fil al it

forlijnne naet wezze , in Y iille jiette meer bejearje. Want fen

it forlijnne fchil Y naet behâde as bekiey in leedwezzen , fen it

to-kommene naet den forwachtjen, in fen 't jinwirddige fchiiie

y nin benoeyen habbe. Y fille den ommers alfo beret wrezze om
nye uwt'teile to fbrfijkjen az foar hinne. Y ontgeane jon child-
jefcher fen môanne to môanne, fen termijne to termijne , in y
fchilîe him oppe lelie dey fo ney beteilje wolle az oppe eerfte*

Dearom twijlft Y dogge betelije moatte. fo iz 'er naet better az
'imdearfen q ijtto meijtfjen. Y habbe bepreauwe ai it jinge datde
wrâd nochiijck achtget, dear iz naet nijz nieer lo forwachtjen:

P ia
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in fchîen y dear al faeck in foliemielig weer fen drinckjc, y fille

dear trog naet meer forüedge wirdde t want dit lichem dear y
iney beheft binne, iz aJiijck it boyem-leaze fet fenne Danaïden,
dat naet fold wirdde kin. It Jieliem iil eere trogge bruvvckme
Forterd in aefmed wezze , eer Y iëd biiine fen it to bruwcken,
tef, om better to fizzen , to mizbruwckjen. Y bejearje in lang

libben? Y bejearje in lang iibben om it feile to fordwaen, ijn

onnutte nochhikheyten uwt to (Hrtten , in ijn ijdle naeti^heyte

trog to bringen: jf binne gierg ijn 't felle to bejearjen,in Itirt-

ïijealpjende ijnne bruwckme. Sizze my naet dat y it gemiene-
beft, jon Fader-lân, jâ God falme jearn hette langre tjienje

woene. Want dy jo to wirck ftelle, in dear ijnberoppne het, dy
wit ajck wol iio lang Y dear ijn wezze moatte , dy kin iijn w.irck

Wol belizze : in az hy jo langer fpearre , Y fchoenet muwlck alie

îieei bedearre. Mar tef hy jo nu mijldiijck for jon moeyte be-
îeanje woe , in fo folle for yen heale, az in heeie dey-hiere joen

woe : fo foile , az Y to de mid-dey to cerbeyde habbende , ;ift

Y de leli in de hiett'nc fenne heele dey dreyn hiene, woe be-
tellje: beheare Y him des to jamcker naet to betanckjen? Mar
lo Y de wierheyt rjuecht uwtterje woene : Y bekleye de isecken

fenne Weduwe m Weeze naet , dy Yiilteu habbe op it ttippe fen
r
t wijzjen, nog it aempte dat Y oon jon Heyte, foue <ef frjuene

naet woene asf-lîean, om it to betjienjen, mar faim learre woene
betjienje: nog yenige gefeynte boadfchip, dy Y wiiiig wierne

foar 't gemiene-belte to dwaen. It iz jo asck naet to dwaen om
de tjienit Goads, dy him folle better trogjo kin dwaen tjienjen,

den Y jo falm to tjienjen witte. Y bekleye jon huwzen , hoaven,

fornimde oonftagen , mirfteryen, in jon onfoimacke libben , dat

nin uwren, jieren , ftuwnen nog tijden folmeytfje kinne, mar Y
falme iiile 't wol ijn yen aegeublijcke aliinne befchickje, az Y
rjuecht earnj ende betinffje woiie, dat 'ir naet oon gelegen iz

wenneer it in eyne nimt, az 't iljuechts wol eynge wirt. Nuizdit

libben wol to eyngjen, oarz naet, den woiiig to eynpjen, foig-

iende woliig de wolle Goads , in him naet luwcke to litten to 't

jinge dat wezze moat. Om to eyngjen fo moatme hôapje in naet

freezje to ftearren. Om to hôapjen fo moatme Irier neymels yen

wiifer, yen bettrer iibben forwachtje : in om ^00x10^01^3011^6^

£0 moatme God freezje : mar wa him rjuecht freezet, dy freezet

nin ding ter wrâde, in h©apjet oppet to-kowne, Dy ijn dizze

liicken
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lîicken wol gruwnge iz , dy mey de deade naet oars az ljeaf in

wol-komme wezze , oermits hy wol wit dat hy dear trog to yen
wol-winfche relt komme fil. De pijnne dy 'er ijn wezze mey

,

dy fchil mey fwietigheyte trog-huinige wezze : it lyen fchil mey
de hôape drinfl wirdde. De prieme fenne deade falme iil foritôarn

wizze : want dizze pjuecke iz naet az de aengltme ! Jâ 'k iil jiette

meer iizze ; hy ichii it quae , datmeijnne deadefreazjet, naet al-

linne forachtje: mar fd aeck tuwickje mey aJie ongelocken , daer
fore me ijn 't libben ib fchrilljende be-aengltge iz , in fchil om ai

dizze buwze-mannen iaeytfje. Want het kin hy clogge freazje

dy ney 't Itearren hôapjet? Wolme him uwt it Lân drieuwe? Hy
wit dat hy aernze yen better Fader-lân het, dearme him naet

uwt jeye kin : in dat al dizze iân- i'chippen naet oarz binne az

herbergen , dearme uwt fchiede moat az 't cle weerd beljeaft.

Wolme him ijnne finzeniffe iijtterje ? iVie kin him nin flimmer, fuwl-

ler, tjueltrer , onreliiijcker in fortriettiger finfeniffe jaen az fijn

eyn lichem* Jâ wolme him deye in fen dizze wrad jeye? Dat iz

't jinge hy bejearret. iEf't den tr'og fjoer,trog fwird , trog hon-
gre aef ^fjeacktme ; sef' it binne trye jieren , trye dsegcn aef trye

uwren to-giet, dear paffet hy naet op. Want it iz h'm om 't

felle, trog het portte dat hy uwt dit libben ichaet, oermits iijn

dwaen altijd dien.in iijn fctcken ree binne : wittende dat dy fel-

le portte (wier trog hy uwt dit libben giet) yen ijngong iz fen

yen iock-iillig ijvig libben. Me kin him naet cpiea'er drijgje az

mey 'e deade , in dat iz it dear hy 'im ney oonlîeiiet : it quealte

,

dat me him mey oon-dwaen , iz dat me him liearren det , in dat

iz *t jinge dear hy ney langjet. De drijgeminten dear Lân-wrig-
gen (Tyrannen) achtget hy for oon-laeytfjende belauwingen : de
fwirden fen iijn fijnne tjocht hy to fijn forndeele, want hy wit

dat it drifgjen des deads oarz naet iz den onthiet des libbens , in

dat de alder-deadiijcxte wuwnen in cpietzuren him oarz naet dwaen
mogge den onlteariijck meytfje. IJn 't kïrt, dy God freazet dy.

freazet de deade naet,in dy fore deade naet aenget, dy fchrom-
met for nin ding ijn dit libben. Hier op fil y muwlck fizze : Iz

de deade ïo hseglijck to winickjen, fo beheartme iijn libben to

forkirttjen, op dat me fen alle dizze queaën forloffe , in de to-

komne goeën genietje moachtne. Ick rengie forwier naet yens-
kes, dat wy trog it langh-halijen ney yenig goe, uwz l'bben-

yeu a-genbiijcke forkirttje fchiile. Want aeft 'er dy gaeLI wol p ;j .,

P 2 reck-
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reck-halzjet , fo fil illichem, (dear mey de gaelt befinzen iz) him
jiete naet den to folle ney 'e yerde tjean. iEck wol ick 'er dat
naet uwt befiuwUe : waut wy beheare to arrbeydjen om uwz
flaefch to deyen in de wrld dear uwt to jeyen, mar uwz falme
uwt de wrâd to holpjen iz uwz nin-linz beoarloave. Yeri Kerttne
behe^rt mey njue uwt dit libben to fchieden,in naetmey aenglt-

me dear uwt to fluchtjen. YenKerftue iz fen God ordenearre om
rjn dit übben tofhijdjen, hy mey fijurijgge (gelid)fonder fchân-
ne in op-fpreckinge naet forlitte : mar ib him dizze greate Haed-
man beijeait 'er uwt to roppen, dat hy den mey yen fry gemoed
gehoarfamje, in de ctf-tochte ijn tauck nim. Want yen Kerüne
iz naet bern , om him falme. mar om Goade to libbjen. Hy het
lijn iibben fen God az ijn hiere , om it felle to befitten fo lang

az it him beljeaft, in om him dear mey to tjienjen. De egener
mey 'im dat benimme az 't him beljeaft, mar de bruwcker mey
?
t naet forlitte az 't him to paffe komt. Stear y jong, tanckje 'eV

God for, ailijck in Schipper dy trogyen kieJjende forewijn rin-

gen ijnne behâdue hâvne komn iz. Stear y dd , tanckje him lij-

ckewol , want hab y hette min urtja in kieltme hând, muwlckhab
y a3ck focke h*'ge wetter-wa^g jn naet field. Dearom onderlizze
naet om jo to Ipoedjen sef lofortôafjen ney jon eyn goe-tincken:
want y habbe de wijn naet ijn jon mouwe, in y fchoene wol
licht meyfe dat y (ijnne pleatfe fenne hdvne to foroerjen) fchip-
breck ieye foene. God ropt fomge to moarn-ftuwne,yenigemid-
deys, oare juwns fenne serbeyde. d'Yene hoffnet hy dat hy be-
gint to fwittjen,de oare lit hy forbaerne ijnnefinne, yen tredde
briedt in fordruwgget hy mey 'er diede. Lockel forlit hy nimmen
fen de iijne, mar forgearretfe all' ijn lijn relt-pleatfe , in jouwt
jearm hcrre leane to rjuechter ftuwne. Dy nu it wrirck forlit eer

hy hem ropt, dy forlielt iijn aerbeid. In dy him foar de rjuech-

te tijd lettig fâlt ,fornaetigt fijn leane in fortjienlte. Dearommofile
wy uwz ijn fijn wolle oerjaen dy uwz aeck ijnne midz fen uwz
serbcydjen kin dwaen reftjen. IJnne fomme , wy fille ditlibben naet
haetje om dat it fol on-reft in moeyte iz , want dat iz lôayheyt

in fluwgheyt. Wy fchiil 'et aeck naet ljeafje omme w7ol-Iuften,

want dat iz ijdelnaetige gickheyt.

Mar wy môatte uwz libben bruwcke om dearijnGod totjien-

jen, dy uwz ney dat felle ijn fijckre relt bringe fil, in op-follje

mey formeyts-rijcke nochten dy nea forgean fchüle. Wy fchille

de
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de deade a»ck naet foar-fjuechtje, want it iz bernfckheyte dear
foar 10 sengjen, in al fleande ontmetfe uwz, Wy Jilie dy seck

naet iijckje, want dat iz onbetochthey te , in me Lteart seck naet
az me woi. Want it yene iz in teeckne fen fortwijv'linge, in it

oare fen lôamheyte. in ijn nin feu beyde iz yen kloekhertige

moed. It iz noag dat wy dy alle ltuwnen frymoedlijck cefwach-
tje, op dat ja2 uwz naet onforfjoens kin oer-falle. Want allijck

naet wiffer iz den de deade, aifo iz 'er aeck naet on-fijkrer az

de uwre fen de felle , dy allinne bekendizde ijvige yenige God,
wier ijn wy (az wezzende de yenige Aoitoare fen libben ia ferme
deade) alle gearre moatte iijkje to Itearren, A M E N.

U PT T.
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K.OB.TE OORDEEL- LëTTER- E N GESCHIEDKüN-
DIGE AANMERKIN GEN OP DE FRIESCHE

RlJMLERIJE VAN G. J.

ijpdragt der 2^ ultg. bl. X. Hiddo van Kamminga.
In den Catalogus der boeken van den Heer P. ïVierds-
ma n (in Junij i8i5 verkocht) vindt men , onder de
zeldzame stukken, bl. 38, N°. 11.

« De Oude Friesche wetten , in het Oud-Friesch gedrukt
« door Jr

. Hidde van Camminga in het klooster te An-
«jum, omtrent A°. i46o." Dat dit boek hetzelfde is

met het hier vermelde, blijkt uit de daar bijgevoegde
Noot. Indien ik wel onderrigt ben geworden , dan is

dit boek, met eenige voorgaande en volgende Nos
. niet

verkocht, maar door de familie van den Overledenen
opgehouden.

Voorr. v. Gabb. bl. XX. Eerlange raakt onze grijze moeder-
taal ten lande uit , enz.

Dat dit zoo erg niet is geloopen , als de Heer Gabbema
vreesde , heeft de ondervinding , bijna i5o jaren na zij-

nen dood
,
geleerd. Nog bloeit de L - Fr. taal , en wordt

met weinige afwijking, minder zelfs dan in andere talen

en tongvallen , nog gesproken , zoo als van ouds ; en
dat dit wel zoo voort zai duren , hier voor blijft ons
het Vaderlnadlievende karakter der Frieschen , die ja-

loersch zijn op hun taal-eigen, volkomen borg. Nog
onlangs is het zonderlinge gevoelen van den Heer 2\
D. PViarda, die de oude Fr. spraak voor bijna uitge-

storven houdt
,

grondig wederlegd door den zeer ge-
leerden uitgever van JVaatze Gribberts Brilloft , in het
Voorber.

Ibid. Raed hird reeckt rijrren lijra.

Men vindt dit Friesch Schibboleth bij Kempius , de
situ,c[ual. et quant. Fr. pag. 70, dus opgegeven: Hyrdt
rae ryrn lyrre. Én : Dyr is nin hlyrck fo krol ats Klyiclc-

cam-
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camfier krolherede Klyrck aller Klyrcken ys hy io Irol.

Elk, die het Friesch verliaat, ziet dat dit gebrekkig is

gespeid. Trouwens weinige boeken zijn zoo vitieus ge-

diukt, als dit van Kempius , waarvan ik een Exemplaar
hezit met op den rand geschreven verbeteringen . die

vrij talrijk zijn, en echter nog vermeerderd konden
worden.

Men vergeliike Gabhema verlu v. Leeuw. bl. 20, dïe

Iiet daar opgegeven heeft gelijk men het t. d. p. leest Jd-
singa Staatsr. I. d. bl. 25

1
, die alles uit Kempius en Gab-

bema letterlijk heeft overgenomen , echter niet zonder
de gebreken te vermeerderen , in plaats van ze te ver^
beteren , zoo als de Heer z/. Hassett op KiUaan in v.

Krol te onregt meent. en X". D. fViarda in ^JItfr.

Gesch. II. band, bl. 175. Welke laatste Scbrijver mij

is aangewezen door den HoogKd. Gestr, Heere Jr
. /.

JE.binga van Humalda, met bijvoeging, dat Wiarda
het woord krol vertaalde door muthcviiiig , hetwelk zijn

Hoog Ed. niet behaagde, even weinig als het woord lus-

tig, door Jdsinga ter vertaiing gebezigd,

Het komt mij vobr, dat men dus behoort te lezen

,

naar de opgave van ; Kempius : Hijrd ra , rijrn iijra y

en dus vertalen : De haard rood, rieren roohvleesch.

Naar de opgave van Gabbema: raed hird , reekt rijr-

ren ïijra^ een roode (brandende) haard rookt rieren
rookvleesch. Het welk Jr

, J. yEbinga van Humalda voor
«en echt Friesch sprëekwoord aanziet, en te regt dus
verklaart : Een sterhbrandend vuur maakt Iiet rook-
vleesch dun.

Het tweede Schibboleth leze men dus naar het oude
Friesch: Dir is ninClixc JoCrol asclaercampfier crolhere-
de clirc , aüir clircen is hia to crol* Want in oude Frie-
sche slukken vindt men de c overal voor de k gebruikt,

uitgenomen eenïge plaatsen, die door de Overschrijvers
in latere tijd zijn bedorven, altbans veranderd Over-
tuigd in dezen van deu bijvajl alier echte Friezen, en

die
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die derzelver taal wel verstaan , vertaal ik aldns : Daar
is geen Geeste/ijke zoo /uclitig , a/s K/aarkampster krul-
harige Geesle/ijke , allen geestehjken is hij te /uc/it/uirtig,

Bekend is het spreekwoord : Kru/ haar , krui/e zcnnen.
De kru/harige worden doorgaans gehouden voor /uchtig
of /uchthartig. över het woord k/irck , zoo als G. f*
schrijft, raadplege men mijn W oordenboek.

Bl. XXI. Wegens deze wape/djepinga , ook elders genaamd wa~
pe/depene , wape/dranck , zie men , behalve de O. F. W. ,

Gabbema 11. Idsinga 11. A. de Rooy Mengelst. bl.

20, en anderen.

Ibid. Nen Hoïïandera Schi/ma, enz.

Men zie hierover Gabbema bl 5o, vergel. Focke Sjoerds
O. en N. Friesl. V. 175. Dat er tusschen de Friezen
en Hollanders, van oude tijden her, een geweldige na-
ijver en gevoeligheid bestond, is overbekend.

Bl. XXVTI. K/okka hZetten> klok-luijdden.

Uit stalen als deze en die hier volgen , ziet men de on-
bedrevenheid van S. A. G. in het Oud-Friescb. Zon-
der oordeel is dit woord uit de O. F. W. geligt en bij

het overschrijven nog meer bedorven. Men vindt daar
bl. 256 in de uitg. v. PVierdsma: Deer da c/ocke h/ette,

die (t. w. de koster) de klok luidde. Dit hlette is de
onvohn.-voorl. tijd van h/ieden , waarvan bij G. J. het
zamengest. betieden voorkomt , en het deelw. be/et. Zfe
mijn IVbordenboek. In de volgende woorden is ook
zeer veel gebrekkigs Hioda , of zoo als men in de O.
F. W. bl. 9 en 10 leest. hijoda, is hetzelfde met G .J.

joed, heden, hodie , niet Juidde , zoo als men hetzelve

hier vertaald vindt. Voorts leze men voor liwarfo, wië
;

hwaefb , zoo iemand , dat zeer dikmaals in de O. F. W.
voorkomt: voor hweezzo, waar dat, hweer/o, wanneer,
zoo wanneer, alwaar; hwinfen, gehangen , niet hangen

;

yoor hwarzoma, zoo wie, hwerfoma, wanneer meu.

Ibid. De toorn van S. Brandarius*
Van deze Sanctus Brandanus xnaakt ook Idsinga II. d„

bl.
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bl. 126 gewag. Over soortgelijke betwijfelde zaken
waarover Gabbema op deze, en voorgaande en volgen-

de, bladzijden handelt, houden wij , om dat het tot een
Aardrijkskundig onderzoek, en dus niet tot onze tegen-
woordige taak, hehoort, ons gevoelen voor ons zelven

,

tot dat het een en ander Genootschap nadere inliehting

zal hehbeh gegeven , om bepaaldelijk te kunnen weten

,

of men zulke dingen voor echte waarheden , of veeleer

voor spelingen van een weelderig vernuft hebbe aan
te zien.

Bl. XXVIII. '£ Meir Mareotis. Dit îs zeker vitïeus voor Mceotis*

Het eerste hoort in Egijpte thuis. Maar met deze ver-
wisseling vervalt ook tevens de gedrochtelijkenaams-aflei-

ding van S. A. G.

Bl. XXXI. Telle deze Schrijvers aïïeene daarom op, enz. Deze
wrensch is , behalve door Ten Kate en anderen , onlangs,

in vele opzigten , zeer voortreffeiijk vervuld door Mr
.

B. //. Lü/ojs, Profr
. in de Nederd. Taal en Welsprek.

te Groningen, in eene Schets van overzigt der Duit-
sc/ie taal qf Germaansche taaltakken, Gron. 1819.

Voorr. v. G. J. Bl. XXXIV. jEek. L. U. JEceck. Vermits dit

wangedrogt alleen in het Prosaische, en niet éénmaal
in het Dichterlijke gedeelte voorkomt, heb ik mij de vrij-

heid veroorloofd , om den Dichter uit hem zelven te

verbeteren. Eik gevoeît . dat ik hier wel aan doe : dus
geene verschooningen of pligtplegingen. Men leest voort-
aan overal in het tweede deel ceck, dat naar der Ou-
êcn speüing laidt aec of aeck (zoo als de latere Afschrij-

vers hebben gegeven) beide eenige malen voorkomende
in de O. F. W. en elders. In het Dichterlijke gedeelte

leest men overal eack. 7äq Woordenb.

Ibid. Om de lange Y-ighyt, enz.

Men zie wat ik deswege zeg in mijne Aanteekeningen
bl. 56 Intusschen vindt men meestal in de Gedichten
v. G. J, ééne IJ,

O Punt-
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Puntdichten BI. XXXVJII.
Het eerste Puntdicht geeft Profr

. Ev. fVassenbergh,
(wiens naam , mij zoo dierbaar , men meertualen hier

zal lezen) in Specimine PhiloL Patr. pag. 55'", op a!s

ontleend uit Horatius , Art, Poet. V. i58. Waarbij de
Heer A. ten Broecke Hoekstra* Profr

. in de Nederl.
taal en weisprek. te Luik, in zijne Proeve van Intee-
iening op eene Uitgave van Gijsbert Japix

,
geplaatst

in de K & L. B. voor i8i5, II. d. bl. i42 nog vocgt
de Ezopische Fabelen van Fedrus (door D. van Hoog-
straten vertaald.) B. IV". Fab. 22.

Ibid. r. 4. Droag-je. De Heer /loskstra, t. a. p. bl. \Sj ,

heeft dit zeer wel verklaard, zeggende : dat de Oichter
dit woord met een streepje heeft onderscheiden, ôm dat
de eindiging in Je zijnde,Hy de tweede buiging met eene
vraag willeiide gebruiken , hierdoor het dubbelde Je ver-
meden moest en konde worden.

De Dichter doet zulks rneermalen, b. v. bl. 4 fin. Ick
tanck-je Ijeaflijck , Faer. Waarvoor men bJ. 85 , r. 1

2

vindt Ick tanck Jo. Trouwens die uitgang je wordt in

vele w. w. somtijds gebezigd, somtijds achtergelaten. Zoo
vindt meu Brucvcke en Bruivckje $ Sliepe en Sliepje /
Stjoere en Stjoerje , enz,

Tweede Puntd. De inhoud van dit tweede Pnntd. is overge-

nomen uit Rormer Visser M°. 1 van lchok II. Zie Mr.

Jac. Scheltema , in zijne schoone Verliandeting over

Jlnna Maria Tesselscliade , bl. 86 JNoot, en Hoekstra
t a. p. bl. 281, 282.

Ibid. r. 5. Quansquijz. B. en L. U. Quanz-quijz.

N Men vindt dit ook zoo , zonder koppelteeken
, ge-

speld bl. 5o en 169. En zoo leze men ook bJ. 20^.

Over 't woord zeif zie men Hoekstra
9

t. a. p. bl. 2o5 ?

en 286.

Ibid. r. 5. Ontiouw , B . en L. U. ontiou,

Meestal voegt G. J. er de W, in dergelijke gevalïen,

achteraan. Ik volg dit ook elders , daar de w was uitge-

vaiien. Dit zij hier, voor eens, genoeg gezegd
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Derde Pn» tcl. r. i. Traeppel , beideUirg trcpet. Eîders gebruikt

de L)icl«i<i <!e «*?, zeifs ntet m jciubbe-ling der/>, b. v. ,bl.

l53 t waar men 'oei-iuepp' en bl. i55 waar men traepp't,

in beide vosige Uitg. leest, Dit sirookt volkomen mel de
Landfr nitspv- ak , en 's Dichîeis g-ewöne speiling in

soort^elijke woordem. D.t zii o^k bter. voor eens
,
ge-

n^vg gezegd. ook de gewone Diaiekt beeft tiappen trap-
pe en.

^riesche Tjerne, BI. 1 , reg. o. len. beide vorige U. Een*
Voorts meen ik hier , eens en vooral, te moeten mel-

den , dat ik , zonder bet op elke plaats aanteteekenen,

meni^e Hoofdletter in eene kleine , en omgel eercl , klei-

ne in fioofdletter , beb veranderd ; de Irîerpuiictie meer
geregeld ; de speiiing eenpariger gemaakt : alies echter

in den geest, en naar de gewone spelling van dea
Dichter zelven.

— 8. JLjeave Heare. Beide Uitg. Lejave Here.
Bijm en gewone spelling vorcleren dit. De Dîchter ge-

bruikt wel meest Heere, . (dat ook eenige malen in de
O. F. W, wordtgevondenldoch ookeenige reizen Heare

9

hetwelk, zelfs naar de tegenwoordige urtspraak , veelal ia

Friesland gehoord wordt,ook in den eigen Naam Hearke.
Wegens nummer r. 6. waar beide Uitg. nimmer hebben,
zie men Ev. H'assenbergh , Bijdr. II, 16.

— 17. Buwck-ïaeper : B. U. Buwek-laper L. U. Buwk-lapper.
Bredero in Jerolimo IV. deel bl. 5y4. Deijnckje niet

Joncker de Buijck-Iapper die is doodt.
— 18. Quea , om 'l Hijm. Beicîe U. quce. ^— 20. Eer'n Beide U. er'n. Het eerste is gewone spelling<

— 2 1. Snjoens. Beide U. Snjeoens. BJ. 64 , r. 2 leestmen in beide U.
Snjuen^ waarvoor nu ook Snjoen is gegeven. Zoo kan
men 'er Sinne-joen van maken. Zie Wassenb, Bijdr. II,

Bijl. 2. Voor 't overige weet men dat G. J. de O. en U.
meermalen onderling verwisselt.

Bl. 1. r. 22. Oar\ Beide XJ. Oor9
. Deze verandering wOrdt

overal gemaakt om de Uitspr* en op 't voorbeeld van den
Dichter zelven , die 't meermalen gebruikt.

Q 2 Bl.
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Bl, i. r. 24. Frjueti* Komme. Beide U. Frjun 9 konme.
» » » 25. Ommers. Beide U. immers. Zoo ook bl. 29 , 5.

overal leest ineu anders Ommers , dat nog ge-
bruikt wordt.

» » » 28. Bemoddere , voor bedrijttenoî befchljtten.HLu.phe-

mismus. Zie Wassenb. Bijdr. 1 , 189.
» » » 3o. 2Vey zc.6 ditjpil beloyls. Cats,l

9 5ig. a,enmeer-
malen : JSa ich dit stuk bemerck.

5. v. ond. Tinsse
,
gew. spell. Beide U. tinse.

Liette. Beide U. liete. Het eerste vindt men
meermalen.
Haed, het gewoue. beide U. Haad.
Bed-lehem , om 't tujm. Beide U. Bed-lehim.
Van der Veen, overzeesclie Bruijlofszangen , bl.

209. Ick wandel na derust, Ick vdina.Bedfiehem.
en bl. 225, welke plaats , van de 5 reg. afaan,
verdient nagelezen te worden.

» » ,> 8. Djier. B. U. Ujer. FIus vindt men Djear , om 't Rijm.

» » » 11. Boaschery\ Beide U. Booscherif . op r. 7 hebben
beide U. boaske. In deze woorden îs overal de oa

aangenomen , waar bij toeval soms de 00 in de
vorige U. wordt gevonden.

» » » 17. Nee, gew. spell. Beide U. A7
e.

» » » ibid. Foar. Beide U. Foor.
» » » 20. Doar^ gew. speli. Beide U. door.

.» » » 5. v. ond. Tuwtelke, gew. speli. Beide U. Tuijtelke.

» 8 » 7. Tuwzel-sin, Yn 't hegin. Beide U. In , dat men
meermaien bedorven vindt, voov Un. Cats ,

Amst. 1712 I d. i84 a. Een brant die eersl be-

gint , wordt Uchtelijk geblist. bl. 483. 6. Een
(juaden sin stuijt in H begin. Bredero , Amst. i644
bl. 189. Het kleine vonckje vijers is lichter 'ui *t

begiti— Te clooven. Zoo ver bad ik geschreven ,

toen ik door Jr. JKbinga van Humaldn bcve-
stigd werdindeze verbetering , door mij in eenen
verpligteuden Brief dezelfde conjcctuur mede te

deelen.

» » » 17. Droave. Beide U. droove. Het eerste is gew. spell.

» » » 18. Gâlie. Men leze hier. gâttje
9
gew. speil. Beide U.

gâlje* Bl.



» » »

» » ))

» » »

» » »
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Bl*5. ibid. Aztu. Beide U. as ta. Het eerstevindt men meer-
malen.

19 TzjerL gew. spell. Beide U. Tjerl.

21 Pleag\ Beide U. pleagg*.

20. '2 ïck dy naam. Bredero, b\. 5 19. £W 'Âienam.
52. V is £eap. u. d. Veen, bl. 260 't Is koop , 't is

koop. Vast is de knoon.
onder Earsling. Beide U. ersäng. Elders eersllng.

» 4. » i5. Qoune. Beide Gouwne. Deze afwisseling vindtmen
soms raeer. Maar liet eerste is gewone spell.

» » » i4. jotten. Onvolm. vooil, tijd. Beide U. jottjen, dat

de onbep. wijze is.

» » » 16. krijggen oïn 't Rijm. Beide U. kriggen.

» » » 18. V. d. Veen, bl. 255. Ho ho, mij docht ik waa
Graef Maurits veel te rijk.

» » » 20. Uwt-sjiette
,
gew. spell. Beide U. TJwU sjete , mis-

druk. Van regel 9 tot 18 in Kederd. versen ove-r-

gebragt door Prof. Koopmans 1. 1. bl. 5i5. Zoo als

ook de To-Hcecke op bl. 5, seq. 1.1. bl. 5 10 volgg.

Bl. 5 r. I. Miette, gew. spelling , enom 'tRijm. Beide U. miete.
» » /> 4. Aders rie. Bredero bl. 52. 'tls voeghlijck voor de

jeught te volgen Ouders Raedt. b\. 99., Volgt als

een eerbaër kint TJ Ouders wïjzen raedt. — 10.

Huijgens , io5. Maar hoe is 't met Vaeren Moer?
» » » 2. van ond. Elck jier in bern. Cats I. d. s5i , c. En

alle jaar een kint bijkans.

» 6. » 1. Hoatske, zoo als bl. 174. — Beide U. Hootske*
» » » 4. To sïnt Eal bij wijn in bjear.

Deze St. jBa/ zal vermoedelijk zijn St. Eloij ,yviens

feestdag invait op den 25 Junij, Deze Eïoij ofEli-
gius predikte , met het begin der zesde eeuw, niet

alleen in Vlaanderen en Braband, maar ook in het
toenmalige Friesland , het Euaugelie. Men zie be-
halve de Kerkel. geschiedschr. de gescbiedenis der
Nederl. Taal Yu.n Prof.A. Ypeij , b\. 202. En over
't drinken van wijn, bier en brandewijn , Prof.
Wassebbergh. Bijdr. II. bl. 17 en 52. Baardty
Deugdensp. bl. 82.

Noch pronckt hij als een Bastelier

,

Is dach op dach bij wijn en bier. Bl.
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bb 2?>7. Of is Jan Siemp al weer te h>er.

r-nze Dichter zelf' bl. 52, r. 4 Hred ro\A. 97^.
5) r. 1.1, 12* choerr 9 - oer, gewone spell. Beide U. Sihuwir*

uwr»
» » » 16. Vergel. Baardt , deugdensp. bl. 218. Dan gaan U

zaken dapper voort.

» 7 » i4. Liile-piepie^ doorgaanrîe spelj. Beide U. pijpje*

Ver^'el. tiui'.gens, bJ. 106 ond.
» » » 17, iH. Oone-ijnne. Beirle U. onn dy - ijn *ây. Pij

deze gelegenheid meld i!< , eens en voora! , dat
dit onaangei'ame ?

ty n voor de menigmalen heeft
moeten wijken , of op vorenstaande wijze is ver-
anderd.

» ï) y> 19. Kaerdde ,&e onvolm. voorl. tijd. Volgens het Taal-
ei^en en 'sDichters bestendige gewoonte. - Beide
U. kaerde.

» B » onder Sint Lâmmerts mercP. Deze kermis wordt te

Bo'sward gevierd den 17 Sept. . op St* Lamber-
tus , gel'jk die van Leeuwardn op St. Geer-
truidi den 8 Julij , en van Früneher op St. Ja-
cob , rlen 25*Julij.

% » » ibid. Buijnigh-Swiete , gew. spel!. Beide U, Huijning,
J> 8 » 2. 7>/"m , gew. spell. beide U. ./>/#?.

» » » 4. ISjueâclce, Beide U. Sjuncke,
» » » 9. Moarns. Beide U. Morns.
» » » l3. (hit-Jean. Beide U. omtfean.
y> » » i5, 16. Betinsfe-Schinsfe. Be\de\J. betijiAe-fc/iinse,

» » » 17/18. Triiije-beJiiiije. Beide U. tritlje -bijfhlj".

» » » 20. Lüte. Beide U. lite. De bedorven lezing der B.

U. dedije , was reeds in de L. U. verbeterd in

» 9 » 4. Oer-ljeajfte. Beide U. Oer-leaffie.
» » » 8. ^/e c/ez/, enz. Ca/,9 75, a.

Wie ledigh fit en gaept , en Ieuyert gantsche dagen.
» » » ï5. Ontbijtte. Beide V. ombijtte.

» ..» » 21. /^o^ /b litftu mij betjean. Beide U. Doz foo mij
betjean-

3Nu vind ik beter: Dear mey litjiu mij betjean,

(met de kinderen,)

BL
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Bï. 9 ond. Moar, ich fpearr' nin doave floclen.

Wat anderen hier van 00 k mogen maken , mîj
dunkt dat de meening des Dichters eenvoucVg
deze is : lk spaar geene vermolmde fiokken, d. i,

takken of prikken , die toch niet branden hunnen ,

en dus nuttehos zijn. Met andere woorden

:

ih doe niets overtolligs , beuzelachtigs , nutieloos.

Hierom zegt hij ook flus : Moer , ih zal daarmée
op de loop gaan, en zien o/ ik heden avond nog
een fiuivertje kan winnen. Riliaan: Dooven Hech

,

fiipes cariofus. Huijgens. bî. 90. doove ftruijchen
,

voor . doode , dorre.

>> 10. )> 4. jiette. Beide U. jitte , dat i\ i5 nog eens voor-
komt, elders is het altijd jiette.

» » » 6. De fleande krie. Cats 1. d. 5^5, b, Een vliegen-

de Kraay vangt wat. Tuinman^ spreekw. I. d. bl. 124.
» » » 12. LoacY' - Beicle V. loock\ hier mede heeft Loaytsje

veel overeenkomst.
i5. Muwtte. Beide U. muwle.
t. V Huwghet. Beide U. V Huwrrghet.

,

ibîd. Tierren, de onvolm. voorl. tijd. Beide U. tieren.

10. Lânze. Beide Lan-fe. Voorts heb ik fchôlen en
hôlen, als gebruikeîijk in den Zuîdhoek van Fr.

behouden, schoon men in 't overige van Fr. zegl

[choa.tten - hoallen. Zie liet M'oordenboeh.
» » » 11. Laechen 9 tuwikn, onvolm. voorl. tijd. Beide U.

laken , tuijien.

» » » 12. Foack Beide U. Fooch. ibid* fViem\ Beide U.

i5. JRoan. Beide U. roo/z. Het eerste is het gewone.
i4. Koane. Beide U. Koone.
16. 18. Doar. Beide U. cZoor.

18. Better yer keate , enz. CT
^/s 491;

Niet te koten ware best

,

Maar vrij beter eer als lest.

4. Mij/le Beide U. Mijle.

i5. Grüwndearje. Beide U. Groundearje.
18, Allje, ailen , oîlen , gew speîî. Beide U. dlje.

ibid. Ajoer, om 't Rijm. Beide U. njuer. Het zija

anders slechts verschillende Dialekten
,
gelijk tjue ?

Ijoe $ njue, njoe; njuet, njoet, enz.

» » »

» 1

1

»

» » »

» » »

.» » »

»* » )>

» » »

» 12 ))

» 10 »

» » »

» » »

» » »
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» l4 » 9. Onbedreaun, gew. spell. en om 't Rijm. Beide U.

onbedreun. Voorts vergelijke men hier Cats, Id.
bl. 579 a. Nog beter ware onbedreauwn ,. vergel.

bl. 100, io3, enz.

» » » 12. Scheijan ', de onvolm. voorl. tijd. Beide \J.fc7ieijn
9
.

» » » i4. Ont-tcyn. Beide U. onteijn.

» » » i5. Mijid-diedig. Beide U. müd-diedig.
7> » » 16. C/anz'-gloaret

,
gew. spell. Beide U. gïorret.

» » » 17. il/tfr. Beide U. maer, dat de algemene dialekt is.

» » » ibid. Krjuesget , met de J, gelijk elders. Beide U.
crjuesget, met de C

» i5 » 3, Fjild. B. U. waarvoor de L. U. hoehfj/d. Ikher-
inner dit hier voor eens , want de Letterzetter

heeft ook elders in dit woord meermalen gemist,

en de Correcteur dien misslag niet verbeterd.

» » » 7. Frieshe , gelijk in de Inscriptie. Beide U. Friesche.

» » » 10. //o, gelijk overal. Beide U. hoe. Zoo is 't ook met
to toe , enz.

»16 » 11. O 't tjuester grcef's mijn winsch! Beide U. grcef
mijn w. Wil men echter lezen : o Tjuefter grcef,
mijn winschi ik zou dit niet afkeuren. De ge-
wone lezing heeft, mijns bedunkens, te veel of
te weinig.

» 17 » 3. Wirdde
,
gew, spell. Beide U TVirde dat men

zoo nog eenige malen , vooral in het tweede
deel , meer vindt.

» » » 5. Naet, B. U. neat L. U. Nog eenige malen vindt

men dit gebrek meer.

onder. Eijnne, de onvolm. voorl. tijd. Beide U. eijne.

2. fcheynne. Beide U. fcheyne. zie i4, 12.

6. Libbje , ich , ter verzachting en volgens 's Dich-

ters gewoonte. Beide U. Libbje , 'h.

» » » i3. Ont-teyn, gew. spell. Beide U. Omteyn , zie i4,

i4. Vergeleken bl. 23 1, 4, en II d. 67.

»19 » 4. Kroan in preal fen Hearen. Beide U. kroan in

prael fen heeren.

8. 10. Dreagen - beheagen. Beide U. clragen byhagen.

i5. Yerds-fijnne, gew. spell. Beide U. Yerts-fijne.

l4. Grouw'/et. Liever had ik gruw/et s geiijk elders.

l. LoddGr-taeytfend' , gew. spell. Beide U. Laytfend.

» » »

» 18 »

» i) »

» » »

)) » »

» » »

>> 20 »
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Voorts zîjn op deze bl. nog eenige kleine gebreken
verbeterd, zonder melding.

»21 » 7. Ick Sjïed, gelijk elders. Beide U. Jied.
» » » 9. PVâün. Beide ü. wâlt.
» » » i4. Fryen* bet gew. en om 't Rijm. Beide U. Frejen,

dat bier min gepast is.

» 22 » 1. Irienne , de onvolm* voorl. tijd* Beide U. triene y

Hct eerste staat eigenl. voor triende , traande,
weende.

» » » 11 Sât B, U. Sddt. L. U. /ac?. /«£ rijmt voldoende
op hâdt Voorst zijn reg. 9 tot 12 overgenomen
uit Catullus. Zie Wassenbergh Bijdr. II , 44. van
reg4 22 tot het einde zijn in Nederd. Versen
vertaald door R. Koopmans, t. a, p. bl. 309.

»25 » o. Hâde , het gew. Beide U. hâdde , hetwelk de on-
volm. voorJ. tijd is , en dus hîer niet past.

» » » 19. Stjuwgge , Stngge. Beide U. Jijuwge.
» 24 » 10. Fenne. Beide U. Fendy. Zie Aanteek. bl. 7 r. 17.

» 25 » ' Ontjleyn Hert. De Heer Scheltema geeft in zij'u

meermalen genoemd Werk, bl. 85 dit Gedicht
op als overgenomen uit Hoemer Visser y

Quick
No. 16.

» » y> 6. Kjeld , om 't Rijm. Beide U, kjeald, dat elders

ook gevonden wordt.
» » » 8. Oon-gljoerckjen. Gew. speli. . Beîde U. Oon-

gloerckjen.

» » » 11. JLjeaflce , Ljeafke , L. U. Het tweede woord is

in de B. U. Ljejke , bedorven spell.

» » » l4. Libbje
, gew. spell. Beide U. Ä'6/>.

» » » 18. Jouw mij hert infinnen weer , enz. Men vergelij-

ke hier Bredero, Jlodder. en Alph. bl. 5\.

Maar mïsnoeght uwe ziel met mij in een te woonen

,

Soo geejt mij weer de mijn , maar 'k acht ghi j zult niet koonen

,

Om dats' in een geroert door liefd' gesmoltên zijn:

ÏVant ick ben in de u , en ghij zijt in de mijn.

>> 26 » 4. Muwhke : Beide U. mulhe. misdruk.

R Jceen
,
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» )) » 5. jceen , om 't Rijm. Zoo vindt men LI. 228 jean

,

om 't Rijm, voor het gewone /ae/z.

» 29 )> 1. TVa tijd naet bruwcht , enz. Cats , I. d.bl. 544 a.

Die tijdt lieeft, en tijdt laat glijen,

Kan iijn leven niet bedijen.

Dit gediclit is ontleend , en vrij vertaald iut het V.
carmen van Gatullus. Men' zie Wassenbergh ,

Spec. PhiU Patr. pag. 16. Doch Scheltema t.a. p.
meent,dat hetzelve door onzen Dicliter zou over-
genomen zijn uit Visjer , schok. II. 4^9 , en dat
deze het uit Catullus zoude hebben ontleend.

Indien echter dit gevoelen voortspruit uit het
denkbeeld, als of onze Dichter het Latijn niet

zou hebben verstaan , dan is hetzelve min aan-
nemelijk: want ik geloof, dat hjj het wel ver-
stond. Zie Aanteek.Bl. 169 r. 3 , 171, r. 9. en de
plaatfen, die daar geciteerd woi'den.

Bl. 29 r. ij. Paeyerhe , gew. fpell. Beide U. Pajerhe. Deze
en ioortgelijke lezingen meer, dragen den Rem-
pel van door den Correcteur te zijn veranderd.

*> 5o Minne-fjuecht-fpiL Dit gedicht is volgens Was-
Jenberghy 1. 1. pag. 23 , ontleend uit de gedich-
ten van Anacreon pag. 34. Doch Scheltema t.

a. p. plaatst ook hier Visfer tusfchen beiden,
Scnok II. No. 29. Voorts heeft Koopmans het-
zelve t. a. p. bL 5ol volg. in JNederd. dichtmaat
overgebragt.

» » * 1. Deagge. De onvolin. voorl. tijd. claagde. Beide

U. deage> Voorts zijn hier zondcr melding nog
eenige kleinere gebreken uit de volgende Regels

weggenomen : en dit gefchiedt bijna elke bladzij.

» » » 8. V. d, Veen bl. 234, 'k fou my als een Switzer

wreeren.

» 3l 9 Kipedo reauwe-bjuester. Jac< Scheltema t. a. p.
meent

.
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meent, dat dit gedicht ontleend is uît Visfr 9

fcliok III. No. 4o. en dat deze hetzelve zou

liebben overgenomen uit H. Angerianus.

» » » 5. Ont-fchuwUe. Beide U. omtfchuwUe.
» » » 7. Kniep-eagge , de onvolm. voorl. tij d. Oogde, Bei-

de Ú. kniep-JEge. kniep voor im//? is hier , om
te rijmen op Jllep , door den Dichter gebruikt.

» » » 11. Leagje. Beide U. leachje.

» 02 » 5. Metten
9

gel. reg. 6. Beide U. mietten.

» » » i4. Gljoer-eag\ Beide U. gloer-eag\

»53 » » Forfchaet aerd
9

enz. CWs I. d. 96, a.

Verfcheijden aert , dient niet gepaert.

Men zou hier verder kunnen vergelijken , behal-'

ve anderen , Theocritus Idyll. 5. v. 17 feqq.

Valckenaer , Adnot. in Adoniaz. pag. 5oi. Edit.

pr. Martialis: difficilis , facilis
,

jucundus, acer-

bus , etc. Cats I. d. 4o a. Men zie E. Kist
9

Verh. en Redev. over verfcheiden onderw. bl.

157. - Sed manum de tabula.

» » » 2. Nijtick, gelijk elders. Beide U. Nijüick. fpasferib.

Bijdr, II, 8.

Ljeapt. Beide U. leapt , misdruk.

i5. Petearret. Beide U. pettearret. Zie Woordenb.
v. ond. Mâllje , mallen. Beide U. mâlje.

Yn 't. Beide U. Ynri> , misdruk.
Goune

9
enz. PYasfenb. Bijdr. II, 28, 29.

Oon-tjuwge. Beide U. oon-tuwge , misdruk.
voor dwelme^ leze men hier dwelm. Dit is over
't hoofd gezien.

Muwze-boaste. Dit Gedicht is nagevolgd uit

Duikerius , Voorb. cler o. wijzen, bl. 5n-5i5.
Eyn-berne. Beide U. ey-berne.

Bnjk. Beide U. briek. De Dichter herinnert in

zijn Eerigt aan den Nauwkeurigen Neder-lan-
der het volgende : ,, Om de lange Y-igheijt van
de woorden Hijick , rook : Jijick . foek • it

Brijick , het brak , uit te beelden , neeme ick foo

vele Y-en; iji of ijij in een fylb., tot naarder

Verbeteringe," Deze nadere verbeteringe moet
B. 2 dan

» » » 7-

» » » i5.

» » » 2.

)) 54 » 1.

)) )) )) 9*
)) » » *7-

» » » 21.

»
— r-

» 56 » 6.

» » )) i5.



i5a AANTEEKENINGEN.
danzekerdoor hem zelven reeds gemaakt zijn , want
men vindt vooreerst brieh , brijk of brijck , nooit

brijick^ voorts veel meer Jïjkje of fijckje dan
Jijijckje* hooit /ijickje $ en nooit rijick, maar
eensRiijck, anders overah'/ , foms */ ?/. Wij volgen
deze verbetering des Dichters, en voltooijen de-
zelve door overal eenltemmig te geven brijk , ter

onderfcheiding van brijck , fcheef, dat ook iti

tûtfpraak verfchik: /?/i6/e ter onderfcheiding van
Jijckje , ademen , ademhalen : rijkje , om het te

onderfcheiden van rijckje , lijk worden. Het-
zelfde zij toepasfelijk op andere woorden van
dien aard , b. v. wijh hîj week , en wijkkH , hij

wijkt: firijk , hij itreek , en ftrijck't , hij Rrijkt,

enz. De uitfpraak beflist hier alles.

BL 36 r. 1$. Tinsfe , fellje. gew. fpell. De B. U. tinfe
,
Jestje:

de L. U. /^>2/e£ /e/)e.

» » » ig. Kdtte , de onvolm. voorl. tijd. Beide JJ.kâte.

» » » 20. Tzerl. iVIen leze hier gelijk bl. 5, r. 19 TzierU
De Beide U. tfsz/r/.

* » » 2 3. PVddd'

t

. van waddjen wadd en , waden .Beide U wacZ/.

Doch dit beteek. altijd hij bewaakt, bewaart;befiiert.

1» 57 » 4. v. ond. Kraebbet. Beide U. krabet. Schoon de
ae meermalen wordt gevonden , b. v. II. d. bl. 5o.

* 38 » 4. Weage % liaat hier voor weagje , om _'t Rijm door
tene licentia Poetica , want weage is of het deel-

woord van weagje , of het is de onbepaalde wij-

ze, en beteekent wegen, of het is een z. n. en
beteekent de muur, wand , fchutting enz.

* )) » 9. Trouwe , om de voetmaat. Beide trouw\
»09 » 2. Kinnende. Beide U. kennende.
1» )> » 4. Suchtte. De onvoim. voorl. tijd. Beide U. fuchte.

En zoo ook reg. 25. alwaar Beide U, hebben
fuchtje , de j. voor t.

T> » » ,5. Rejearret, gew. fpell. Beide U. re^eere#,misdruk.

» » » ibid. Oon-fîecîde. Beide U- oon-Jiede , dat een ge-

heel anderen zin zou uitleveren.

> » » 6. Bekiaeijen, gew. fpcîl. Beide U. behlajen. Zïe

Aanteek. bl. 29, i3. Bl.
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» » » ibid. Forjierre. Beide Jorfiere.

» » » i3. String, Beide U. jireng.

>x » » 20. PVrang-idJigheijt. Dit laatfte gedeelte weet ik

niet, wat het zou moeten beteekenen. vermoe-
delijk moet men lezen wrang-hitfigheyt. Nu
verfiaat elke Fries het.

» » » ibid. Wreade. Beide U. wrede , misdruk.

» » » s5. Freeze. Beide U. Freze. foms gebruikt de Dich-
ter zelfs de ea 9 welke men nog in Friesland

hoort in Jreazlijch , bij zamentr. freaïck , enz.

» 4o » 2. Ho/en, gelijk elders. Beide U. Hooferi.

» » » ibid* Ptoaytfende , gew. fpell, Beide ployt/ende.

» » » 4. Mjean, gew. fpell. Beide mjeen.
» » » 16. TVeynne , de onvolm. voorl. tijd. Beide U. weyne.
» » » 24. Aerne

,
gelijk elders zeer dikroaals. Beide U. ^we

Pro/1 Wasjenhergh leest ook aerne , Bijdr* II, 1 5.

» » » 34. Earmhertigh, gelijk overal. Beide U, ermhertigh.

» 4i » 19. Ljuecht , dat men herhaalde reizen leest. Beide
U. Lijucht. Ljeacht , een ander dialekt, is het
meest gewone.

» 42 » 10. Beammen
, gew. fpell. Beide U. heamen.

» » » 16. Forwijzge % gew. lpell. Beide U. forwysd.
» » » ibid. Galljen, gelijk bl. 3i en elders. Beide U. gâljen,

gilien.

» » » 20. Forhied 'et Lees forhiedet. Dit is bij de corre*
ctie over ?

t hoofd gezien.

» » » 29. Suchtjen. Beide U Suchten.
» 43 » 20. O laesje , gew. fpell. Beide o lajye.

» » » 27. Forwytt/e. Beide U. Jorwytje.
» » » 53. Forjiiette. Beide U. Jorjiiete.

» » » 35. Hearren. Beide U. hearen.
» 44 » 4. Ontanckbare. Beide U. ondanckhare

,
gew. Lands-

taal.

» » » 7. Ontjeanne. Lees ontjeane. Dit ïs over het

hoofd gezien.

» » » i3. Jaene. Beide U. jrVzra?.

» 44 » 17. Ferre woi, gelijk kort te voren. Beide U. feäre
wol. Dit had echter wel kunnen blijven ftaan

,

als dialekt-verfchil.

» .» » 28. Sjogh* Beide U. sjoegîu BL
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» » )) Onder. Jbnder dat fiearren. Hier hceft een verztiim

plaats gehad van den Letterzetter. IMen leze

:

Jonder dat ker jiearren.

»45 » 3. TinsJ % gelïjk r. 5. Beide U. tinck. Intusfchfn
leze men Jjongjen , r. i. voor Jjongen. , dat door
verzuim is ingellopen.

» 46 » 5. Fenijn
,
gew. fpell. en uitfpraak. Teuton. femjn.

Beide U. Fornijn. Ook elders verbeter ik dit

gebrek.

» » )) 9. Fordwijnt. Beide U« fordwijnri't.

» » » 12. Schijnt. — fchynrCt.

» » » ibid. Koastget. Beide U. rôstget.

»47 » 12. Nee, Beide U. Neen.
» » » 17. iSber. Beide U.Joet, misdruk.

» 43 » 2. *r?sp' — Bcide U. wispp 9

, dat geheel iets anders
beteekent. Dit Gedicht komt met weinige veran-
dering nog eens voor , D. II , 60. »

» » » 10. Pearh. Beide U. pearlle.

» » » 3 5. Learre. Beide U. ieare.

» » » 16. Vwre . om 't Bijm, gelijk meermalen. Beide U.
oere , dat ook veelinalen gebr. is.

» » » 20. Kreft-fuwl, fchandelijk overfpel , verkrachting.

Zoo vinclt men ook fuwne-fuwl. Beide U. krejt-

Jïiwl, misdruk.
'» 49 » 1. Nijs-gierige. Beide U. Nyfchierige. In deze

fpelling voJg ik Prof. Wasfenbergh, die in de
Bijdr. II, St. dit Gedicht met zeer veel fchoone
Aanmerkingeu , als een voorbeeld, heeft uitge-

geven.

» » » 3-5. Buwtte-Jluwtte. Beide U. boeyte -Jloeyte.

» » » 9. Triomjearjen. om 't Kijm en uitipraak. Beide U.
trwmfeerjen. Wasfenb. 1.1. bl. 7.

& » » 5. van ond. Loytje het in nijlick Jolch. Beide U.
Nyllick. Wasfenbergh 1. 1. bl. 8. Cats , in den
Self-firijt , bl. 193, a. Siet wat een geestig
volk. Indien men dit geheele Gedicht van Cats
doorleest, kan men merken dat G. J. het ook
onder zijne oogen heeft gehad. Men vergelijke

ook Huygens, bl. i42 , i43.
» 5o » 6# Naern 9 nogh merne. In deze verdubbeling zit
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kracht. Beide Uitgaven noorri
1 nog naerne. Verg,

Wasfenb. 1. 1. i3.

» » » 10. Be-momme.BeideU. by-momme. Wasjenb* 1.1» i4.

» » » n. Forwielfne
,
gew* fpell. Beide U. Jorwielne.

» » » 22. Ontfean. Beide U. ontfecen , hier misdruk.

» 5o )> 20. Mar 1 myn feijt erjen , ttzz/^ Jollel Beide U. raey

Jo//e. De in de Landfricfche taal zeer Ledreve-
ne , en rneermalen door ous met lof genoemde
3r. JEbinga van Humalda

,
gaf mij liier de echte

lezing aan de liand , die ik , als van den Dich-
ter zelven herkomiîig , zonder bedenking , in den
tekst heb opgenomen. Ailes pîeit er voor: de
comma achler/e/z,* de aanfpraak in den tweeden
peifoon bistu, enz. En hoe gemakkelijk was hier

de dwaling ! kort te voren leest men Jolle-mijg.

» 5i » 4. Sjuwcht , om 't Rijm. Beide U. Sjuwght. Was-
Jenbergh 1. ]. 20.

» » » 5. AîinsJcen, om de voetmaat. Beide U. minslce. Voorts
raadpiege men 14'

'asfenbergh , Bijdr. bl. 25, ïn

. wieus gevoelen en vertaiing van deze plaats ik

geioof, dat men kan en moet berusten. De oogeri

komen hier bijzonder wel te pas , om te voor-

zien en te voorjpellen : ook volgt er flus loytje.

» » » 9. SpeegUe. gewone spell. Beide JJ.JpegHe , zie b].5g.

» )> )) 22. '£ Waembis , gew. fpell. uitfpraak , en taal-eigen

vorderen dit. Beide Ú. waempis. Thans hoort men
. wammis , zoo als het ook bij Bredero en anderen
vaak voorkomt.

» )> » 25. 26. Roarde o?n-boarde m V. d. Veyen zinneb. bl. 79*

Wie nu niet gaat gepronkt
,
gehoordt geboordt

gelist ,

Die heet men al geveijnst, en fpottelijk

Meunist.

Vergelijk, behalve Wasfenb. Bijdi\ I. I. bl. 18 en
28,wegens wulpfche mannen- en vrouweu pronk,

Cats I. d. i5i , 227 a. 45 o a enz. Heemshrk
Bat. Arcad.. (166.7) 'bl. 170, en opvele plaatfeu

meev
9
Huygens

7
Korenbl h\. 99. Én wie niet ú'l
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» 5û » 5. Schetjejts. B. U. Sclwtjest9

. L. U. Schet-jeffs*
TVasfenbergh I. 1. bl. 5o.

» » » 8. JEfich bruy: Met een Itreep achter bruy.
zie Wasfenbergl], bl. 52.

» » » î o. Stoerren,
,
om 'tRijm enUitfpraak. Beide V./loeren.

» » » 25, Üerdweaïsch. Beide oerdwaelscJi. Op bl. 129 vindt
men dit woord iii dc B. U. wel gefpeid. Vergel.
Wasjenb. bl. 55.

j> 55 » 5. Jin/happje , om 't Rijm en taaleigen. Beide U.
fnapje. - fnappen.

» » » 5. Aade. Beide U. Aadde. Beter ware het gew. âde.
», » » 6. Heele. Beide U. Äea/e. JVasfenb. bl. 07.- Ca^ I.

d. bl. 45o, a.

Wat al dingen fonder naem,
Ja bijna een heete kraem^
Yder om de leden hangt.

» » » 7. Nea-Ieas. Beide U. nce-îeas.

» » » 9. Djagg'Ier. Beide U. djagg'Ier. Wasfenb. bl. .^9.

Baardt Deugdenfp. bl. 64. Met vijjtich veters
op de fcheen.

>? 53 » 12. Forjitten, om 't Rijm en taaleigen. Beide V./or-
jietten , hetwelk niet vergeten maar vergieten be-
teekent. - Van reg. i5 tot het einde door R,
Ksopmans in Nederd. Verfen vertaald , t. a, p.
bl. 529 , volgg.

» » » 23, 2<£. Spijüjen , - iijttjen
,
gew. fpell. Beide V.JpijIjen ,-

iiji/en.

£ }) » 27, Z^£ z£ aV Hijnst fenn9
Jial reijs îiede , enz. Na

deze plaats herhaalde malen gewikt en gewogen te

hebben, komt het mij nu voor, dat de Wel
Eerw. Heer J. Haîbertjma dezelve het meest
ovcreenkomltig den zin en de meening van on-
zen Dichter heeft opgevat. „ Trek ik , zegt hij

,

„ het mes eens, als er een baaivanger is, die

„ voor meester opltaat, en ons allen de wet wil

„ ttellen, (:) geef ik iemand een muilpeer, dat

H is de jeugd, die wil er uit." Schoon de Heer
H.
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H. de taalkundige bewijzen voor deze vertaling

belooft
,

(zie Koopmctns . 1. 1» bl. 333«.) meen ik

cchter tlians het volgende te moeten aanvoeren.

Voor de fpreekwijze het ruuntje Jenne ftal helje ,

dat volgens H. hetzelfde is met de hijnst Jenne
jtal liede ,

pleit eene plaats uit Bredero, in de
klueht van de Äoe, door mij genommerd met
bl. 755.

lck liet Ruijntje van H ftal, want de kop was
mijn foo kroes.

Ick torrenden hem nci H gat , ick gingh hem
na de huijt tijen^

Hier Veenvos , feijd ick, geeft geld, of ick felt

daer uijt fnijen.

Dit flaat ook goed . aîs een repliek , op de be-
risping van fiaijtfe-yem

:

Dear Üiefte (aef yën fen dijn boerren)
Mey in hogge , fen ûjf Eoerren.

Maar omtrent for.e befchiede , dat ick laat flaan

op de woorden van Haijtfe-ijem :

Den iz 't : Keal-ûncke' , hâd dijn beck

,

JEî ick bruy.
ben ik het niet volkomen met hen eens. Bejchiede
beteekent wei bejcheiden , regterlijke uitfpraak
doen , Kil. decernere. Vervolgens in 't algemeen
uitjpraak doen tusjchen twistende , een gejchil
beflechten. Kil. in 't bejcheid gaen , intercedere,
conciiiandi gratia. Maar er is nog eene andere
hier beter pasfende beteekenis, namelijk die van
den mond roeren , op de woorden van een ander
bejcheid gevcn, en zoo zou Joïle befchiede zoo
veel zijn als veel gepraats en gejnaps maken*
veel in te brengen hebben. Zoo vindt men bij

Jiredero in de klucht het daget•', enz. op 't eîn-
de, bij mij , bl. 678. u>el wat bejcheijt is dat?
wat taal, antwoo^d

,
praat. Schijnheiiigh , 5 bedr.

S 5
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5 toon. bl. 585. Jonder veel bejcheijt , met kor-
te woorden, zonder veel te zeggen. Stommen
JRidder, bl, 43o. Aïs Jij mijn al wctt Jeijt. Ick
geef Jiaer geen bejcheijt

,
geen aniwoord. verder

goed bejcheijt , ib. 591. moy bejcheij

t

, 081. Van
daar befcheijden voor dîe zijn woord wel kan
daen , die taal en antwoord weet te geven , bl.

4g5 enz. Kil. befcheed y
responfum 5 bejcheeden 7

respondere.

Al zeide dus Jolle t Keal-Jlnche had dijn becl ,

parlij begon telkens weder te antwoorden , en
veel daar tegen intebreugen. En hier uit zou dan
volgen, dat men deze plaats dus moeste ver-
talen : „gelteîd, ick trek het mesje eens als

„ een veel gefnaps en tegenlpraak maakt : gelicld

,, ick fla iemand op zijn bek; dat is niets an-

„ ders dan de Jeugd." Achter befchiede zette

men (:)

Cats , I. d. Tg^, b. De jonclheijt moeter uijt.

men vergelïjke de gezegden van Sephyra tegeu

Jojeph alclaar verder , en zal ontdekken, dat
onze Dichter in zijnen lijd Cats wel gelezen
had.

Bl. 54 r. 1. To tinjen oone* Beide U. Tinfen oné. To , dat in

de tweede U. ontbreekt , heeft de eerlie U.

» » >) 2. Den iz 't tijd^t izjiette' alV ijer. Cats 1.1, 193 , b,

Alfachtjens, jong-gefel. Laet Godesdiepe wetten
Voor hen , die haren voet nuin dengrave fetten

,

En fnellen nae de dood ; dan isfer tijds gsnoeg :

Ons dit vermaen te doen , is immers al te vroeg.

>) » » 4. TVier to Ijeacht, enz. Cats 1.1. 271, a*

Maer wat doch baet er keers of bril,

Wanneer een Uyl niet lien en wil.

» » » 11. Mennig Jongh
9

enz, Cats 1.1. 19,4 a»
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Hoe menig trots gezel komt 9
s morgens uytge~

fprongen.

Die , eer de fonne daelt , wert in het graf ge-

drongen, enz.

» » » 16, 18. Moarn , gew. fpelllng, Beide U. moorn,
» » » 19. Ynri , om de versmaat. Beide U. ijnne.

» » » 22. SchilÛ', voor fchille , zulleu . Beide U. fchil TVas-
fenbergh 48.

» » » 27. Straemme
,
gew. uitfpr. gelijk laemme, Beide U.

ftrâme.
» » >> 29. Laermns , gelijk II d. 90. Beide U /ame. zie

Aanteek. 29 , i3.

» 55 » 4. ftaemme ,
gelijk I. i65. Beide U. ftamme. Cais

t

1 d. 409, a.

Mijn leden fijn (eylaes
!)

Als tacken fonder looj , en fruyten fonder waes.

» » » 6. 2' Offerjen, Beide U. '£ offerjen,

» » » 7. Heart
, gew. fpell. Beide U. heert.

» » » i4. Prijze , om 't Bijm, anders moestliet zijn prijzje,

zie Aanteek. 38 , 4.

» 53 » Het begin van Ileamer in Sape is ontleend uit

de Korenbhemen van Huijgens I d. 100, en door
Koopmans in Nederd. dichtmaat overgebragt, 1. 1.

bl. 3o4, volgg.

,» » » 2. Oe/ï?, gewone fpell. Beide U. oerre , dat echter
niet geheel te verwerpen is , zoo men 't overal

vond.
» » » 4. Jierren , om 't Bijm. Beide U. jieren. Zie II, 56.

» » »11. Môude-Jtuwer
,

gew. fpell. Beide U Jiuwwer ,

misdruk.

» 57 » 2. ^/wtf>ci;é72,gelijk elders, om 't Rijm. Heemslerk
1. 1. 182.
De Nacht met hare fwarte vlerclen.

» » » 5. Pluwget
, gew. fpell. beide U. pluwgget. Onder

aan de £1, leest men pluwge.
» » » . 9. Forhuwge. Beide U. forhuwgge.
* » » 10. Fljuecht. Beide U. fljugt 9

misdruk,
S 2 Bl.
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» )> » ibid. Dânsfet , vergel. bl. 88, r. 3. Bei(îe U. donfrt.

De s is bij onzen Dichter
, gelijk bij de ganfche

Oudheid , Grieken , Latijnen , en Duitfchers , eene
fcherpe, dubbelde Ic:ter, en zoo veel a!s ss. Van
daar dat donsfet rijmt op gonzet. zie verder
Voorberigt van den Dichter.

» » » 12. B/cerret. Beide U. bierret.

» » » i4. Tuere/juerckt, gew. fpeîling en om 'tRijm. Beide
turehierckt.

1, 3. Mocht -fbcht , gew. fpell. Beide U. moght-fbghtt
8. Schee/en. Beide Û. fcheten.

12. Frjuwnen, om 't Rijm, gelijk bl. 207, enz. Beide
U. frjuenen.

17. Oalje
,

gelijk bl. 228. Beide U. 00//V?. ,

3. v* ond. Forried, gelijk 61 , 3. Beide U. Jerried,
misdruk.

5, 6. Quea-gea. Beide U. quce - gce.

1 2. Oe/'e. Beide U. oer flte.

19. Werzet. Beide U. werzzet.

2u G/joerr't, om 't rijm, gew. fpell. Beide XJ. g/juerr9
t.

» 60 » 1. Ont-rint. Beide U. omtrint , dat niet ont/oqpt
,

maar omtrent , circura, circa , beteekent.

» » » 3. PVa blijn- doecketj enz. Cats , I. d. 192. a.

Sou Godt niet alles lien? fouGodesooge Ilapen,

Die alles , wat er iiet , in allen heeft gefchapeu 't

Sou God niet alles lien , een fchepper van 9
t

gehcht

,

Eene Jtieere van defon , een Vader van het licht ?

En b. De nacht is dagh voor Godt, de donker is

hem licht. enz.

» » » 18. Moarn, zoo als r. 9. Beide U. moorn.
» » » 19. Oone. Beide U. oens.

»61 » 3. Bijferyen^ om'tRijmenden zin.BeideU. Bijferye.

» » » 6. Tjogh. Beide U. Tjogg\
» » » ibid. Aoard, gew. fpell. Beide U. noord.

» » )) 7. Ongerjuechfigheit. Beide Ut Ongeruychtigheyt.

» » » 9. Käepe. Beide U. kape.

» » "» 11. Libben, Beide U. libbjen.

)) 53 »

)) )> »

» » »

» )) »

» » »

» * »

>> » »

» )> »

» )> »
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» » » 12 Bereijsgje. beide U. bereysge.

» » » i5. Noaz 9-wijz , ge#\ fpell. Beide U. nooz-wijz*
» » » 20. TVreadheijis. Beide U. wreetheijts

y
algemeene

Dialekt van dien tijd,

» » » ibid. Triomfearjen. Beide U. triomfeerjen.

» » » 21. Fexcearjen. Jexceerjen.
» » » 22. Laeyts in guwch. Beide layta in goech.
» » » ibid. Jfjueck-draeyen. — wjuech-d.rayen. Voorts zijn

de zes Yo!geii(ïe regels dezer bl. en de zes eerste

der vojgende, door Prof. RoopmoMs ia JNederd.
roetmaat overgebragt, 1. 1. bl. 54o , volg.

»62 » 5. Meijtje uwz to fijnne yerd 9
wetter , lujt in fjoer.

Cats
9 I. d. 542, a.

Op dat fe weten mag dat lugb , vyer water lant
,

Jq dat den Hejnel lelfs is tegen Jiaar gelcant.

» » » 4.Bhxemet. Beide U. blixemmet , misdruk.
» » » 6. Oer' Beide U. uwre. Hier om 't Rijm en voetmaat*
y$ » » i4. Fornuwge

, gew. fpell. Beide U. fornoegge.

voorts zijn reg. 16 en eenige voîgende nagevolgd

uit Horatius. Wasjenb. Jjpecim. pag. 55. Cats
,

I d. 072. b.

En fchoon dit groote Rond in duij fent Itukken viel,

]Noch fal de weerde deugt niet icheyden van deliel.

18. Stoaim
,
gelijk 219, volgens de uitspr. Beide V./torm.

19, 20 Om-keare « bejeare
9
gew. spcil. Beide U. ora-

here - bejere.

22. -47 bloeyde 9er aerne , zoo als voetmaat en zin

vorderen. Beide U. a/ bloeyde' , aerne.

5. Learre
,
gew. fpell. Beide U. /sre , misdruk.

5. jLo^/z , Abra 9m
,
gelijk eîders , en liier om de voetmaat,

Beide U. Lot , Abraam.
7. Deare

,
gelijk elders. B. U. cfe/'e L, U. derre.

8. Heare. Zie Aanteek. bl. 1.

9. Forkoar9
ne. Beide U. /orkor'ne.

» 64 » Van dit fchoon Gedicht vindt men eene vrije

S 3 ver-

•} » »

» » »

» » »

» 65 »

» » »

» » B

» » »

» » ))
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vertaling in Profa, in het II deeis 2 de Jhikje der
Mengelingen uit e°,ne PorteJetdlle cloor /. st. /Jac-

k^r
7
onder den Titel van 11 outer cn Boümah 9

veldgejprek , beflist door Vroomaart , bl. i51 en
volgg. waarin echter vele misvattingen zijn. Het
zal den Lezer van G. J' niet onaaugenaam zijn

den Zeeuwfchcn Hoofd-dichter , Cafs, hier mede
te vergelijken , die J.l. I. d. 45o , c. en volgg, ook
aan het Land de vooikeur geeft boven de Steden.
om van Horatius en anderen te zwijgen.

Bl. 6t r. 2. Snjoen. zie A.anteek. bl, î. r. 21.
» » » 8. Miede , gew. fpell. Beide U. miedde, vergel. hier

V. d. Veen, rlaedtfels , bl. 71.
» » » 11. Druwge. Beide U. druwgge.
» » » 12. ./£/, is hier zoo veel als noch. zie TVoordenboek.
» » » 10. Tuickt. Bcide U. tingt. misdruk.
» » » i4. Klinck-klear. Beide U. känck-g/ear , misdruk.
» 65 » 2. Buwtte gaey. Beide U buijtte gay.
» » » i4. ,/ae, voorjwe/ze, zie Woordenb. Beide V. ja. Ver-

gel. voorts f/f/asfenbergh, Bijdr. I, 188.

» » » 17, 18. Ëeame
,

(b odew.)-Jeame. Beide U. beamme-
feannne.

»66 » 2. Tzyz. Beide U. £sz)V.

» » )) 3. WirlVhn, gelijk bl. î.Beide U. wirtlen.

» » » 9. Rispje , Beide U. ripsje. zie IVoordenb.

» » » i4. Yenjâdig* Beide U. yenfaadig.
» » » i3. Ue Stecl . enz. C«£s. 1. 1.

Eertijds en noch heden noch

,

Zij n c?e Steden vol bedrog , enz.

» » » 16. &)'££, Beide XJ.Jijckt. zie Aanteek. bl 36, r. i5*

» » » ibid. Bedrcegen, om 't Rijm. Beide U. bedragen* v*

d. Veen, bl. 45.

19. Ho beestigh, enz. vergelijk Bredero, 1.1. 44i.

Genomen, of de beste van alleu jou pols voelt of

fij jaeght of flaet,

Soo is 't noch lock raeck boter in de as , of hij raet

of niet raet.

Het iijn maer raetfeltjes diefe de lnij an-fmeeren,
En daer op gaen lij uit een goet hart op de wilde

bqf ordonneeren % enz.

» » »
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En Baardt deugdenfp. bl. cp.de vijftever-eeringe

aan - de Medicijns, Cats , 452 9
c. Huijgensy

bl. 127.
» » » og, Dat

,
jon rea-flinders fchien Jorfleijn.

Meri verlta hier onder îict deelwoord wezzende.
(zijnde) Een quafî-ablativus abfoiutus. Ook in

liet H. D. zoo yvel als ïn bet Grieksch en Latijn,

wordt niet alleen dit deelwoovd , niaar zelfs het
Verbum fublt. dikwijls verzwegen.

onder. Neymels, Beide U. neijmaeîs.

2. jRôItje, gew. fpell. {i*o!len) Beide U. r<^>.

5. Doz giet de kruwck , enz. Ca/s I d. bl. 55 1. D«fc.

kanne gaet foo lang te water, tot fe eens breekt.

18 Tockt. Beide U. toght.

19. Fifclieri) orn 't Rijm. Beide U. fîsken,

31. Forfnioarre
)
gelijk elders. Beide U* forfmorre.

128. .//z minsctf foe fpye * dit vordert de zin, Beide U.
minscl' f.f. Cats

9
I d. 558 a.

Begrommelt ^ ongelien , met ongewasfe kaken

,

In 't korte , foo gelïelt , men feliijnt er af te braken.

Ik baal dit voorb. van Cats bier aan , om de Le-
zers te doen gevoelen , dat bet G. J. niet aîleenïs,

dien men bicr en elders van ongemanierdheid zon
kunnerf" befcbuldigen. Bij cîe meeste Dichters van
dien tijd vindt men voorbeeklen van dien aard

,

maar ziet deze vlekken over 3ict boofd, en ver-
fcboont ze om de gewoonte dier eeuw. Vergel.

ook ProJ. IVasfenbergh , Bijdr. II, 48.

» » » 00. Merge. Beide U. mergge. Cais I d, 585 a.

Haer beenenjonder kuijt , liaer kuijten fonder
fpier.

BJijnne neermg. Overfpel. Eupbemismus.
hoag, genoeg. Beide U. ?2og.

AUy dey. De zin fcbijnt deze te zijn : Ik telde er

eene eindelooze reeks van gebreken op , ja wel
van dagelijkfche, enz. /. jJ. Backer 1.1. ver-
taalt bet ook door liet dageïijkfche*

» » » 02.

» 63 » 6.

;> » » 8.
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» » » 9. Stedden, gew. fpell. Beide U. Jieden.
» » » n. f'ast-Ynjen, geiijk r. i3. West-Ynjens. Beide

U. Ynd'jen.
» » » i3. Vergcl. Cats, I d. 402. c.

Of in hitfigh Spaens gewas
,

Dat als brant lchier uijt het glas,

Of in 't rosfc Franfche nat,
Dat terfiond de linnen vat. enzi

» » » ai. Nij^-gierigheyt. Beide U. nyfclûerigheyt. Zie
Aanteek. 49 , 1.

-» » » 22. Deagen, 't meer gew. Beide U. dagen , dat nu
echter în gebruik is.

» » d 25. Van hier tot het einde zijn Wynerings woorden
in Nederd. Verfen vertaald door Koqpmans t. a. p.
bl. 54.?, volg.

» » » 24. Houndert. Beide U. hounder. Dit heeft Koop-
mans reeds verbeterd.

» 69 r* 5. /^V, zoo als de zin vordert. Beide U. me ; dat
altijd met een w. w. van den 3 den perfoon , in

't eenvoud , wordt zamengelleld , en dus hier

had vereischt befchoaget.
» » » ibid. en 5. Him-Joe. Een zeldzame geflachts-verwar-

ring , waarvan men echter bij de Dichters van
dien tijd meer voorbeelden vindt. Zie het PVoor-
denboeh.

» » » i4. Dreunt, gew. fpell. Beide U. dreent. Men vindt

ook droant.

» » » 17. Olger in TJJijck. De Dicliter laat hier een Land-
man op zijn Boersch fpreken. Elders vindt men
het wel gefpeld.

Vergel. Cats, I.I. 453 a.

Vwls-JioUje
, gew. fpell. Beide U. Ouh-h..

Goadsfrjjierf ,
gelijk in 't Opfchrift. Beide U,

Goodfrjuen. Ter waarfchúwing melde ik , dat men
Goodfrjuen hier niet moet wiiien behouden, als

ware het een goed-vrîendoî vriend vanhet goede.

Dan moest het zijn in het L, Fr. goe-frjuen , zoo
als G. J. zegt goe-freed.

» » » 18.

» » » 19
» » » 21.
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Bl. 69 r. 23. Schoatte
,

gelij k bl. 108 , en elders. Beide U. fchole,

» » » 24. #e Amerant. De Admirant van Arragon , Me/z-

dofa, werd in den flag bij Nieuwpoort door de
Onzen, onder Prins Maarits

,
gevangen geno-

men. Dezen zeer gewigtigen flag woo.de dus
Goadsfrjuen bij , en hielp heni mede ^vangen
nemen, Hij was derhalve nu al op zijne jaren.

» 70 » 2. Rijder. Beide U. rijdder. Zoo leest men r. 4
nf/ûfe.

» » » 9. Pearlen. Beide U. pserlen. Het eerfte is gew.
Jpell. het tweede algemeene diälekt.

» » » 11. Droaget. Beide U. droigget.

» » » îo. Fornoeyen. Beide U. vernoeyen , miscruk.

» » » 17. JLeazje - bottje. J. A. Baeher 1,1. fchijnt deze
woorden niet verltaan te hebben, toen hij deze
plaats dus vertaalde : of gij 'i een teest, en H
ander fpelt. Zij beteekenen hier eenvoudig niets'

meer clan ïoos en bot noemen. Jk herinner dit,

om dat ik het in vroeger jaren ook anderen zoo
averegts heb hooren opvatten.

» 71 » 9. Rju v 't gewone. Beide U. rjuur, dat tegen de
uitfpraak en gew. fpeil Ftrijdt.

» » » 11. Schoaüe. Beide U./c/wolIe. Zie Aanteék. bl. 69 , 23.

» » » 12. 7jienne , de onvolnu voorl. tijd. B. U. Tjiehe,

L. U. Tjïenje. Baardt , deugdenfp. bl. i54. fij

dienen wel eens Prins^ een JJeer.

Dat de Friezen destij ds vêelmalén in dienst van
andere Vorsten oorlogën voerden , is bekend.
Zie Fokke Sjoerds , Hist. Jaarb. van O. en N.
Fr. V. d. bt. 176, Noot.

» » » i3. Jckreijsge, enz. Het reizen door Frankriik en
Duitschtand fchiint toen , vooral ,

gebruikelijk te

zijn geweesu Cats
y
I d. M. 253 , b.

T YVan-
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YVanneer hij buijten heeft geleeft,

In Duijislant of in 't Fransche rijch
,

Of elders in een ander wijck.

Van den Ridder Hooft , liadbout Herman
Schele , en vroeger van A. Junius , en anderen
zijn zalke reizen bekend.

Bl. 71 r. 16. Rejearje,. Beide U. rijjearje,

» 19 20. Pasfearre-Heare. Beide U. Pasfeere-Heere

,

» » 21. Gruwlet , gew. fpell. Beide U. groulet.

» » 24. Hoafi gew. fpell. Beide U. Hof. - Voorts is G. I.

misfchien de eeniglte, die de fpreekwijs: 't IJoaf
de Fijgebeam to Jchinfen ,

gebraikt. Bij Liiäaan
vindt men : De vijghe fetten oft gheven , — fum-
mo contemtu ac ludibrio afficere aliquem. Bij

Houwaert , Lustfi. der Maeghd, v. b. bJ. 438.
(Leyd. 1611.)

Maer nufoo ftelt glúj rnijV onrechte die vijghen*

v. d, Veen , 548. Om geen vijgh van U te hrijgen.

Ook /. A. Bacher 1. 1. bl." 1.^9 verlaalt : om H
Hof de vijgen te fch°nken. Ik vereenig mif vol-

komen met de vcrklaiing , die de VVel Eerw. Hal-
bertjma van deze plaals geeft , bij Koopmans t.

a. p. bJ. 346, wat aangaat de fpeiing met de
dubbelde beteekenis . van hortus en aula in het

woord Hof, Den Dichter , welke toont een zeer

eivaren man te zijn geweest, was dit fpreek-
woord zeker bekend.

» » » 26. Steat, Beide U. Staet,

» » » 29. Ich lijckje in moü, enz. Cats , I d. bl. 29^, b.

De teere maegdom , foo het blijckt,

Die heeft iets dat den mot geäjckt
9

Soo lang de mol op aerden leeft

,

Het fchijnt dat hij geen oogen heeft,

Maar Jijn gefichte wort onlbloot ,

Wanneer hij worstelt met de dood,

» » » 5o» Fore , 't gew. Beide U. Jorre, [

» 72 » I. De verfen dezer bl. lotreg. 5der volg. b\. zîjn door
Koopmans t. n. p. bl. 346, volgg. in Nederd. verfen

oyergebragt.
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» » » 8. Tanckber. Beide. U. danckbaer , algemeene Lands-
taal.

» » » 10. Flcele . Swingel Kiliaan : vleghel,- flagellum fïu-

mentarium. Swinghel, flagellum linarium. Zie

verder het VVoordenb.
12. Piuwge. Beide plvwgge. Zie Aanteek. bl. 5 1

/ , 5.

i5. &z>*. Beide U. AïzWV.

24. Guwt
,
gew. fpell. hier om 't Rijm, beide U^oey/.

3o. Ontfjeande, ontziende. B. U, omtfjeande. L. U.
omtjeande. Het volgende cp/ is hier weder noch % nec.

12. Kneitet. Beide U. kneddet. knettje , waarvan 't

Deminutivum knetterje , beteekent premere , pre-
mendo frangere. Regel io is knet voor knettet bij

verkorting, zoo als jet voor jettet , enz.

16. Goune. B. U. gouwne. L. U. grouwne , misdruk.

19. Braegeman , gelijk bl. 2. Beide U. biegeman.
25. Klaerdd\ Beide k/ardd\
ond. Folmecke. Beide U. folmacke,

Tjesck-moars fee-cengfie. Ditin alle opzigten zoo
schoon gedicht is in Nederd. dichtmaat overge-
bragt door Koopmans t. a. p. bl. 3i6, volgg. aïs

mede door den grooten Bi/derdijk , Mengel. IV.

d. bl. 49 , volgg. onder den Titel van Grootmoe-
ders klacht. Het schijnt gemaakt te zijn omstreeks
het jaar 1602, toen Prins Fredrik Hendrik,koTt
te voren, een toeleg had op Duinkerken, waar-
uit de vijandehjke Kapers den Nederlandschen
Koopvaardij-Scïiepen jaren achtereen veel schade
toebragten , doch door de onzen dikmaaJs ver-
overd of in den grond geboord werden , nog-
tans niet zonder wederkeerig nadeel voor onze
Vloten. Zoo sneuvelde b. v. Piet Hein , d. 20
Junij 1629, in een gevegt tegen eenige Duin-
kerkfche Kapers , waarvan er echter drie, veg-
tenderhand , veroverd werden. zie Wagenaar.
In dat zelfde jaar, (i632) hebben de Heeren
JLampfîns van Vtisfingen, nevens anderen , tot
het bedwingen dier Kapers , en beveiligen der
Zee, veel toegebragt. Dit zal men zeker ook in

'. T 2 Fries^

» » »

» » »

» '> ))

> » ))

» 74 »



ï48 AANTEEKENINGE N.

Friesland hebben gedaan
,

gelijk mij dankt op-
gemaakt te kunnen worden uit dit Gedicht, bij-
zonder uit het vierde kouplet, waarnit wij te-
vens zien , dat Wif meer is geweest dan siecht
Matroos: want hij ïiet zegt de Dichter pluimen
tvaaijeri , t. w. van zijnen helm of hoecl , en het
zwaard over zijn hoofd zwaaijen. Vergel. v. d.

Veen 454 ond.
» » » 9» Kurvzy gelijk elders. Beide U. kouwz , misdruk.
» » » ibid. Ptuwg

,
gew. fpell. en hier om 't Riim. Beide

ü. Ploeg.
5> » » i5. Greate Pier. Van Groote Pier , die in de 16 ecuw

leefdë, en zijnen naam door zijne daden heeft
vereeuwigd, zie men behalve PVinfemius , Chron.
van Vriesl. bl, 42 1 volgg. Schotanus Kerk en We-
reldl. gefchied, bl. 565 en vervolg. Gabbema,
verh. van Leewv.h\. 556, volgg. Idjinga, Staatsr.

H d. bi. 112, en Kok, Vaderl. W oordenb. XXIV
deel , bl. 17 , volgg.

» » » 17. Foetten Jpijtle. vocten fpoelên is ï/i /îe£ water
werpen, Dit zou îh "t L. Fr. zijn Foetten fpiele f

waar van men het deelw. Jpield vindt bij Was-
fenbergh, Bijdr, I. st. bl. i64. fpijlle beteekent
gefpeetd , en is het deelw. van fpijiljen fpelen.
Het Rijm heeft den Dichter eeny misslag doen
begaan. Zie verder ?

t Woordenboek.
*> 74 r. 18, Betwingd. Beide U. tegen de voetmaat, betwon-

fen, het welk alleen hier gelezen werd , terwijl

et eerlte althans viermalen buitendien gebruikt

is. op bl. 162, ond. vindt men onbetwo//g\ om
't Rijm, maar zeer hard. Ook het deelwoord
twingd is nog zeer gebr.

» 75 » 5. Gleone. Beidé U. gleonne.

>> » » 6. Speck-Jan. Van dezen fcheldhaam zïe men de
-Lz/s^ cfer Eigennamen.

» ,> » 18. Y» *Ü Grcef her om. Zoo leest men reeds in de
B. U. docîi in de L. was 't woord her uitgevallen.

» » 'tt 22. Sonder resten restje. Cats * I d. 292 , a.

Soo dat ick in de rust geen ruste vinden zal.

G. J, zelf, II d. 95. In kinne ijn herre rest nin-



AANTEEKENINGEN, i49

fînz resjje.

#76 » 2 Kolcke. Zoo leest raen reeds in de B. U, doch ia

de L. U JLoïcke , miselruk.

» » » 4-. Wafckoe dear, enz. Uit Jnvenalis. TAe Wasfenb,
fpecim. Ph. P. pag. 4i.

» » » 16, 17* Toscken - boscken
,
gew. fpell. Beide U. tass-

£e?2 - bossken,

6. Râtjen. Beide U. Kâdtjen, misdruk.

io. Onifeart - ont-tjocht. Beide U. ontfert-ontjocht,

19. .T/7///e. Beide U. trilje - Trilhn.

5. v. ond. Keabels. Beide U. kabeïs. Het eerltc ieest

men ook I. d. 84.

ond. Ruwn-om* Beide U. roun-om.
1. Uwt-fjiette* gew. fpelî. en hier om 't Rijm. Beide

U. fjette. Zie Aanteek. bî. 4 : r. 20.

3. /ujde. Zie Aanteek. 70, 2*

4. P/o^e. Beide U. phfje-Phffen.
9. Brinsgjen , gelijk bl. 5 7. Beide U. bringsjen , misdruk.
ibid. Heart. Beide U. Heert.. Ee en Ea rijmt. Zie

bl. 219, r. 11, 12; en elders.

î.l. Hercke, gew. fpell. B. U. Hserke. L. U. Hxrcke.
k>. Kâtte, de onvolm.-voorl. tijd. Beide /«te.

4. Schcmsfen, als ware het fchanszen, oîjchantfen*
(zie Kiiiaan.) Beide \}.fcha?ifen. Zie Aanteek. 57, 10.

» » » 6. Ä'//2 Heagheyt, Prins Fredrik Hendrik , cîie in

i645 de Stad Hulst met derzelver fchanfen en
buitenwerken innam , dat voor den Staat (zegt

Wagemaar) van veel belang was, wijl men nu ge-
legenheid had brandfchatting te vorderen van
het Land van PVaas , enz. î)e vrije uitoefening

van den Roomfchen Godsdienst ,
(fchoon de

Eranfclien zulfcs hadden verwacht) werd echter
ii\et toegeRoan. van daar : Bomm* ketuwjers , enz.

» » » 10. Torret, gew. fpelî. Beide U. dorret, Voorts is in

de woorden griene Hulst eene aardige aanfpeling

op de Hulst of fieekpalm^ waarvan fommigen
meenen, dat de Stad haren naam zou hebben
ontleend. Zie Kok, woordenboek in V.

& 81 » 4. Giel-eag. Dit fchijnt een fcheldnaam te zijn, in

T 3

» 77 »

)) » »

)) » »

)) » »

» » »

» 78 »

» » »

)) » »

» » »

)> » .»

)) 79 »

» »

» 80 »
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't algemeen toepasfelijk op de wreede Spanjaar~
den , die reg. 12 genoemd worden Heal-moar9

hret , befchouwd als afltammelingen der Mooren
of Saracenen. Onder de kwaadaardiglie Roofdie-
ren zijn, meen ik, de Tijger en Luipaard ook
geal-oogig. v. d. Veen, bl, 547 noemt den Span-
jaart , den faffraan-oog Varkens Jonker , en bl.

348 ,
geel-huijt , vergel. bl. 56i.

Bl. 81 r. 6. iïars.Beide ee/\s. 7 euton. u4rs. algemeene Dial. aars.

» » » 7. Fkemfche. Beide U. F/aemfche. reg. îs.F/xnd'ren.
» » » ibid. ife/Ä z'/z Ka/le. Dezenamen zijn door den Dich-

ter ontleend uït de bekende Historie van Broer
Corneh's, van bl. 11 en vervolgens , waar zij ge-
noemd worden Betken en Calteken.

» » » 12. Bret
,
gew. fpell. Beide U. Bred.

» » » i5. V Herre best , tot haar best, nut. B. U. V Herre.
L. U. '* Herte.

» » » 19, 20 Forwoastje - roastje
,
gelijk bl. 89 en 190. Bei-

de U. Jorwoestje-roestje. Vergel. fVasfenb. fpecim.
pag. 42 , 45.

» » » 21. Suwne. Beide foune.
»82 » 6. B/oed-huwn , Yber-fdd. Met dezen vloeknaam

wordt de Koning van Spanjen Filips de IF be-
liempeld. Iber beteekent een Spanjaard. Horat.
Carm. II, 20, 20.

Me peritus

Discet lber , Rhodaniquc potor.

» 83 » Wegens C/aude Fonteyne. Zie de Lijst van Ei-
gennamen.

» » » 2. JJuwt , om 't Rijm, en gew. fpell. Beide U. buijt
9

algem. dialect.

» » » 5. Pearl% gew. fpelî. beide U. PeerV. Gelijk Sïbijlle

van Griethuijfen hier de Parel van Crow'nger-
land genoemd wordt , zoo heet Cats I d. 071, a.

Johanna Coomans de Zeeuwfche Peerel.

» » » 11, 12. Troay-Stoay, gew. fpell. Beide U. trôy-ftoy.
Voor Boeck leze men niet buwck ,. om te rijmen
op puwck, wijl Boeck en Buwck onderfcheiden
beteekenis hebben. Vergel. het Voorberigt des

Dichters aan den Naauwkeurigen Neder/ander.
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» 84 » 2. Bejeare , zeer gewoon, en hier om 't Rijm. Beide
U. bejearen.

» » » 11. Spijt wnjt , om. 't Rijm en Voetmaat. Beide U.

fpijt wrijtte,

» » » i5. Heeg , om 't Rij-m Beide U //seg'.

)) 85 v
> Siel-njue, Men leest dit Gedichtje nog eens D. II,

bl 84.

» » » i5. Eerkranze' ijnblommH , B. U. e. ijnbhmmet. In de
L. U. ontbreektnogbovendien 't woord -eerkranze.

VergeJ. II. d. bl. 54, waar dit Versje met eenige

verandering nog eens wordt gevonden.
» 86 Grcef-fchrifte , enz. Dit Gedichtis in Nederd. Ver-

len overgebragtdoor Koopmans t. a. p bl. 5i4 volg.

)) » » 2. Pest-koal. Beide kô!. koal-ljeacht , bl. 58.
» » )> 8. Eams-kloef\ Beide Eerns-Uoer\ Wasjenb. Bijdr.

II, 24 zegt: Earn is ia 't Friesch een Arend^
Teulon. Arn \\\ Adeler. Dit woord doelt hier op
den Overmoed des Duitfchen Keizers , Ferdinand
de II, die de Proteslanten geweldig drukte,
maar door Qustavus Adolphus beltreden , over-
wonnen en beteugeld, eiDdelijk toe moest geven
en gedoogen , dat er een Vrede-verbond ten

\oordele der Protestanlen werd getroffen.

De grootmoedige Gustavus Adolphus fneuvelde
ecliter i634 in dezen krijg.

îo. Swalppe , de onvolm. voorJ. tjjd. Beide U . fwaïpe.
ii. Scheijnne. —— Beide TJ.fcheijne*

1 2. Taeppe Beide U. tâpe.

i5. TommUe, gew. fpeiL Beide U. Tomle.
Infcript. Hoars-hoffenjen

,
gelijli in de Oonwij~

finge , en elders. - Beide U. Hoars-hoffjen. Het
verdriete âen Lezer niet bij dit overlieerlijk Ge-
dicht te vergeiijken wat Bredero in Lucelle zegt

bl. 176, 177.
» » » 4. Camilla, Men leze de gefchiedenis dezer Heldin

bij Firgilius , Aen. VII. , 8o3 , feepj. XI,4o2 fecrcr.

» » )) 5» Lofts , gelijk bl. 181. Beide loffs, Men vindt bij

Wasfenb. Bijdr. I, i4o loafter-hân , terwijl G. I,

ciders gebruikt UJter , lijtjê , dat nader overeen-
komt met het Eng. left hand.

» » »

» » »

)) » »

» » »

» 87
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» » » 9. Ljeappjen. - Beide U. Ljeppjen

t
misdruk.

» » » i4. Seft, gew. fpell. Beide U.fieft.
» » » 19. Plutös, gelijk bl. 18. Beide U. Pluwtôs. Zie Aan-

teek. 225 , 2.

» » » 20. Fen Aruns pijtT trogfiijmme. Virgil XI. 8o3»
Doch Aruns wordt weder door Diana doorfcho-
ten , ibid. 864, om Camilla, die haar bijzonder
vereerde, te wreken.

» 88 » 2. Traeppet , datop hippet in trippet flaat. Zie Aan-
teek. op 't 3 de Puntdicht. Beide U. trapet.

» » » 5. /fer, zoo als reeds Itaat in de B. U. , waar voor
de L. U. Hier lieeft.

» -» » ibid. IS'oatig, gelijk bl. 48. Beide noattig.

» » » 6. Koater
,

gelijk elders. Beide U. hnatter.

» » » 8. JLÂeroms tin-tin. Men vergel. hier van Hasfelt op
Kil. op 't woord bombammen

y
om eens hartelijk

te lagchen.

» 89 Infcript. Oonfirddigjen , gew. fpell. Beide U. 00/z-

firdigjen.
6. Oare. Beide U. ore , misdruk.

7. Eeren^ Beide U. ere^/ misdruk*

i5. Uwt-mintte , de onvolm. voorl. tijd. Beide uwt-
minte.

» » » 21. Tuereljuerchjende , 'tgewone. BeideU. toereîjoerch-
jende.

» 90 » 5. Pzer 1 Deze is Pierius Winfemius , waarvan nader
in de jLz/s£ ^er Eigen-Jiamen.

» » » 7, 10. Stierren -fpierren , gewone fpell. en uitlpraak,

Beide U. fîijrren-fpijrren.

» » » 18. PVer, gelijk elders , hier om 't Rijm. Beide U.
war, dat elders gebruikt wordt.

» » » 22. Quealch. Beide U. quelch.

» » » 25, 28. Stseven-graeuen, gew. fpell. en uitfpr. Beide
U. fieaven-greaven.

» 91 » 6.
'
t Bejchneuw , enz. De Dichter heeft dezen wensch
niet vervuld mogen zien , want het Verîiaal van
de ftad JLeeuwarden, is zelfs jaren na den dood
van Gabbema, eerst in 1701, te Franeher , in 't

licht gegeven door Tobias Guthberîeth.

Dit gedicht /chijnt met het volgende na het jaar

» » r.

)) » )>

» » »
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i648, (misfchien later ,) te zijn gedîcht, want
toen leefde cn drukte Claude Fonteijne nog. Zie

verder de Lijst der Eigen-namen,
v» » » 8. Eijnne, de onvolm. voorl. tijd. Beide U. Eijne,

Zie bl. i^7 , r. 12.

}) » » 9. Ney-gâld 9

., gew. fpell. waar voor men eens, om 't

Rijm, vindt gJIIe, Beide U. Ney-gâltd ', misdruk-

* » » 11. Lourinz woI-fuu>u > nutheyt, De uitvinding der
Drukhunst door Laurens Koster.

» » » 17. Samos Jiz, Hier mede doelt de Dichter op de
Ziels verhuizing , welke Pythagoras , van Samos
geboortig, leerde. Van hîer is Claud gien* gaest

,

de in ?
t Ligchaam van Rintjus verhuisde ziel

van Fontei'ne, Men vergelijke hier het Jbnnet bij

Bredem, in 't Moortje, iin. bl. 32 1.

» » » 25. /^/^
, Roam're. Beîde U. «^yc£ Rom're, Zie Aanteek.

bl. 36, i5. Bredero % L 1. 't w<?/£ rcocA Athenen
nu en wijcht, noch Romen prachtigh, PVijchehQ-
teekent weeh , Jiebdomas.

;» » » 26 SVry^insgelijks de onvolm. voorl. -tijd. Beide Ü.
jtrijch,

JEf is hïer weder nocJi. Zie JVoordenh*
» » » ay. Japich. Beide U. Japic, Holsch was reeds in de B.

U. maar in de L. U. was 't bedorven in hosch

,

dat een geheel anderen zin oplevert.

»92 r. i5. Oarz naerne' , om^ dat jce fen mij homme, Het
woord 0772, tusfchen 2 commata geplaatst , doet
hier een dubbelen dienst , en is zoo veel als : om ,

az omy dat dan dezen zin uitlevert: oarz naerne\
om

9
az om dat j. f. m. k.

» » » 22. Schïjdt, gefchiedt, gew. ipell. Beide U. fchiedt^
dat Jcheidt beteekent. Zie *t PVoordenboeh.

» 93 Men vergelijke voor de eerlte 12 regels PVasJenb,
Specim. pag. 37 , feq Cais , I d. 264, a«

De beesten liggen op het kruijt,

Maar niemant treckt er leering uijt,

Zij vullen maar alleen den buijck,

JLn vorder is er geen gebruijck:

De menfche moet ai hooger gaen, enz,

U
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8. Wirdde, en zoo overal. Beide U. wirde.
3. Syons , gewone fpell. Beide Zions , algemeene

Lands-dialect.

5. Gjealp. - Beide U. gjelp.
ibid. PVuwgs* Beide Ü. wugs , misdruk.
ibid. Herr9

tergge. B. U. Herr* terge. L . U. Heer tërge.

6. MJ-fergge. Beide U. xf-ferge*

7. Tjienners. Beide U. tjieners.

» >> » 20. Wreck, gew.fpell. Beide U. wraeck , algem. Lands-
dialect.

> » » 27.. Schern-dobb '. Beide U. fchern-bobb\ Er volgt
•/e/re-^/e.

» 95 » 4* -LzV^, gewone fpell. hier ook om 't rijm. Beide U.
Liedt.

» » » 7. Huwnen^ gewone fpell. Bëide U. huwnnen,
» » » 11. Uwtte. Beide U, uwte.
'» » » 12. Rjuechté* Hijmmei ijn, regt den Hemel binnen.

Beide U. Hijmmeï-hjn. Deze vérbetering heeft
ook de Heer Gouverneur van Humalda gemaakt,
en mij medegedeeld.

» » » 21 Portten toalf, meer gew. fpell. Beide U. portentôlf.

» » » 25. Oere , meer gew, fpell. hier ook om 't Rijm. Beide
U. uwre, dat men echter ook eldërs meermalen
ontmoet.

» » » 26. Laem
y
gew. fpell. Beide U lam , algemene dialect.

» » » 5o. Deadje, dood, beide U. deade^ , dat de cToöc? be-
teekent. Men vindt veelmalen deye , bij zamentr.
voor deadje , zoo als dooyen voor dooden.

»96 » 1, 5. Teamme-beamme. Beide U. teame-beame.
» » » 2. /?/'££. Zie Aanteeken. 81 , 12.

,» » » 10. J^o.o' , meermalen elders , doch hier ook om 'tRijni.

Beide U. dogg\ Zoo vindt men ook nogge
y nog

f

adhuc, etiam.

>> » » i3, i5. -Rjuechtle - weydde , de onvolm. voorl. tijd.

Beide U. rjuechte-weijde , dat eigenl. naamw. zijn.

» » » i4. Sijn. Zoo heeft de L. U. ook , doch in de B. U.

leest men het bedorven ftjn.

» » » 20. Fuwn. Zoo heeft de L. U. ook, doch in de B.

U. is het bedorven
,
fowrt.

» » » 22. TVirge, B. U. wirgge. L. U, wrigge, misdruk.
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» » » 25* Nuyntte , gew. fpell. , hier de onvolm. toorl. tijd.

Beide U. Nuwntje , niisdruk.

6, 7. Grijppje - Knijppje. Üeide U. grijpje - knijpje*

7. Kriet (voor krijt) ora 't Rijm, gelijk Ï>1. 88. Beide
U. krijet.

10. .Sy'ie;. Beide U. $/ô£.

11, 12. Happjen- trappjen. Beide Ü. hapjen , trapjen*

25. Freeze , gew. fpell. en haeroin 't Rijm. Beide/re^.
1. On-twae , gew. fpell. en Rijm. men vindt dit ook

in de O. F. Wetten. Beide U. omtwa.
3. Vwae, voor dwaene. Beide U. Gfo*z. Zie Aanteek.

bl. 65, i4.

3. Pijz', nog even zoo in de L. Fr. taal gebr. Beide
U. Peez 9

, dat de algemeene Lands-dialect is.

ibid. Freaze , om 't Rijm, de doorgaande Ipell. Beide
U. Freeze.

4. Fenijnnigd. Zie Aanteek. bl. 46 , 5.

9, 11. Bedreauwn - onbekleauwn
,
gew. fpell. Beide U.

bedreaun - onbekleaun.
» » » 11. Troane , meer gew. fpell. Beide U. tliroone.

» » » 16. Heijle. Beide U. heylte
9
dat een geheel anderen zïn

uitleveren zou.

»101 » i3. Bijllje in râllje . gew. fpell. Beide U. 6z/^e z>z 7V7^e.

I
» » » i5. £/«/#?. Beide U. /2«#é>.

» » » ond, Feu* om de voetmaat. Beide U. fenne 9 dat cig»

beteekent van de.

» » » ibid. Freaz\ Zie Aanteek. 98, 25.
»102 » 1. Earnet. Beide U. eernet.

» » » 9, 11. Troaye -fchoaye
,
gew. fpell. Beide U. troje^

fchoje.
» » » 22. IJnn\ om de voetmaat en zin. Beide U. Ynne\
» io3 » 8. Beïjeagen

,
gelogenftraft. betere fpeil. Beide U. be-*

îeagen.

» » » 16. Ont-fljuecht. Beide Ü. omtftjuecht.
» » » 20. Laebbjen, labben, Beide U. laebjen.

» io4 r. 4. Forfmijtt'ne. Beide U. Jorfmijfne.
» » » 3. v. ond. £-ow/ze

,
gew. fpell. B. U. gouwne. L, Ü.

guwne.
»106" » 12. Beftiette

9 gew. fpel'L en om 't Rijoou Beide Ü. be-

fiiette. V 2
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» » » 16. Neamen. beide U. neammen.
»106 » 8. Glorearret, gew. fpeil. Beide U. gloreret.

[» » » 10.. Oër-leslje^ om ?
t Rijm, en gew. Ipell. Beide U.

oer-lestgje.

> » » 11. JVeare. Beide werre*
» » » 2 5. . Beljeave.. Beide U. beleave , misdruk.

»107 » 5. Tjindeel, gelijk op meer andere plaalfen. B, U.
'tjindee/. L. U. 9tyndeel.

» » » 8. TöVz, om zio en voetmaat. Beide U. Tb.
» » » 19.. Toon 9

: Hier om 't Rijtn. 'tgewone is fea>2\

»108 » 4. fVreck-Jwoln' , gew. fpell. Zie Aanteek. bî. q4,20.
» » » 5. Oon-fchoagje

, gew. fpell, Beidë U. oon-Jchoogje ,

misdriik.

» » » 6. Boag'-boage - boagje
,
gebjk bl. 3o, 3i-r 100, enz»

Beide U. alien met 00. welk een bcderf döor Druk-
kers en Gorrecteurs in beide U. veroorzaakt l Had
G. J; zelf de proeven mogen nazién !

» » » i4. Heagäjck. Beide U. heachlijck , dat meermafen zoo
bedorven is»

[».»•» 19. TVjuwckt, eldërs ook gebr. hier om 't Rijm.Beidê.
U. wjuckt.

»109 » 8. Adam, Beide U. Adem.
» » » 18. 20. Loam -Jiroam, gew . fpell. Beide U. löom-Jîroom^
» » » 19. TVâllje, wellen. Beide U. wdlje.

» rio » 1-6; Behoaft ,
gelijk elders, ook hier om 't Rijm. Beidê.

oeAoo/if.

»111 » 5. minfchert, meervoud. Beide minjche.

» » » 6. Laemme, lamme. Zie Aanteek. bl. 54, 29.

» »- » i3. Boaje, en zoo* overal. Beide U. Boaze.

» '> » i4. Naet', gew. fpell. Beide U. naetV.

» » » i5. ^' Heerr
', om dé voetmaat. Bëide U. a7 ' Hëere'.

» » » ibid. 17. Rejearet-weâret. Beide U. rejerret-werret.

» » » 21, Binsge ,
gelijk b!.. 161. Beide U. binzge..

» » » 23, 24. Proay-koay, gew. fpell. Beide U. proy-koy*

» » » ibid. Klinsge
,
gew. fpell. Beide U. klinze.

»jj.2 » 7. Suchtje
, gew. fpell. Beide U. «§/uchtj'e , misdruk.

» » » 11. TVedúw9

, gehjk bl. 111. Beide U. wedu.
» » > 18, Achtget % oin 't Rijm^Beide U. achtjet

9
dat elders.

voorkoint.

» » » 23. Stjonck'U Beidé U. fljonkt. .
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* » » 25. Yes/che, gew. fpell, Beide U. yeshe.

»n3 » i. Djiepe, gew. fpell. Beide U. djieppe.

» » » i5. Vwttjen. - Beide U. uwtjen.

» » » 17. Earnfte. - Beide U. ern/ie.

»n4 » 4. Sjocht , gew. fpelJîng en 't Rijm. Beide VJjogt.
i>r » » 20. For-jean. Beicle U.Jerjean.

»n5 » 7. Sorge
, gew. fpell. Beide V.Jorgge 9

misdruk.
jr » » 12. Had9

, Beide U. hädd 9
.

»116 » 6. Moarn 9-rea 9 gew. fpell. Bëide U. moarn 9-rjea.

» » » 9» Suwne , om de voetmaat. Beide U.Juwn9
.

» » » 1*. Klaed, Zooleestmenin de B. U. hlead , in de L.

» » » 19. Cretoere , om 't Rijm, gelijk meermalen Beide U.
Cretuwren

»117 » i5. Om-hroane. Beîde U. om-hroone*
» » » 19. Earn9

. Beide U. Eern 9
. Zie Aauteek. bK 86, 8.

» » » ibid. Earnne. - Beide U, eerne.

>} » » 20. Rjuechtte , de onvolm. voorl^ tijd. Beide U. rjuechte^

*n8 » 4. Äe/^. Béide U. /estf. Zoo had ik reeds voor jaren

(
verbetërd, toen de Heer Gouverneur, v«/z Hu-
malda, die ook zoo wilde gelezen hebben, mij

in deze gissing bevestigde. Dit is de reden, waar-
om ik het in den Tektst heb opgenomen, als of
het van G. I. zelven ware , waar voor wij het houden,

» » » 19. Ij)'eaj'jend
9
. Beide U. Ijeavend9

. Zie bl. 2o4en226\
»119 »11. Oer-hoaye

,
gew. fpelling. Beide U. oer-hoye.

» » » 18. Omjo to, om de voetmaat, gelijk r. 12. In Beide
U. ontbreekt /0.

,y » » 19. Hêer-hreft , gew. fpell. beidé U. heyer-hrejt.

» » » 20. H'eersch-pleats. - Beide U. Hersch-pkats.
»121 » 8; Hecht-Jett 9 voor hecht-Jettet>-, bij gewone zaïnen--

trekking. Beter \Y3iYeJet.

» » » 9. Troayt-paeden. Beide U. troyt-paden.
» » » 12. Genaeden-genaden.
» » » i3. Oer-dauwge , gelijk bl. 208. Beide U. oer-dauwe.
» » » 16. Hoap. BeideU. heap , dat niet hoop 9 maar menigte.

multitudö , cumulus , beteekent. Zie tVoordenb.
»122 » 2. PVirdde, waarde, waardy. Beide U. wirde.
» » » 5. v. ond. ÏJvige 9

9 om de voetmaat. Beide U. ijv'gel

;>i25 » i. Fijuegf gew. fpell. Beide U. Fïueg^ misdruk*

Ü3
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I
» » » ibid. Fljuegt, Zoo heeft -de L. U. de B, U bedorven.

ffijuecht.

» » » ibid. Flesck, gew. fpell. Beide U. flesch. Elders heeft
men ook flaesck.

» » » $. Stroam, gelijk bl. ioq. Beide U. Jtroom.
» » » 6. Oer-ftjeaïpt , oai 't Bijm en gew. fpell. Beide U.

oer-ftjelpt,

[y> » » 7, 8. Forfchreaïïet-preaïïet , gew. fpelling. en om de
voetmaat. Beide U. Jorfchreaïet-prealt.

» » » io. Toarn. Beide U. tfoo/vz. Het eerfte is gewone fpelJ.

en zoo leest men ook r. 21.

» 124 » 1. Moarn - Ijeachts
,
gehjk een reg. vroeg. Beide Ijechts.

» » » 7. To-wrinzge , de onvoîm. voorl. tijd , die hier ver-
eischt wordt , Beide U. to-wrinzgje,

» » » 3. Befchinzge* De B. U. heeft befchinsgje. De L. U.
bejchinsge. Zie Aanteek, bl. 38 ,4. 55, i4.

»~» » 12. Seynje. Beide V.Seijngje. Zie Aanteek. bl. 106,10.
» » » 18. Quaelck. Beide U. Queïck. Zie Aanteek. bl. 90 , 22.

» » » 20. Ferscke , meer gewone fpelling Beide U.fersjche.
» 125 » 4. Herder-Jicefi B. U. herder-fieaf. L. U. herder-jleaj*

„ „ „ 5. JDisck
, gew. fpell. en uitfpr. Beide U. disch,

„126 „ 18. Kqerren, gew. uitfpr. Beide U. koeren. *

» 127 » 5. Koayt-lippeu. Beide U. koyt-lippe.

„ „ „ 10. Oermits. gew. fpelL Beide U. oermidz, dat een
geheel andere beteekenis heeft.

„ ,, „ 16. Stier, om 't Rijm. Beide^'r.

„ 128 „ 4. Smert', Beide U. fmertV.

„ „ „ 6. //2 TTiz/ oer-tjuwgjen. om de voetmaat, die in twee
koupletten goed is^ Beide U. my oer-tjuwgjen.

n m » 9« Z*^i gelij k r. 11. Zoo leest men in de B. U.
maur m de L. U. was dit bedorven in lit.

18. Dy necke brecke. In de andere U. ontbreekt Dy
Zie Aanteek. r. 6.

„ ond. Hongers-nead. Beide U. honger-nead.

„129 „ l, 3. Oerdwealfche. Täq Aanteek. bl. 52, 25,

„ „ „ 4* $/y cfog^e' uwt-wjoede. Beide U. Afy' uwt-wjoedé.
Zie Aanteek. r. 6 en 18.

„ „ „ 6V Nead-drifts, gew. fpell. Beide U. Neatrifts.

» 99 i> 8. '/ fVijlt ick oppe' yerde bin , om de YOetmaat. Beidc
U, 't wijîl

9
t oppe yerde bin*
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10. Forwjêaïde
,
gelijk r. i3; Beide V . forwjeaMje.

1 6. -^V onbefchiedcgh. Beide U. onbeJchiedigh.Zie yoren.

18. Mnn' , voor z/z c/e/?. Beide U. iim*

22. O gruw?le-weïlen.X Beide U. grouw^îe - welkn/
4. Ottz wzy ?o betten* Beide U. 7??y £o betten.

5. Ad-yems. de L. U. bedorven Aad~eyms. Inde D.

U. leest men reeds Aad-yems,
10. Schûwllet. Beide U. fchuliet , misdruk.

ibid. Huwzjesf. Beide U. huwzwest. Deze zeer zekere

en noodzakelijke verbetering, is niij aan de hand
gegeven door den Heer Gouverneur van Humalda.
dit woord was nog eens bedbrven , bl. 199, 11.

Mäar II. d. bl. 102. vindt men wel gefpeld. huwz~
fistge.

16. Uwtwindig , gewone fpell. Beide U. uwtwendig.
23, 24. Loar-foar, gew. fpell. Beide Û. loor-foor.

8. Sljuercht , gew. fpell. Beide Ü. fljoercJst.

ibid. Gappjend*
,
gew. fpell. Beide U. gapjend9

,

i3. O Minfche% ick fil dij wijze\ volgens 's Dichters

doorgaande gewoonte met de Synaloepha (zamen-
fmelting van twee letters op 't einde van 't eene en
begin van 't volgende woord) Beide U. o Minfche
'£ Jil dy wijz\

„ „ 17. Hoarz. Beide U. Jiorz. 2EJ', reg. iS,isweder noch
9

nec.

102 „ 2. Lauwe , fides
,
geloof. Beide Ljeauwe. Hamconius:

fnobbe Lauwe , Punica fides.

i5o „ 2. Scheetsch. Zoo heeft de B. U. in de L. U. is dit

cj. v. verbeterd en veranderd in fijuyrs I

4. J4rerz >

,
gew. fpell. , hier ook om 't Rijm, Beide

U. werzz\

„ 8. Klim, het gewone, hier om 't Rijm. Beide U.
Mimm?.

„ g. 11. JJuiyche - forbuwc'ke
,

gew. fpell. Beide U.
doeclce ~forboeclce.

11. Ä;. Zoo leest men ook in de B. U. In de L. U.
is dit bedorven in him.

„ „ „ 1=5. i5. Wuwne-fuwne. Beide ü. wuwrine -fuwnne.

„ „ ,, x8. LibbensJiuwn ,levens Itond, Beide U. #66/ze Jïuwrif

» 129 m
5> » ?>

» >> >?

„ i5o
?>

?> >> ??

>» » ??

5) » ??

?» î> ??

99 V ?>

„i5i >>

i> >> »
» >> ??

"99 ÎJ >>
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het welk een' geheel anderen zin uitlevert. Libbne^
levendig. En niet te min komt het in beide U.
nog eens voor, bl. 198, r. 9.

„ïH „ 1. AUe. Beide U. aW. Zie Aantcek. bl. i3i , i3.

,, „ ,. 19. Grasf. Beide Gref.

„ i35 „ 2. Onrjuecht' wird, om de voetmaat. Beide U. o«-
tjuechte , wird.

„ „ „ 4. Bedrog , 't gewone. Beide U. bedroch.

» M » & Even-wol. B. U. waarvoor de L. U. heeft Lijche-
WoL Beide zijn in gebruik : het eerlte heb ik ech-
ter gékozen.

„ „ „ 8. Krjues. Beide U. hrjeus.

„ „ ^ i3. Swuwg-fwier, gew. Tpéll. Beide U. Jwoeg-fwier.

„ „ „ i4. JErbeijds
,
gew. fpêll. Beide U. Erbeijds.

„ „ „ 17. Knecht. B. U. waarvoor de L. U. als eene ver-
betering opgeeft Fei.jnt. Wij kozen het eerlte als

«og zeer gebruikelifk, en beter pasfende voor den
Mes/ias , die er hier door aangeduid wordt , en
volgens Paulus, Phüipp. II, 7. de geltaltenisfe

eens Diensthnechts heeftaangenomen. Feijnt , vent

,

hoe zeer dikmaals in 't gebruik verzacht, is hier
tnin gepast.

„ „ ,, 18. WiWnisp. Beide U. bedorven lezing witfinsf'

„ „ ,, ibid. 20. Oer-weagH- dreag't gew. fpell. Beide U.
oer-waeg^t - draegH* Zoo leest men bl. 83 , 1%

30. Dy miette -hlang weag't oer , weegt over. is

zeer voortrefi'elijk.

„ l36 ,y 3. Vwt jiette , hier voor uitgoot , uitflorte , z/wtf-

^e-rtf. Men ^vindt , even ais in de algemeene Lands-
taal , loms ook in de L. Fr. twee onvolm. voorl.

tijden. Zie 't TVoordenb.

„ „ „ 10, i3. Staemme - laemmen
, gew. fpell. Beide U. flame-

îamen. zie Aanteek. bl. 54 , 4.

,, „ „ i5. ZJetf B. U. waarvoor als misdrük in de L. U#
ttaat hei.

„1^7 „ 5. Kôy. Eene drukfeil. Men leze hoay , om 't Bijm.

„ -„ „ 7. Kîanck - bleacher - flamjen. Ik heb gemeend dit

hîanch te moeten behouden, fchoon de Wel Eerw.
Nauta , Leeraar te Edens en Spannum , liever wîl-

4e gelezen hebben bianch. Zie ?
t Woordenh*
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Bl. 15/r* 11» Die Kening-rijcken Un ferscke hjcken. zonder
comma achter rijcken. Cats , I. d. bL 556, c*

midd.
Oock Steden en rijcken

Hebben hare lijcken. /. Krul, Amfieh.
Linde, bl. 264. Als u rijck, wordt een lijck.

)) » » 16. Bly-üjnge
,

gew. fpell. Beide U. Blï)-tingge ,

misdruk.
» » » 21. Rie. Beide U. rye. zoo als bl. 98, 7, krijet voor

kriet.

» » » ond. Ljeafde 9 Beide U. Ijeafd. Täq Aanteek. bl. i5i , 10.

»l58 » 2. Berne 9
iz. Om dezelfde reden als het vorenstaan-

de Ijeafde , en tevens om 'tRijm. Beide U. oe/725 ïr,

» » » 17. o Sill'ge. Dit is blijven Itaan, Men leze hier om de
voetmaat , o Jillige*.

;) » » ond. Beheage. Beide U. behage.

»i3g » 6. Ljeave\ Beide U. Ljeav\ Ook dezen n4 Psahn
heeft Huygens in Nederd. versm. overgebragt.
Korenbl. bl. 9. * •

» » » 8. Gjealppe. De onvolm. voorl. tijd. De B. U. vitieus

gealpe. De L. U. verbeterd gjealpe.

» » » 10, 16. Raemmen, gew. fpell. Beide Ü. ramen.
» » » 12, 18. Laemme ,

- Beide U. /ame. Zie bl. 173, r, i4.

[
» » » i4. Oerbeck. L. U. De B. U. vitieus oerbek.

» » » ibid. Gjeälppfte (lic) Zie Aanteek r* 8.

» » » 16. DerVne, gelijk bl. 2, 57, enz, Beide U. dertVne.
» » » ond. Japicx

,
gelijk boven, r. 2, en elders. Beide vi-

tieus Japickx.

» » » ibid. Ontsjogbere9 eer, om de voetmaat. Beide U. onl~
sjogb 9

re eer.

» i4o » 5. v. ond. Oer-tomm 9
Ie influchtjend9

. Beide U. oerr
tomle in fluecht)end.

» i4i » 7. Gruwn* - Beide U. gruwnn 7
.

» » » 9, îi. A^w, gelijk overal. Beide U. nuw.
» » » 11. Stedden. Zie Aanteek. bl. 68, 9.

» » » 12. Huwg 9

nisf
9 gew. ipell. Beide U. huwgg 9

rdsf\
» » » i3. Nee^ Beide U. ?2e.

» » » 19. Ordel. Zoo vindt men d. II, bî. 5o, ordel % or~

delje
y als j&ede in de # F* W. Baardt , c/ew^
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denjp. Voorr. bl. 6. ordeîen. Kiliaan , ordeeî en
c«/z Hasfelt , in eene Noot , orde/. BeHe U. oor-
deeL vergel. Wasfenb, Idiotic. iu ordelpenning.
Zoo ook bl. i44, 4.

»i42 » 2. Gâllje , als voren bl. 42, 16. vergel. II. d, bl. î^
gaaïle , flere. Beirfe U. gâlje,

» » )> 1 9. 50. Ontfnefye - /ze#/<?. Beide U. ontfnelje - Aeifc.

>) l43 » 5, 4. Folnuwge - forhuwge. Beide U. met ^. Zie
Aanteek, bl. 57. 9. en 62 , i4.

» i44. » 6, KieW-kâde. Beide U. kijW-kadde. vergel. bl.

207 , ond.
» » » 9. Schuwlû'. Beide U.fchuijll'.

» » » i5. Earnje. Beide U. ernje. Zie Aanteek. bl. 102, 1.

» » » ond. Tijz-jearns , gew. fpell. Beide U. Tijz-jerna.

» i45 » 1. Sjeack\ - Beide U. sjeck\ misdruk.

» » » 5. Fleeck. Dit woord is goed gefpeld. Zoo fpreekt

men nog heedcn in Zee/and. Zie Woordenb.
» » » 4. Wjuwcke , om 't Rijm. Beide U. wjuecke. vergcJ.

II d. 42.

» i46 » 5. Nog, gelijk reg. 4. Beide U. noge\ mîsdruk.

» » » i5. Adder-flang'
1

, om de voetmaat. Beide U. Adder~
Jlange.

»1^7 » 10. ^(as) beteekent bier nooit
,

gelijk ûp/, foms 720c7z.

» » » i4. Nog, 't gewone. Beide U. noch.
» » » 18. Moatte\ Beide U. Moat. Rel meervoud wordtliier

vereischt.

» » » 20. Kinber ,. het meest gebr. Beide U. kinbar.

» i48 » 4. Miette , het gewone. Beide U. miete. Zie Aanteek.
bl. 5, 1,

;» » » 6. on-eyngé' ijn fwiette , het Z. N. Beide U. oneyn-
gje ijn fwiete.

» » » 16. Paeclen joar. Beide U. paden voôr
9
mis'druk.

» » V 18. Tjuwg^nisje. Beide U. Tjuechnisjë , misdruk#

» » » 25. Berne. Beide U. bernne.

» » » 26. Tziezjen. Beide U. tsiezjen.

»l49 » 2. Oon-waegs, gew fpell. Beide U. oon-u>aechs.

» » » 23. -Rjuecht. Beide U. vitieus rujccht.

»i5o » 16. Freezers , gelijk meermalen. Beide U. frezers.

» » » 17. Barmhertiglieyt
,
gew. ipell. Beide U. bermher-

tighejt.
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» » » 19. Yen. B. U. waarvoor de L. U. ijn^ vitieus.

»i5i » 1. Forftoauwne
,

gelijk II d. bl. 52. Beide U. for-
fiouwne.

» » i> 4. Unne\ B, U. waarvoor de L. U, z/Vz/2% vitiens

:

de H is bij G. J. geiijk bij de Ouden, eene as-

piratie.
t

» » » 5. Fenn\ B. U. de L. U. fen, vitieus.

» » » 7, 10. F>>rheeget (om 't Rij m) - ontkeget. Beide U.
met ééne e.

»i52 » 2. kierm't. De Lett. T doet hier dubbeld dienst.

vooreevst behoort zij tot het W - w. ten andere
duidt zij aan het (t. w. het hert ) zie Aanteek.
bl. 92 , i5. SoortgeJijke voorbeelden zijn er ge-
noegzaam bij de ouden te vinden.

» » » 9, 11. iïaene - jaene
,
gew. fpeli. en Rijm. Beide U.

rane - jane , vitieas.

» » » 11. Az-s\ voor Az-Je, als zij. Beide I>. asf\
» » » 16. IJngewand, gelijk bl. 3o, onderaan. Beide U.

<yngewant\
» » » 19. Swiette. Beide U. Jwiete. Zie Aanteek. i48, 6.

» » » 20. JEer'n , het gewone. Beide U. vitieus ern\
» i53 » i4. Forze , als ware het Jorsje. Beide U. forzze.
» » » ibid. Geat\ gew. fpeil. Beide U. geatt\
» » » i5. Dear it , om de voetmaat. Beicie U. dear V.
» » » 18. Tuwzeriy gew. fpelJ. Bei-ie U. tuwzent.
» » i> 22. Earnje ,'zoo als voren. Reide U. ernje.

»i54 » 5. Wrinzge, om 't Rijm voor wrinzgje. Beide U.
wrinsge. Zie Aanteek. bl.58, 4. 55, i4. 124,7,8.

» »^ » 4. Winjche , het meermaJen gebr. , om het althans

eenigermate te laten rijmen op wrinzge. Beide U.
winske.

» » » 10. Rjuechtte. Beïde U rjuechîe. 7Ae Aanteek. bl-

96, i3 en 117, 20. Het voJg. genezze , zai hier

Jtaan voor genezde , als
?
t ware , en hetzelfde

zijn met geniez
,

geJijk Lezzen , #e£, Zie Aanteek.

bl. i36, 5.

„ „ „ 17. ifow/ , het gew. Beide U. buwtt. Het eerlte ook
om 't Rijm,

^>i55 „ 3. Tzcef Beide U. tsef. Zîë Aanteek. bl. 208, r.24.

V a



164: AANTEEKENINGEN.
» >• »

** »

9. Druwck-pliz 9
ook om 't Rijm, gelijk bl. 202»

Beide U. plis.

i3. Fuwgje , om 't rijm en fpell. Beide U.foegje*

l> i56 i, 3. Fuwne ,
?
t gewone. Beide U. fuwnne.

» » » 5* Eangst\ B. U. waarvoor de L. U. vitieus lieeft e<7^'

» » » 9. PVietie. Beide U. wz'ete , dat hetBijvoegl. N. W. is.

voorts is de uitspraak dezer woorden onder- -

fcheiden.

» » » ibid. , en 10. Hôllje - béttje - réttje , hollen, -bollen-
rollen. gew. fpell. Beide U. hôlje-bôlje-rôlje.

» » » 11. Droanje , gew. fpell. Beide U. droonje.

» » » 12. FVetter-loft-ljeaps. Beide U. vitieus lofs.

» » » i4. Rinne\ Beide U. rzYZ/z'. Zie Aanteek. i5? ond. enfc.

» » » 18. On-forwriggjende ,
gew. fpelJ. Beide U. met eeneg*.

» » » ond é Woelfne, voor woeld'ne, de onvolm. voorl. tijd.

Beide U. woeVne*

[ » i5y » 4# Ford-bringe, vermoedelijkis dit yoot ford-brocht
9

gelijk uwt-jitte voor uwt-geat , bl. i56, 3. ^e-
/zezse voor geniez, bl. i54 , io, Had toeli de
Dichter maar gefchreven

:

d' Heer, God fen sjoene' in onsjoen' dingen,
Dy Hijmmel, yerd , fee ford koe bringe!

» » » 10. Ont-teamm''t . Beide U. onteannrtt.

» » » 11. Moardde (fic) in fcheynne, onvolm. voorl. tijd.

Beide U. mordde in fcheyne. Formoardde vindt
men zoo II d. bl. 58.

» » » 1 4. Leag, gew.Fpell. Beide V.Ijeag. dat hijloog beteek.

» » » i5. JJdde' op, het gewone, Beide U. Tiädde , dat
foms, bij onzen Dichter

9 hieïd beteekent. Dewiji

ïn de L. Fr. taal de gebiedende en onbepaatde
wijze doorgaans verfchillen , ;.ou men uit het volg.

woord cef-litte kunnen beduiten , dat ook , in

zamenltelling met voortzetfets , geene verandering
bieromtrent in de plaatfing van 9t voortzetfel, bij

ouds, werd gemaakt. sdj-litte is dus zoo veel als

bet geen men naderhand zeide lilte sef. Zoo leest

men bl. 23o, 11. op-tuwck, trek open, open,
voor luwch op. to-kaif , bl 202 , r. 8. dol-

duwckje , bl. 222 , ond. enz. Zoo dat men "er

fcbier uit zoude kurinen befluiten , dat alle voor-
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zetfels weleer affcheidbaar en onaffcheidbaar ,

naar willekenr, zîjn geweest. Ik kan dit hier niet

verder voortzetten.

Bl. i5y. r. 17, 18. Heagheyt. Beide U. heachheyt* misdruk.
» » » 19. Fuwndearre

,
gelijk elders, Beide U. fondearre.

» » » 20. Scheppe , voor de onvolm. voorl. tijd, heeft de
Dichter tot driemalen toe gebruikt, Jchiep maar
eens. Zie Aanteek. bl. 157, 4. i54, 10. i36, 5.

Of fclûep L. Fr. îs, beflislë een and. die in die

taal ervarerier is dan ik. Genoeg , het is Bijbeltaal
,

en van daar heeft de Dichter het ontleend. Voor
mij , ik vind fchoep , dat men herhaalde malen in

de O. F. W. aanlreft, veel echter, en friefcher.

» » » ibid. Hejearre , het gew. Beide U. vitieus rijearre,

»i58 » 1. Snuwer, dat in de uitfpraak vrij wel rijmt op
bouwer. Beide U. Jnuwwer. Zoo leest menfiuwe
bl.99 , en meer dergelijke. Zie Aanteek. bl. 56 ,r« 11,

Toscken, gew. fpell. Beide U. tosfchen*

Moard'ners. Beiae U. mord'ners.

Oermits. Beide U. oermids. Zie Aanteek. 127, 10.

Vwt-kearre. Dit is hierom 't txijm voor uwt-kerre
,

en dit voor uwt-kerd, het gewoone deelwoord.
Zoo zeit men komne en komd, enz. Het geen wij

in de Aanteek. op bl. 106, 5, en elders gezegd
hebben van de onvolm. voorl. tijd, is van 't

Deelwoord even waar.

» i5g » 1. Ljeafsle. Beide U. vitieus leafste. Zie Aanteek. 9 , 4.

» )> )) 5. PVey-fchoerre in grijppje. B. U. wey-fchoeere in

grijppje. L. U. weij-Jchoere in grijpje.

» » » 11. Gaest-optochtme. Beide U. gaests-opt.

» » )) ir>. Tomm'ljen. Beide U. tomm'ten, misdruk.

» » )> i4-. Farnjende. B. U. eernjende. L. U. eerjende.

» » » 17. Fjild. Beide U. viüeusfijId.Zie Aanteek. i5, 5. De
woorden fjild enjild rijmen hiermidden in denr.

;

waarvan de Dichters van dien tijd gaarne gebruik

maakten, Het volg. oertelte ftaat voor oertelde ,

orîvolm. voorl. tijd, gelijk fielte r. i5 \oor fîelde.

»160 )> 12. Schil. Beide U. Jil.

» » » i5. 'K. lïoar. Beide U. 9k doorf Het eerfte is gewone
fpelljng.

» » » 6

» » » 9
)> > » 11

» » )>

rr

10.
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» » » 16. Hiet-faWge ,

(fic) gew fpell. Beide U. hiet-falge.

» » » 20t PVan-heap'. Dit is bij ae correctie blijven [îaan.

Men leze wan-hoap'. gew. fpell. Heap is menigte.
Zie Aanteek. 121 , 16.

i»i6i » 7. jTo 7o komme. Dit vordert de zin , en de herha-
ling in den volg. reg. Beide U. Jo to komme , dat

beteekent U toe-komen , d. i. U toebehoren. Doch
dit kon 's Dichters meening niet zijn, maar wel
het eerlte. Zoo vindt men , hetwelk hier ter ver-
klaring en bevestiging dient, bl» 162, 25 j to

Jo keere.

» » » l5. Lealck. Dit is wel een éénling, en men vindt an-
ders altijdZfi/c^; maar daar het Etymologisch vol-

komen goed is, voor Leedeäjk , leeiijk , blijve

het als een dialect-verfchil Itaan.

» » » 17. Reijrfgje, om de voetmaat. Beide U. reynigje.

» » » 18. Klinsg-binsgje. Beide U. hlinsg-bingsgje. Zie Aan-
teek. bl. 111, 21, 25. en het PVoordenb.

»162 » 5. Ontfuwngje. Beide U. ontfawgje , vitieus.

» » » 12. To-briez'te. Beide U, tobriesle.

» » » ibid. Neare. Beide U. nearre.

» » » 17. Toarn' — toorn'.

» » » 18, 20. Ontfearje - bewearje
,

gew. fpelling. Beide U.

ontferje - bewerje.

» » » 19. JFYe/\ Beide JJ. fieïï. dat geheel iets anders zou

beteekenen.
» » 25. Earn/ie. Beide U. ernfie.

» » » 28. ^/tfc. Beide U. Adde.
»i65 » 5. Joe, het gew. Beide U. joeg.

» » » 6. Miz-nuwgje
,
gew* fpell. en hier om 't Rijm. Bei-

de U. miz-noegje.

8. Jerus'iems moerr'-wirck
, gew. fpell. Geide TJ. je-

ruws'lims muwr-wireh.
Ogfe-hoarn-djier. Beide U. Ogsfe-hom-djier.
Ney-boerr' - Beide U. Nsy-boer'.

Heer-kreft* - Beide U. heir-kreft.

Poatte, de onvolm. voorl. tijd.-Beide U. pote.

Zoo ook bJ. i65, r. 7.

Tuwchen y
gew. fpell. Beide U. toechen.

2fo/t7,gew. fpeli, BeideU. ce/t'/. zie bl.96, r, 18.

»

» » »

» » » 12.

»i64 » 10
» » >) 12.

» » » *9

» » » 25
»166" » 2
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5. Djiep' - Beide U. djiepp\

8. Loate. - Beide U. hte. Elders noemt liij dit leat\

îi. Om-buwcke. Beide U. om-boeche*

24. Behâd. Beide U. beJiaad.

1. Deze 79 Psalm is ook in Nederd. voetmaat over-

gebragt door Huijgens , bJ. 32 , feqq.

7. Krie in uwls-kheren , om de voetmaat, Beide U.
jrrié?, uwis-hloeren. Deze verbetering ben ik ver-

pligt aan den Heer Gouverneur van Humalda.
» » » i3. Grcef. Beide U. gref. Zie Aanteek. iS4 , 19. Dit

zijn de twee plaatfen , daar men gref las , ver-

der is 't overal Grcef.

» » » 21. Jôns grijms. Beide U. j6n grijms.

» 167 » 4. 'Iol-lijts\ gew. fpelk Beide U. taî-lijis.

» » » ii
k
, Teane

, gew. fpell. Beide U. teanne.

» » » i4. Kinber sjeane. Beide U. kinbaer sjeanne*

» » » 20. Sän-fdde. Beide U. Sân fâdde.
» 160 » 1. WitLijch

, fol. Beide U. witlijck wol fol. Dat woî
hier overtollig was , had reeds de Heer Gouver-
neur, van Humalda , ook opgemerkt.

» » » 11. Forwigs'let. Beide U. forwic/is'let. Onze Dichter

gebruikt in vele woorden de gs , waar anderen
de x gebruiken , b. v. ogfe-oxe$ waegs, zvâx 9

enz. Zoo leest men in de O. F. W. wixle , jw'x-

/e^Z, biwixled.

» » » 20. Güm-namme , roem, aanzien, eer. Beide U. gïim-
nximne.

„ 169 ,, 3. Buwtte\ Zie hier een voorbeeld van navoJging
der Ouden, waarvan ik niet weet of iemand on-
zer Dichtren heeft gebruik gemaakt. De laatste

lettergreep te* wrordt met de eerfte Lettergreep
des volg. regels, door de öynaloepha, als in een
gefmolten. Men ziet duidelijk, dat dit 'sDichiers

meening is , uit de apoftroof boven de e yan buwt"
te' gepîaatst. En onze Diclitcr zou geen Latijn

hebben gekend î Er waren in dien trjd meer
S chooldienaren , zelfs ten platten lande, die het

Latijn verltonden. Zoo heb ik voor mij Jiggen

een Nederd. vers op den dood van Jel van G«-
lama, wed. wglen Jonkh. jEsge van Popma

9
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die den i3 Sept. 1669, m ^en ouderdom , vaa
g3 jaren was overleden, waar onder ttaan deze
woorden: Tristi animo calamoque fcripfi Elconi-
us Etcoma, SchookK in Oosthem. Sijmb. mors
hominis fors.

7» Kâtje in tôltje, Beide U. Mttje in tôdtje. Zoo
vindt men bl. 180, i4 Ijeagen - tôttjers. Het
woord is nog zoo in gebr, Kiliaan: tote , toter

9

toteren.

8. Klimm'. Beide U. kimm9
, misdruk.

9. Slijppje.-to ftopp\ B. JJ.flijpje-to flopp\ L. U.

12. O wrea ! Dit wooi'd is hier wel verklaarbaar door
het te vertalen: o die wreed-aardl Niet onge-
past echter zou hier zijn o wee l dat zelfs het
ïiijm beter toelaat.

170 „ 10. Jamm're-kkij. Beide U. jairire. TAe bl. 191, \5m
i5. Loaytsje oon, in den grond-tektst aanfchouw. B.

U. Laeytsje oon , d. i. lach aan. L. U. laeytfe oon.

19. Kiel-kâd. Beide U. kijUkâd. Zie Aanteek. bJ. i44>
reg. 6._

„171 „ 9* For de' oon-mij-woldied\ Beide U. ford\ Ziehier
een dergelijke Hyphen (of vereeniging van woor-
den , die taalkundig niet bij elkander pasfen) als

bij Virgilius iEneid I, 198. Neque enim ignari

iumus ante - malorum. Servius verklaart dit door
antiquorum malorum^ doch door de aanvulling

van een dee/woord, gelijk anderen willen , laat

zich zulks nog gemakkelijker toelichten. Zoo is

dan hier for de' oon-mij-woldied' zoo veel, als

of er ftond, for de' oon mij bemjzge woldied. Ook
hier voelt en tast men den Latinist. Prof. Was-
fenbergh , die eerst van gevoelen was , dat G. J.

de geleerde talen niet zou hebben verstaan , is

daarvan naderhand terug gekomen, en heeft het-
zelve openlijk herroepen in de Bijdr. I, bl« 186,
187. De Heeren Scheltema I. L bl # 85. en Koop-
mans 1. 1. bl. 297, houden het voor waarfchijn-
lijk, dat hij onervaren is geweest in de oude ta-

len, eu oordeelen, dat hem, wat hij uit de

99 j?

?> 99

91 99
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voortbrengfeïen der oudheid heeft vertolckt , door
zijne geleerde vrienden zou zijn medegedeeld.
Wij verzoeken deze onze Vrienden te letten op
het een en ander

?
dat door ons reeds is me-

degedeeld , of nog medegedeeld zai worden ; voor
al op Aanteek, b\. 169, 3. i85 ond. igi ond*

196, reg. 11. 200. 18. 211, 1. 222, 3. en nieer

andere plaatfen.

„ ,, „ 11, i3. fVolbeheagen - deagen
,
gew. fpell. Beide U.

wolbehagen - clagen.

.,172 „ i5. Pluwg-yerzen. Beide U. pheg-yerfen.

?? » ?> *9« Oerren, 't meer gew. hier ook om ?
t Rijm. Beide

U. uwren.

. Stiet. Indien men hier laze : Dy-fe bitter Jiie in

djoer , dien ^onze vrede) zoo bitter en duur ie

flaan hwam-. Avij zouden het niet verwerpen.
vooraf gaat uwt-hirdde , en keappe voigt. Ook
fioe en jiis zijn onvolm. voorl. tijd. Zie Aanteek.
'bi. i36, 3.

,, ,, 5. Keappe , de onvoim. veorl. tijd. contr. voor keapede.

Beide U. keape. Thans, en misfchicn al vroeger,

koft y dat nader aan de algemeene Lands-taal,
kocht, komt. vergel. Aanteek. bl. i36, 3.

,, „ i3. Tjyîppe in tjoytte. *• Beide U. tjylpe in tjoyle.

. Floytte. - Beide U. floyte* voor lidepiypje , dat on-
gelukkig als misdruk ingeslopen is , ieze men lilh-

pijpe, een foort van Doedelzak.

171 „ 2, 3. Raeye-waeye. jBeide U. raeje - waeje.

5. Traeppe , de onvolm. voorl. tijd. Beide U. trape f

misdruk. Zie voren.

g. Lijlljen, fpeien. Ceide U. met een kapitaie letter

Lijltjen.

10. Fmvggelte. Beide U.fuggelte, misdruk.

„ ib, en 11. Beammen-fireammen
, gew. fpell. Beide U.

beamen -ftreame.
12. Pluwge-breacke

,
geîijk bl. 229. Beide U. pbege

9

braecke , algemeene Lands-taal , zie Kil.

i3. Pronckjen. Beide U. prunckjen.
23. Hdd\ houde. Beide U. Hâdt 7

houdt.

W
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„ 175 „ 7. Oa^V? ,

gew. fpell. en uitfpr. Beide U. olje*

12. SilCge. - JBeidfe U. filge.

i4. Kruwne. - Beide U. kruwnne.
22. /Ja£ 's /zae£ noag, hetwelk de zin vordert. Beide

U. dat naet noag.
ond. Eer'ri, 't gewone. Beide U. ear'n , misdruk.
2. JJeeg f om 't Rijm. Beide U. Aae^.

3. fVânnelje. Bcide U. wandelje,

4. Fettje. Beide U. fetgje.

6. //z hâdden. Beide U. /7/2 liadden , misdruk.

7, 8. Ad-yenfdd. Beide 'U. aad-yenjaad.
ibid. Soantje , volgens de uitfpr. die nog voort-

duurt. gelijk I[. d. 5i. B. U. foqntje. Indien ik ecn-
maal foau bij G. J. liad gevouden , ik zou zoo

,

op alle andere plaatfen, veranderd hebben voor
foon , dat voor de tegcnwoordige uitfpraak , nog

,

te O- achtig klinkt. Men hoort in dit woord
duidelijk de oa.

„ 178 „ 5. TVol-feare (iic) Bcide U. wo!fert\

» *> ?> %%• Kransfje. voor kranzje. De .s/'voor s. Zie Aanteck.
bl. 5y , 10. Cfl/« en andcrcn kransjen.

24. Bïier-eag\ gelijk bl. 16. Heide U. ô/ier-eagdWxn
eagjen , komt het deelwoord m^e. Zie ook bl. 02 , 16.

„ 26. Sjogfte 9 gew. ipell. Beide U. sjochfte.

,, 179 „ 5. PVoastenye. B. U« woestenye. L. U. woestijne.

„ „ „ 4. tSbar. B. U. /oor.

6. Oon-fchoagge , de onvolm. voorl. tijd. Beide U.
oo/z-Tc/ïO^e.

19. Swiete oer-koaying, Beide V^fwiette oer-kojzng.

,,180 „ 5, 8. Toscken- fogje-boscken , gew. fpell. Beidc Ü.

Tosfchen-fogsfe-bosfcheri. Zie Aanteek. bl. 76 r. if.

,, „ i5. Struysfe ,
gew. fpell. en uitfpr. Beide U. JtruwsJe.

„ 18 l „ 6. //j/?z , het gewone. Beide U. /zera.

» » » 10. Oer-lestjen , om't Rijm. Beide U. oer-lestgjen.

„182 „ 10. JLeege, 't gewone zamcngetr. voor ledigs. Bcide

U. /e^v?.

i5. Ftaesck. Beide U, Flesck fen uwz Jlaesck.

ond. ^z <Ze\ Beide U. Azze. Az de heeft de Dicliter

meermalcn gebruikt, b. v. bl. 10, r. 16. Ik heb
dit gcvolgd, om de duidelijkheid te bevorderen
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tusfchen az-fe en azze , waarvan het eerste als-ze

beteekent, en het laatste als de zou moeten be-
teekenen. Zie ook bl. 209, 1%

8. Hâde , volgens 's Dichters gewoonte. Beide U. hâd.

9. Az-fe. En zoo leze men ook bl. 7, i\ .4. bl. i5 ,

r. 18. Beide U. asfe, 2\e Aanteek. bl. i52 , r. 11.

11. Jeldd'ne, de onvoim, voorl. trjd, Beide U. jeld'ne.

12. Az, als. Beide U. azz', dat hier niet gevôrderd
wordt.

i4. Gleaune. Beide U. gleauwne , misdruk.

20, 21. Triltjet-Stillje'it Beide U. trïljet-jîüjeHt.

Nog beter ware dit laatste fiillieH , om ?
t Rijm.

3. /^z'/, 't gewone. Beide noodloos wïü.

ond. £W, aerne 9 Heer , heersc^t. Beide U. heersch
De zin dezer plaats is deze : Lof-zing den Heere , die

als opperfte bevelhebber het heer gebiedt , het-
weik ieder , die ergens Heer is , beheerscht en re-
geert. Zie Aanteek. bl. 171, r. 9. Er is hier

een aardige fpeling in de woorden.
»187 » 2. Eerst-hern'' , eerstgeborenen. Beide^U. eer-hern\
» » » ond. Krijgs-tjue

,
gelijk bl. 86. Beide U, krijs-ljue

,

misdruk.
»188 » 2, PVoasteny. Beide U. wôsieny , dat voor 'tzelfde

gaat , maar om dat het een éénling is, en de oa
in dit woord bestendig voorkomt , om de gelijk-

vormigheid te behartigen, is veranderd.
» » » 4. Vwt-dijlge. Beide U. zonder noodzaak uwt-dyllge-
» » » 6. Homppe* de onvolm. voorJ. tijd. Beide U. hompe.
» » » 10. Gruwz, nog zeer gebr. Beide U. grnijs , de alge-

mene Lands-taal. Elders leest men grjues.

»189 » 1. Plantte , de onvolm. voorl, tijd. Beide U. plante*
» » » 6. Kloer, het gewone. Beide U. kluwr.
» » » y. 8. Flaesck-cesck , beide het gewone. Beide U.

flesch-esch.

»190 » 2. Locks-ljeap. Beide U. Ijep
9
misdruk.

» » ï> 8. Uwnck-paed, Beide uúck-paed, misdruk.
» » » 18. Oer-koayd y

,
gelijk r. i5 oer-koaget, contr. oêt-

koayt , dat ook gebr. is, Beide U» oer-kôyd\
»191 » 9. IsraeL om de voetmaat, Beide U. /^r'e/,

W2
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j> » » i5. Rjuechtte. - hoarn- Peide U. rjuechle - hoorri.

» ?g2 » 22. Japicx fiier. Beide U. Japlcls ftijr.

»193 » 3. ///ztt' B. U. z)>2, L. U. misdruk.

»194 » 8. Roan, gew. fpell. Beide U. roon.

;> » » 12. Blier, zonder eenîge bedenking. Beide U. gîier^

misdruk.

.» » » ond. Mingje ijn-borsts ijn uwt^wind'ge Jreugd.
Ook nier heeft de kortheid der uitdrukking iets

Van den fmaak en de gewoonte der Ouden. Ad-
miscete , inquit , internum animi (gaudium) cum
e^terno corporis gaudio. rioe gepast ftaat hier

ijnborsts voor ijnborsts freugdel hoe kort! hoe
irachtig ! Die gevocl en fmaak bezit voor het
fchoone en goede, ontmoet op elke bladzij iets

,

dat hem verrast en treft, en tevens bekoort en
vermaakt. Geheel de geestder uitdrukking vanG. J.

is uit de kern der oudheid getrokken, i^ie Aan-
teek. bl. 171 , r. 9.

»195 » 12. Yerdrijck, 9
t gewone. Bcide U. yerdtrijck.

» 196 » 6. NaeVget. Beide naett'get.

» » » 11, 12. Bejletten-Tinck. Het koppel-teeken achier

bejletten - waar mede de regel eindigt, en het

woord zelfs vereenigd wordt met Tinck , waar
mede de volg. regel begint, duidt aan , dat G. J.

niet onkundig was van dergelijke gewoonte bij de
oude Lierdichters. Vergelijk onder anderen Ho-
ratius I carm. XXV , 1 1. II , 16,7. III , 27 , 59 , enz.

»197 » 8. Dy'r, die er. B. U. waarvoor de L. U. heeft

dy 9
t, misdruk.

» » » 16, 17. Bewaden- onderhâden. Beide U. bewddden-
onderhâdden.

» » » 21. Fornachtje. B. TJ.Jornachtgje, Hier om 't Rijm.

»198 » 7. wey-rjegge, waar voor men thans zegt jagge.
Beide U. wey-jage. Zoo lezen wij ook II d. hl.

49,11. oon-jegge , waar in de Beide U. ftaat 00/2-

joege. Ik jey {jeg} waar van jegde
,
jegge.

* » » 16. Meyts 9 L. U. In de B. U. mets
y
misdruk. Uit dit

bedorven woord mag men geen gevolgtrekkingen

maken, als of er ook metjen zou zijn geweest

voor maieru Sapienti dictum.
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» » » 39. KleaV. Beide U. kleatt\

» » » 20. Sijke. De rijke taal der Land-friezen , heeft den
onvolm. voorl. tijd en 't Deelw. meermalen dub-
beldL JElier Itaat wel Jijke, maar elders leest mea
Jocht, heteerüe gelijk-, het tweede ongelijk-vloei-

jende. Zie Aanteek. bl. i56.

»199 » 11. Huwzfest\ Beide U. huwzwest\ Zie Aanîeek. bl,

i3o, reg. 10

»200 » 9. Siuwtte 9
ijn

9
t Jlot. Bredero 200. En Jloot het

flot in 5
t y7o^.

» » » 10. Bedrog, Bcide U. bedroch, misdruk.

» » » 12. Earnje. Beide uitg. eernje. Hier in de beteekenis

van behartigen, met ernst najagen. ty-gebet.
Beide U. gebedt*

» » » 18. O/? herre , ijnn' neade , holp-rop. op hun , in den
uood , aangeheven

,
geroep om hulpe, Zie Aan-

teek. bl. 171 , r. 9.

» » » 20, StrieWty gew. ipelî. Beide U. ftrieVt.

»201 » 9. Wearet (lic) Beide U. werret.

» » » ii. Haetft, voor haetet. Beide U, haett'.

»202 » 7. Pijk-Jelje.Doov verzuim is hier dit woord inge-

fopen voor pijk-Jellje^ dat Beide U. ook hebben.
vellen.

»20.3 » 1. Necke. Beide U. neckke , - mîsdruk.
» » » 8. Neaddrift'ge. Beide U. neadtrift'ge.

» » » 10. floeg. Beide U. fluwg ^ hetwelk beteekent Iui
9

loom % vad/ig. Hier is 't van fiaen , waar van de
onvolm. voorl. tijd is floeg en siegge. Het deelw.
is eigenl. sleggen , contr. sleijn, in de O. F. W*
ook sîaijn.

» » » 17. Deze Begel is in de B. U. volkomen onder het af-

drukken bedorveu , dat helaas î maar al te

veel plaats heeft, en in de L. U. (wie verwacht
dit niet!) letterlijk zoo overgenomen. Zonder
derzeiver mismaakte lezing optegeven , dunkt mij

goed dus te verbeteren : 'k bejijkefe' , az yen
öroar, az frjuwn\

» » » ond. önt-wijen-lyen. Beide U. öni-wyjen --lyjen r

misdruk.

W 5
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»2o4 » 4. Knerssje, meer gew. fpell. Beide U. knarssje.

» » » 6. Deze Begel is in de L. U. geweldig mishandeid
door den >Letterzetter, en door den Gorrectenr
niet herlteld. Ik heb de Lezing der B. U. weder
in dezen druk overgenomen.

» » » 7. 8. Neyïljen-feijt/jen, gew. fpell. Beide U. neyljen-

feyljen.

» » » 17. PKctîit fiiltme. Hier voegen de Beide U. het wöord
dy in , dat ik als overtollig heb weggeläten , om
dat het de voetmaat en ûen zin bederft. voor
bejear'i , dat ongelukkig nu onder het drukkcn is

ingeslopen , en een geheel anderen zin maakt

,

leze men bejeart\ begeerte. De Beide U. bejeartt\

» » » 21, Dear. Deide U. Derr, misdruk.

»2o5 » 5. Jôn
9
ingevolgc den grond-tekst. Beide U. mijn

9

dat zeker niet van G. J. is geschreven.

» » » 20. G'rjuechiheyt, om de voetmaat. BeideU. G'rjuech-
tigheyt % dat ook niet van G. J> maar van den
Letterzetler is.

»206 » i4. Tjienst-boaderi. Beide U. boden.

» » » 16. tf nin fiuwne. Beide U. 'tnin fiuwne.

» » » 21. Tilde, gelijk hl. 65. Beide U. tille.

»207 » 9. Beeste-foer , om de voetmaat en den zin. Beije
U. beest foer.

» » » 12. Oatje
,

gelijk 175, 7. Beide U. oolje.

» » » i3. Ljea. Beide U. lea , misdruk.

» » » i4. Trog-ftjpp't. Beide U. trog-fijpt. Hier om Pujm
en Taal.

» » » 17. Kruwn\ Beide U. kruwnn\
» » » 22. Om to. Beide U. om ty , misdruk.

»208 » 9. Mey fet. Beide U. met fet , misdruk.

» » » i5. Fotlerhânne. Beide U. folle 'er hanne.

» » » 18. Formearret. Beide U. formmearret.

» » » 24. Mâde in tzcef. Beide U. mâdde in tsczf.

» 209 » 6. Rijk. Beide U. Riyh. Zie Aanteek. bl. 56 , r. i5.

» » » i4. Eaerge. Beide U. baergge*

»210 » 5. Neytle. Beide U. neyle.

» » » 6. Ljea-liïlende hinget. Beide U. Ljea-HIjende hingget.

» » » 7. Racker. (Kiliaanin V.) Beide U, racÄer,dat ik ech-

ter , hoewel nu te laat , ook bij Ualma heb gevonden.
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» » » u. Jan-raeb. Niet tegenHaande men in de gewone
Landstaal zegt Jan-rap. lieb ik hier clen Tekst

gelaten, zoo als hij was. zie \fVoordenb.
11. GjoaJpje , gew. fpell. Beide U. gjoaJppje.

12. HoJp' - JioJpje. - Beide U. JwJpp' - Jiolppje.

i5. Deale ,
?
t gewone. Beide U. deaJle.

»211 » î. ForJtâUje eack Mijn , etc. Deze woorden druk-
ken volkomen den geest der ouden uit. Refor-
ma, inquit. ut homicidae istius, Jic eliam meran
auimum. Zie Aanteek. hl. 171 , 9.

» » » 6. JoedfU'k dy , to My'. De Dichter had hier kun^
nen fcnrijven loM'

9
doch fchijnt hier liever ge-

bruik te hebben willen maken van de Synaloe-
pha, waardoor de y van My komt te fmelten in

de ij van ijnne. Ik heb daarom, 'sDichters mee-
ning ook uit de commata, waar tusfchen to Mij
is geplaatst, opmakende , den Tekst gelaten, ge-
lijk hij wa's, en wel om den meerderen naclruk

in de gehele zm-fnede te bewaren, Zoo leest

men bl. 10, r. 16. to' eare , voor f eare. bl, 5i.

r. i5 da' er. b[. 81. r. 8. wa 'er.

:> » » 10. Japicx
,
gewone fpelJ. Beide U, Japix. Zoo tee-

kende de Dichter zijnen naam onder zijne brie-

ven Gijsbert Japicx.
Het woord **v*rcrheeft de L. U. bedorvenin wrad'.

» » » 1 6. Bett' , waar voor beide U. bet.

» » » 18. PJet't» Beter ware misfchien piett't voor pJettet.

»212 » 11. Om-fet't. Ook hier zou ik verkiezen om-fett't.

De volgende woorden sjocJtft^ voor sjocJit it
,

en oerfocht't voor oerfocJitet', zîjn wel gespe'd.

»21.1 » 8. Twierre-wijn-fleag*
7

gelijk bl. 77, r. 11 cn el-

ders. Beide U. twierre-wijn-flecJtt'

.

» » » 1*. SeJa ! Dit rijmt op wiJJe. Doorgaans heb ik 't

woord feJa , wanneer het door den Diehter niet

in c'e vers-maat was opgenomen, achter wege ge-
iaten, Wegens het Rijni moet men icts aan den
tijd toegeven. Voorts leze men voor fjockt' hier

jtockt t' , dat onder ?
t drukken is bedonen , er>

bij de correctie over 't hoofd gezien.

»2ii » 1, Stirtte, gew. fpell. Beide U, Stirte.
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»2i5 » 17» Jleyn, finn\ enz. Om de tegenltelling , die hier-

in moet zijn, gelrjk in de volg. woorden, Beide
U. feyn\ Doch dit fyne wordt door den Dichter
in de volg. regel gebruikt.

» » » 20. Ontsjuwcht, gelijk bl. 5i , 4. om 't Rijm, Beide
U. ontsjocht.

»216 .> i5. Seaïïe ijn-teag
, gew. fpell. Beide U. feale ijn-tceg,

De Dichter laat ea meermalen op ee rijmen.
» » » 17. IVjuwcken, om 't Rijm, Beide U. wjuecken. 7Ae

Aanteek. bl. i45, 4. uit foortgelijke woorden ziet

men eene bedervende hand.

»217 » 3. Kätte , de onvolm. voorl. tijd
,
gelijk elders. Bei-

de U. kâte.

» » » 19. Forfierd
,

gelijk bl. 59, 6 en elder. Beide U.
forcierd.

»218 » 1. hnett 9-daey-hIont.
9
mijn geknecden deeg-klomp.

Beide U. kneetf-daey-khnt. - 5. Op-deagge. Beide.

U. deage.
» » » 19. Ophellje , om 't Rijm, beide U. helje.

» » » ond. Jin-fiaet't. B. U. In de L. U. is men hier aan
't verbeteren cj. v. gegaan, en levert het hier

ongepaste jin-ftiet't.

»219 » 2. Dwerz' , om 't Rijm. Beide U. dwarz , dat men
bij G. J. niet vindt , inaar 't eerlte meer dan tien

malen.
» » » 12. Storm. Men leze hier vooral fioarm , dat de L.

U. wel heeft verbeterd.

» » » i4. Befel-Iuwde , gew. fpell, Beide U. Eefell-Iuwde.

» » » 16. JÊffrânne , zonder h
y

gelijk reg. 21, en elclers.

Beide U. xjf'rhdnne.

» » » 21. Om, om de voetmaat r Beide U. ornme , dat men
als een enkelvoudig woord bij G. J. niet vindt

,

om dat het geen L. Fr. is. Voor om de vindt men
het dikwijls. Zoo komt men verwarring voor.

»220 » i. Ogfe, gew. fpell. Beide U. oagsfe , misdruk, zOo
ook r. 7. ogs'ne.

» » » 4. Heart , -Beide U. Heert.
» » » 10. Belauw , B. U. De L. U. heeft hier weder willen

verbeteren ,gevende beleauw. Zie Aanteek. l52, 2.

» » » 20, Strackst gew. fpell. Beide U. ftraeck*
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j> » » 21. H fúwÏÏ , Beide IL ffuwl.
» » » 2a. Knetft

,
gew, fpeli. hier ook eenîgermate om 'fc

Eijm. Beide U. hneVt.

^221 » 2. Forjitt9

, het meervoud. Beide U. forjit\

» » » 5. fîrafs- oer'-wea. Zoo fcheid ik wat in beïde U.
Vereenigd was , ftrafsoer'-wea. Verkiest iemand
firaf-foer'-wea , ik zal mij niet verzeUen. Dafr

xou men liet vertalen : het bittere wee der ftrafi
Nu is 't : het wee van 't uur der ftruf. Heeft
het zijn nut nîet, dat G. J. doorgaans de za*
mengestelde woorden met een Itreepje onder-
fcheidt? En zou dit ook in dezen tijd nog het
het geval niet kunnen zijn ? - Hier ontbreekt een

. Itreepje : en van daar teritond die onzekerheid,
wat de Dichter eigenüjk wil zeggen.

#222 » 5. Sijn , oer-aW-troanen 9 troan\ fiier heeft men
Weder een Hyphen

,
gelijk bi. 171, 9, en elders.

Men zou den zin kunnen aanvullen met hijtfende^

zoo dat alle troanen oer-hijtfende beteekent:
(zijn troon) die alle troonen (van Vorsten) ver
overtreft , of die boven de troonen van alle Vor-*

Iten uitsteekt. Een heerlijk denkbeeld van Gods
Almagt en opper-heerfchappij !

»^ » » i4. Oon-fange. Beide U. oon-fangge.
» » » 10, 16. Sijn*-fchijn\EeideTJ.ftjnn 9-fchijnn9 ,misd.ruk.

» » » 20. Oon-dwean'. B. U. Ook hier heeft ongeiukîdg de
L. U. wiilen verbeteren met oondwaen9 te ne-
men. Voorts heb ik bijïd'ns voor bijlWne^ dat*
ais misdruk, in de Beide U. gelezen wordt.

» 220 » 2. Judae, gelijk 109, en eiders. Beide U. juwdae 9

dat ev ,uithoofdeder verbuiging, al afzigtig uitziet.

» » » ibid. Baeye , dat Rijm en zin vorderen. Beide U«
baeyde.

» » » 6. OrdVens , volgens de oude gew. fpeD. Beide U*
oonVlens. Zie Aanteek. bl. i4i , 19.

» » » 7. l'Virddy , 't gew. Beide U. wirdy.

» » » 17, i3. Gods~rots\ welk laallte wöord fchier tienma-

\en zoo voorkomt. Beide U. Goods-roats'
1

, welk

laatste nergens elders voöïkomt,
X
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» » f> 20. Jiemrrt , om de voetmaat. Beide U. jiemme\
» » » 20. Kn&g, dat althans vijf malen voorkomt. Beide U.

Xyze«§'
,

»224 » 4. Sied'ge , om 't Rijm, en den zin. Beide U.
Sied'gie*

i» » » i5. Kryoele
, gew. fpeli. Beide U. Kriô'ele,

» » » 17. PViete, Bijvoegl. n. w. Beide U. wiette , het welk
het z. n. w. is , dat men onder-aan deze bladz. leest.

[
» V » ond. Streamm\ Beide U. flream\
» » » 'tfest. B. U. In de L. U. ontbreekt 7.
»225 » 1. Kheuwe'. volgens 's Dichters gewoonte. Beide U.

klieuw"*.

» » » 12. Ljeag-fwar. Beide Ü. Leag-fwar. misdrnk.
» )) » 16. Teamm\ BeideU. team\

L » » » ibid. Tanck-rijk't* Beide U. tanck - ryyck' t. 7Ae Aan-
teeken- bl. 56, i5.

» » » 17, Syk't. Beide U. fyyckt.
!» » » 20. Portten. gelijk elders menigmalen. BeideU. porten.
»226 » 3. jüeer'B. U. De L. U. Heere, tegen de voet-

maat. verder leze men fiercktme voovjierckttn'.

» » )) 9. Wijdje. Beide U. wijddje.

» » » ibid. Jiemme
, gew. fpell. Beide U. jieme.

» » » 17. tf/as/T Beide U. /?sa/.

»227 » 1. Knett't. Beide U. Xvze^V. Beide U. knet't. Zie Aan-
teek. b\. 220, r. 23.

„ „ „ 2. Recke. Om het Rijm op brecke , en het taaleigen.

Beide U. reckje.

„ „ „ 5. Schoerres\ Beide \J.fchoerjes\

„ „ ,, 4. Bosckje. Beide U. bossckje,

„ „ „ 12. WyeU. Beide U. w/y'e/.

„ „ „ 16. Oerdwealsck. Beide U. oerdwaelsch. TAe Aanteek.
bl. 52 , reg. 25.

„228 „ 11. 'k Sii, 'kfil. Oe B. U. terwijl de L. U. dit maar
eens heeft.

„ „ „ 12. Jean. Om 't Bijm. Beide U. j^n.

„ „ „ 17, Buwtsje , oongruwze 1
in tzasf. De B # U. Buwtssje-

tsse/. De L. Ú. ook desgeiijks, en groefe\

„ ,, „ 23. Berne-eangst. Beide U. bemne-eangst*.

„ 229 „ 5. Komt. Beide U. kom t\

„ 23i „ 1, Trog-noazeljen. Beide U. trog-nofeljen*



A A N T E E K E N I N G E N. i7Ä

3. JJPICX. Beide U* JAPIX.
6. lerfech. Beide ü. lierfeh. Elders leest men ierre-

y® , fchern-dobbe.
8. /^ir^ Beide U. wircZ.

î. Tw/. Beide U, tuwyl
9
bedorven fpelling.

„ „ ,, i5. Joft. Beide U. jeft.

99 » » i6» 1//?. Beide U. z>z.

J> >* 99

99 99 ??

5> » J>

' KORTE OORDEEL- L E T T E R - EN GESCHIED-
KUNDIGE AANTEEKENINGEN OP HET

II DEEL DER GEDICHTEN VAN
GIJSBERT JAPICX.

J_Jit tweede Deel , of vervolg op de Gedichten van G. J. , dat
men achter de eerlie Uitgaaf niet vindt, maar door den Ge-
fchiedfchrijver van Friesland. S. 4. Gabbema , achter de 2de
uitgaaf eerst is uitgegeven, bevat wel veel belangrijks , maar
is over het geheel genomen zeer gebrekkig, en vitieus gedrukt.
Wij zullen de aangelegenlte feilen hier aanftippen, en korte-
lijk aanduiden , wat wij ter verbetering van den Tektst hebben
gedaan , het minder aangelegene flechts met Itilzwijgen voor-
bijgaande.

Pag. 5. lin. 5. Centum quinquaginta et quod excurrit annosê
Quum 2da Editio, in qua hoc Fragmentum
(quid enim aliud est?) continetur, in lucem
prodierit anno 1681, adeoque huic numero
accedant jam anni centum cpiadraginta , haec
Grammatices Frificae linguae pars certe con-
fcripta est ante trecentos annos.

jy ,, „ 12. Neyl-Neylen. Editio Leovard. Neil-Neikn. In-
ter I et Y multis hic locis nullum discrimen
est factum , fed faepe pro Y. editum est L
Igitur perpetua opus fnit emetidatione , cûjus

X 2
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tamen raro mentio in his Notis facta est , nec fere
T

nisi ubi necesfe vifum est: ne notse in nimiam
temere molem excrescerent. In annotatis itaque
vocibus Y editum estprol, postulante etLinguae
ratione, et Auctoris doctisfimi confuetudine.

Pag. o. lin. 20. Ceïder - celders - non celderen

Pagina tamen4. 'lin. 19. legitur celder- celderm
et celdirs.

i9 99 „ 23. Non heydenen. Poeta tamen noster , G. J. hac
forma plus femel ufus est , Tom. I

,
pag. 99

,

etc* cf Vocabularium nostrum.
4 99 li. Faentzin -Jaentziz -Jaentzenen. E,ditio Leov.

viliofe Faantzien - Faentziz - Faentzinen. Nos
- ex Linguae genïo ct Grammatici confuetndine
edendum hic curavimus. Atque ïta cum A E
legitur pag. 1 1 , lin 7. Hinc lequitur in proxi-
mis emendandum etiam fuisfe botzin-oortzin-

Jbheyzin , ut fere bene fe habent pag. 11 , lin. 6.

5. » 17« Qui Jormatur addenda ad , etc. Ed. Lcov.
Qui Jormantur addendo , ad 9 etc.

6. „ 4. Du 9 fugiU Ed. Leov. JJu Jugit. Inter aves

enim coiumba est.

99 „ 12 i Trye cerhn* E. L. Trie certen.

i3. Cruumte--* ut pag. 5. fin. E. L. craumte.

7. „ 1, 2. Hammir-Hammlrs , ut bene in fëqq. et pag.

5. fin. E. L. Hamir Hamirs.
i4. Faams. E. L. Faems. Ex Grammatici enim

fcribendi confuetudine Faems idem esfet
,

quod Fxms iive Feams apud Gisbertum Ja-»

cobi. In nulla (juam hac diphthongo plures de-
derunt turbas., magisque inter fe diverfi abie-

runt, quicumque nobis variis temporibus Ma-
jorum nostrorum libros defctipferunt : in nul-

1% etiam majoi' pronunciandi varielas et fuit

et nunc efeiam est.

9f » !9* Sekiep % cum lu ficfcJieyzin fJcJiomaccir , etc. Be-
ne etîarn legitur pag. 4, lin, 16. Edit. Leov. Jciep.

25. Quiden. Legatur quidem.

18. Intettigatur. Ed. Leov% inieÜigitur.

27. Nirle , Nirlce. fine dubio eadem haec yox est,

5»

1» 9- »
» 10. »
n »» »1
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cjuae in antiquis L&gibus Fri/îcis Ed. Wierd-
Jjna fcribitur nitla^ vel ut apud' IViarda me-
lius legitur nedla* Nam quod apud Eundem
fequitur nixla^ mamîeste corruptum est. Plura
dabimus in Vocabuiario nostro.

Pag. i\ lin* 2, 5. Doec. cïuic.-cIijnc.Ed. Leov. Doeck-clynclc.

Illud K
y
veteribus incognitum , a Librariis in

defcribendo fubinde additum. Quid aulem cluic

iit, quidve iignificet, ignoro : vereor, ne in.

mendo cuhet.

» » » é. Additur in fine cïlce r fenfu postulante. E. L;
addito. Post vocem Bancihe^ Typothetarum
negîigentia hic excidit Boscilce. De termina-
tione illa , cilce , dubitari hic potest, an non
praestet fcribere üce\ ut e Boec fiat primum
Boecïl , deinde Eoecitce : qnomodo in feqq.

Pö7ig r Pongil, Pongitce ; Pncce , Priccil, Pric-
cilce; Tuwtce

,
(live potius Tuwt) Tuwtilce

(feu potius Tuwtity Tuwtïtce.) Haec enim pos-
trema addidimus , forte hic omisfa , e pag. 42 fîn.

In talibus Proavi nostri, ut in pluribus aliis

rubus, imitari folebant Romanos
,
quorum de-

miuutiva delinunt in etus f
ulus , oius , et per

contractionem in eïïus r iÜus > etc. Haec nune
hic quidem fuiîîciant: forte alias huc redibimus.

» x )> io. Jacht. quod Brabanti vocant catten gefpuijs. L»
Edit. uatten, Gi*ammaticus hic vocem jacht a
Brabantis pro caiten gejpiûj.s fumi, indicare
videtur; et revera ea fignificatio voci inest

etiamnunc.
>> n » 12. Priccillce , negligenlia Typolhetarum editum,

pro priccilce*

»12 » 5. Jdouundirt. iic in Ed. Leov. nbique legïtur; in

Iiac Editione Tjpothetarum negligentia aliquo-

ties et hic et in feqq. peccatum est.

.
» i4 » i. Fragmentum. Ed. Leov. Fargmentum. Atque

utijQam hoc non fragmentum , fed opus inte-

grum esfet ! Auctor mihi videtur feriore tem-
pore vixisfe

, quam fGriptor prioris fragmenti s.

quod notetiuv
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Pag. i4 lin. 5. Quibus, fenfu postulante. E. L. cui.

» » » i3. Characteres habebant Graecis ita fimiles. Ver-
bum habebant, cpiod in Ed. Leov. deiideratur,

ienüi flagitante, addidimus.
» » » i5. Cumeademlinguapeneu/iJint.'E, L. ea linguai
)> » )> \<j. TJt inde conjecturam Jacere pos/is , utriusque

populi Alphabetum tïbi exhibemus , etc. In Edi-
lione Leov. hic Typothetae , feu potius Librarii,

multo ante , maximas turbas dederunt. Nos, ut
nunc legitur, totum hunc locum conltituimus

ex ingenio, ut intelligeretur, cjuid auctor volu-
erit. Cui lubet, is conferat cum Ed. Leov. Nos
dolemus, alphabetum illud utriuserue populi, ex
pacto , nobis exhibitum hic non esfe.

» » )> 26. £*t Joachimum Hopperum, etc. In Ed. Leov.
et hic turbatum est. NoseSuflridi Petri 1.1. tex-

tum ita , ut dedimus , emendandum esfe cenfui-

mus.
» » » fin. Tandem quum Romani, etc. In Ed. Leov. hic

legitur ; Tandem Romani hasce provincias de-
bellasjent , didicerint primum Franci,et ab illis

reliquos populos hteris Latinis uti." Quae nemo
non videt, craam vitiofa fint.

» ï5 » 5. VocalesJex , A. E. I. O. V. PV. Grammaticus
noster pag. 18, Cap. VI. init. fcripiit, postre-
mam esje ^jst vocalium quafi agmen claudere
vocalem V. Postea tamen agit de duplice UU$
guod , fi hujus loci verba funt fincera

,
pro fexta

vocali habendum esfe ecjuidem cenfeo.

» » » 11. Pene innumera. Vox posterior inEd. Leov. de-
. lideratur.

» » »12. Quod et doctisjimus Vulcanius , in notis fuis etc.

Siquidem haec , ut nunc leguntur , fcripfit Gram-
maticus, toto coelo errare videtur. Quod quum
de viro doctislimo ftatuere inhumanum lit, Yi-

neam hic librariorum culpa excidisfe puto , atque

ita legendum conjicio : Quod et Auctor Anojiy-

mus, cujus commentariolum in Alpluibetum
Gothicum edidit doctisjimus Vulcanius, etc.

Edidit enim Bonaventura Vulcanius hune Ano-
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nymi commentariolum cum quibusdam aliis Trac-
tatibus, post Jornandem a fe in lucem editum
L. B. apud Raphelengiutn, 1^97; ubi pag. 21
invenias quae in Textu mox fequuntur.

Pag. i5 lin. 16". TJnde mihi non vana fusfpicio injecla est, etc.

Sequentia vitiofa esfe equidem \ereor. Trans-
fcriptorem autem illum libri argentei , de quo
agit hic auctor noster, JacobusUsferius, Archie-
piscopus Armachanus,in epistola ad Franciscum
3unium, quae legitur in Gothico Junii glosfario

pag. i4, feqcf. , non aîium fuisfe fuspicatur,

quam Antouiuru Morillonum, cnjus et mentio-
nemfacit Vulcanius in Dedicatione Übelli laudati.

Hic Transfcriptor A iimplex
,

(non duplex)
Gothos fcripiisfe ait per C C ; id quod praeterea
patet ex additis vocibus

,
quarum pleraeque A

breve habent. Res autem huc redire miln qui-
dem videtur, illud C C per Tu%\tyt#Qlcbv corrup-
tum este atque ita factum e charactere literae Go-
thicae A, prout ihi pag. 20 exhibetur, et pene
iimiii figura a viro celeberrimo Bilderdijckio re-
praefentatur, in libro Belgice confcripto et nu-
per edito, cujus titulus est: van het Letter-
fchrift, pag. 45.

. » » » 10. Majores autem nostri. Post haec verba in Ed.
Leov. fequitur clupiex AA , quod fenfu flagitan-

te omifimus
,
paulo enim post loco fuo (lin. 21)

. legitur.

»16 » 1. Rjushta. Vitium typographicum : lege Mjuchta ,

ut est in Ed. Leov,
.» » »12. Graeco E notatur. Nihil magis a vero abhorret

,

quam quod Editio Leov. hic habet, Graeco Y
notatur. Etiam in Nette bern orten Yten, turba-
tum est ibidem.

» » »1 f . Simpliciter : E. vitium typographicum : Legatur

fimpäciter ut E
,
quemadmodum et Edit. Leov.

habet.
v » » i5. Sonum eorum non raro flectit. vox raro , quae

in Leov. Edit. defideraturj addenda nobis vi-

debatur.
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Pag.a6 lin* 16. Siquidem ponatur E ante A, flectit et quafi

abforbet A, Male Edit. Leov. Siquidem ponatur
êt ante A, flectit E, qnali etc.

» » » 20.Infubämiorifpatio.Eûit.Leov./iibIimari,male+
» » » 25. Georne , Sceoidon : Geleorned. Haec Anglo-faxo-

nica funt. Leov. Editio etiam hic male habet
Georue , Scheolden , Geïeorden. Pro w£ paulo ante
dedimus e£.

»17 » 6. Veiiineam, ut fenfus postulat, "pvo fed îineam 7

quod in E. L. est.

» » » 9» Quae non unis castris miîitat, Leov. Ed. man-
citat,

» » » 12. vocaîis fpiritus exiKs, ultima vox exiïis addita

a nobis est , fenfu recpiirente , I enim fonum in
pronuntiando exilem habet, ut notisümum est.

» » » i5. Hird 9 Winne , Finne 9 Sinne. hc enim , ut I bre-
ve audiatur, fcribendum est pro Fine 9 Sine.
pro Fird notius dedi Hird.

» » » i3. I Confonans reîiquis vocaîibus praepq/îta con-
Jbnanlis vicem fungitur. Ed. Leov. /. confonans
cum reiiquis vocaiibus praepofita confonanti vo-
cem fungitur, vocem confonans , etfî quodam-
modo abundat, tamen fervavi. Geterum conf.

pag. 19. lin. 1,

» » » 20. laen , Iara , Iaîta, vox prima , alieno loco pO-
lita, huc revocata est.

» » » 22. Tiurrie , - Tiurne. Haec vitio carere non viden-
tur. Vid. Vocabuîarium nostrum, Paulo ante
legatur Ilslijck pro llssîijch,

i4. Non per 1. In Ld. Leov. defideratur Non,
ibid. fedper U tenue exprimunt, Voces duae po-

stremae additae a me funt, leniu ita postulante.

16. Ore confiricto. Leov. Ed. confîruclo.

20. Augoustos , Houfoa-, L. E. Qugustos , Hoofos,
28. Nam in iingua nostra , etc. Haec vitïo carere

non videnlur. Nonne cum dupiici V. V. Paulo
post legatur Brouuen , ut bene habet E. L.

,
pro

Brouen,

19 » 1, 2. In V incipientia, Haec verba, quae Typothe-
tarum ofeitanliae debentux, deleanlur.

» 18 »

» » »

» » »

)) » »

» » »
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» » » 5. TJtfenfum exprimant. L. E. male exprimat.
» » » ibid. A?

a77z verba wrâd 9 etc. L. E. A7
«t?2 z>z verbis

wrâd. Sequentia autem Verba vitiofa funt
;
qua-

re , tanquam depolita , intacta reliquimus.

» » » 12.. Quid 9
custodire , Plorat. ultima vox addita a

nobis, fenfu postulante. FVeint , a weînen 9
no-

strum weenen , Latine lignificat plorat.

» » » i5. Modo 9 fed et. E. L. modo et.

j> » » 20. Simpliciter ut A E. E. L. Simpliciter ut JE
,

male. conf. quae leguntur pag. 16 cap. III. In
fequentibus multa mendofa esfe videntur , non
facile restituenda.

» 20 » 16. Malen
9
draien. Et hic Typothelarum negligen-

tia pro Maien
9
quod est in Ed. Leov. , datum

est malen, quod emendetur.
» » » 26. Freound, Schreound, Treound 9 Gïeoun. Haec

Ed. Leov. male Freoundt ,
- Treoundt , Greoun.

»21 » 3. PH pro F. Ed. Leov. F. et PtL , male.

» » » 7. Phafk. Emendetur hoc vitium Typothetarum et

legatur Pfaff.
» )) » ibid. H

9 fignum aspirationis. Male Ed. Leov.
H fine asplratione.

» » »9. Post G, T et R. male et îiic Ed. Leov. post D ,

T e£ ./?. Excidisfe autem quaedam videntnr ; ex-
empla enim aspirationis post R auctor non ad-
didit. Addamus igitur JRtioof. Ante qûasdam li-

teras aspiratio etiam poni folebat ut ante I ; cu-
jus exempla apud Auctorem nostrum reperias.

Ante L , ut Mhpen , currere ; Yllote , fors

;

Wtuud
9

fonus. Ante R, utJIrapa, clamare

;

llrera , tangere. AnteW ut Hwa , quis • Hwant ,

nam; Hwelcka 9
qui. Illud H deinceps ipli voci,

cui praefixum erat, adhaelit tamquam litera, ut
Huckera , uter ,

quis : Hocker wey
9 apud Gis-

bertumJacobi, quae via. Alibi , oon hocker fijde %

qua parte. Proprie erat hucckera , contr. pro
hueïckera.

~y> 21 » i4> Conftat. Ed. Leov. contra* Jïaec vox. fîneia im-»

X
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?onit Fragmento Grammaticae egregïae, quae fî

uislet integra, filimi nobis traderet Ariadnae-
um, quo vestigia nostra regerentur. - Stquitur
nunc, a pag, 22 ad pag. 4i , Specimen antiquae
linguae Fnfonicae

,
quod etii vitiolisfime est de-

fcriptnm , intactum fere reliquimus , quia con-
iilium cepimus illud posten, ubi Deus otium,
vires et occafionem praebuerit , cum aliis com-
mentariolis accuratius edere.

$!• £2 Op deze Bladzij heb ik het on-friefche der In-
fcriptie van S. A. G. , zonder zuiks van woord
tot woord te melden , verbeterd , en voorts op
de volgende Bladzijden deze en gene kleinere ge-
breken weggenomen, gelrjk elk, die de moeite wil

nemen om deze derde Uitgaaf met de tweede te

vergelijken , zal kunnen zien. Slechts de voornaam-
Ite mislieliingcn liip ik aan.

Bl. 42 r. 4. van onder Tuwtce * Tuwtilce, Hier uït fchijnt te

blijken, dat het Handfchrift van den Gramma-
ticus, bl. 11., ten tijde van (r. J. meer bevat-
tede, dan de L. U. , want deze woorden vinden
wij daar ter plaatfe thans niet, En zoo is het ook
met Yeft 9

Yekl, en Yold^ in het begin der vol-
gende bîadzij

,
geîegen.

» 45 » 20. JJaed-histoarje, L. U. haed-extoarje. Het eerfte

vindt men ook I d. bl. 85. en t. d. pl. Histoarje-

fersfen, en elders. Extoarje is Itraattaal, zoo als

excetera , enz.

>> » »28. Dy jo cdle, L. U. Die jo al/es,

i) 44 » i4. ClDrDLIV.Dkiseendrukfeii;menleze.CIDIDCLIt.
» » » 3. van ond. Jon E. L. U# joe E,
» » » 2. van ond. Tanchberheyte. L. U. Tanclbaerheyte*
» 45 » 16. Rijggek\ L. U. rijggien,

» » »17. Tjockte, L. U. Tjocktje.

» » » 20. 2 foljen. L. ü. foije , zonder to,

» 46 » 3. Seynd. L. U. eynt.

» » »4. Macduel, L. U. Macduwel. Beneden aan deze blm

leest men Macduelfclie, en bl. 56 MacdueL
» 4/ » VII, Br. v* 5. Nommeäjckheyte. L. U. nammelych*
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heyte. Nommeï en Nolch vindt men meermaleu
vereenigd.

» » » 5. van ond, moacht. L, U. 77zoo&

» 48 )> 2. Taestje. L. U, teastje.

» » » fin. Maey-L. U. Afoy.

» 4g » 2. Maetjchippye iz. Dit laatfte woordtje heeft de L;
U. niet.

» )> » 7. Queackje. L. U. kueack'e.
» » » 9. Ljeauwerd, L. U. Ljeauwerden.
» » » 11. Oon-jegge. L. U. oon-jcege. Het eerfte vindt men

ook reeds I. d. bl. 198. zoo verbeterd.
» » » i4. Hief mey. L. U, hier mei , in neu - De twee laat-

fte woorden, ais zin-ftorende , zijn door mij weg-
gelaten.

» » » 5. vanond. Stam-hoeclc fchreauwn. Dît laatftewoord,
dat de zin vordert, leest men in de L. U. nïet.

» 5o » 5. Hickeljen. L. U. heke/jen fi dat gewone Lands-
dialect is.

»01 » 1. fVachte. L. U. wachtje.
» )) » 4. Fodderye. L. U. voddeye.
» » » i4. Oaft-moanne. L. U» monnQ.
» » »21. Ljeauwerd. L. U. Ljeawerde. zïe bJ. 4g* r. 9.

» » » 6. van ond. Uwncl\ L. U. uwck.
» 02 » XIV. Br. r, 1. Stjuwg. L. U. /2/otfg-.

» » » 2. Be/auwe, beloofde. L.U. beljeauwe. Zie bl. 57en6o»
» » » i4. Schijdt. L. U. fchijd.
»53 » 5. Goune. L. U. guwne.
» » » 5. Stuwne. L. U. ftouwne.
» » » 6. .Ey/ Gy/ Staat dit ook in verbindtenis mct den

uitroep bij Baardt , deugdenfp. bl. 564. Ey geyfe \

en met ghyfe bij Bredero, in Jerolimo, I d.
door mij genommerd met bl. 543?

» 54 » 1. Hanlinge-dy. L. U. dat.

» » » 4. Schijdt. L. V,fchyedt.
» » » XVII Br. r. 1. 2?/y 02/2 zc£ cfa*. L. U. dae.
» » » 6. Forstne. L. U. üorstne. Dit Gedichtje leest meâjj

met weinig verandering , ook I. d. bl. 85.

» 55 » 4. -Dear z)>z. L. U. daar yn.
» » >> 20. /c-t £i/tf 'f. Men leze hier iok Un %

Y 3
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)> » » ond. CIDTODLVI. Men leze liier CIDIDCLVI.
)> 56 » 4. van ond. Fornoeyinge. L. U. forneynge.

»$7 » 19. Oersjen. Men verbeteredeze drnkf., enlezeOersjean
» 58 » XXIII Br. 1. Jinfieande. L. U. jinjiiende.

» 60 » 4. Ferfjen. De L. U. heeft hier forsjean , gelijk ik

verzoek hier te verbeteren. Het Gedichtje onder
aan leest men ook in 't I. D. bl. 48 met eenige

verandering.

» 62 » 8. Siet , zat, gezeten was. L. U. Sjiet. De volgende
reg. zal misfchien eenig licht ontvangen uit van
der Veens overz. bruil. zangen , bl. 224. Nu
vrijers, drooge droomers.

» » » Tanck-frisfelgje. Vlecht uit dankbaarheid. L, U.
Tanck-friesfeig'em

» » » ond. Kuwne. L. U. roune.

»65 » 7. Twierretop. L. U. twirtop
y
dat mij voorkomt be-

dorven te zijn. Aan Prof. fVasfenbergh behaagde
het eerlte ook, dat Hij vertaalt: dwaaüioofd*

» » » 10. Fen Carie. L. U# fenne Carie.

» » » i5. Oonkaam. L. U. omkaem.
» 64 » 1. On-teamelijcke. Lees hier, gelijk de L. U. heeft,

onteammeüjcke.
» 65 » 9. jF^/z in frouw-minfclie. In de L. U. mïstmen ï>î.

» » » 5i. Baernde. L. U. bdrne,

» 66 » 4. FortjetteUboetjen. L. U. fortjearttel-boetjen. Een
£e£e/ wordt in 't L. Fr. genoemd tjettel. Hier is

Dichter of Drukker geheel van 't fpoor geweest.

» » » 6. Nae. Men verbetere dit woord, dat volkomen
misdruk is , in nea , nooit.

» » » 2i# Leare. Ook dit verbetere men in learre* zoo als

in de L. U. liaat.

van ond. Forwigfeljen. L. U. forwrigfeljen.

v. ond. Kosstge. De L. U. heeft hier beter kosige^

van ond. Ick , cfy c/e hiettene. De L. U. heeft het
woord dy, dat hier gevorderd wordt, niet.

üet. Men leze dat , zoo als in de L. U. Itaat.

Unne hijmmel in oppe yerde. Iiet woord in ont-
breekt in de L. U.

» »22. So greate forfijckeringe. Het woord greate vindt

men ook niet in de L. U.

» » » 7-
» » » 4.

» 67 » 5.

» 63 » 8.

» 69 » i4.
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» » 7> 2. Van ond. Tofchen, men verbetere ook hier tos-

cken. En wathoger hebben wy cefmiette , afmeten,
voor cefmîettigje ,dat i'n de L.U. fiaat, verbeterd.

j) ro » 6. van ond. Onjotiwüjcke , ondragelijk, zwaar, De L»
U. on-tijcke^ misdruk.

» 72 » 20. Ynwoonders. Een domme drnkvoutî De L. ü.

„7-1 „ 1. Nicocles 't Jorflân wey-liabbende. D. i. verjtaande

t. w. wat te voren verhaald was. '£ forflân wey-
habbe , intelligere.

5. Onderhâdde. Onvolm. voorl. tijd. De Dichter ge-
bruikt ook zoo hâdde voor hoaïde , welk laattte

vooral in den Zuidhoek van Fr. thuis hoort; zoo
vindt men in Prof. PVasfenberghs Bijdr. I, 161.
hoolde*

7. Befleatene. Dit vindt men althans 7 malen. De
L. U. heeft hier befluwttene. Men moet geen dub-
belde onvolm. voorl. üjden vormen , die er niet

zijn.

19. Wanhoape. Hier voor vindt men in de L. "U. het
bedorven wan-hcepe.

„ t5 „ 10. Om tf ijpenbierjen, Hier leest tnen in L. U. o. t.

naet V ij. Hoe 't er uitgekomen is weet ik niet$

maar de Tekst heeft er niets bij verloren.

„j6 „ 27. Dy her ijn her fliepkeamer alle formeyts ontteyn

hie. In de L. Ü. is dit door uidating bedorven

;

al'e forieyn hie. Men had zelfs meer kunnen in-
vullen, b. v. d. h. ij. h. s. opfletten, in oon alle

f. o. h.

9i yj „ i4i Ontflitfene. L. U. onflitfene,

Meywitten. L. U. Ghewitten, dat tot de algemee-
ne dialect, niet tot de L. Fr. , behoort.

Bloed-flirten* Dit is bij den herdruk blijven Raan.

Men leze, zoo als de L. U. wel heeft, bloed-

Jtïrtten.

„77 ? j 3i. Befchaedge , de L. U. befchcedge. Men leze zoo
alsik had opgegeven befcheadge, befchadigd. Ter-
vä\\befchaedge beteekent overfchaduwd

9
ontdekt,

en hier dus niet past.

Y 5

ÎJ >? >?

tt » »

5> » »

35 >> »

f? î? î? -"
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„ 78 „ 8. Dear mey fordgean in, L. U. d. m, ford in,

n » j» ^* v * onc^ Smyten* I*ees hieryiwy//e«,gelijkinde L. U.

»79 » ^* r̂o
!îS

r wanhoape m forfleynheyt, De L, U. ZVqg'

wan forfleijnheyt,

„ „ ,, 4. Van ond. Ontmietinge. Lees ook hier ontmiettin~
ge, zoo als in de L. U. ftaat.

„80 „ 1. Forîijne. -foriijnne , gelijk de L. U. wel heeft.

„ „ ,, 11. van ond. JEfchje.WsLav voor de L. U. heeft cefche.

dat de onv. voorJ. tijd is.

„ 81 „ 11. TJwt-djiepje. L. U. uwt-djiepte , misdruk.

„ ,, „ 2. van oud. Oere minfchen het. Dit Jaatlie woordje
ontbreekt in de L. U. zoo is in deze U. , eenige

regeJs hooger, gee-kindene , bij het berdrukken
bedorven voor goe-h.

„ 84 „ Dit Gedichtje vindt men ook I d. bj. 85.

»? 85 „ 9. Dreaum. Deze drukfout verbetere men , en leze

zoo als ik den Drukker opgaf Dreauwn.

„ 86 $9 i5. To kiermjen fen pijnne ijnne ioscken. De 4 laat-

ste woorden , die mcn in de L. U. mist , meende
ik, tot verstand van de pJaats, te moeten invuJ-

len. Voorts Jeze men voor jancken reg. 6 v. ond.
janckjen, zoo aJs de L. U. wcJ heeft.

„ 87 „ 11. van ond. Boask-jieren , oarz az, De twee Jaaüïe

woorden ontbreke/2 in de L. U.
„ 88 „ 20. Licht to merckjen, De L. U. Ljeacht , dat hier

niet past.

„ ûo „ 11, To-jallen lit het, Dit Jaattte woordje ontbreekt in

de L. U.
7. van ond. Iz fijn lichemlijcke vzrbeyde - De L. U.

In f, l. &.

5. van ond. Sônnerlings. L. U. fonderüngs , Zie
Woordenb.

9. Nutvget it him, L. U. noeggit him , met uitlating

van it,

ii, 'Irog de toarst, In de L. Ü. leest men hier en
in reg. 19 treast,

28. Jnckeler. L. U. Jnzeler.

22. fVij fiUe uwz bedrsegen fijnne. Het eerlte woori
mist de L. U.

„ 93 „ 12. In gîck datfe miene. Ook dit laatfte woord ontr
breekt in de L. U.

?> » ?>

n 19 »

« 9 1 ?>

»5 » >>

)> >> »
» 92 >?



» » » 16.

» 94
» »

»

»

31.

4.

» 95 » 12«

» 96

» »

»

»

2

» » » 18.

» 97
» »

»

»

i5.

18.
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Tjienne habbe. De L. U. tjienje,

Dy de oare. de L. U. cZ/e de oore,

vanond. Dy lijckje. de L. U. dit h
Vwt goaldne in fulveren bijckers. De JL. U. goald

in fuivere.

Om fijn hxgte. L. U. Jixgfie.

Achter het woord kijtsfne^ vul ik , om dert zïn

goed te maken , deze woorden aan : Y foene er

heel oarz oer tinsfë^

fVat dat im to jore. De L. U. nu voor im*
lch forfijckerje. De L. U. ln f.
O kroane ! Van Antigouus , Koning van Azie,

wordt bijna hetzelfde verhaald doo Stobaeus

,

pag. 344,

» 97 » 28. JSeye wirdde anderje. d. i. naer behooren. De L.
U. wird.

» » » 4. van ond. Trije-hernig Siciäen, Trinacria. De L. U.
'lrye-hering Sifilün,

» » » 5. van ond. lïoamere/cheyne^'L. U. Heamere fcheint*

flet deelw. past hier.

» 98 » 2. Oon-tjoghjckheyte. Dit woord beteekent aantrek-

kelijkheidi bevalligheid. Ten Kate zet het op de
gis af over door genade. Met verandering eener
letter heeft men hier misichien de echte lezing in

oon-sjoglijckheyte , aanzienâjkheid , aansien, (uis~

ter. reg, 11 leze men bejearje.

» » » ï6. Wier orn hij. de L. U. wier oer hip

» » » 27. SUle wy nu focke l;ue lockigh reckenje om dizze
miengje. De L. U. heeft hier gp.miene , dat hier

niet past. Men veigelijke boven aan de 2 reg.

„ zullen wij , zegt de Schrijver, nu zulke lieden,

(hoedanige flus te voren befchreven zijn) gelukkig

rekenen om dit hun gevoelen ; die zich zelven
daarom (t. w. om hunnen hoogen (laat en aankleve
van dien) ongelukkig hielden , die hun geluk in de
vernedering zoeken," enz. Ten äate gaat ook hier

zijn ouden gang:"zullen we nu de zulken in hun-
ne ingebeeide grootheid gelukkig rekenen." Mij
dunkt de meening, of 't gevoelen van eenen Sa-»

lomo, Augustus, Tiberius, Diocletiaüus, Kcizer
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Karel V , liad hem moeteu terug houden van zulk
vertalen.

» 99 » 6» Teame. Een drukfout. Lees teamme, ten onder
gebragt.

» » » ond. Jx be&rbeijdje. De L. U. ln b*

» too » 8. Omgong. L. U. ongong.
» » » 18. Miz-h&gje God. Hier ïs door verzuim Van den

Letterzetter achter het eerlte woord weggelaten
Y. Men leze dus : miz-hadgje y God. Zoo als in
de L. U. ook ftaat.

» » » n. van ond. Howol it im. L, U. h. z, nu. Vergel.
bl 96 - 18.

» » » 3. van ond. formijen, De L. U. Jomyen.
»101 » 7. Fordomje. De L. U. Jordoemje.
» » » 12, van ond. Befchern-flingre. De L. U. bejcherm-

Jïingre y
dat niets kon beteekenen. In de Voorr.

leest men: meye Jchern-fiirt beflingre. Dit is een
van die treffelijke Metaphoren , die de Dichter
van 't Land en Landleven ontleent.

» » » 11. v. ond. yenige pleats. L. U. yenig. R. 2. v. ond.
leze men : ijnne wrâd Jijnne.

»102 » 5. Hier. d. i. op aarde , in dit leven. De L. U. her.

De flotfom (zegt de Schrijver) is deze , dat zij de
wereld (d. i. het bederf , dat in de wereld is) hier

altijd in ?
t een of ander (Lid) gevoelen. IJnne

Jbmme dat , leest men ook reeds bl. 65. Men
r kan achter het woord herre ook aanvullen Lid-

maten* dateen zeer geleidelijkenzin zou opleveren.

» » 5) 2. van ond. ln om dear fen. De L. U. In aear fen.
» » » ond. Yn lijtjer. De L. U. ijn yen lijtfer. Indien de

Letterzetter altijd zoo befcheiden zondigde, men
verloor er weinig bij.

»lo5 » 22. Bijttne in kn&ge. De L. U. bijtne in hnidge.

» » » 5. van ond. Minglet. De L. U. minglen*

» io4 » 1. Jin uwzfottefore wrâd. De L. U. jin uwzjot
, f. w.

» » » 8. Râfene jachte. De L. U, râfende. Het eerlte is L.

Fr., het laatlte gewone Lands-dialect. Men vindt

het eerfte ook in Doril. en Cleon. bl. jj. r. 4-.

,» » » 19. In hyer ijn fjouwer-in-trijttigen to hleauwen , in

hi) jil nin inchle Jioer twisfche him injijn broar*-
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In de L4 U* ontbreekt een volle regel, van to-

Meauwen tot broar
9
dien ik van 't mijne heb in-

gevuld.

. van ond. Wetten en kerren. L. U. kearren. Ker,

keur, vindt men zeer dikwijls in de O. Fs. Wet-
ten. en bij onzen G. J,

„105 „ 11. Al it jinge in minjche. In de L. TJ. ontbreekt «#.

*,, „ „ 24. Voor tijget Iqzc men hier tijgget , zoo als in de
L. U. wel Itaat.

29. Voor wocA, dat men bij onzen Dichter nergens
aantreft, leze men ook hîer met de L. U. nog^
gelijk eenige woordeu verder.

8. v, ond. Suwn in restâjcke. L. U. ik voor in.

3. v. ond. Hier is in de L. U. een regel uitgevallen

,

die ik dus invul na 't woord bernsckhêytê : weer

°P ny'» dy (dat maest to bekleyen iz) mey h&ge
Jieat in oon-sjoen Jorfiljchippe iz.

2. v, ond. IJn dizze tijd. In de Lt U. ontbreekt het
laattte woord. î

„106 „ 3. Un dizze. De L. Ü. ijn diz.

ii i> >, 25. Hier is weder een regel uitgevallen m de L* U.
Ik vul na bekfeget, dy aldus verder in : naet
weerom to heljen iz , in tinckt meer oon 9

t quea*

„ „ „ 2. van ond. Eynge. de L. U. eingje. Het deelwoord

J)ast hier.

'n oare queaen. De L. U. heeft het laatlte woord
niet : 't is door mij ingevuld.

„ „ „ 17. Dy jinge ijn. De L. U. Dy jinge dy ijn. Het me-
nigvuldig gebruik, dat de Dichter maakt van dy
jinge dy, heeft de Letterzetter der L. U. ver-
moedelijk verieid. Hier echter past het' niét.

29. Yen oare quea. Men leze hier oar.

30. '/ eerst ijnjlijmje. Verbeter ook hier V eerst ijri~

Jlijmmje.
6. Oppe uwt-gong. De L. U. op , misdruk.
ii# Schijp-Jaerte. Voor dit on-friefêhe Jaerie . leze

men zoo als de L. U. te regt heeft, fearle. Eu
reg. il rjuecht voor rjeucht* f '

'
*

m

>» 1UÜ )>

» » J5

5> IO9 >*

3? » ??
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99 99

J> » 99

99 99 >?

5J ?? >>

» 1 1

1

»

» » ))

24. Vwzes îibbens^ gelijk kort hierna ook volgt, w#>~
zes wezzens. De L. U. uws libbens.

no „ 4. en 5. jDo to-komne. De L. U. c?e to-homme
,

mïsdruk.

6. Jingwirddige. Een drukfeil : men lezejinwirddige.
20. Zty /w&e a3C/6 tZy leauwet. De L. U. iauwet

y dat
geheel iets anders beteekenl. Zie ?

t Woordenb.
9, van ond. naet aîlinne pielje, De L. U. alle , mis-

druk, Voor wezze , wat vroeger, leze men wezzen,
25# Licheme , het gcwone. De L. U. Uchimme , misdr.
00. Neadwindig. L)e L. U. zisadwindmg. Doch het

volgende woord britlscm , door den Letterzetter
bedorven, verbctere men tot britsen> gehjk de L*
U. te regt hier heeft»

»112 » i4. Leauwje it jinge. De L. U. Leauje ir.

» » » 28. Behojje. overal vindt men de oa y een enkelde
maal oj, bij mîsdruk. Men leze hier, gelijk in de
L, U. behôafjc,

» » » 01. Soneriingfie. de L. U. fonderîigfte. Men leze
fonneriingfie.

» » » 54. Sijche* Een drukfeil. Lees : fijhje ,
gelijk de L. U.

te regt hceft.

» » » 3. vam ond. Hier is cen geheele regel uitgevallen, in
de L. U. , tusfchen bliez in Jiearren in. Ik vul
denzelven dus aan : bäez-ftien, in oare quotme

,

den in fmert- leaze dea to fiearren. Biiez-fiien ,

is hier Jieen in de biaas
,
graveet, de Jieen ge-

woonlijk genoemd.
» )> * 2. van ond. Uwt-tiermjende Jen Ijea to ïjsa, de L.

IJ. uwz t. J. ha to lea.

»n5 » 11. F/seem/chen. Een drukfeil- Men leze Fiadmfchen,
>> » » 10. Yan ond. In Y Jille. In de L. V, ontbreekt Y.
» » » 9, van ond. Fen it to-kommene. In de L. U. ont-

breekt it.

» J> » 4. v. ond. Eetei/je. De onbep. wijze. De L. U. beteiîe,

» » » 2. van ond. Bepreäuwe, Eendrukfeil, hees bepreauwn ^
het deeiwQOxd.

»ll4 > 4# lt tichem fîî eerairogge brwvchme forterd in sef-

med wezze, eery- \n de L. U. ontbreeken dc
woorden trogge îuj. in se# w, eer.
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» » » 6. Y" bejearje in lang lïbben ? Y bejearje îang h'bbëh)

heeft men in de L. U. te onregt. Er wordt een-

vraagteeken vereischt , en het voorzetfel in<

» » » 25. JSaet woene se//lean , ora # £o betjienjen, mar Jabrt
learre woene betjienje. Van deze woorden , waar-
mede ik den Tekst heb aangevuld , ontbreeken
alle, behalve de twee eérlïe en laatfte, in de L. U.

» » » 25. Naet to dwaen om cle tjienst Goads , In de L. U.
ontbreken to dwaen*

» » » 29. Folmeytsje kinne. De L. U. kin. Het meerv* wordt
hier gevorderd.

» » » 02. Eijnge wirt, De L. U. eige wirt.

»n5 » 6. PVizze. Een drukfeil. Men leze wezze,
» » » 18. JEJ 't den trog fjoer , trog fwird , trog hongre &f

sjcachtme ; ay z£ 6z>?7ze rrj/e jieren, Hier is in de
L. U. weder een regel uitgevallen , want daar ont-
breken alle woorden van fjoer tot jieren.

»116 » ond. uwz libben bruwcke. Het middellte woord, hïer

noodzakelijk, ontbreekt in de L. U.
»117 » o. Sijckje. Men leze hier vooral Jijkje.

» 6. Frijmoedlljck xjwachtje^ op clat j& uwz naet oW*
Jorsjoens kin oerjâüe. Hier was al weder in de L.

U. een regel uitgevallen, en wel aile woordea
behalve het eerfte en laatfte.

» »

*

L IJ S T
DER VOORNAAMSTE DRUKFEILEN E'N

N A D E R E A A N T E E K E N I N G E N.

Bl. 5 reg. 18. voor Gâlle lees gâïïje.
»> 7 » 4. — Asfe - Az-fe.
» 10 » 7, — krijget - ktijgget*

»11 » g, — zc^ô - ZC&
»i3 » io\ — -^s/e - Az-fe*

Z 3
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53
53
36
4o
4o
4i
42
43
43
45
48
5o
55
56
»56

56
56
60
61

,63

7°

7 i-

77
8l

90

9 1

9 1

9 2

97
101
106
108

109
109
120

122

y> ond.

99 *5.

11.

2.

*7-

20,

9-

26.

i4.

20.

3o.

ond.
1.

26.

3.

9-

1.

; 5.

7-

11.

x
i

12.

i5.

3.

8.

6.

21.

20.

„ ond.

3.

8.

5.

6.

7»

17-

19-

7.

i5.
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— Dôrvigh - drâvigh.
—

.

Borl's - borlls.

— #/*// - 7&)7/.

— rfa - dfa^.

~- eernje - earnje.

— 7W/ -Tzierl.

— aec£ - each*
— fielen - yzefe.

— foroorfaechje - foroorfaeche.
— jorbieoVet - forbiedet.
— /orhirtet - forhirtlet.

— wynen - wijnnen.
— siongen - sjongjen , om 't Rijm.

—

.

'/ ey/z - t'eyn, d. i. eindtdijk.

— Ä/er - /y.?r.

— flruwch - firuwch.
— wolhom? - wolhomm*

.

.— oorsjoght - oersjocht,

—

.

//ïe/c/ - //iH.
— droegge - druwge.

Frjuene - Frjuen9

, om de voetmaat.

— wtechfjochte - wrechsjocht 9

?
ookomde voetm.

— fluechtje - fluchtje.
— g//i o«r - z/7z z/2 oar.

— fleyn - fleyn.— t
9huwzs - t'huwz.

— *#£« -. *##§*.— z//2 - ijnne
9
.

— 9
t onrjuech* - £' onrjuecht.

— Sinne 9 - ^/srw\

-r-

.

m^' - miett 9

.

— onderhâdden - onderhâden.
—'* ferhirdd

9 * forhlrdd\
— gled

9 - gtetfd\

— Y filC. - Y /ille , om de voetmaa*.

— moanne ftierte - /:-? />2 /.

—. cZw - /2Z/.

'—. boarst - borst.

frjuen* - frjuwn 9

, om 't Rijm.

— 7 oTfer - ^' acfer.
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120

>T12^ » 24
»i46 » 9

»i47 » 7

» i54 » 8

»i56 » 5,

» 1S7 »11
» i53 » 2

»160 » 5

»160 » 11.

»160 » i5.

»160 »ond.
»i63 » 10.

» i63 »ibid.

» i64 » 24.

» i65 » 12.

»169 » 1*

»169 » 10.

»169 » i4.

2. «— c?' /&fe fen jister9 dey , d. i. de verloopen dag
van gisteren.

wijt 9ne - wijtt
9

-ne.

forgfâxVge - forgfdoVge.
haegjie - heegfie.

miete - miette^

fiCrfzW.
moarde - moardde.
fwolmt 9 - fwobrût.
Jén Jo9n 9 u eeu gelijk zoo to 9n, 160 - i5.

182-16* 211-2. dy 9n
9
161-1. dy 9

r
f 197-&

da'k, 217, ond. enz.

misdieden - mizdien.

trxst - treast; geüjkbl. 161 ,8. traest - treast,

en 170, 12. traests - treasts.

« wanïieap9
> - wanJioap9

. want JieaphcU cumulus.
walmt 9

t r wahn9
t.

' ijnfirn
9 - ijnfiern

9
.

• jirdnn9 ? - ftrdnn
9
:

%

Yrog - ZVcg*.

besjocht - befocht , ïnvifebat.

»i84 » 12.

»188 » •5.

»191 »ond.

»195 > 11.

»200 » 6.

»200 » 8.

» 202 »
/ *

»202 » 17-

»20J » 7-

»211 )) 17«

»2l3 »- 7-

— 7
t nin v nm.

grimmytig - grimmijttig
, :

gelijk men in bei-

de Ü. leest. Het woord fchijnt namelijk zar

mengefteld uit grim en hittig of hijttig. Het
liad. dus eig. moeten zîjn grim-hijttig. Zie
verder het kVoordenboek.
om - o.

'/ cy/2 - 2' eyn. Zie 48, 16, i63, 11.

fiirte -fiirtte, gelijk beide U. hebben. De
onvolm. voorl. tijd.

fird' firdïg, - firdd? - firddig. Vaard r: vaar-

1

dig , zeer vaardig, terftond bereidvaardig.
9
t ijnjen - t

9
ijnjen.

Inet 9 - Jcnett
9s

felje -fel!je % d. i. vellen.
9
t Herr 9 - t

9 herr9
.

9
s - 5', d. i. y!e, zij.

fet
9 - fett

9
.

fiijpp' - losf
9 - boff

9
. Het Rijm en de zîa



193 AANT.EEKENINGEN.
beide gebicden ons hier te lezen flijpp' -
kaz f

boff\ Kamphuijzén vertaalt wel met los-

fen bqf 9 nnar juist dit hsjen
9 is fiijpp' -

leaz9
. Iteunloos.

»2l5 » 7. — RjuechVt - Zjuechf. want het eerfte îs in
de 3 perfoon. Eigenl. moet het zijn rjuechtje

y

regîs, feu potiuS judicas. Maar dit dult het
Rijm niet.

»217 » l3. — Lof-sjong' - lof-sjongj'
,

gehjk beide U. ook
hebben.

»2l8 » 6. — dearomm' - dearom. Ik vrees , dat het eer-
fte geen L. Fr. is. Ook is er dubbelziunig-
heid in de beteekenis. want omme betee-
kent bij G. J. om de. Ik heb daarom, bl.

219, 2 reg. van ond. ook zoo verbeterd,
zelfs ter verzachting van de lezing.

»219 » 2. — binnesf - binne-s'.

»225 » l3. — doldw.vch't, ftaat hier voor duwcPt doL Zoo
ook bl. 224. 6. ijn-mie't , voor mie9

t ijn.

bi. 91, 9. Ney - gald' voor gdlde neij. Dit
behoort tot die Voorzetfels, welke in de ou-
de talcn foms onaffcheidbaar zijn, waar over
reeds elders in de Aanteek. is gefproken.

»227 » 4. van ond. voor ontweydje - ontwijclje ,
gelijk ook

in beide U. Itaat.

»227 » 5» van ond. voor onbekluwbre - onbeUieuwbre
, gelrjk

in beide U. Itaat

De druk-feilen , die in het If d. waren ingeüopen , heb ik in

de Aanteekeningen reeds opgeteekend. Het verder itorende,

dat de Lezer mogt ontdekken, zal uit het Woordenboek hem
kenbaar worden.

S£P25>Ô#



Vervolg opde Liïst van Druk-feilen
EN NADERE AANTEEKENïNGEN.

Bl. 9 ond. Moar , ick fpearr' nin doave stocken.

De Heer Gouverneur, Jr. /. JEtbinga van Humal~
da, vat deze plaats dus op: Moer, ik spaar geene
vermolmde ftokken , maar zal dy met een duchtigen
stok, dieerniet om liegt , op den huid komen." Met
bijvoeging van eene plaats uit Hoofd. bl. 174, nieu-

We Uitg. 2de d. bl. n5, Waant gij , dat hun dit

een doove prikkel is. Aiwaar in eene Noot, Kiliaan

ook wordt aaugehaald.
» 3i r. 7. 7/z hij kniep-eagge ijnne fliep - kniep-Eagge ij'nn'.

Met eene kapitale E , en weglating van de e in ijnne,

» 52 » 4. (Moart)ick ftearl) ick - Ick , met eene kapitale I 9

zoo als in de overige coupletten van dit Vers ge-
schied is , om het Rijm op den haiven regel.

2de D E E L.

BL 118 r. 2. Aanmerkingen L. Aanteekeningen*
» 119 ond. In latere tijd— lateren.

» 120 ond. van deze - dezen.
» 123 ond. Snjeoens - Snjeons.

» 124 r. 11. van ond. geblist - geblust.

» 126 r. 12. van ond. Trittje-bijftilje - Trüje , met eene L
» 127 r. 10. Dooren Heck - Steck.

» 128 r. 8. glanz'-gloarct - gloarret , met twee rr.

» i3o r. 6. int - uit.

1» i32 r. 16. Tinfe, festje , - Tinfe , fettje , met twee tU
» i52 r. 17. Tinfet - Tinfe.

» i36 r. 18. DjaggHer - djagg^ljer.

» i42 r. 2. uit eene Portefeuille - uit mijne Pm

» i45 r. 17. Spelt - pelt.

» i45 r. 25. Tjlenje - Tjienje.

» i45 r. 26. Eens Prins - een P.
» i5o r. 6. Geal-oogig - geeloogigm

» i5i r. 25. i63-4 - i652.
» i52 r. 19. oon-flrdigjen - oon-firdigjen,

» i54 r. 12. Jerre-fe - Jerre fx.
» i55 ond. Befiié'te - Bejtiete.

» i56 r. 9. Tén-To - Jôn-Jo.
» i57 r. 12. v. ond. Heyer - Heyr.
» i58 r. 2. ffljuecht - flljuecht.

» 160 r. 7. on-tjuechte - onrjuechte.

» i64 r. 10. v. o. doorgaans verfchïllen- doorgaans niet verfclúïU

» 171 r. 11. grnijs - gruys.

» 174 ond. JLjea-ättende - Ljea-liUjende*
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